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Tisenmar : 
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Timawin d tezγanin-nsen ad d-rnunt azal meqqren i tezrawt-a. 

Tajmilt meqqren i urgaz-iw Hassani Abdellaziz γef tγuri-s i tezrawt-iw d tallelt iyi-d-
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Tazwert tamatut : 

Anaẓur s umata d useklan ttidiren deg tlemmast n tmetti, anda ttwalin ayen 

akk i d-iḍerrun deg-s ama deg wayen irzan amhaz, d abeddel, neɣ ayen nniḍen,  

dayesmi i ttilin yiqeddicen-nsen d inagan n tmetti ideg ttɛicin. Ihi nezmer ad d-nini 

belli aḍris aseklan yettgensis tmetti akked ugdud imi yettuneḥsab d aɣbalu n tegzi n 

kra n yiferdisen imettiyen n tmetti neɣ n ugraw imetti ideg id-ilul. Γef waya, tasleḍt-

nneɣ tekcem deg ukatar ideg aqeddic aseklan yettuneḥsab d agemmuḍ i d-ilulen sɣur 

yiwen n umeskar ( anagal neɣ amedyaz) iɣef d-yella uzerrer n yimdanen akk i as-d-

yezzin di tmetti. Asentel n tezrawt-nneγ d tasleḍt tazγenmettit1 n tmedyazt n 

tfaskiwin, anda i nefren tafaska n udrar n fed d amedya, aya ad d-yili s usemres n 

tarrayt n Claude Duchet. 

Tafaska n udrar n fad, tewwi lwelha-nneɣ axaṭer d tafaska taɣelnawt id-ilulen 

azal n (15) n yiseggasen-aya, d tajmilt i umnadi Mouloud Mammeri, d tafaska ideg 

d-ttemlilin ddeqs n yimedyazen seg yal tama di tmurt n Lezzayer. Ttasen-d ula seg 

tmura timaziɣin-nniḍen am Lmerruk.  

Afran n usentel :  

Nefren asentel-a axaṭer nwala tanaslit deg-s, deg tazwara axaṭer ulac anwa i 

ismersen tamedyazt n tfaskiwin d ammud, am wakken daγen ulac anwa i isxedmen 

tasleḍt tazγenmettit γef kra n usagem aseklan deg wannar amaziγ, rnu γer waya s 

tutlayt tamaziγt.  

Tin γer-s, nwala belli d tamedyazt i yeddren akked tmetti taqbaylit ugar n 

tewsatin tiseklanin-nniḍen am wungal neγ tullisin, γef waya i nefren ad nesseqdec 

tasleḍt tazγenmettit γef wammud n yisefra , anda i nefren ad nezrew tamedyazt n 

tfaskiwin ideg neddem-d kan amedya n tfaska n udrar n fad, ammer ahat deg-s ara d-

nawi ugar n yisallen imettiyen γef tmetti taḍrisant akked tmetti taγbalut. 

 

                                                                 
1 Tazγenmetti : nessummer-d i taγult « sociocritique » isem n tezγenmettit, s usuddes n  sin n 
wawalen « azγan » akked « tmetti». Nwala belli d isem i iqerben s watas γer unamek n wawal anasli s 
tutlayt tafransist. Aya yella-d s ccwar n tnemhalt n umahil.  
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Tamukrist : 

Tazrawt-a, d tasleḍt aranexdem i yisefra n tfaska n udrar n fad, ilmend n taγult 

tazγenmettit n Duchet Claude . Ɛla ḥsab n yinadiyen i nga, ur d-nufi ara tizrawin neγ 

idlisen i d-yewwin γef tfaska-a n udrar n fad, neγ γef tesleḍt tazγenmettit n Duchet 

Claude  deg wannar n tsekla tamaziγt.  

Ammuden n yisefra umi ara neg tasleḍt deg tezrawt-a, d tamedyazt i d-

yessawlen γef ddeqs n yisental i tettidir tmetti taqbaylit di tmurt n Lezzayer deg 

waṭas n talliyin. Imedyazen ulsen-d γef tudert qessiḥen i ddren yilmeẓyen deg tmurt-

nsen. Akken daγen i d-wwin awal γef taluft n tutlayt d yidles amaziγ, γef tmuγli n 

tmetti γer tayri d wassaγen gar urgaz d tmettut, akken daγen i d-gelmen  bac ad negzu 

s telqi uguren i itezzin deg yal asefru n yimedyazen  d-nefren d ammud, d wayen i ira 

yal yiwen seg yimedyazen-a ad t-id-yessiweḍ i yimsefliden-is i as-d-isellen neɣ i 

yimeɣriyen ara iɣren isefra-s , nessumer-d yiwen n ugnu agejdan iγef ara tezzi yakk 

tezrawt-nnγ: « Dacu-tent tmussniwin timettiyin ara d-nessukkes seg tmedyazt n udrar 

n fad? »  I tririt iwatan γef usteqsi-a agejdan, nessummer-d isteqsiyen imazzayen-

nniḍen ara aγ-d-yessasehlen tasleḍt tazγenmettit n wammud ara nesleḍ:  

- Amek i d-tettwasuddes tmetti n uḍris deg wammud n yisefra i nefren sef 

tfaska Udrar n Fad? 

- Acu-ten yinawen imettiyen igejdanen i d-yettusawlen deg wammud i nextar s 

talγa taseklant? 

- D acu-ten yisusyugramen i itezzin deg wammud-a? 

Turdiwin : 

Nessumer-d tiririt tamezwarut i ugnu  n tezrawt i d-yeqqaren: Ahat seg 

tmusniwin timettiyin ara naf deg wammud i nefren ad t-nesleḍ, ad naf mtawant tmetti 

taɣbalut d tin n uḍris, neɣ xersum mqarabent s waṭas. 

Ula d isteqsiyen imazzayen nefka-asend tiririt tamenzut ara nennadi ad d-

nwekked neɣ ad ala, turdiwin-a qqarent-d : 
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1. Ahat  inawen deg tmadyezt n udrar n fad ttwassuddsen ilmend n wayen i 

iceγben imedyazen, ad naf daγen sɛan assaγ d usrid d tmetti-nsen n tidet.  

2. Yezmer lḥal ad aγ-d-mmlen yinawen-a amek ttwassudden wassaγen ama gar 

yiɛeggalen neγ gar yigrawen imettiyen n tmetti n uḍris 

3.  Wissen ahat ad naf xirella n yisusyugramen i itezzin γef yisental i d-wwin 

yinawen imettiyen.  

Awal γef tezγenmettit : 

Tazɣenmettit d taɣult i d-yessaleɣ Duchet Claude  deg useggas n 1971. 

Tzerrew iḍrisen iseklanen deg usatal imetti. Taɣult-a tettak azal i tmetti d umezruy 

ideg d-ilul uḍris aseklan.   

Iswi n tezɣenmettit, d tazrewt n uḍris aseklan, tettak azal i yiferdisen 

imettiyen d yimazrayen, akken daɣen tettara lwelha ɣer tmental n ufares aseklan 

akked tmental n tɣuri. Asiweḍ ɣer tesleḍt tazɣenmettit s tarrayt n Duchet Claude 

yessawaḍ ɣer tegzi n tmetti i illan deg uḍris, akked d tmetti taɣbalut ideg d-yettagem 

umaru tiktiwin-is akked tugniwin i isseqdec daxel. Imi yella wassaɣ meqqren i 

icudden gar tsekla d tmetti.  

Taɣuri tazɣenmetti s tarrayt n Duchet Claude , d taɣuri n uqeddic aseklan seg 

daxel akken ad nessiweḍ ad negzu ayen yellan berra i uqeddic. Tigzi n yinawen 

iseklanen yellan deg uḍris tessawaḍ-aγ ad negzu timetti n uḍris-a, akken daɣen ad d-

naf timetti taɣbalut yellan berra i uḍris, ɣef waya taɣuri tazɣenmettit d taɣuri 

tagensayt i tegzi tazɣarayt. 

Asbadu n tmiḍranin tigejdanin : 

Anadi-a ibna γef tarrayt n tezγenmettit n Duchet Claude . Taγult-a tbedd γef 

waṭas n tmiḍranin tigejdanin, dacu kan nekkni ad nesleḍ ammud n yisefra ilmend n 

tlata n tmiḍranin kan : Timetti n uḍris, inaw imetti d ususyugram. Deg tezwert-a ad 

d-nmud tabadut wezzilen akken kan ad iẓer yimeγri d acu-ten, axaṭer ad ten-id-

nesbadu s telqi aredqal.  
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Timetti n uḍris :  

D Timetti tasugnant iγef ibennu uḍris aseklan (ama d tamedyazt neγ d tasrit, γas 

akken tuget n yinadiyen qedcen γef wungal). Timetti-a, akken ibγu yili tseɛɛu assaγ 

akked tmetti n tidet ideg yedder umeskar. Acku tudert-is timettit, tettzerrir γef tira-s d 

lebni n tmetti n uḍris.  

Deg waya issegza-d Duchet Claude : «[...] d anadi γef tigawin tinagalin i 

yettfarasen tallunt timettit, i d-summreγ ad semmiγ timetti n uḍris »2 

Inaw imetti :  

Inaw imetti d ameslay neγ d lhedra i yettwannan, i d-yettwarun neγ i d-

yettwasezergen deg ukatar imetti. Ass-a mi temhez tmetti, tuγal tmeslayt tewweḍ γer 

wallalen n taywalt imaynuten, dγa ula deg-sen ad naf llan yinawen imettiyen. Ihi, 

ayen akk i d-yettwallsen yittili daxel-is yinaw imetti, i d-yettaken tugna ɣef wayen 

ttidiren yimdanen.Duchet Claude  yenna-d γef yinaw imetti : « tagruma yiferdisen 

utlayanen neγ n yinaw i izemren ad sεun ittewlen γef kra n tegnit tamazrayt neγ 

timettit i ibanen, ilmend n beṭtu i d-yettwasegzayen »3 

Asusyugram :  

D tagrumma n yignuyen imettiyen i d-yettwabedren deg uqeddic aseklan. Ttilin s 

umata s talɣa n umgired d n umennuɣ. Asusyugram maci kan d asentel, d timentelt 

tamatut i isɛan ittewlen ugnanen i id-yettlalen deg tlemmast n uɣermi ur nerkid ara, 

iɣef tezzin waṭas n wugnuyen d yisteqsiyen d imennuɣen d axel n uḍris. Ilmend n 

Duchet Claude  :«D agraw n tgensas ur nekmil ara, d tiγisiyin i yellan deg tnezriyin 

gar-asent, tezzint γef kra n yiγermi n anamkan i yettuneḥsaben ula d netta d iγisi»4. D 

                                                                 
2 Duchet Claude, «  une écriture de la socialité », in : Poétique, n°16, 1982, p. 448. « [ …] intéroger les 
pratiques romanesques en tant que productrices d’un espace social, que j’ai proposé d’appeler 
société de roman » 

3    Duchet Claude , Maurus Patrick, « Entretiens de 1995», p.15. in : www.sociocritique.com 

consulter le 14 mars 2018. « L’ensemble langagier ou discursif pouvant caractériser un certain 

moment historiquement et socialement défini, selon des découpages plus ou moins justifiés ». 

4Idem, p.34. «un ensemble de représentations partielles, conflictuelles, en interaction les unes avec les 

autres, centré autour d'un noyau sémentique (noyau de sens) lui-même conflictuel 
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tamiḍrant ara d-nessegzi s telqay deg uḥric n teẓri, d win bac ad t-nessexdem γef 

wammud n yisefra i d-newwi seg tfaska n udrar n fad .  

Tasnarayt :  

Tasekla tilawayt neγ aḍris aseklan yettuneḥsab amzun d tili n tmetti deg uḍris, 

teskan-d akken i wata amek tga tefrit tamazdayt n kra n ugraw imetti neγ kra n 

temγiwent n yimdanen 

Tasekla ihi, d tagruma n yifarisen iseklanen irawen neγ imawiyen, nezmer ad 

d-nini fell-as d lemri iswayes-s yessawaḍ umeskar ad d-yessenfali tiktiwin-is d 

tmuγli-s γef tmettit iγer yettiki. S yes-s i yezmer ad d-yemmel ayen i iḥemmel, d 

wayen iγer yettara lwelha-s. 

Assisen n wammud :  

Asentel n tezrewt-a d tasleḍt tazɣenmettit n tmedyazt n tfaskiwin, amedya i d-

neddem d ammud d tamedyazt seg tfaska n Udrar n Fad n At Smaɛel di twilayt n 

Bgayet. Tettili-d deg meɣres n yal aseggas. Acu-kan, nefren isefra n  yimedyazen i d-

yettikkin deg teẓrigt d-yellan deg useggas n 2013; ideg myezwaren yimedyazen i d-

yufraren deg yimeḍqan imezwura deg teẓrigin n yiseggasen i izrin, aya akken ad d-

yefrir yiwen kan n umedyaz ara yawin isem n umedyaz n yimedyazen. Imedyazen i 

d-nefren seg teẓrigt-a: Salim Benkhlifa, Houcine Louni, Sadi Kaci, Djilali Khaled, 

Katia Touat, Takfarinas Nat Chabane. Nerna-d amedyaz amezwaru « Kassa 

Taarkoubet » i d-yufraren  deg teẓrigt n 2012. Amedyaz « Rabah Kadour » i d-

yufraren deg teẓrigt n 2015. Akked umedyaz « Belaid Tamssaouet » i d-yewwin araz 

amenzu n useggas 2016, bac ad neεreḍ ad d-nawi imedyaten ula γef yimekkiyen 

imaynuten.   

Taẓrigt-a yettunefk-as yisem n teẓrigt n tɛecret, imi tella-d d asfuggel n umuli 

wis 10 n tfaska n udrar n fad. Nejmeɛ-d akk isefra swayes-s ttekkin deg teγzi n 

tfeska-a. i nura deg wammud, nerra-ten deg tmerna. Tamawat ara d-nef da γef umḍan 
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n yisefra i yettemxallafen gar umedyaz d wayeḍ sebba-s ur mtawan ara deg wacḥal n 

teẓrigin ideg ttikkin, ad naf amḍan n yisefra yemgarad seg umedyaz γer wayed. Deg 

wammud i d-nejmeε llan 43 n yisefra.  

Imi ur d-nufi ara tallelt sγur yimḍebbren n tdukkla n udrar n fad, ur nessaweḍ 

ara ad-d-nawi isallen γef yimedyazen merra, assisen-sen dayen i nufa γer wid i d-

yessaẓergen idlisen, neγ wid i d-ixedmen isallen γef tudert-nsen deg internet. Ihi, deg 

wayen i d-iteddun ad d-nefk assisen n yimedyazen i d-nufa. 

Assisen n yimedyazen:  

1. Salim Benkhlifa :  

Ilul deg deg 29/05/1986 deg taddart n Yicekkaben, lεerc n Yimellaḥen, seg 

twacult n Si Lbacir Amellaḥ. Yeγra deg uγerbaz amenzu Ḥsen Ḥeddadi, ikemmel 

taγuri di Bgayet almi i d-yewwi BAC deg useggas. 2006. Yekcem γer tesdawit 

Abderrahmane Mira n bgayet, deg usfaylu n terga n uzemmur, ideg yeγra « génie 

civil », syin akkin iγra deg ENFP n Sṭif ( Deg tmerrit). Yura aṭas n yimagraden deg 

uγmis n « La dépêche de kabylie ». yerra-d kra n yiḍrisen γer teqbaylit am wid n 

Djebrane khalil Djebrane, Kateb Yacine, Nizar Kabani d wiyaḍ. Yessaẓreg-d ammud 

n yisefra s uzwel « Ulamek » deg useggas n 2018 γer teẓrigin Tiregwa. 

2. Sadi Kaci :  

Ilul deg 1980, deg At Leqser. Yebda tira deg 1988. Yeγra deg tesdawit n 

Lezzayer  ( Faculté centrale d’Algeer ) , yewwi-d turagt n tsuqilt ( licence de 

traduction ) deg 2003. Yerna-d Magister deg tsekla tamaziγt seg tesdawit n Mouloud 

Mammeri n Tizi Ouzou deg useggas 2013. Yura deg Racine-Izuran  seg 2006-2007. 

Yessuffeγ-d ammud n yisefra « Imengar » deg 2008. Yewwi aṭas n warrazen n 

tedyazt am warraz amezwaru n tmedyazt n udrar n fad deg Wat Smaεel di Bgayet 

deg 2008. Yesselmad deg yigezduyen n tmaziγt d tefransist deg UMMTO. Adlis-is 

wis sin d ammud n yisefra « Iḍ n Qessam Bu tismin » deg useggas n 2018, γer 

teẓrigin Imru.  
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3. Katia Touat:  

Tlul deg 11/11/1988 deg taddart n Ibekkacen n Buzgan, tedder deg taddart n 

taẓrut. Tedda deg umecwar n tγuri almi d-tewwi agerdas n Master 2 deg taγult n 

Génie civil deg useggas n 2014. Tewwi aṭas n warazen n tmedyazt gar-asen araz wis 

sin n tfaska n udrar n fad n Wat Smaεel deg Bgayet, deg useggas n 2012. Tessaẓreg-d 

ammud n yisefra « Ijeγlalen n tudert » deg 2017 γer teẓrigin Achab.  

4. Rabah Kadour :  

Ilul deg 27/04/1991 deg Souk Letnnine, Tizi Ouzou, d aselmad deg ugezdu n 

tutlayt d yidles amaziγ deg tesdawit Mouloud Mammeri n Tizi Ouzou. Yewwi Araz 

Amenzu deg tfaska n tmedyazt n udrar n fad deg Wat Smaεel deg Bgayet deg 

useggas 2015. 

5. Belaid Tamessaout: 

Ilul deg useggas n 1992, yekker-d deg taddart n Tqarbuzt deg ugezdu n 

Tubiret. Yeγra deg tesdawit n Ferhat Abbas deg ugezdu n Sṭif, yewwi-d agerdas-is n 

Master deg useggas n 2015. Yewwi araz amezwaru n tfaska n udrar n fad deg 

useggas n 2016.  

6. Houcine Louni:  

D amaru, d amedyaz d amsuqel. Yettikki deg ddeqs n tfaskiwin n tmedyazt, 

gar-asent tafaska n udrar n fad ideg yewwi araz amezwaru deg useggas 2010. Yura 

ungal: «Tfuk ur tfuk ara» deg useggas n 2013, yessuqel-d γer teqbaylit adlis n 

Gubran Xalil Gubran «Le Prophète» I umi ifka azwel Nnbi deg useggas n 2014. Deg 

2015 yura ammud n tullisin « Ddaw n treccact ». Am waken I d-yessaẓreg ungal « 

Asebbaγ» deg useggas n 2017. 

Deg wayen yerzan tazrawt n wammud, nebγa ad t-nesleḍ s useqdec n teẓri 

tazɣenmettit n Duchet Claude , aya s tesleḍt n yinawen imettiyen i yellan daxel n yal 

asefru, akken ad nessiweḍ ɣer usufeɣ n tmetti n uḍris, akked tmetti taɣbalut, akken 

daɣen ad d-naf azerrer i tesɛa tmetti taɣbalut ɣef tira n yal amedyaz i d-nefren ad yili 

deg tmedyazt iγef nqeddec. 
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Amahil-a d aqelleb γef tririt n tmukris ara d-nessumer deg unadi-nneγ. Iwakken 

ad nessiweḍ γer yiswan n tezrawt-a, ad tt-nebḍu γef sin n yiḥricen igejdanen,  

amezwaru ad t-neǧǧ i usegzi n tmiḍranin tiẓrayanin, ma d wis sin d asemres n 

tmiḍranin-a ɣef wammud-nneɣ. 

Aḥric  n teẓri ad yesɛu tlata n yixfawen, deg umezwaru ara yilin s uzwel n  

«Tazɣenmettit: amezruy d tbadud». Ad nemmeslay γef wayen i irzan amezruy n 

tezɣenmettit d wamek almi d-tlul taɣult-a deg useggas n 1971. Deg tazwara, ad d-

nesbadu d acu i tasnalest n tsekla, d umgired yellan gar snat n taɣulin-a, syin akkin 

ad d-nemmeslay ɣef yiqeddicen usnanen i d-izwaren talalit n tezɣenmettit i isɛan azal 

meqqren deg uzerrer ɣef taɣult-a, deg umedya: Mme De Stael, George Lukacs akked 

Lucien Goldman. Ma deg wayen i irzan tabadut n tezɣenmettit, ad nawi awal s telqi 

ɣef tezɣenmettit n Duchet Claude , ideg ara d-nessegzi timiḍranin tigejdanin iɣef 

tressa taɣult-a am: timetti n uḍris, timetti taɣbalut, inaw imetti, asusyugram... d 

timiḍranin iɣef tressa ula d tasleḍt ara neg akken ad nessiweḍ ɣer yiswi n tezrawt-

nneɣ.  

Deg yixef wis sin, umi nessezwel  «Tamuγli tamazrayt γef yimaziγen d 

tmedyazt-nsen», nefren ad d-nawi awal ɣas ma s tewzel ɣef umezruy n yimaziγen, 

akken ad nessiweḍ ad neg assaγ gar tmetti n uḍris akked tmetti taγbalut. Syin akkin, 

ad d-nuγal γer tmuγli γef umhaz n tmedyazt tamaziγt, γas akken ad d-nemmeslay kan 

γef tmedyazt n tenfalit taqbaylit, acku d tin i irzan srid tazrawt-a. bac ad d-nessiweḍ 

γer wamek d-tlul tmedyazt n tfaskiwin.  

Γer taggara n yixef-a,  ad d-nemmeslay  ɣef tdukkla tadelsant «Adrar n fad» 

akked tfaska n tmedyazt i d-tettheyyi yal aseggas d tajmilt i Mulud Mɛemri.  

Deg yixef aneggaru n Teẓri,umi nefka azwel «Assaγ gar tezγenmettit d 

tsekla» ad nesken assaγ yellan gar tezγenmettit d tsekla sumata akked tmedyazt n 

udrar n fad. Deg-s ad d-nessegzi ugar ayγer d wamek i twata tesleḍt tazγenmettit γef 

wamud n yisefra.  

Deg tazwara ad d-nsemmed awal γef taγult-a n tezγenmettit ideg ara d-nawi 

awal γef yinagmayen igejdanen-ines. Syin akkin, ad neg assaγ gar-s d wammud n 
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yisefra ara nesleḍ Bac ad nessiweḍ γer yiswi n yixef-a, ad d-nemmeslay γef usugnan, 

ideg nefren ad neddem fell-as umyi d maedya.  

Aḥric wis sin n tezrawt-a, ara yilin d asemres n tmiḍranin tigejdanin n 

tezγenmettit γef wammuden n yisefra n tfaska n udrar n fad,  ad yeṭṭef tlata n 

yixfawen, amenzu s uzwel: « Taɣessa n tmetti n uḍris » ideg ara nesleḍ timetti n yal 

asefru deg wayen irzan iferdisen imettiyen, isertanen, idamsanen, d wayen i irzan akk 

timetti. Wis sin ad as-nefk azwel: «Tasleḍt n yinawen imettiyen», ideg ara nesleḍ 

inawen imettiyen d tsusmiyin5 n wammud. Ma d wis tlata ad as-nerr azwel : «Tasleḍt 

n yisusyuggramen deg wammud » anda ara nezrew tigensas tiissiyin i yettezzin ɣef 

kra n yiɣermi iɣisi i d-ibennun asusyuggram 

 Uguren n unadi :  

Imnadiyen merra, ttmagaren-d ḥawla n yiɛewwiqen i d-yettezgen mgal tiddin 

n umahil-nsen. Yal wa acu t-id-yettqabalen. Ilmend n taγul d tutlayt ideg iqeddec deg 

teγzi n unadi-nneγ, ugur agejdan i d-nemyager d lixsas n yiγbula, ladγa s tutlayt 

tamaziγt, acku ulac anadi i imugen yakan deg taγult-a n tezγenmettit. Iγbula akk i 

nesseqdec deg wayen irzan taγult n unadi-nneγ, s tutlayt tafransis, d ayen i γ-d-

ixelqen ugur meqqren ladγa deg wayen irzan afaris d tira, axaṭer ulac amawal i 

icudden γer tezγenmettit. Ihi, nqubel-d axeddim-nniḍen, d anadi γef wawalen iwatan 

akken ad d-nessenfali timiḍranin-a. kra nufa-tent deg yisegzawalen, neγ nufa-d 

anamek-nsent deg tutlayt taqbaylit, maca kra-nniḍen, terra-aγ tmara ad tent-id-

nessumer. D acu kan, nesmenyef  ad tent-id-nerḍel seg tutlayt tafransist, acku ur nelli 

ara d isnalsanen. Gar tmiḍranin-a ad d-nebder: «asusyugram: sociogramme. 

Asusyulak: sociolecte,  adyulujam : l’idéologéme»,  d ireṭṭalen i d-yellan seddaw n 

tnmehla n tnemhalt n tezrawt-a  

 

Ugur wis sin i d-nemmuger d ajmaε n wammud, axaṭer ur nufi ara tisγunin n 

udrar n fad deg temkerḍiyin neγ deg tnezzuyin n yidlisen. Ula d imḍebbren n tfaska-

a, ur γ-fkin ara tallelt, axaṭer ugin ad γ-d-mudden isefra n yimekkiyen. Neṭṭef lweqt 

                                                                 
5 Tisusmiyin deg usatal-a d ayen umi isemma Duchet Claude  s tutlayt tafransist : « le non dit » 
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meqqren akken nessaweḍ negmer-d tisγunin-a, γer wid i iḥeḍren deg teẓrigin 

yemxallafen.   
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Tazwert :  

Tazγenmettit d yiwet gar taγulin i yettarran lewhi γer timanin tiseklanin deg 

yiḍrisen iseklanen. Taγult-a d yiwen gar wallalen n tesleḍt d uzγan n uqeddic 

aseklan, tettaken azal i umaḍal imetti deg uḍris aseklan.  

Taγult-a tettcabi s waṭas γer tesnalest n tsekla, maca snat n taγulin-a 

mxallafen axaṭer tazγenmettit txeddem tazrawt n uḍris, tettnadi deg-s timettit, 

tettteglam-d assaγen gar tmetti akked uqeddic aseklan.  

Timetti tezga d tihawt daxel n uḍris aseklan axaṭer amaru akken yebγu yili 

yeqqen γer tmetti-s, tettzerrir-it deg tira-s, dayesmi i tettnadi tezγenmettit lğarrat n 

tmettit deg-s (deg uḍris-a aseklan). Ma d tasnalest n tsekla tzerrew timanin tiseklanin 

am tuṭṭfa d tγuri n yiqeddicen iseklanen. 

 Talalit n tezγenmettit tɛedda-d γef kra n talliyin tigejdanin. Tizrawin n kra n 

yinagmayen ssant-d abrid i ubini n taγult-a. Segmi i d-tban s wudem unsib teẓri-a 

tazγenmettit, am nettat am teẓriyin-nniḍen tesɛa kra n tmiḍranin d tigejdanin, n d 

nutenti i d tigejdit-s iγef tbedd. Timiḍranin-a, ttbeddilent azal seg uḍris γer wayeḍ, 

acku yal amaru isɛa timetti ideg d-ilul, am wakken daγen i yesɛa timetti i t-izerren. D 

aya i yefkan anamek i tarrayt n tezrawt tazγenmettit, axaṭer s ubeddel-a i d-ttbanent 

lğerrat n tmettit deg yiqeddicen iseklanen.  

 Deg yixef-a amenzu umi nefka azwel «Tazγenmettit, amezruy d tbadut», ad 

neɛreḍ deg tazwara ad d-nemmel amezruy i tedder tezγenmettit, syin akkin ad d-

nesbadu annar-is n unandi, d tmiḍranin-is tigejdanin.  

I.1. Amezruy n tezɣenmettit : 

Anamek n tmetti deg yiḍrisen iseklanen ur yelli ara d ameynut. Aṭas n 

yimusnawen i inudan deg wannar n uzɣan aseklan deg yiswi n tesleḍt n wassaɣen 

yellan gar tmetti akked yiqeddicen iseklanen. Iswi n uzɣan-a maci d asegzi n leqdic 

aseklan i d-yesnulfa umaru-nni kan i t-id-yuran, maca d asegzi n uḍris aseklan 

ilmend n unagraw n yiferdisen imetti-imazrayen (sociohistoriques) i icudden ɣer kra 

n tallit tamazrayt i ibanen. Tazɣenmettit d yiwet gar waṭas n tarrayin n uzɣan i 

yettarran lwelha ɣer umaḍal imetti i yellan daxel n uḍris aseklan, i d-yugmen seg 
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taɣulin-nniḍen iɣer tettcabi am tesnalest n tsekla. Snat n taɣulin-a, mqarabent deg 

terkizin-nsent tiẓrayanin, rnu ɣer waya kkant-d seg yiwen n uẓar asnaray i yettuɣalen 

ɣer tsuta tis XIX. Nekkni deg wayen akka i d-iteddunt, ad d-nawi awal γef tesnalest n 

tsekla, d wassaγ i tesɛa akked tezγenmettit, bac γer taggara ad d-nessiweḍ ad d-

nessegzi ugar γef tezγenmettit axaṭer d tiẓri ara nessemres deg tesleḍt n wammud n 

yisefra n udrar n fad. 

I.1.1. Tasnalest n tsekla : 

Tilin n tsekla d tudert-is deg tmetti yeqqen γer kra n temntal timettiyin 

tigejdanen. Ɛla ḥsab n Robert escarpit « tumanin tiseklanin ttuḥwağent imyura, 

idlisen akked yimsefliden »6 

Iferdisen-a iγef d-yemmeslay unagmay-a, suddusen-d tallunt n umbaddal s 

ttawil n wallal atrar, ttuɣalen d taẓuri, d taknusna, d tanezzut, i d-ijmaɛayen imdanen 

ad ilin deg kra n ugraw, acu kan agraw-a, yettɣimi war isem, maca ɣas akken war 

isem yesɛa tilisa-s i ibanen 

Yal aferdis deg yiferdisen i d-nebder, yettḥettim-d kra n ugnu, deg tazwara, 

tilin n umdan i d-yesnulfuyen, yettili-d d ugnu agejdan deg usuqel d usegzi asnafsan 

d ufelsafi. Syin akkin, asiweḍ n yiqeddicen, yettḥettim-d ugnu n ccbaha, n uɣanib, n 

tutlayt, d usileɣ, akken ad d-tas ɣer taggara tilin n tmazdayt n yimeɣriyen neɣ n 

yimsefliden s umata, ad d-tḥettem ugnu amazray, asertan, d udamsan. Ihi, llant waṭas 

n tarrayin i useqdec n tunant taseklant.  

Tasekla ihi, tettuɣal ɣer yimḍalen yemgaraden, amzwaru d amaḍal n yiziɣran 

iferdiyen, wis sin d win n tɣessiwin timidwanin, ma d aneggaru d win n tɣessiwin 

timazdayin. D imaḍalen-a i yessiwɛiren s waṭas tazrewt n tsekla. Acku ur yeshil ara 

akken ad neg tasleḍt, neɣ akken ad d-nessugen kraḍ n tɣawsiwin ɣef ubrid. Ladɣa mi 

ara tili tezrawt tesɛa assaɣ d usrid akked umezruy, rnu ɣer waya teqqen srid ɣer 

tezrawt n yimdanen d yiqeddicen. 
                                                                 

6 Escarpit Robert, Le littéraire et le social, Paris, Flammarion, 1970. P. 01. « tout fait de littérature 

supose des écrivains, des livres et des lecteurs ou, pour parler d’une manière générale, des créateurs, 

des œuvres et un public » 
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Tɣab tmuɣli tasnalsant n tidet ula deg yiqeddicen i ifazen n umezruy aseklan 

n tsekka tamensayt. Tikkwal akka, imeskaren ttwalin deg yiqeddicen-nsen tugdut 

timettit, umi tteɛraḍen ad d-mudden kra n tgensest, maca imi ulac kra n tarrayt ara 

sqedcen i waya, ttɣiman kan deg tɣessa n tesleḍt tamensayt n umdan d uqeddic. S 

wakka, telqi n umezruy, tettwasfaḍ s tesleḍt neɣ s tezrawt yecban ta iɣef d-

nemmslay. 

Iɛewwiqen-a, ur ttwakkasen ara seg yiẓuran, axaṭer d awezɣi ad d-tili tgensest 

i ifazen neɣ i yemmden, meɛna tettili-d kan tɣawsa tagejdant.Imyura ama d 

imazγanen, d imazrayen, neɣ d wid i yettarun tudert n umaru, wigi i yesseqdacen 

tasekla neɣ ɛad tumant taseklant, yessefk ad sɛun tamuɣli takemmalit ur 

nettwacemmet ara fell-as.  

Ass-a,  bac ad negzu imyura, ur yelli ara dugur ma tettuneḥsab tira d armud i 

isserbaḥen, neɣ i d-yessekcamen tadrimt.  Tettidir (tira)  deg ukatar n unagraw 

adamsan i ittzerriren asnulfu n yimyura-a. seg tama-nniḍen, ur ilaq ara ad yilli d ugur 

d ugur ma yettuneḥsab uqeddic d asafar i d-yettwasnulfun i uzuzer adamsan ara yilin 

ddaw usaḍuf n uskan d usuter.  

Seg wayen akka i d-nessegza, nezmer ad d-nini belli ur yelli d ugur, ma 

tettuneḥsab tsekla d afurek n «ufares » deg usnulfu n udlis, akken daɣen ara 

tettuneḥsab tɣuri d afurek n ugdal (consommation), Ɣef waya i ikeččem udlis deg 

ukatar n tnezzuyt am wakken i d-yerra lwelha Robert escarpit : « adlis ad yili d afaris 

i d-yesswaxedmen ad yettuzuzer s tγessa tanezzayt, ihi ad yeddu ilmen n usaḍuf n 

tikci d usuter».7  

Tasnalest n tsekla ihi, d taɣult i izerrwen tasekla s tmuɣli timettit (tasnalsant), 

anda tettuneḥsab tsekla d tumant timettit, ayen i yettḥettimen ɣef umnadi deg 

wannar-a ad d-yefk snat n tuttriwin tigejdanin, tamezwarut ɣef tsekla ma d tumant 

timettit ideg ttekkin waṭas n yittewlen imettiyen, ama d imdanen neɣ d tirebbuyaɛ i 

                                                                 

7 Escarpit Robert, Le littéraire et le social, op.cit., p.06. «Le livre soit un produit manufacturé 

distribué commercialement, et donc soumis à la loi de l'offre et de la demande » 
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d-yettfarasen iqeddicen neγ ten-i d-yeqqaren, neγ tikkwal ttaken-d kan  tidmiyin-nsen 

ɣef uqiddic aseklan.  

Tuttra tis snat tettawi-d ɣef wamek i d-ttbanent tugniwin n kra n tallit d tlufa 

timettiyin i as-d-yezzin. Sin n yisteqsiyen-a igejdanen ttawint amnadi ɣer 

yiɛewwiqen deg tarrayt n tesleḍt n uḍris aseklan, gar tesleḍt tagensayt d tesleḍt 

tazɣarayt. Iɛewwiqen-a tettqabal-iten tesnalest n tsekla segmi  i d-tlul ɣer wannar 

usnan8.  

Tasnalest n tsekla d aḥric i ikecmen deg ukatar n tesnalest, tetteɛraḍ ad 

tessexdem tarrayin n tesnalest ɣef wayen yerzan tasekla, ama ɣef uzzuzer n 

yiqeddicen iseklanen, ɣef yimsefliden (public) ɣef yimuyura neɣ ɛad ɣef uzɣan 

aseklan. Ihi nezmer ad d-nini ɣef tesnalest n tsekla belli tettak lwelha ɣer wayen akk i 

icudden ɣer tsekla, anagar aḍris s timmad-is. 

Aṭas n yimusnawen d yiqeddicen i d-yellan deg wannar-a n tesnalest n tsekla, 

i d-ineǧr en abrid i tlalit n tezɣenmettit, deg wayen i d-iteddun ad d-nemmselay ɣef 

yimusnawen igejdanen deg taɣult-a taẓarayant i d-ineǧren abrid i tlalit n tezɣenmetti.  

I.1.1.1. Leqdic n Madame de Staël :  

Germaine de Staël (1766-1817), tettuneḥsab d tagejdit n tesnalest n tsekla. 

Ilmend n temnadit-a, tira taseklant teqqen srid ɣer tumant timettit, imi taneggarut-a d 

tawtilt tagejdant n ufares aseklan. Adlis-is i d-tessufeɣ deg useggas n 1800 «De La 

littérature considérée dans ses rapports avec les institutions sociales» yerra-tt gar 

yizɣanen imenza i igan tasleḍt i tsekla s tmuɣli tamazrayt akked tmettit.  

Azwel n udlis s timmad-is yesɛa anamek meqqren, yemmal-d azal i iseɛa 

leqdic i d-yellan deg-s. Madame de Stael teɛreḍ ad d-taf azerrer n tsertit, tasreḍt, 

isuḍaf akked wansayen ɣef tsekla akken daɣen tra ad d-taf azerrer n tsekla ɣef tmetti, 

akked d yiferdisen i d-nebder yakan. Tamnadit-a tenna-d deg waya: « summreγ-d ad 

                                                                 

8Escarpit Rober , Viala Alain, sociologie de la littérature, Persses, université de France, coll «Que 

sais-je?», 1958, p.07. 
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selḍeγ d acu-tt tzerrirt n tesreḍt, d yisuḍaf γef tsekla-nsen akken daγen ttnadiγ d acu-

tt tzerrirt n tsekla γef tesreḍt akked yisuḍaf»9 

Tasekla akked tẓuri ssenfalayen yiwet n tmetti i d-yettbanen deg tfekka 

tasertit s yiziɣer n tesreḍt i d-yettaken  tugna ɣef uḥric meqqren n uxemmem n tmetti. 

Adlis-a  deg-s axemmem asertan i ittuzerren ladɣa s tnekra tafransist n 1789. 

Tarrayt n tesleḍt i tetbeɛ Mme de Stael tewwi-tt ɣer ugemmud i d-yemlan 

belli tasekla ur tesɛi ara kan assaɣ akked tsudduyin timettiyen, maca tasekla s 

timmad-is d tasuddut timettit gar tiyaḍ.    

Yal tugna taseklant tesɛa daxel-is ticreḍt d lǧerra   seg tɣessa n kra n tmetti i 

iddren deg kra n tallit tamazrayt, i isedduyen inaw imetti i d-yettuxelqen sɣur taɣessa 

timettit n tallit-nni kan. Tugna-a taseklant ihi, temmal-d tamuɣli tafelsafit ɣef umaḍal 

merra.  

Mme de Staël, tettwali belli yessekf ad tettwassen tsekla d umhaz iɣef d-

tɛedda. Tnagmayt-a yrmla-d aya deg udlis-is n 1800 i yezzin s waṭas γef: wamek ara 

taweḍ tsekla ɣer waddad  ara tt-id-yesbinen d taγult i kemmlen, neγ i yemmden.  

Agemmuḍ n umeslay γef tesnalest-a, iɛawen deg usnulfu n  cwiṭ seg 

tmiḍranin n tudert, axaṭer aḍris aseklan, ɣas d yiwen n umdan kan i t-id-yuran, 

ttbinent-d deg-s aṭas n tugniwn.tineggura-a yura-ten-t-id umaru iman-is maca sɛant 

ittewlen i d-yettwasegzayen s ttawil n tumanin timettiyin, tumanin timazrayin, neγ 

tumanin n tesreḍt axaṭer akken yebɣu yili umdan, yettidir d ugraw n yimdanen, 

yettemcarak yid-sen tudert akked tigawin.  

Tudert n umaru deg tlemmast n ugraw imetti, ittzerrir  tira-s, dayen i t-

yettağğan  yettak-d tigensas d tugniwin ɣef umaḍal-is. D  asatal-a id-yefkan i uzwel n 

udlis n temnadit-a anamek-a: tasekla ur tezmir ara ad tesɛu tawuri ala s wassaɣen i 

                                                                 
9 Madame de STAEL, De la littérature, considérée dans ses rapports avec les institutions sociales, 

Paul Van, Paris, 1959,  p.180. «Je me suis proposée d'examiner quelle est l'influence de la religion, 

des mœurs et des lois sur la littérature, et quelle est l'influence de la littérature sur la religion, les 

mœurs et les lois» 
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tesɛa akked tsudduyin timettiyin, imi talalit n yal tigawt taseklant, d agemmud n 

waṭas n yineḍruyen imettiyen akked yisertanen deg kra n tallit tamazrayt i ibanen. 

Ma neddem-d tanekra n 1688 i d-yellan di Legniz, tegla-d yid-s s umaynut 

meqqren deg wayen yerzan tasekla, aya d ayen i d-tebder tamnadit-a deg udlis-is imi 

tenna-d: : «Nura tinekriwin n tgeldiwin, amek almi werğin nxemmem ad naru γef 

tnekriwin n tẓuriwin, neγ ad nennadi deg twennaḍ γef tmental n tlalit-nsent neγ n 

γelluy-nsent10 

Akken ad tili teskla telha, yessefk ad igerrez wayen i as-d-yezzin, ama d 

tasertit, d axemmem neɣ d tasreḍt. Iferdisen-a mi ara ddaklen, ssufuɣen-d ayen 

yettusemman : «  Institutions sociales » acu kan, ula d tawennaḍt akked lḥal n 

tegnewt n tmurt ideg yettidir umaru sɛan azal meqqren deg uzerrer n ufares aseklan, 

akked tẓuri s umata, d ayen iɣef d-tenna Mme de Stael:  

«Lḥala n tegnawt d yiwet gar tewtilin tigejdanin n lemgirdat [...] iguden n ugafa 

ttaken lwelha i leqriḥ ugar n lbenna n tudert, γef waya i d-yettak s waṭas  

asugen-nsen. Tugna n twennaḍt tettzerrir-iten xirella, ttgen am wakken tga 

tegnawt ideg ttidiren, dima deg ṭṭlam d tebrek»11 

Ilmend n wayen i d-tenna tangmayt-a, ad negzu ugar belli ula d lḥal n tegnewt 

n tmurt ideg yettidir umdan tettzerrir asugen-is. Azerrer-a yesɛan azal deg ufares 

aseklan, imi tawennaḍt ideg yella umaru, teslalay-d deg wallaɣ-is kra n tugniwin i d-

yeskanay deg tira-s.  

Aqeddic-a n Mme de Stael, isɛa azal meqqren deg wannar n unadi deg uzɣan 

aseklan, imi ildi-d tawwurt i yimnadiyen ad fken azal i tumant timettit, tasertant d 

                                                                 
10 Madame de STAEL, op.cit. , p.180. « On a écrit les révolutions des empires; comment n'a-t-on 

jamais pensé a écrire les révolutions des arts, à chercher dans la nature  les causes physique et 

morales de leur naissance, de leur dcadence? » 

11 Madame de STAEL, op.cit., p.186. «Le climat est l'une des raisons principales des différences […] 

Les peuples du Nord sont moins occupés des  plaisirs que de la douleur, et leur imagination n'en est 

que plus féconde. Le spectacle de la nature agit fortement sur eux; elle agit comme elle se montre 

dans leurs climats, toujours sombre et nébuleuse. 
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tmazrayt deg tesleḍt taseklan, acku iferdisen-a sɛan azerrer meqqren ɣef ufares 

aseklan.  

I.1.1.2. Leqdic George Lukacs :  

Deg uḥric amenzu n tsuta tis XX, banent-d teẓriyin timarksiyin i izerren aṭas 

tazrawt timettit n tsekla. Aṭas n taɣulin i d-ilulen iswi-nsent d tazrewt n tumant 

taseklant s wudem n tumant timettit. Timiḍranin n tesmilin timettiyin d wassaɣen n 

ufares aseklan akked tmetti n umaru uɣalent sɛant azal deg uzɣan i irran lewhi ɣer 

usatal imetti ideg d-ilul neɣ ideg d-ittufares uqeddic aseklan. Imi ayen akk ittidir 

umaru deg tmmetti-s, ittban-d deg tira-s s wudem neɣ s wayed. 

George Lukacs, d afelsafi, d amazɣan aseklan. Yettwassen s uxemmem-is 

amarksis, gar wid i iɣemmren akk tasnalest n tasut tis XX. Adlis-is umi ifka azwel « 

Tiẓri n wungal »12 isɛa azal meqqren deg uzɣan imetti n tsekla, yura-t deg useggas n 

1914-1915, issaẓreg-it-id deg useggas 1920 deg Berlin, iqqim almi d aseggas n 1963 

akken ad d-yettwasuqel ɣer tutlayt tafransist. Deg udlis-a, George Lukacs, inuda ad 

d-isken deg uḍris aseklan ayen i d-yemmalen ugnu imetti n tmetti taɣbalut n uḍris. S 

wakka ildi-d tawwurt i tezrawt tasnalsant ɣef  tsekla tungalant, imi netta irra lewhi-s 

ɣer tewsit n wungal. Iswi-s ad yessers aqeddic aseklan s umata deg usatal imetti-

amazray akken ad yili iwjed i tesleḍt i iseḥḥan. 

Lukacs yettwali belli aqeddic aseklan ur d-yettlal ara ilmend n yixemmimen n 

umaru kan d wayen i ijmeɛ daxel-is ama d tiktiwin neɣ d asugen, maca aqeddic 

aseklan d agemmuḍ n waṭas n yiferdisen imazrayen, ifelsafiyen i d-isekcamen iman-

nsen deg tlalit n tsekla s umata, axaṭer sɛan aṭas n tezrirt γef tira n usekla. D ayen iɣef 

d-yenna Lukacs deg udlis-is «Theorie de roman»: «Iqeddicen iseklanen ur d-

ttwakkasen ara seg tigawin tigensayin n umaru. Maca, iqeddicen-a d agemmuḍ n 

                                                                 

12 Azwel n udlis-a s tutlayt tanaslit La Théorie de roman 
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yiferdisen akked tewtilin timazrayen-tifelsafiyen i d-ittuḥettmen deg lawan n tlalit n 

yiqeddicen-a»13 

S usiẓreg n udlis-a, George Lukas, ild-id tawwurt i tlalit n tezɣenmettit i d-

iherken seg tmarksist, maca talalit-a ur telli ara d tunsibt.  

Adlis wis sin n George Lukacs ifka-as azwel: «Balzac et le réalisme 

français», yettwaseẓreg-d deg useggas n 1951, syin akkin yettwasuqel-d ɣer 

tefransist deg useggas n 1967. Azɣan aseklan deg udlis-a,  yugem-d seg sin n yiɣbula 

igejdanen amezwaru d amezruy n wungal, ma d wis sin d tamarksist. Aya yemmal-d 

amhaz n Lukas d tuṭṭfa-s deg ubrid amarksis. 

Seld ad d-yawi awal ɣef wungal; Lukas deg udlis-a yezwar-d deg teqsiḍt14  

imi d-tlul uqbel ungal. Amaḍal ideg tedder tewsit-a yemdel, ladɣa imi d-tettawi ɣef  

tɣawsiwin timeqqranin yellan deg umaḍal am: talalit n umdan, tilin-is deg umaḍal, 

ayen d-yettmagar deg tudert d wayen i as-yuran ad t-iwali deg dunnit...  

Tawsit-a tessaweḍ tefka-d i tudert taɣessa n wayen yellan d amatu, ɣef waya 

mi ara d-yettwabder wawal n «tudert» tettas-d yid-s tikti n «temɣer akked tikti i d-

yemmalen anamek n umatu». Tiktiwin-a mlant-d azal n wassaɣ yellan gar yiziɣer 

akked umaḍal, d wazal n daxel d berra, neɣ n wayen yellan d agensay d wayen yellan 

d azɣaray. 

Ungal, d amezruy n yiziɣer i yettidiren deg umaḍal. Iziɣer-a ittmagar-d aṭas n 

temsal meqqren, timsal-a yessefk fell-as ad ten-ifru akken ad d-immel iman-is deg 

umaḍal-a ideg yettidir, akken daɣen ad ittwassen yerna ad d-yaf yes-sent iẓuran-is 

iseg d-yefrari. Ihi taqsiḍt tettlal-d bac ad d-temmel azal n yiziɣer d umaḍal, ma d 

ungal yettlal-d ilmend n tenmegla meqqren yellan gar umdan akked tmetti. Deg 

waya, Edmond Cros deg udlis-is umi isemma Sociocrotique, yenna:«Deg lawan ideg 

                                                                 
13 Lukacs Georges, La théorie du roman, Denoël-Gouthier, Paris, 1963, p.49 « [...]les œuvre 

littéraires ne relèvent pas des dispositions intérieures de l'écrivain mais sont les résultats des données 

historico-philosophiques qui s'imposent à sa création » 

14 Deg usatal-a, taqsiḍt nebγa ad d-nini yes-s ayen umi qqaren s tefransist «l’epopée», d yiwet n tewsit 

n wullis I d-yettasen s talγa n tmedyazt. D isefra γezzifen i d-yettalsen γef kra n tedyant. 
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taqsiḍt tessenfalay-d amtawi nyiziγer d umaḍal deg ukatar n ugraw agejdan, ungal 

yettwabna s tenmegla gar umdan akked tmetti»15 

 Ma d  George Lukacs, yemla-d belli ungal d yiwet n tɣessa n tezmert n 

yixemmimen; imi anagal yettwali amaḍal ur yemmid ara, ur yewwiḍ ara akken ad 

yili ikmel, ilha deg wayen yellan, acku deg-s i ittidir, dayesmi i t-yettwali s tmuɣli n 

temyegt (subjective). 

Ungal yerra s waṭas lewhi ɣer wuguren imettiyen i yettilin gar yiziɣer d 

lekmal neɣ d wayen yellan d ummid war lexsas. Anagal ur ittnadi ara ad igzu taɣessa 

timettit maca deg tira-s tettban-d teɣessa-a ayen i tt-yettarran d asentel n wugnu, 

izmer umnadi ad d-yefk fell-as isteqsiyen akken ad yegzu ayen yellan berra n uḍris 

ilmend n wayen yellan d agensay deg uḍris neɣ deg wungal s umata.  

George Lukacs yemla-d belli llant tlata n tsekkiwin n wungalen: amzewaru, d 

ungal n iẓrilaw, ideg asaḍ yeḥsa s luɛara n tudert, ɣas akken yettidir akken ad yernu 

ad yissin anamek n tidet n tudert-a. 

Syin akkin d ungal n tesnafsit ( psychologique),ideg asaḍ yemḥa iman-is deg 

umaḍal, yeḍfer abrid yemgaraden akken ad d-yesken amek i d awezɣi ad yeqbel 

timerniwt-is ɣer tmetti. Γer taggara, d ungal n tgemmi, d tasekka tanagalt i d-

yettawin ɣef wassaɣ n uwadem agejdan akked tegnatin timeqqranin n tilin n tudert ( 

Tayri, Tudert, Lmut...)  

Ungal n ulmad asentel-is agejdan yettawi-d ɣef ubrid n umhaz i yettabaɛ 

wasaḍ, deg tuget asaḍ deg wungalen-a d ilemẓi, deg teɣzi n wungal-a kra ara 

ittimɣur, ad imehhez ad ttnernint tmusniwin-is alma yessaweḍ ɣer lekmal n umdan, 

ideg ara yesɛu idles meqqren d tmussniwin yemxallafen i d-yemmalen tamusni-s i d-

yugem seg tudert i id-yesɛedda. 

  Asismel-a n tsekkiwin n wungalen i iga Lukacs, dayen iɣef d-yemmeslay 

Edmond Cros, dɣa inna-d:  

                                                                 

15 Cros Edmond, La Sociocritique, L’Harmattan, Paris, 2003, p.19. 
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«Lukacs, yessumer-d deg uḥric wis sin n tezrawt-is tiwsatin tinagalen id-

yessasmel deg: a) ungal amsuktu amadwan(anda i igenses s Don Quichotte) 

asaḍ-ines isɛa tafrit ur nemmid ara γef waya yettaf-d iman-is dima yettemyigir-d 

akked wuguren n telγut n umaḍal; b) ungal aklisen ideg asaḍ yesɛa tafrit 

meqqren akken ad yizmir ad iqabel amaḍal (asegemmi aḥulfan n Flaubert); C) 

ungal n usegmi, yettuneḥsab d tasemlilt gar sin n wungalen i iɛeddan»16 

Syin akkin George Lukacs yura adlis umi ifka azwel: Ungal amazray17 i d-

yessaẓreg deg useggas n 1937 yettwasuqel-d ɣer tefransist deg useggas n 1965. Deg 

udlis-a Lukacs ifka-d tamuɣli-s tasnarayant i iqqnen ɣer unadi amazray, imi innuda 

ɣef uzerrer n umhaz adamsan,imetti akked yiẓuran n umadal ɣef  tɣessa n tẓuri i illan 

deg yal tallit. 

Amaru n udlis-a, izrew timental n tlalit n tɣessa n wungal amazray, ilmend n 

umnadi-a, tanekra, Napoléon, aḥulfu s tɣelnewt, timesniwt n yibeddilen imettiyen, d 

iferdisen i d-yeslulen anamek n umezruy deg wungalen n tallit n tegrawla tafransist.  

George Lukacs iwekked-d belli ilul-d wungal deg Waverley n Walter Scott 

(1814), yemmut akked Notre-Dame de Paris n Victor Hugo(1831). Tawsit-a 

tungalant, i d-yellan aseggas kan seld tagrawla tafransist, ɣas akken d tallit tameẓyant 

maca tegla-d yid-s s ubini n umezruy akken daɣen i id-tɛawed teẓrilawt tlalit, imi 

tuɣal tban-d deg ufares ungalan.   

Гer taggara nezmer ad d-nini belli ungal yennulfa-d deg tsuta tis XIX. Deg 

tsekka n wungal amazray, awadem ittqabal iɛewwiqen n tudert  weḥd-s deg umaḍal, 

ulac win i t-yettɛawanen. Awadem-a deg teγzi n wungal  ilemmed amek ara d-

yemmel iman-is i wiyiḍ, d wamek ara yettwassen akken ad iḥettem tilin-is deg 

tmetti-s. Ungal amazray yessenfalay-d uguren n kra n tallit ayen i t-iǧǧan ad yeqqen 

gar unagal d tallit ideg yedder, akked tmetti i as-d-yezzin.  

                                                                 
16 Cros Edmond, op.cit., p.19. «[…]Dans la deuxième partie de son étude, Lukacs esquisse une 

typologie de la forme romanesque en distinguant :a) Le roman de l’idéalisme abstrait (illustré par 

Don Quichotte) dont le héros a une conscience trop étroite et se heurte constamment à la complexité 

du monde ;b) Le roman psychologique dont le héros tout au contraire a une conscience trop large 

pour s’adapter au monde (l’Education sentimentale de Flaubert) ;c) Le roman éducatif, considéré 

comme une synthèse entre les deux précédents.» 

17 Azwel n udlis s tutlayt-is tanaslit Le remon historique 
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I.1.1.3. Leqdic Lucien Goldman :  

Taggayt n lekmal tesɛa azal meqqren deg tmuskant tussnant n Lucien 

Goldman.Aneggaru-a yufa iẓuran n taggayt-a deg yiqeddicen n uselmad-is Lukacs, i 

t-izerren s tikti i d-yeqqaren ur nezmir ara ad negzu s wudem akmam ayen i d-itteg 

uterras iman-is, acku tigzi n tumant n yiwen weḥd-s, yessefk ad d-tili deg ukatar n 

tenmeẓla takemmalit,  maca yemgarad cwiṭ ɣef Lukacs, mi d-yebder deg uqeddic-is 

Arebbit uffir18 i d-yessaẓreg deg useggas n 1955, deg usegzi n uḍris, iferdisen 

iferdiyen ur ilaq ara ad qqnen ɣer unagraw, axaṭer ilaq daɣen ad d-nemmel amek i d-

yettban unagraw deg yal yiwen seg yiferdisen-a. Deg umedya, ugnu n kra n usefru s 

lekmal-is yezmer d d-yettusegzel deg wabɛad n yifyar-is kan. D ayen i iga deg «Le 

Dieu caché» ideg izrew s telqey ixemmimen n Pascal, akken ad d-yesken amel i 

nezmer ad d-naf ugnu n tfelsafit-is takensayt deg kra n yixemmimen-is i d-

yettwaddmen iman-nsen kan, imi netta iɛzel-d kra n yixemmimen-is, yerna yessaweḍ 

ɣer tegzi talqayant n tfelsafit-ines takensayt.  

Nezmer ihi ad d-nini belli asegzi n tmuɣli n Lucien Goldman tebna ɣef 

tnezriyin gar lekmal akked yal tasuddest deg-s. 

Deg wayen i irzan afares aseklan, Lucien Goldman  yessegza-d amek yr ur 

izmir ara ad yili ufares sɣur umdan iman-is kan, acku lasel n usentel amazray yessefk 

ad d-ittunadi deg wassaɣen i icudden amdan akked umazday  

. Anagmay-a ittwali azal n uqeddic aseklan yettili deg tgensas timazdayin n 

kra n ugraw imetti. Yesbadu-d afares aseklan s tenfalit n tefrit n ugraw neɣ n tesmilt 

timettit, yenna-d deg waya: «[...] d tanfalit i d-yemmalen tafrit n wablbeɛḍ n 

yigrawen imettiyen neγ n kra n tesmilt timettit.»19  

Tafrit-a ur telli ara d tafrit tilawt n yimeskaren imettiyen i d-ibanen ilmend n 

kra n termit.  Deg usatal-a γef wassaɣ gar wayen yellan deg yqeddicen akked wayen 

                                                                 
18 Azwel n udlis-a s tutlayt-is tanaslit Le Dieu caché. 

19 Goldmann Lucien, Pour une sociologie du roman, Paris, Gallimard, 1986, p.01. «[...] c’est 

l’expression de la conscience d’un groupe ou d’une classe sociale» 
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yellan deg tefrit tamazdayt,  yura-d deg udlis-is umi ifka azwel Ilmend n tesnalest n 

wungal 20i d-yessaẓreg deg useggas n 1964: 

«Deg waya, taγessa tussnant tegla-d s ubeddel meqqren n yiwellihen. Turda-s 

tagejdant teqqar-d belli timitar timazdayin  n usnulfu aseklan yettekk-d seg  

tuqqna gar tγessiwin n umaḍal n uqeddic akked tγessiwin n uxemmem n kra n 

yigrawen imettiyen, neγ s wassaγen i d-yettili, gar-asen. Maca deg wayen 

yerzan inumak neγ  s wawal-nniḍen asnulfu n umaḍal asugnan ara yilin daxel 

n uqeddic, ameskar γur-s tilelli akken ad t-yebnu akken is-yehwa» »21 

Seg waya, ad d-nefhem belli tulmisin n tigawt taseklan mačči d asended n 

tγessa timetti-tadamsant, maca d tasemlilt n tgensas n umadal. Yal tagenset 

tettɛawad-d lebni s wudem amyagan i tilawt, d acu kan timyegt-a d timettit sari.  

Aya iɣef d-nemmeslay, ad aɣ-yawi srid ɣer tmiḍrant « Tamuɣli ɣef umaḍal », 

i yesseqdec s waṭas Lucien Goldman deg tezrawt-is ɣef « tmuɣli takensayt »  deg 

yixemmimen n Pascal akked umezgun n Racine. 

Lucien Goldman,  S usemres n tmiḍrant « tamuɣli ɣef umaḍal », imla-d belli 

asenalsan yettwali tikli d tigawin werǧin llant-d d tifridin, ur tent-ixeddem ara umdan 

iman-is kan, maca qqnent ɣer tefrit tamazdayt. Anagmay-a yettwali tamuɣli ɣef 

umaḍal d agraw n yiḥulfan d tektiwin i yettnejmaɛen deg yiɛeggalen n kra n ugraw 

neɣ deg yiwet n tesmilt timettit.  

War ccek, Lucien Goldman, yugi akk asnulfu n kra n testawayt n tmuɣliwin 

ɣef umaḍal s waddayen isnefsiyen, ɣur-s, bac ad d-nini ɣef umyaru yettak-d tugna 

ɣef tmetti, ilaq ad yili yessenfalay-d s tenmeẓla kra n tmuɣli ɣef umaḍal i icudden ɣer 

waṭas n tefritin i izemmren ad ilint deg kra n tesmilt timettit i  as-d-yezzin i umaru-a.   

                                                                 
20 Azwel n udlis-a s tutlayt-is tanaslit Pour une sociologie du roman. 

21 Dermais Patrice, « Structuralisme génétique et littérature », in      

http://dialectiques.ironie.org/textes/gold2.htm consulté le 27.09.2019.  

« sur ce point, le structuralisme génétique a présenté un changement total d’orientation, son 

hypothèse fondamentale était précisément que le caractère collectif de la création littéraire provient 

du fait que les structures de l’univers de l’œuvre sont homologues aux structures mentales de certains 

groupes sociaux ou en relation intelligible avec elles, alors que sur le plan des contenus, c’est-à-dire 

la création d’univers imaginaires régis par ses structures, l’écrivain a une liberté totale» 

http://dialectiques.ironie.org/textes/gold2.htm%20consulté%20le%2027.09.2019
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Amnadi-a yessegza-d belli amaru i iḥedqen d win i yuḥwaǧen kan ad d-

yessenfali iḥulfan-is akken ad d-yini ayen id-yewwi lḥal ad d-yettwabder, d 

yibeddilen i d-yellan  deg tallit-ines. Deg usatal-a yemmeslay-d Jean Yve Tadie deg 

udlis-is « La Critique littéraire au XXème siècle » ɣef yiles n Lucien Goldman, 

yenna-d:  « Amaru i zewren, d win i yessawaḍen ad d-yini ayen tettidir tmetti-s 

akked umaḍal n tallit ideg yettidir, aya yettili-d  ala s usenfali n yiḥulfan-is d ayen i 

yettḥussu » 22 

Tasleḍt i iwatan i tegzi n uḍris aseklan ur tbennu ara kan ɣef uqeddic weḥd-s, 

neɣ ɣef tudert kan n umaru, imi aya ilmend n Goldman drus-it akken ad nessiweḍ ɣer 

tesleḍt tekemmalit, netta yeqqar-d:   

 «Ala tasnalest n tsekla i izem mren ad d-tessegzi aγebel i yettilin dima war 

aḥbas gar uqeddic aseklan akken tesmilt timettit, seg ttbayeɛ γer tira. Rnu γer 

waya ur tessexlaḍ ara akken i tezmer tezγent tasentalant  ad tessexleḍ gar 

yiwudam n kra n wungal akked unagal s timad-is» 23   

Lucien Goldman iwekked-d belli ala s tesnalest n tsekla i nezmer ad neg 

tasleḍt i iwatan, imi aṭas n yiferdisen i illan yessefk ad asen-nefk azal deg tesleḍt. 

Ayen ara γ-d-yessigzin belli aqeddic aseklan yettunḥesab d tanfalit n kra n tmuɣli ɣef 

umaḍal, tamuɣli i werǧin d-tlul sɣur yiwen n umdan maca tettlal-d sɣur ugraw n 

yimdanen, akken ma llan sɛan yiwet n teflit i icudden ɣer tmuɣli-nsen ɣef umaḍal. D 

acu kan, ḥaca kra n yimmdanen n ugraw i izemren ad fken taɣessa tanmeẓlayt i 

tmuɣli-a s tallelt n yiqeddicen-nsen iseklanen.  

Ihi, ayen iɣef d-nemmeslay deg uḥric-a, yemla-aɣ-d iqeddicen igejdanen i d-

yeldin abrid i tlalit n tezɣenmettit n Duchet Claude , deg wayen i d-iteddun ad d-

                                                                 
22 Tadie Jean-Yves, La critique littéraire au XX siècle, Pocket, 2019., p,156. « L’écrivain de génie, est 

celui qui n’a besoin que d’exprimer ses intuitions et ses sentiments pour dire en même temps ce qui 

est essentiel à son époque et aux transformations qu’elle subit» 

23 Cabanes Jean-Louis, Critique littéraire et sciences humaines, Toulouse, Privat, 1974, p, 94. «Seule 

une sociologie de la littérature peut expliquer l’ennui qui va sans cesse de l’œuvre à la classe sociale, 

du comportement à l’écriture, et ne confond jamais, comme la critique thématique peut le faire, les 

personnages d’un romancier et le romancier lui-même» 
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nemmeslay ɣef tlalit n taɣult-a, d tmiḍranin tigejdanin iɣef tebna tezɣenmettit n 

Duchet Claude .  

I.2. Tazɣenmettit n Duchet Claude  : 

Tasekla s umata, d aqeddic i d-yettnulfun s yixemmimen n umdan i tt-id-

yettfarasen. Γef waya, tilin n tsekla teqqen s waṭas ɣer tmental n tudert n useklan 

axaṭer ayen akk i ittidir yesnernay deg usugen-is, isɛa tazrir γef yixemmimen-is i d-

yessunuɣ deg yiḍrisen-is. D ayen yettaǧǧan amhaz n tsekla ad yeqqen s wudem neɣ s 

wayeḍ ɣer umhaz n tmetti, acku timetti tettzerrir s wudem usrid tira n umaru.  

Aseklan ama d anagal neɣ d amedyaz, s wudem neɣ s wayeḍ deg tira-s 

yettḥasab timetti-s, yemmal-d ayen yellan deg-s ama yelha neɣ diri-t, ama s lebɣi-s 

neɣ war ma ifaq d akken immeslay-d ɣef tmetti-a. Timetti daɣen si tama-s, 

tessegzay-d ayen yettilin akk daxel n yiḍrisen iseklanen. Ma nruḥ s tmuɣli-a, nezmer 

ad d-nini d awezɣi ad d-tili tesleḍt i iwatan n uqeddic aseklan, war ma nerra lewhi 

ɣer tmetti ideg d-ilul uḍris. 

Taɣult tazɣenmettit, tqeddec ɣef tsekla d yiḍrisen iseklanen s tmuɣli 

tasnaslant maca, temgarad ɣef tesnalest n tsekla, acku iswi n unadi d tesleḍt  ur yelli 

ara d azuzer n yiqeddicen, neɣ d imeɣri, tasleḍt tazɣenmettit ur tebni ara ɣef tudert n 

umaru neɣ ɣef wummuɣ n yidlisen i d-yura, maca tazɣenmetti tettnadi ad d-taf ayen i 

izedɣen deg uḍris aseklan i isɛn assaɣ akked tmetti, ama deg wayen irzan  timetti n 

uḍris neɣ taɣbalut 

Tlul-d tezɣenmettit deg yiseggasen n 1960, s umagrad n Duchet Claude  umi 

yefka azwel: «Pour une sociocritique ou variation sur un incipit», Гer-s, aḍris aseklan 

d adda agejdan n tesleḍt tazɣenmettit.  

Tazɣenmettit, tsenned ɣef tezrawin tisnalsanin n tazwara n tasut tis XX , 

ladɣa iqeddicen n George Lukacs akked Lucien Goldman i d-yesnulfan tasnalest 

tussnant n tsekla. Duchet Claude  iwekked-d belli tazɣenmettit ur tezmir ara ad 

tenker azal isɛan yiqeddicen-nsen, imi d nutni i d-ineǧren abrid i tlalit n taγult-a. 

Tazɣenmetti tebna ɣef tmiḍrant tagejdant i izerrwen tasekla akked tmetti d 

ssin n yiḥricen ur yezmiren ara ad mfaraqen, tesbadu-d aqeddic aseklan d agemmuḍ 
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n tmental timettiyen n tallit ideg yedder umaru, neɣ useklan. Tasekla d teskanay-d 

yal tilawt timetti-tamazrayt, tessunnuɣ-d timetti n berra deg ukatar n umaḍal 

asugnan.  

Yal aqeddic aseklan, yejmeɛ d axel-is kra n tmetti, iswi n tezɣenmettit d 

asufeɣ n tmetti-a s unadi d tesleḍt n yiḥricen yemxalefen n uqeddic aseklan. Tasleḍt 

tazɣenmettit tzerrew aḍris aseklan s tɣuri yemgaraden,  tettuɣal ɣer tɣuri tagensayt n 

uḍris neɣ n uqeddic i tegzi neɣ n ufares n tallunt tiɣisit ideg asenfar n ufares yittil-d 

mgal n kra n yizbuyen, akken daɣen yettilli s wayen i yettidir umdan d wayen akk i 

as-d-yezzin deg tmetti. Aya akk isɛa tillelt-is deg tira n yiseklanen. Duchet Claude  

yenna-d ɣef tesleḍt tazɣenmettit: 

«Iwakken ad tgeḍ tasleḍt tazγenmettit, yessefk qbel ad teldiḍ neγ ad 

tzerrweḍ aqeddic s daxel, akken ad d-tessukkseḍ neγ ad d-teffarseḍ 

tallunt tiγisit ideg d-yettqabal uqeddic kra n yizbuyen mgal kra n wayen 

yellan neγ yiḍran yakan, mgal n wayen yettwaxedmen yakan, mgal 

aseglanimetti-adelsan, neγ daγen mgal ayen i d-tettḥettim d wayen i d-

teṭṭalab tmetti.»24  

Tazɣenmettit, tzerrew aḍris s tmuɣli timettit, tettak azal i unadi n lǧerrat n 

tmetti deg tsekla. Iswi amenzu n taɣult-a, d anadi n tmetti n uḍris, timetti i d-

yettbanen s ubrid iyettawi wungal deg tɣuri n tmetti, aya s useqdec n wayen yellan d 

asnalsan deg ufares aseklan s wudem i icebḥen, d ayen i d-yeslalayen aḍris aseklan. 

Гef tikti-a yenna-d Robin Régine :« [...] d taγessa i yettaddam wungal i tγuri timettit 

akken ad yekcem deg tmettit seg ufaris-is γer tesleḍt-ines, i d-yettaran aḍris aseklan d 

afaris i icebḥen »25. 

                                                                 

24 Idem, p.04. «effectuer une lecture sociocritique revient, en quelques sortes à ouvrir l'œuvre du 

dedans, à reconnaître ou à produire un espace conflictuel où le projet créateur se heurte à des 

résistances, à l'épaisseur d'un déjà là, aux contraintes d'un déjà fait, aux codes et modèles 

socioculturels, aux exigences de la demande sociale, aux dispositifs institutionnels» 

25 Régine Robin, « Le sociogramme en question. Le dehors et le dedans du texte », in : Discours 

social, Vol.5, n° 1-2, 1993, p,203 . «[...]la façon dont le roman s'y prend pour lire le social, pour 

inscrire du social tout en produisant par sa pratique, du texte littéraire, une production esthétique 
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Γef waya, nezmer ad d-nini timettit-a, d ayen akk i d-yettbanen deg uḍris i 

yettuɣalen ɣer tmetti taɣbalut akked wayen i yettilin d wayen yakk i txeddem tmetti i 

d-yezzin i uḍris. D timetti i iǧǧan talalit n  yal aḍris aseklan ad teqqen ɣer kra n tilawt 

timetti-tamazrayt i yettilin ama daxel n uḍris neɣ berra-s. Ayen i ibanen ihi,  timetti i 

yellan deg uqeddic aseklan d agemmuḍ i d-ilulen sɣur yiwen n umdan (amaru), 

akken daɣen i d agemmuḍ n ugraw imetti.  

Tazɣenmettit d taɣuri n uḍris aseklan i tegzi n wayen yellan d imetti, 

temgarad ɣef tesnalest n tsekla, imi taneggarut-a txeddem tasleḍt i tmetti maca adda 

n tesleḍt-a ur yelli ara d aḍris s timmad-is.  

Γer yimaẓrayen n tezɣenmettit, aḍris aseklan d adda n tesleḍt, azal-a i isɛa 

uḍris yettuɣal ɣer tugniwin i isɛa daxel-is, tid i d-yeskanayen amek i iga umaḍal 

ilaway n umaru, akken daɣen i sɛant assaɣ d usrid akked tmetti tilawayt n useklan. 

Гef waya, nra ad nerr lwelha belli iswi amenzu n tezγenmettit d asekcem n 

tesnalest deg wul n uḍris, yerna s talγa lqayen maci kan seg berra n uḍris, deg waya 

yessegza-d ClaudeDuchet yenna : «Iswi n tezγenmettit d abeyyen n tesnalest akken d 

tugna n tmettit deg tlemmast n tigawt tazγant. Maci d berra n tigawt-a. ihi d azerrew 

n wadeg i tettef tmettit-tadelsant deg uqeddic aseklan, neγ n ufaris akked tγuri-s»26. 

 Lwelha-a meqqren i yerra Duchet Claude  γer daxel n uḍris, yemmal-d amek 

i tettili tesleḍt n tidet n uḍris aseklan, tebeddu s wudem agejdan seg daxel γer berra. 

Iswi wis sin n teẓri-a, imal γer yiqeddicen n walγanen, maca ur yelli i tesleḍt n 

talγiwin tiseklanin i d-yennulfan deg teγzi n umezruy, meɛna iwakken ad d-yeffeγ 

γer uberra n uḍris akken ad yessukkes neγ ad d-yesbadu asatal-is imetti iγer yettikki.  

Iswi agejdan n tezγenmettit ihi, d anadi n tesnalest n uḍris, lwelha-s akk tress 

γef uḍris, aya s usenned γef wayen umi isemma Duchet Claude  :     « ayen ur d-

yettwannan ara » neγ « le non-dit », akked tsusmi. Гer taggara yessukkes-d ayen i d-

temmal tsusmi-a 

                                                                 
26 Duchet Claude, « Pour une sociocritique ou variations sur un incipit », dans Littérature N° 01, 

1971, P. 14. « Il s’agirait, d’installer la sociologie, le logos du social, au centre de l’activité critique 

et non à l’extérieur de celle-ci, d’étudier la place occupée dans l’œuvre par les mécanismes 

socioculturels de production et de consommation 
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Гer Duchet Claude , aḍris d adda agejdan n tesleḍt tazɣenmettit. S tarrayt-is 

ileddi aḍris s daxel akken ad inadi ɣef wayen ur d-nettusenfali ara, ɣef wayen ur d-

yettwannan ara, ɣef tsusmi deg yiswi n ussumer n turdiwin d wayen icudden ɣer 

tmetti deg uḍris. Aya d ayen iɣef d-yenna unagmay-a:  « Tazγenmettit tzerrew aḍris s 

daxel, tettnadi γef wayen ur d-nettwanna, ayen ur d-nban ara, ayen ur d-

nettwaxemmem ara, tasusmi akken tγessiwin n turda n warafra imetti deg uḍris»27. 

Tiẓri n tezɣenmettit n Duchet Claude  tebna ɣef tiḍranin d tigejdanin am « 

timetti n wungal neɣ n uḍris », «timetti taɣbalut », « aberra-ḍris », « inaw imetti » 

akked « ususyugram ». 

Yella wassaɣ meqqren gar taggayin-a tmiḍranin n Duchet Claude , acku 

timetti n uḍris d lemri n tmetti taɣbalut, timetti-a taɣbalut daɣen tuettuɣal ɣer uberra-

ḍris. D ayen iγef ara nennadi deg teγzi n tezrawt-a, ad nẓer d acu d assaγ i yellan gar 

tmedyazt n udrar n fad akked tmetti taqbaylit. Гas akken tiẓri-a tettusemres s waṭas 

γef yiḍrisen n tesrit ladγa ungalen, nekkni ad tt-nessemres γef yisefra. Гer taggara ad 

nẓer ma twulem teẓri-a n Duchet Claude  deg tesleḍt n wamud-a.  

I.2.1. Timetti n uḍris : 

Timetti n uḍris neɣ timetti n wungal d timetti i d-yettbanen daxel n uḍris 

aseklan. D tin iɣef tettnadi tezɣenmettit  akken ad tt-id-tessuffeɣ deg yiḍrisen 

iseklanen. Гas akka, nekkni ad nennadi timetti-a degtmedyazt, maci deg wungal 

axaṭer ula d asefru d aḍris aseklan. Amud iγef nqeddec d isefra ideg d-ttalsen 

yimedyazen xirella n tlufa, ugten deg-s yisental. Nwala iwulem i tesleḍt-a am netta 

am yiḍrisen n tesrit, ayen ara d-nwekked di taggara n tezrawt-a. 

 Afares aseklan ideg d-tettban tɣessa n tmetti yella-d s waṭas deg tsuta tis 

XIX, deg wungalen iẓrilawen.Ungalen-a fkan azal i ufares d usuneɣ n tilawt deg 

usnulfu anagal.Ungal iẓrilaw yemgarad ɣef wungalen-nniḍen, imi anagal iẓrilaw 

yettara lewhi akken ad d-issuneɣ akken i wata timetti akked tɣessa-s d yiḥricen iɣef 

                                                                 
27 Duchet Claude, La sociocritique, op.cit., p.04. «La sociocritique ouvre le texte de l'intérieure et 

interroge l'implicite, les présupposes, le non-dit ou l'impensé, les silences, et formule l'hypothèse de 

l'inconscient sociale du texte  
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tebna. D ayen i d-yettmuddun tugna ɣef tmetti tilawayt i yellan berra i uḍris. Mi ara 

iɣer yimeɣri ungal iẓrilaw, ad yaf asuneɣ imetti, ad yegzu akken ilaq iḥricen n tmetti 

taɣbalut. 

Akken i t-id-yemmal yisem-is, «timetti n uḍris», d timetti i yellan kan d axel 

n uḍris. D  tugna n yigrawen imanen, neɣ akken-nniḍen d tili n tɣessa timettit 

tilawayt i d-yettuneḥsaben d aɣbalu. 

Duchet Claude , yessegza-d belli tarrayt tazɣenmettit ur telli ara d aseqdec n 

walugen, maca d anadi deg yifuras inagalen ɣef lǧerrat n tmetti, imi ungal yettfaras-d 

tallunt timettit, neɣ s tenfalit-nniḍen tazɣenmettit tettnadi ɣef yal lewhi n tmetti deg 

wungal imi deg-s tettili tɣessa timettit. Ihi, deg uḍris aseklan, tettili yiwet n tmetti i d-

yettexlaq umaru (unagal/ amedyaz), akken ad d-yemmel adeg imetti deg udris-is d 

yinawen-is.  D aya umi i yefka Duchet Claude  isem n « Tmetti n uḍris ».  

Akken ad nessiwed ad d-nessufeɣ timetti-a, yessefk ad nennadi ɣef  tenfaliyin 

tiḍrisanin neɣ tinaggalin i d-yessebganen afares n wadeg imetti. Deg nekkni deg 

tezrawt-a, ad nennadi timetti-a deg wammuden n yisefra n tfaska n udrar n fad. Гas 

akken ismi-s timetti tanaggalt, ifka-as daγen Duchet Claude  isem n tmetti n uḍris neγ 

timeti taḍrisant. Dγa nekkni nefren ad qelleb γef tmettit taḍrisant n tmedyazt n udrar 

n fad γef tmental i d-nessegza deg wayen yezrin.  

Timetti n uḍris, tettak tagnit i tesleḍt n kra n tedyant timettit s tallelt n uḍris. 

Aneggaru-a yettuneḥsab d amaḍal asugnan i d-yettaken tugna n tmetti tilawayt. 

Temmal-d azalen n tɣessa timettit, tadamsant, tasertit,d yisuḍaf d wayen akk i d-

yezzin i umaru deg tmetti-s neɣ deg umaḍal-is deg tilawt. Ihi timetti n uḍris d asugen 

i d-yemmalen tilawt n tudert n umdan deg waya yenna-d Duchet Claude : «Tarrayt 

tazγenmettit ur telli ara d asemres n yilugan maca d anadi γef tigawin tungalanin i 

yettuneḥsaben d ifarisen n tallunt timettit, i walaγ ad s-muddeγ isem n «Tmetti n 

wungal»28. 

                                                                 
28 Duchet Claude, Maurus Patrick, « Entretiens de 2006 », p.01, in www.Sociocritique.com/fr/.    

« pour une démarche sociocritique, il ne s’agit pas d’appliquer des normes et des étiquettes, mais 

d’interroger des pratiques romanesques en tant que productrices d’un espace social, que j’ai proposé 

d’appeler société de roman»  

http://www.sociocritique.com/fr/
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 Timetti n uḍris ihi, d timetti tasugnant i d-yettilin d lemri n tmetti tilawayt, d 

aɣbalu ideg d-yettagem umaru tugniwin d tektiwin-is. Гas akka Duchet Claude  

immeslay-d γef tmetti n wungal, nekkni deg tesleḍt n usagem ad d-nessukkes timetti-

a deg wamud n yisefra, axaṭer ula d nutni d iḍrisen iseklanen ideg d-tettban tγessa 

timettit.  

Deg tazwara nwali amek i tebna tmetti-a daxel n uḍris, syin akkinad  nẓer 

amek i yella wassaγ gar tmettit tasugnant d tmetti tilawayt.  

I.2.2. Timetti taɣbalut : 

Timetti n uḍris d amaḍal asugnan, i d-yettwasnulfan deg udris, maca timetti-a 

teqqen ɣer tigawin timettiyen i i iḍerrun deg tmetti n tidet i illan berra n uḍris, neɣ n 

wungal. D tin i d-yebder Duchet Claude  s tmiḍrant «Timetti taɣbalut». Timetti-a, 

temmal-d tilin n n umaḍal ilaway azɣaray ɣef umaḍal anagal, i yettuneḥsaben d 

aɣbalu ideg d-yettagem umaru tugniwin d tɣessiwin n tmetti tasugnant n wungal neɣ 

n uḍris i d-yura. Nekkni deg tezrawt-a, idḍrisen iγef nqeddec d tamedyazt, maci d 

tasrit.  

Timetti-a taɣbalut, d aɣbalu n tigawin timettiyen i yettara umaru neγ umedyaz 

d tigawin tiseklanin.  

Aḍris aseklan d amaḍal asugnan i d-yettaken tugna ɣef umaḍal ilaway n 

tmetti. Γef waya tigzi i iwatan n yimeɣri i uḍris aseklan tcudd ɣer tuɣalin-is ɣer 

tigawin timettiyin i as-d-yezzin i uḍris-a. Timetti taɣbalut tettallel i tegzi i iwatan n 

uḍris, acku ttilin daxel-is kra n yiferdisen i yettuɣalen ɣer tmetti tilawayt i yellan d 

tazɣarayt ɣef uḍris-a. Tamiḍrant-a yenna-d fell-as Duchet Claude : «Tihawt n uberra 

n wungal n kra n tmetti taγbalut i d tamentilt ideg d-yettban wungal icudd γer tilawt 

timetti-tamazrayt i iffγen fell-as maca daγen i ikecmen deg-s daxel n wayen i d-

yettales.»29. 

                                                                 
29 Duchet Claude, La sociocritique, op.cit., p. 449. «la présence hors du roman d'une société de 

référence et ce par quoi le roman s'affirme dépendant d'une réalité sociohistorique antérieure 

et extérieure à lui» 
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Tettuɣal timetti n uḍris ɣer yiwet n tmetti d tilawt i yettusemman «timetti 

taɣbalut» d timetti i d-yemmalen tilin n tmetti i d-ittugelmen deg uḍris aseklan i s-

yettaken ittewlen n teẓrilawt. Taneggarut-a tettban-d  s ttawil n tillawt i d-yettales 

wungal, ama s wawalen, s yiwehhiyen, s yimukan, neɣ s yiwudam i yesseqdec 

umaru, acku iferdisen-a, ɣas d isugnanen ttuɣalen ɣer yiwet n tilawt i yellan deg 

tmetti tazɣarayt n wungal neγ n usefru. Duchet yenna-d ɣef waya: 

«Timetti taγbalut d ayen i d-yemmalen tilin n tmetti i d-yettwagelmen deg 

uḍris aseklan i s-yettaken initen d wudem n tilawayt: tilawt i d-yettawi 

wungal, ama d imeslayen, d iwehhiyen, d imukan, d ineḍruyen neγ d iwudam. 

Wigi akk d ttikkin γer yiwet n tilawt i yettuγalen γer yidet taγeftutlayant»30. 

Timetti taɣbalut d amaḍal ilaw ideg d-yettaken tahrekt i umaru akken ad d-

yesnulfu amaḍal asugnan n uqeddic aseklan, tcudd s waṭṭas ɣer termit n yal amaru, 

ɣef waya amaru amasiḥi yezmer ugar n wiyaḍ ad d-yeglem tigawin-is n tesreḍt, imi 

cuddent srid ɣer ugraw-is imetti ilaway ideg yettidir. Akken daɣen amaru afriqi 

yezmer ugar n umaru i d-yekkren deg marikan ad d-yeglem tawennaḍt yellan deg 

tefriqt, akken ad d-yefk tugna i iwatan akken ad tt-id-yessugen yimeɣri. Aya 

yemmal-d d akken yella wassaɣ meqqren gar tmetti n uḍris, akked tmetti taɣbalut, 

rnu ɣer waya timetti taɣbalut d allal n tegzi n tmetti tasugnant n uḍris. 

Timetti taɣbalut tcudd ɣer tmiḍrant-nniḍen, isem-is « Aberra n udris». Snat n 

tmiḍranin-a ur nezmir ara ad tent-nefreq, axaṭer yal yiwet tettidir s tilin n tayeḍ. Deg 

wayen yezrin nessefhem-d « timetti taγbalut», deg uzwel-a i d-iteddun ad d-

nemmeslay γef « uberra n uḍris »..  

 

 

                                                                 

30 Idem, p.450. «La société du référent est la manifestation de l'existence de la société décrite 

par le texte et donne au texte littéraire une teinture de réalisme: Les réalités que rapporte le 

roman, qu'elles soient paroles, gestes, objets, lieux, événements, personnages, sont des réalités 

crédibles, en ce sens qu'elles ont un référent dans la réalité extralinguistique» 
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I.2.3. Aberra n uḍris : 

Deg tezɣenmettit, awal n « aberra n uḍris » ur d-yemmal ara iferdisen 

iɣefiḍrisen am: uzwel, tazwert, tugna, d wayen akk i d-yezzin i uḍris umi nezmer ad 

nsemmi daɣen berra n uḍris, maca awal-a yemmal-d iferdisen i d-yettaken tallelt i 

tezrawt n tmetti yellan daxel n uḍris aseklan. .  

Duchet Claude  yettwali timetti taɣbalut tettaḥwiği aberra n uḍris i d-yettaken 

tugna n wayen ur yuḥwağen ara ad d-yettwabder. Aberra n uḍris yesɛa akk iferdisen i 

yettaken tameẓla i uḍris akken ad t-yegzu yimeɣri. Tamiḍrant-a tettak tigensas d 

tugniwin n teɣbula tilawayin ama tid n wadeg, n wakud neɣ n tmetti i yellan deg-s 

(deg uḍris). Ma ur ẓrin ara yimeɣriyen iferdisen n uberra n uḍris aseklan, ur 

ssawaḍen ara ɣer tɣuri-is d tegzi-is i iwatan.  

Am wakken i aɣ-d-yessegza Duchet Claude ; yettili uberra n udris deg teɣzi n 

wullis, yekseb tisura n yizamulen-is d yinumak-is uffiren. Ixeddem  assaγ gar uḍris 

aseklan akked umaḍal n tidet. Deg usatal-a yenna-d: «Aberra n uḍris d tanγumnayt n 

wassaγ n uḍris akked umaḍal s tbadut yettwaqbalen»31 

Aberra n uḍris, d tugna n teɣbula i yettawin ɣer tɣuri d tegzi i iwatan n uḍris 

aseklan.Dɣa, ɣef waya nezmer ad d-nini: timetti n udris, tettuɣal ɣer yiwet n tallunt i 

tt-yugaren, umi nessawal timetti taγbalut, taneggarut-a tettuɣal diɣen ɣer tallunt i 

tent-yugaren akk umi nessawal aberra n uḍris.  

Amhaz n taγult tazγenmettit igla-d s umhaz d unulfu n tmiḍranin timaynutin. 

Gar tmiḍranin-a, ad d-nebder Azd-aḍris, ara d-nessefhem deg uzwel i d-iṭṭafaren. 

I.2.4. Azd-aḍris : 

Deg tazwara, tazɣenmettit tesseqdec tamiḍrant n «Uberra n uḍris » akken ad 

d-temmel assaɣ ɣer uḍris. Duchet Claude  yesegza-d belli tugniwin n berra n uḍris  ur 

llint ara d adris yettwarun, maca d tigensas kan i iteddun dima yid-s, ttilint ula di 

                                                                 

31 Duchet Claude , Maurus Patrick, op.cit. , p. 25. « Le hors texte était plutôt une métaphore du 

rapport du texte et du monde qu’une définition acceptable » 
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lawan n  tɣuri n uḍris. Syin akkin,  iwala afran n tmiḍrant «aberra n uḍris» ur twulem 

ara,  yenna-d : «Aberra n uḍris yella d tanɣumnayt n  wassaɣ n uḍris d umaḍal, akter 

n wayen d-yemmal tabadut  ara yettuqeblen ɣef wayen yellan d aberra n uḍris.»32 . 

Anagmay-a ikkes «aberra n uḍris», yerra-d deg umkan-is «Azd-adris » (co-

texte) i yettwalin aḍris ala deg tmettit-is. Ilmend n Duchet, azd-aḍris: « D ayen yellan 

daxel n uḍris, yettilli  berra n udris, deg wadeg-nniḍen n uḍris, deg taɣult taɣbalut i 

swayes i ixeddem, i swayes i ixeddem yal aḍris »  

Seg waya ad negzu belli azd-aḍris d ayen i ittwaxdamen, i yettwarun, i 

yettemhazen, i yettwaγren deg yiwen n wakud, akked uḍris. Aseqdec n uzwir azd 

(co) deg usatal n tmiḍrant-a, anamek-is deg yiwen n wakud akked uḍris.  

Azd-aḍris yemmal-d akk tiɣbula i yessishilen taɣuri n uḍris d tegzi-s. Am 

wakken i d-iwekked Claude Duche belli awal tayri deg uḍris, yemmal-d ɣef tikkelt 

awal tayri akked wayen akk i icudden ɣer-s ama s wudem imetti neɣ adelsan i 

yettaken tawuri i wawal-a. Maci kan d taɣawsa i yellan deg berra n uḍris, maca d 

taɣawsa i yettbeddilen tawuri deg yal aḍris ilmend n tugna ara  s-yefk i wawal tayri. 

Ma nerra assaγ gar uzd-aḍris akked wammud n yisefra iγer nqeddec, ad d-

nennadi γef umedya n «tayri» i d-yefka Duchet Claude . Tayri d tidet tettbeddil 

anamek ilmend n tugna i s-ttaken yimedyazen, d tin i s-tettak tmetti. Ma neddem-d 

amedya n tayri di tseddart tis rebɛa n useru wis tseɛṭac n Rabah Kadour umi i yefka 

azwel « tin i bɣiɣ » deg usebter wis 289:  

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

D tamuḍint 

Deg umeṭreḥ 

Lehlak ar d as-tekkseγ 

Ad tt-yeğğ ula d aqraḥ 

Iwacu ara s-kemmleγ 

Ma deg waṭṭan tezdeγ 
                                                                 

32 DuchetT Claude, Maurus Patrick, « Entretiens de 1995 », p.25, in www.Sociocritique.com/fr , 

consulter le 5/06/2019. « le hors texte était plutôt une métaphore du rapport du texte et du monde 

qu’une définition acceptable » 

http://www.sociocritique.com/fr
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Nettat yid-i ad tefreḥ 

S tayri-w ad teğg ameṭreḥ. 

Taseddart-a, nekkes-itt-id deg usefru wis tseεṭac n Rabeḥ Qeddur « Tin i bγiγ 

ad tt-aγeγ », ideg d-yettmeslay umedyaz amek ur ilaq ara γef tmetti d yimdanen ad 

ḥasben tameṭṭut  γef yizri-s. Tayri deg usefru-a, tessenfalay-d iḥulfan zeddigen gar 

urgaz d tmeṭṭut bla lmeḥasbat. Awal tayri deg tseddart-a, yeskanay-d ayen icebḥen, 

yettuneḥsab d tabγest i tmuḍint i yettḥibbi umeskar. Aya iban-d deg ufyir aneggaru 

ideg d-yenna « S tayri-w ad teğg ameṭreḥ». Amzn tayri-s d ddwa n ḥellu.   

Taγuri tazγenmettit iwatan n yiḍrisen iseklanen, tettaḥwağ tigzi iwatan n 

yixemmimen n yimdanen deg tmetti n uḍris. Ixemmimen-a, ttbanen-d s tγuri n 

yimeslayen d yidiwenniyen akk i d-yettilin daxel n uḍris. D ayen umi nessawal inaw 

imetti iγef ara d-nemmeslay deg wayen ara d-iḍefren.  

I.2.6. Inaw imetti:  

Aḍris aseklan, yettɛawad-d afares n yinawen i yerzan uguren n tmetti, akked d 

tilawt yerzan tanɣiwant33 n yimdanen , akken ad tɛiwed afares, neɣ ad d-tefk tugna n 

tmetti n tilawt. Inawen-a i d-yettawin ɣef waṭas n yisental, ttuneḥsaben amzun d 

tanfalit n tmetti n uḍris. Inawen imettiyen mmalen-d tamuɣli taneɣmart34 deg tmetti n 

udris, tettak-d tugna n yixemmimen, n tesnakta, n tmuɣli ɣer umaḍal i yellan deg 

tmetti-a 

Inaw imetti, d imeslayen i d-yettilin gar yimdanen n  tmettit, maci kan d 

awalen  usriden imawiyen i izemmren ad i d inawen, maca ula d ayen yuran, 

yewweḍ-d γer yimeγriyen am yidlisen. Ula d imbaddalen imaiyen neγ irawayen deg 

wallalen n taywalt atraren nezmer ad ten-nerr deg wadeg n yinawen imettiyen. Tikti-

a iwekked-itt-id Marc Angenot mi d-yenna:  

« D ayen akk i d-yettwannan neγ i d-yettwarun deg kra n tegnit timettit, d ayen 

akk i d-yettwasuffγen, i d-yettwaheḍaren ad s-slen yimdanen, neγ ayen i d-

yettɛeddin deg ttawilat n taywalt iliktruniyen. D ayen akk i d-yettwallsen neγ i 

                                                                 
33 communauté 
34 Dominante 



Ixef I                                                     Tazɣenmettit, amezruy d tbadut 

 

42 
 

d-yettwasfuklen, ma nenna-d belli ullis d usfukkel d snat n tarrayin tigejdanin 

n yinaw »35 

Inawen i d-yettilin daxel n uḍris aseklan, i d-yettawin ɣef wuguren imettiyen, 

ttbanen deg tenfaliyin n tmetti n uḍris, anda timetti-a  tessenfalay-d ɣef yiman-is s 

usentel iɣef d-tettawi, yefka-as Duchet Claude  isem n Yinaw imetti, i d-yesbadu s 

ugraw utlayan  i izemmren ad d-yefk tulmisin n kra n tegnatin timazrayin d tmettiyin 

i ibanen 

Inaw imetti yejmeɛ akk ayen yerzan imeslayen i yettuɣalen ɣer wayen 

txeddem tmetti ( ama d tasertit, d tasreḍt, d izerfan, d amezruy...) tugna-a timettit, 

tezmer ad d-tban s tɣessa n tmenna i yezdin timetti am yinzan, imi inaw imetti 

yettsennid kan ɣef tedmi yezdin. Ɣef tmentilt-a  yettwafham yinaw imetti ugar s 

wudem  n usget axaṭer maci yiwen kan n yinaw imetti i yettilin deg uḍris, maca ttilin 

waṭas n yinawen imettiyen annect i yettilin d awalen i icudden ɣer yisental 

yemxallafen. 

Ad d-nesmekti kan belli taγult tazγenmettit mi tebda, xirella n tmiḍranin i 

yεeṭṭlen bac ad d-lalent. Llant daγen tmiḍranen i yeṭṭfen aṭas n wakud iwakken ad 

rekdent. Gar-asent ad d-nebder « Asusyugram. ». D tamiḍrant iγef ara d-nemmeslay s 

telqey deg uzwel-a ara d-irnun  

2.7.Asusyugram : 

Asuyugram am wakken i d-nenna,  d tamiḍrant i iɛeṭṭelen deg ubini-s ma 

nesserwes-itt ɣer tmiḍranin nniḍen. Гef waya ur tressa ara ɛad tbadud -is, daɣen 

mazal imnadiyen deg taɣult-a am Régine Robin ttarran lewhi deg leqdicat-nsen ɣer 

tmiḍrant-a akken ad d-sneɛten amaynut deg tezɣenmettit . 

Asusyugram d tamiḍrant taẓrayant tamaynut n tezɣenmettit i d-yesnulfa 

Duchet Claude . Nezmer ad d-nesbadu asusyugram: d tamentilt tamatut n waddad n 
                                                                 

35Angenot Marc, Théorie littéraire, PUF, Paris, 1989, p. 40. «Tout ce qui se dit et s'écrit dans un 

état de société, tout ce qui s'imprime, tout ce qui se parle publiquement ou se présente 

aujourd'hui dans les médias électroniques. Tout ce qui se narre et argument, si l'on pose que 

narrer et argumenter sont les deux grands modes de mise en discours.» 
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tmetti tilawt neɣ timetti n tidet. Dɣa ad d-nini ɣef ususyugram d agraw n yisteqsiyen 

imettiyen i d-yettwabedren deg uqeddic aseklan i yettilin s umata s talɣa n umgired 

neɣ n umennuɣ.  

Asusyugram ur yelli kan ara d asentel, maca d timentelt tamatut i isɛan 

ittewlen ugnanen i id-yettlalen deg tlemmast n uɣermi ur nerkid ara, iɣef tezzin waṭas 

n wugnuyen d yisteqsiyen d imennuɣen d axel n uḍris.  

Deg tezɣenmemttit, tamiḍrant-a n ususyugram tesɛa azal meqqren, imi 

tettallel s waṭas tigzi n uḍris, Duchet yenna-d deg waya :«D agraw n tgensas ur 

nekmil ara, d tiγisiyin i yellan deg tnezriyin gar-asent, tezzint γef kra n yiγermi n 

anamkan i yettuneḥsaben ula d netta d iγisi»36 

Akken daɣen i t-id-yesbadu Régine Robin, deg Pour une socio-poétique de 

l'imaginaire social, yenna-d: «Asusyugram d tagruma n tgensas i d-yettbanen neγ 

itezzin γef kra n yiγermi iγisi i yzemmren ad d-iban s tγessiwin yemgaraden: d 

asusyulakt, d tamiḍrant, d taγawsa, d tugna» 37. 

Ihi, nezmer ad d-nini dakken asusyugram d agraw n tgensas ur nemmid ara, 

ur nban ara, ur nerkid ara, ideg yella yiɣisi, tigensas-a, yal yiwet deg-sent tesɛa 

tinezriyin d tayeḍ, tezzint ɣef uɣermi i yellan d iɣisi ula d netta.  

Tabadut-a n ususyugram tuḥwaǧ ugar n usegzi. Di tazwara, asusyugram 

nenna-d d agraw ur nban ara: aseqdec n tenfalit «ur nban ara» ur d-yeskanay ara 

anmek n win ur yesɛin ara anamaek i d-yemmalen ayen wessiɛen neɣ ayen ur 

yemmiden ara, maca tanfalit-a, tessegzay-d belli asysyugram yesɛa anamek n ccek.  

                                                                 

36 Duchet Claude, Maurus Patrick, « Entretiens de 1995 »op.cit., p.34. «un ensemble de 
représentations partielles, conflictuelles, en interaction les unes avec les autres, centré autour d'un 
noyau sémentique (noyau de sens) lui-même conflictuel 

37 Robin Régine, « Le sociogramme en question. Le dehors et le dedans du texte » , op.cit., 

p,49. «Le sociogramme est cet ensemble de représentations qui se constitue, se configure 

autour d'un noyau, d'un énoncé nucléaire conflictuel qui peut se présenter sous les formes 

variées: un stéréotype, une maxime, un sociolecte lexicalisé, un cliché culturel, une devise, un 

énoncé emblématique un personnage emblématique, une notion abstraire, un objet, une 

image» 
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Ayen iɣer terra lwelha tezɣenmettit deg tmiḍrant-a, deg tama d agraw i 

werǧin irked, ayen i t-yettaǧǧan tikkelt ad yiwsiɛ ma d tikelt-nniḍen ad idyeq. Seg 

tama-nniḍen, iferdisen n ugraw-a llan dima deg wadda n ccek, ɣef waya, zemmren ad 

ilin deg yal lawan d ugnu.  

S useqdec n tenfalit «ur nerkid ara», Duchet Claude  ibγa ad d-yesken amek i 

txayet tmiḍrant-a.  d tamentilt i yettağğan asusyugram ad  ittbeddil axaṭer  tikkelt ad 

yilway tayeḍ ad yeḥres. Daxel n uḍris, llant tegnati ččurent d tigensas timettiyin, llant 

tiyaḍ, ulac deg-sent maḍi tigensas-a, neɣ ma llant ur ččurent ara d tugniwin 

timettiyin. 

Asemres n tenfalit « tigensas ur nemmid ara » deg usbadu n ususyugram, 

yessegzay-d belli llant tugniwin deg uḍris i d-yettbanen deg lewhi amenzu belli ur 

mmident ara. Tigensas-a ur mmident Axaṭer  aḍris ur d-yettsendid38 (refleter), ur d-

yettsuqul, ur d-yesseygzay, ur yettuɣal ɣer tkemmalit n yinaw imetti.  

Duchet Claude  yesseqdec seqdec n tenfalit «i itezzin ɣef uɣermi iɣisi» bac ad 

d-yesken belli tallunt ideg yella ugraw-nni n tgensas, ur d-telli ara kan akka, daɣen, 

maci d timentelt ad tili wessiɛet, maca d tallunt i  ittwasuddsen. akken tettwasuddes 

tallunt n ddkir, imi; iferdisen n tallunt-a, beddun tuzzya-nsen ilmend n wayen i asen-

d-yezzin, ttwajbaden, neɣ ttibɛiden ɣef usfaylu umi isemma unagmay-a « aɣermi ».  

Tillin n uɣermi-a, d wadda-ines iɣisi d snat n tmental tigejdanin i d-yeslalayin 

tigensas tisusyugramin. Aya yemmal-d dakken d awezɣi ad yettuneḥsab kra deg 

uḍris d aɣermi, ma ur yuḥwaǧ ara anemgal-ines akken ad ittwakez. Akken ad d-

yessegzi Claude  Duchet aya, iddem-d amedya n ṭṭrad, dɣa yenna-d: 

«Aγermi iγissi (neγ aγermi asusyugraman), d anamek i swayes-s dt-tettlal 

tilawt n wawal akken ad d-tettwassuneγ tγessa tasusyugramant. Ma neddem 

awal «ṭṭrad», akken ad yili d asusyugram, yessefk kra n yiγermi ara yilin d 

iγisi. Anamek n waya belli awal ṭṭrad ur iseɛɛu ara tabadut ibanen: ṭṭrad d wa 

neγ d wihin, maca ṭtrad tabadut-is d taγawsa-a akked unemgal-is deg yiwen n 

lweqt. D ayen i ilaqen ad t-id-nxemmem, d wayen ur nezmir ara ad d-

                                                                 
38 Refleter  
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nxemmem. Ihi, d lasel iγisi n wawal i d-yemmalen attekki-ines γer umaḍal 

asusyugraman».39 

Aya, yemmal-d azal i isɛa ususyugram, d ccbaḥa i d-yettak neɣ i d-

irennu i uḍris, imi, maci kan yemmal-d tigensas timettiyin, acu kan 

yessawal ula i unemgal-is, akken ad d-nnejmaɛent akk tugniwin i icudden 

ɣer uɣermi n ususyugram deg wallaɣ n yimeɣri. 

Taggrayt : 

Deg uḥric-a, newwi-ḍ awal ɣef tesnalest n tsekla d yiqeddicen igejdanen i d-

yeldin tawwurt i tlalit n tezɣenmetti akken i tettwassen tura. 

Syin akkin nemla-d dakken tazɣenmettit akken i tt-id-yesnulfa Duchet, d 

tarrayt n tesledt n yiḍrisen isklanen. D tiẓri i nefren akken ad tt-nesseqdec ɣef 

wammud n yisefra n tfaska n udrar n fad i d-yella aseggas n 2013.  Tazrawt 

tazɣenmettit tbedd ɣef tesleḍt n tmetti n uḍris i yettuneḥsaben d tamiḍran tagejdan n 

taɣulat-a tazɣenmettit. I d-yemmalen timetti tasugnant i illan deg uḍris, d tin i d-

yettaken tugniwin ɣef temtti n tidet i yellan berra n uḍris, umi ifka Duchet Claude  

isem n tmetti taɣbalut.  

Gar yimdanen n tmetti-a, ttilin yinawen yemxallafen i isɛan assaɣ d wayen 

tettidir tmetti, inawen-a deg tezɣenmettit isem-nsen inawen imettiyen. Deg yal 

timetti n uḍris, tettili tegruma n tgensas, i itezzin ɣef kra n uɣermi iɣisi, ayen umi ifka 

Duchet, isem n ususyugram. 

 Segmi d-nessegza timiḍranin tigejdanin d wallalen n tesleḍt iɣef tbed taɣult-a 

n tezγenmettit, γas akken tuget deg-sent γef wungal i mugent, nekkni ad tent-

                                                                 

39 Duchet Claude, Maurus Patrick , « Entretiens de 1995 »op.cit., p.37. «le noyau conflictuel (le noyau 

sociogrammatique, autrement dit): c'est ce à partir de quoi, la réalité et le terme (quand il existe) la 

formation sociogrammatique se dessinent. Soit le mot guerre. Pour qu'il Y ait sociogramme, il faut 

que le noyau soit bien conflictuel, c'est-à-dire que le mot guerre, n'est pas susceptible d'une définition 

univoque : la guerre est ceci, ou cela, elle est en même temps ceci et son contraire, valeur et contre-

valeur, ce que l'on doit penser et ce que l'on ne peut pas penser. Donc, c'est cette nature conflictuelle 

de l'énoncé de base qui assure son contour à la fonnation sociogrammatique, ou sociogranune, dans 

lequel, je le répète, coexistent des éléments de tous les discours possible, négatif ou positif, qui 

peuvent être tenus à partir de cet énoncé lui-même conflictuel 
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nessemres γef wammud n yisefra. Si tama, ad nwali ma wulment i tmedyazt, si tama-

nniḍen ad nennadi γef tecraḍ timettiyin deg yisefra n tfaska n udrar n fad. 

Uqbel ad nɛeddi ɣer useqdec n wallalen-a ɣef wammud n yisefra, ideg ara 

nebdu s tesleḍt n tɣessiwin n tmettiti n uḍris i illan deg yal aḍris n yal amedyaz. 

Nwala dakken yessefk ad d-nemmeslay, ɣef tmedyazt taqbaylit d talliyin iɣef d-

tɛedda, almi d-tewweḍ tmedyazt-a n tfaskiwin, akken daɣen ara d-nawi awal s telqey 

ɣef tfaska n udrar n fad, talalit-is, tasqamut n yinzurfa-s, d yisuḍaf n uttekki deg-s. 
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Ixef II: Tamuɣli tamazrayt ɣef yimaziɣen d 

tmedyazt-nsen. 
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Tazwert:  

Deg yixef wis sin n uḥric amenzu, nefren ad d-nemmeslay s tewzel γef 

umezruy n yimeziγen d temdyazt-nsen. Гas akken tazrawt-a deg wannar n tsekla 

maci d amezruy, maca nwala iwulem ad d-nawi awal γef lasel n yimaziγen d tudert-

nsen deg wakal n Tefriqt ugafa. Asentel-a n umezruy icudd srid γer tmetti taγbalut n 

wamud iγef nqeddec.  

Mi ara nesleḍ timetti taḍrisant n yisefra n udrar n fad, ad d-naf xirella n 

yisental i d-yessawalen γef umezruy n yimaziγen, γef tutlayt-nsen d useqdec n 

tutlayin tiberraniyin. Bac ad nẓer d acu-t wassaγ yellan gar tmetti taḍrisant d tmetti 

taγbalut, ilaq-aγ ad d-nissin γas ma s tewzel kan tidet n tmetti tamaziγt ( taqbaylit). 

Deg waya i d-iteddun, ad d-nezwir deg wawal γef tmettit n tidet ideg d-nefka 

tamuγli tamazrayt γef yimaziγen, syin akkin ad d-nuγal γer tmedyazt taqbaylit d 

talliyin iγef d-tɛedda. 

II.1.  Tamuγli γef yimaziɣen: 

Imaziɣen, d imezdaɣ inasliyen n Tefriqt ugafa, neɣ n tmurt n Tmazɣa. ṭṭfen 

aḥric meqqren seg temnaḍt-a imi ilmend n wayen i d-yenna Bernard Lugan: 

«imaziγrn llan ṭtfen akk tafriqt n ugafa, seg ugafa n Maser almi d lantantik akked 

sseḥra s lekmal » 40 

«Imaziɣen  d awal yellan deg talɣa n usget, asuf-is amaziɣ. Anamek-is «argaz 

ilelli». Ma d unti-s; tamaziɣt, i d-yemmalen tameṭṭut, akked tutlayt.»41 Aṭas n 

yismawen i s-mudden i ugdud-a, gar-asen ad d-nebder « Ibarbariyen », d isem i as-

mudden yimnekcamen Igriken d Yirumanen. D awal i d-yekkan seg uẓar alatini « 

Barbaros» i d-yemmalen anamek n uberrani, neɣ awerdan. Akken daɣen i d-yemmal 

anamek n  uweḥci (amuḥuc), acku ttwalin agdud-a, ur yesɛi ara azal am nutni, ur t-

tewwiḍ ara tɣerma d yidles. Amzun mazal ttidiren am yiɣersiwen. Acu kan isem-a n 

                                                                 
40 Lugan Bernard, Les Berbères, la mémoire des sables, 2000, p.3. «Les Berbères, occupaient jadis 

toute l'Afrique du Nord, depuis l'ouest de l'Égypte jusqu'à l'Atlantique et la totalité du Sahara. » 

41 Mebarek Chafikk, Aperçu sur trente-trois siècles de l’histoire des Imazighen, H.C.A, 1988, p.5.  
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«barbaros», maci ala i ugdud amaziɣ umi t-ssawalen, maca d isem i fkan i yal agdud 

ur nelli d arumani neɣ d agriki.  

«Igrikiyen, akken i t-neẓra, mmalen-d s yisem-a iγerfan akk ur nelli d igriken 

[...] awal-a ihi, yemmal-d tagruma n yiγerfan akken ma llan, aya daγen 

yemmal-d amgired yar yigriken akked wayen umi semman barbar, amzun 

akken d amgiren yellan gar umdan akked uγersiw.»42 

Asmi d-kecmen waɛraben ɣer Temnaḍt-a , ufan-d Irumaniyen ssawalen i 

yimaziɣen Ibarbariyen, Ɣas akken ur ẓrin ara acu-t unamek-is ɣer Yirumanen d 

Yigriken, skeflent-id seg tutlayt taɛrab, ula d nutni semman-asen Lbarbar. Ilmend n 

kra n yimazrayen aɛraben, isem-a n lbarbar yekka-d seg Friqc, mi yenna i yimezdaɣ 

n tmazɣa dakken ur tferrẓem ara tameslayt. Neɣ «Ma Aktara barbaratakum», dɣa 

uɣalen d lbarbar, imi ur ssinen ara ad mmeslayen. 43. 

II.1.1. Assaγ n yimaziγen d yigduden-nniḍen: 

Imaziɣen sεan aṭas n wassaγen d yimbaddalen i ten-icudden akked ddeqs n 

yigduden deg teγzi n umezruy-nsen def wakal n tefruqt  n ugafadeg Tefriqt ugafa. 

Assaγen-a d idelsanen neγ d idamsanen. Am wakken i ddren aṭas d yimnekcamen.  

Am wakken i t-id-nessefhem yakan, ameslay γef wassaγen-a, icudd srid γef 

tegzi n tmetti taγbalut n wammud ara nesleḍ. Bac ad nẓer γer taggara ma yella 

wassaγ gar tmetti tilawayt akked tmetti taḍrisant n yisefra i nefren deg tezrawt-nneγ.  

Deg wayen akka ara d-iḍefren ad d-nezwir awal γef wassaγen i icudden gar 

yimaziγen d yiferεunen.  

 

                                                                 
42 Dubuisson Michel, «Barbares et barbarie dans le monde gréco-romain ». In : L'antiquité classique, 

Tome 70, 2001. pp. 1-16. «Les Grecs, comme on sait, désignaient de ce nom tous les peuples autres 

qu'eux-mêmes[…]désigner l'ensemble des peuples sans exception […]Cela faisait aussi de 

l'opposition Grec/ Barbare l'une des catégories fondamentales de la pensée grecque, à côté des 

oppositions être humain/animal 

عبد الرحمان ابن خلدون: تاريخ ابن خلدون المسمى المبتدأ والخبر في تاريخ العرب والبربر ومن عاصرهم من ذوي الشأن الأكبر، 43

   .111، ص6، مدخل0222بيروت، دار الفكر 



Ixef II                    Tamuɣli tamazrayt ɣef yimaziɣen d tmedyazt-nsen 

 

50 
 

II.1.1.1. Imaziγen/ Iferɛunen :  

Iferɛunen d agdud i iṭṭfen tamurt n Maser. Isem-a n «Iferɛunen» ttsemmin-t 

daɣen ɣef yigelliden i iḥekkmen tamurt-a.  Timetti deg tallit n yiferɛunen tebna am 

tɣessa n upiramid44, di tqacuct yella urebbit, ddaw-as kan d agellid, syin akkin ad d-

rnun lmeyytin i isεan azal, akken ɣer taggara, ad d-telḥeq ɣer yimdanen n ugdud 

yettidiren berra n yiɣrem. Leḥkem ala γer ugellid i yella, d netta kan i yesεan aẓayer 

d wazal unnig deg tmetti.  

Leḥkem deg tmurt n Maser, ur iteffeɣ ara seg ccetla n yiferɛunen, imi wa 

yettaǧǧa-t-id i wayeḍ. Maca deg tasut tis mraw(10) uqbel talalit n sidna Ɛisa, tamurt-

a n Maser, ṭṭfen-tt yilibiyen ( Imaziɣen). Seg yimir-nni, msetbaɛen-d waṭas n 

yiferɛunen seg uẓar alibi/amaziɣ ɣef wakal-a aferɛuni.45 

Seg 1227 almi d 935 U.t.s.ɛ46, aṭas n tedyanin i d-yeḍran deg tmurt n Maser, 

gar Yilibiyen(imaziɣen) akked yiferɛunen47. Gar tedyanin-a, d asiweḍ n  RamsisIII 

akken ad yesserked zzedmat ɣef tmurt-is. Maca, ur yessaweḍ ara ad yesseḥbes 

anekcum n yimaziɣen i iṭṭfen akal ɣef ledwar n wasif Nnil, anda i d-ssekren din 

tudrin-nsen.  

Imaziɣen-a, llan deg tallit-nni, ttmuddun  iserdasen i tgelda n Maser akken ad 

ten-sellken deg ṭṭradat mgal inekcumen iberraniyen.  Ɣer taggara  n wagim wis sin 

U.t.s.ɛ, kra seg yimaziɣen-a ṭṭfen imeḍqan i isɛan azal deg temnaḍin tiserdasin. Deg 

lawan-nni tamurt tella ur terkid ara, ama deg wayen irzan tasertit neɣ lǧehd. D aya i 

issawḍen Cacnaq yiwen n ugellid amaziɣ ad yeṭṭef leḥkem n tmurt n Maser, s wakka 

                                                                 
44 Pyramide  

45 Chafik Mohamed, Aperçu sur trente-trois siècles de l’histoire des Imazighen op.cit., p.15 

46 Uqbel talalit n sidna Ʃisa 

47 Wali adlis n Taklit Mebarek-Soultani, Les Amazighes en Egypte, des temps les plus reculés aux 

dynasties amazighes, Anep , 2016, pp.243/260. 
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ibda tallit tis 22 n twacult taferɛunit; s wakka daɣen tettwaḥkem tmurt-a i tikkelt 

tamezwarut sɣur aferɛun amezwaru ur d-nefruri ara seg ccetla taferɛunit. 48 

Cacnaq, iga seg Bubatis d tamanaɣt, yessaweḍ ad yesserked liḥala deg tmurt. 

Tuɣal Maser tesɛa azal, ladɣa mi yessaweḍ ad yeṭṭef Ugarit akked Bylos. M. Chaffik 

inna-d:  

«Leḥkem yettili s lewrata gar yiɛeggalen n twacult tamaziγt-talibit almi d 

lewhi n useggas 715 uqbel talalit n sidna ɛisa. Aferɛun amaziγ aḥeqqani 

aneggaru i illan γef uqerru n Maser d «Tfnakht»n lehkem wis 24 i d-yefrurin 

sef yiferɛunen imaziγen ityumpiyen s waggaḍ n leḥkem n twacult tis 25»49 

Seg yisallen i d-nebder γef wassaγ gar yimaziγen d yiferεunen, nerzmer ad 

nger tamawt belli d imaziγen i yeṭṭden azayer n yineγmaren. D nutni i d imenza i 

yeṭṭfen leḥkem n Maser seg berra aẓar aferεuni. Maci ala d yiferεunen i ddren 

yimaziγen, maca d waṭas n yigduden d yimnekcamen-nniḍen gar-asen ifniqen iγef 

ara d-nemmeslay deg uzwel-a ara d-yernun.  

II.1.1.2. Imaziγen / Ifniqen:  

Imaziɣen, ddren d ilelliyen, ur d-yekcim ara uberrani akken ad yidir deg 

wakal-nsen. Iberraniyen imezwura i t-idikecmen d Yifniqen. Yerna maci s kra n 

ṭṭrad.  

Anekcum amezwaru n yifniqen, yella-d s ufus n tgeldunt «Elissa», neɣ akken 

daɣen i tettwassen s yisem « Didon », i d-irewlen ɣer tmurt n tmazɣa, anda tessuter i 

ugellid amaziɣ « Larbas », akken ad tidir deg wakal n tmurt-is. S wakka, tesker-d 

«Qarṭaj» deg useggas n 814 U.t.s.ɛ.50 

                                                                 
48 Mebarek-Soultani Taklit,Les Amazighes en Egypte, des temps les plus reculés aux dynasties 

amazighes , op.cit., p261. 

49 Idem , p.238. «Le pouvoir demeura héréditaire entre les familles amazigho-libyennes jusque vers 

715 avant JC, et le dernier pharaon Amazigh véritable a avoir régné sur l’Egypte fût «Tafnakht» issu 

de la 24 ème dynastie, qui eut pour successuers des pharaons «métis» (amazigho-ithiopiens) à 

l’avènement de la 25ème dynastie.»  

50 Ibid, p.20 
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Tageldunt Ellissa, ur telli ara d tafiniqit tamenzut ara d-ikecmen akal n 

yimaziɣen. Uqebl-is nettat llan yimaziɣen ttembaddalen akked yifniqen,  deg wayen 

yerzan tadamsa d usenzi. Ttawin-d seg termit-nsen (n Yifniqen), bac ad lemmden 

amek ara d-snulfun allalen ara ten-iɛawnen deg tudert-nsen n yal ass.  Rnu γer waya, 

εerḍen ad issinen amek ara d-xiden iselsa. Imbaddalen-a i d-yellan deg talwit, 

ssasehlen aqbal n ugellid amaziɣ Larbas,  tilin n tgeldunt-a deg wakal n tgelda-s.  

Nezmer ad d-nini seg yisallen-a i d-nefka γef wassaγen n yimaziγen akked 

yifniqen, belli d ineggura-a i d anekcum amezwaru γer wakal n tmazγa, yella-d war 

ṭṭrad. Deg lawan-nni yettuneḥseb amzun d tinubga akkef d useǧhed n wassaɣen gar 

yimestujar ifniqenn.  

II.1.1.3. Imaziγen / Igriken / Iqertajiyen / Irumaniyen :  

Asbeddi n Qarṭaj sɣur tageldunt Elissa, yuɣal yuɣ abrid-nniḍen ur d-nehwi 

ara i yimaziɣen. Iqerṭajiyen bdan teffɣen i ukatar n tdamsa, rran lewhi ɣer tuṭṭfa n 

wakal deg tmurt. Iswi-nsen ad ssawsɛen tilisa-nsen. Bdan keččmen ɣer temnaḍin i d-

yezzin i temdint-nsen di lqern wis semmus uqbel talalit n sidna Ɛisa.  

Deg lqern wis ukuẓ U.t.s.ɛ, imaziɣen kkren-d mgal yiqerṭajiyen, zzin i 

temdint n Qarṭaj deg useggas n 396 U.t.s.ɛ, ayen i d-yessekren ṭṭrad i iṭṭfen azal n 

kraḍ n yiseggasen. Ɣer taggara, ikfa s rrbeḥ n Qerṭaj.  

Deg tallit-a, ideg assaɣen gar yimaziɣen d yiqerṭajiyen mbawlen, 

Irummaniyen, fursen tagnit akken ad ṭṭfen kra n temnaḍin n Tefriqt n ugafa. Swakka, 

meglen akked yimaziɣen akken ad sseɣlin Iqerṭajiyen..  

Imaziɣen deg teɣzi n umezruy-nsen, ttwassnen belli megglen akked 

umnekcam amaynut, bac  ad ssufɣen amnekcam amezdaɣ yid-sen. Amedya n waya, 

amgal-nsen d Irumaniyen i usuffeɣ n Yiqerṭajiyen, syin akkin, amgal d Iwindalen, i 

usuffeɣ n Yirumaniyen... 

Nefren ad nemmeslay s tewzel kan γef umezruy n yimaziγen, axaṭer maci d 

wa i d asentel-nneγ. Meεna akken i d-nessefhem deg tazwara, awal γef umezruy-a, ad 
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aγ-d-yefk tallelt meqqren eg tegzi n tmetti n tmetti  taγbalut. tigzi-a, ad aγ-t-εiwen ad 

nerr assaγ gar tmetti taḍrisant akken tmetti tilawayt. 

Ɣef tmentilt-a, ad nekcem srid deg wassaγen n yimaziγen d yinselmen ( 

aεraben ) deg tefriqt n ugafa. Aya s unadi γef wamek i d-kecmen yineggura-a γer 

tmazγa, d wamek i iressa uzar-nsen deg wakal-a. 

II.1.1. 4. Anekcum n yinselmen(waɛraben) ɣer Tefriqt n ugafa:  

Tafriqt n Ugafa, kecmen-tt-id yibiẓantiyen, di tallit taneggarut n Rruman, 

maca, mi tt-id-kecmen, ufan-tt-id d adeg n ṭṭradat di teɣzi n ssin n leqrun, ayen i 

yesseɣlin tagelda-a (n Rrum) ama di tdamsa, neɣ deg wayen irzan imenzayen 

tmettiyen, ladɣa mi  d-banen deg-s yiwindalen, ɣas akken tagelda tawandalit, ur 

tɛedda ara deg tlisa di Tunes,uḥric mectuḥen seg Lezzayer 

Deg yiseggasen n 525, tamesgida51 tella deg ṭṭradat meqqren, acku tella 

tettnaɣ akked yiberdan yemxallafen n tmasiḥit d-yettwasnulfan am tdunatit, ayen i s-

d-yeglan s lmaḍerra meqqren. Deg useggas-a, iwindalen ḥettmen-d tasreḍt-nsen, 

rran-tt d taɣelnawt deg tgelda. Rnu ɣer waya, lmut n saint-Augustain, d-yeglan s 

beṭṭu n tmasiḥit d tmesgida.52 

Timental-a, ssasehlent i waɛraben inselmen ad d-kecmen ɣer Tefriqt, ɣas 

akken anekcum n tneslemt yegla-d s wuguren meqqren, ladɣa imi aɛraben ufan-d 

Tafriqt di tlemmast n ṭtradat ideyyaniyen, axaṭer  tamasiḥit tebḍa akk d iḥricen, 

nnulfan-d deg-s iberdan ideyyaniyen imaynuten. 

 Anekcum n yinselmen ɣer Tefriqt n Ugafa, yella-d ɣef waṭas n tikkal, 

anekcum amezwaru, yella-d sɣur Saɛd Ben Abisarḥ deg useggas n 647, deg tallit-a, 

ibiẓantiyen d yimaziɣen ur ten-cudden ara wassaɣen yelhan, aɛraben mi d-qesden 

Tafriqt, iswi-nsen d tadrimt, d leɣnimat, maci d anekcum i tuṭṭfa d leḥkem n temnaḍt-

a.  

                                                                 

51 Tamesgida d adeg anda ttẓallan yimasiḥiyen. Deg usatal ideg tnesseqdec, tamesgida d azamul γef 

tmasiḥit s umata uqbel ad tebḍu γef yiberdan yimxallafen.  

52 Courtois Christian, « De Rome à l’islam », in: Revue africaine, n°8, 1942, pp. 24-55 



Ixef II                    Tamuɣli tamazrayt ɣef yimaziɣen d tmedyazt-nsen 

 

54 
 

Akken i yella lḥal, seld amennuɣ meqqren i iṭtfen 14 n wayyuren, inselmen 

rebḥen ibiẓantiyen, jemɛen tabzert meqqren deg temdinin tibiẓantiyin, jemɛen aṭas n 

tedrimt uɣalen ɣer tmurt-nsen acku daya kan i yellan d iswi-nsen. 

Anekcum aḥeqqani n waɛraben ɣer Tefriqt ugafa yella-d deg useggas n 666 

sɣur Muɛawiya Ben Ḥudayǧ, i d-yellan ɣef uqerru n yiserdasen inselmen. Seld kraḍ 

n yiseggasen kan, isker-d Ɛuqba Ben Nafeɛ tamdint tineslemt tamezwarut di Tefriqt, 

d tamdint « Qayrawan ».  Syin akkin, ikemmel anekcum ɣer temdinin n Tefriqt almi 

yewweḍ ɣer Tahert.  

 Ɛuqba ben Nafeε, seld yal ṭṭraḍ d yimaziɣen, yettawi tulawin timaziɣin 

yettwassnen s ccbaḥa, irennu leɣnimat, i yettazen i lxalifa d tarzeft. Deg tallit-a, 

Ɛuqba Ben Nafeε yufa tallelt meqqren sɣur imdanen imenza i ikecmen ɣer tneslemt, 

akked waklan iqdimen n Tefriqt umi semman Lmawali,  maca, ur ɛeṭṭlen ara mlan-d 

lɣiḍ-nsen fell-as ( Ɛuqba Ben Nafeε ).  

Lmawali-a kkren-d mgal Ɛuqba Ben Nafeε axaṭer ur isseɛdel ara gar-asen d 

yinselmen aɛraben, dima ttilin deg ugraw imetti yettuɣemmren, ɣas akken imenzayen 

n tneslemt bedden ɣef useɛdel gar yimdanen. Ɣef waya, yettwabeddel-d Ɛuqba Ben 

Nafiε s Abu Muhaǧir Dinar, i izzuzren tineslemt deg Tefriqt n Ugafa. 

Aneggaru-a, ur yessemmgared ara gar yimaziɣen d waɛraben, d tamentilt  i d-

ijebden ddeqs n yimaziɣen ad kecmen deg tneslemt, ssawḍen ad qeblen tikti n tilin n 

yinselmen deg wakal-nsen. Ur iɛeṭṭel ara Abu Muhaǧir Dinar yettwakkes yuɣal-d i 

tikkelt-nniḍen Ɛuqba Ben Nafiε, s tertit-is tamesbaṭlit ɣef yimaziɣen. Am wakken i 

d-yenna  Dalil Boubkeur:  

« Ɛuqba, yerra akk igelliden imaziγen di rrif, γas akken uγalen akk γer 

tneslemt. Iḥettem-asen tabzert n wid ur nelli d iɛraben. Yessasmel-iten d 

imezdaγ n tesmilt tis snat, akken i llan ttuneḥsaben deg leḥkem n Yibeẓantiyen 

akked iwindalen. Syin akkin, Ɛuqba ikemmel zzeḍmat-is γef yimaziγen s 

leqseḥ meqqren»53 

                                                                 
53 Boubkeur Dalil, Les Amazighes à travers l’histoire, institut Al-Ghazali de la grande mosquée de 

Paris, 2018, p.37. «Il (Oqba) humilie les chefs berbères, pourtant convertis à l’Islam, en les 

soumettant à la taxe due par les vassaux non arabes, les catégorisant de fait comme citoyens de « 
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Ɛuqba Ben Nafiɛ, yettwassen s tsertit-is tamesbaṭilit, imi, yal mi ara isseɣli 

kra n tgelda neɣ n temnaḍt, ad ijerred lmitaq n talwit akked ugeldun neɣ d ugellid i 

yufa iḥkem. Syin akkin ad s-igzem afus-is, neɣ ameẓẓuɣ-is, bac ur yettuɣal ara ad 

yexdem cwal d waɛraben. D aya i ixdem akked ugellid amaziɣ Kusayla, i irra ad 

yexdem d yigezzaren. Tigawt-a teǧǧa-t ad d-yerr ttar-is deg useggas n 688. Kusayla, 

yenɣa Ɛuqba d wid i d-yeddan yid-s deg temnaḍt n Wawras, ixdem zzedmat ɣef 

temdint n Qayrawan, yuɣal d agellid i tikkelt-nniḍen.  

Seld tamettant n Kusayla, inselmen ṭṭfen tamdint n Qarṭaǧ, sbedden-d Tunes 

deg useggas n 688. Acu tinekriwin n yimaziɣen ur ḥbisent ara. Tikkelt-a d Dihya, 

neɣ akken i as-semman waɛraben Kahina i ikemmlen amennuɣ mgal anekcum aɛrab-

ineslem. Deg useggas n 681 teɣleb inselmen, tesselḥeq-asen lexsara meqqren, ladɣa 

mi tenɣa aṭas n yiserdasen. Maca deg useggas n 702, tettwanɣa s ufus n Ḥassan Ben 

Nuɛman. Swakka, ḥebsent tnekkriwin n yimaziɣen, tettwazuzer tneslemt deg tmurt n 

tmazɣa. 

 Timetti taḍrisant, am tmetti taγbalut tebna γef tγessiwin timettiyin d tsertanin, 

maca ula d tiflas akked tesreḍt sεant azal meqqren deg tsuddest n tmettiyin, ama tid n 

tidet neγ tid n uḍris aseklan.  

 Taγult ara nessemres deg tesleḍt n wammud, d tazγenmetti i yettakken azal i 

daxel d uberra n uḍris. Bac ad nessiweḍ γer yiswi n tezrawt, nwala ilaq ad nesεu 

isallen igejdanen i yerzan timetti taγbalut, d tamentilt iγef nwala ilaq ad d-nemmeslay 

γef teflas d tesreḍt n yimaziγen γas ma s tewzel kan. D asentel iγer ara nerr lwelha 

deg uzwel i d-iteddun.   

II.1.2. Tasreḍt d teflas n yimaziɣen :  

Imaziɣen am tuget n yigduden deg umaḍal,  sεan tasreḍt i swayes ttamnen seg 

zik-nsen. Uqbel ad issinen tudayt akked tmasiḥit, llan tteɛbaden tiɣawsiwin 

yemxallafen. Gar wayen i iɛebden ad naf : ayen icudden ɣer ugama am; yiṭij, ayyur, 

                                                                                                                                                                                      
seconde zone » comme sous l’empire romain ainsi que sous la domination vandale et byzantine. 
Ensuite, il reprend ses raids contre les Berbères d’une manière particulièrement violente 



Ixef II                    Tamuɣli tamazrayt ɣef yimaziɣen d tmedyazt-nsen 

 

56 
 

tiziri...Akken i t-id-yemmeslay  Musṭfa Aεci deg wayen i d-yessaweḍ Hirudut ɣef 

Yilibiyen (Imaziɣen) yenna:  

« Akka i yella urgaz yettak iseflan: deg tazwara llan gezzmen  cwiṭ seg 

umeẓẓuɣ n uγersiw ara fken d asfel ara d yawin lbaraka n lγella. Syin akkin ad 

t-ḍeggren sufella n yixxamen-nsen. Mi kfan aya, ad dewwren amgerḍ n usfel. 

Imdanen ttakken iseflan-a ala i yiṭij akkd wayyur. Ilibiyen merra ttmuddun-

asen iseflan. ».54 

Akken i d-yules daɣen  Mostapha Aachi , Imaziɣen, sɛan ansayen 

ideyyaniyen i ixeddmen, akken ad qerrben ɣer yirebbiten i tteɛbaden, acu irebbiten-a, 

mxallafen deg wazal i ilan ɣer yimdanen, amedya n Tanit neɣ Atena i isεan ugar n 

wazal ɣef yirebbiten-nniḍen am Triṭun d Busidun. Aya yettban-d seg talɣa iswayes-s 

i as-ttmuddun iseflan-nsen.deg waya inna unagmay-a:  « ad zwiren qbel deg Atena, 

syin ad d-uɣalen ɣer Triṭun d Busidun ».55. 

Gar yirebbiten ucriken gar yilibiyen neγ imaziγen akked yiferεunen 

(imasriyen) yella Amun, , arebbit yugaren akk wiyaḍ. Acku, ama ɣer yimaziɣen neɣ 

ɣer yiferɛunen, arebbit-a yesɛa lhiba meqqren, ttamnen s tezmert-is ur nesɛi tilisa. 

Iyunaniyen, semman i Amun s yisem n Ziyus, acku ula d nutni, ttuzerren s yidles 

adeyyani n yimaziɣen. D asatal ara naf deg waṭas n yimedyaten deg wamud n yisefra 

n ufrar n fad. Amedya n usefru wis tlata n wamud amenzu «Zgeɛbur», ideg d-

yemmeslay γef waṭas n yirebbiten am: Calliope, Zeus, Tanit atg.56 

Ɣer tama n yirebbiten-a, imaziɣen mi d-tban tesreḍt tabrahimit; tmasiḥit,  

tudeyt, d tneslemt iswayes ummnen yimaziγen deg teγzi n umezruy-nsen. Ɣas akken 

ayen isεan assaγ usrid akked usagem-nneγ d tasreḍt tineslemt, maca ad d-nawi awal s 

tewzel deg wayen akka i d-iteddun γef tmasiḥit d tudayt.  

                                                                 
 مصطفي اعشي، »احاديث هيرودوت عن الليبيين )الامازيغ(«، المعهد الملكي للثقافة الامازيغية، مركز الدراسات التاريخية و 54

.11،ص.0222البيئية ،  

« ذا، يلون عنق ثم يلقونه فوق مسكنهم. وعندما يتم ه هكذا  يقدم الرجل القرابين يقومون بقطع جزء من أذن الحيوان كباكوره المحصول

 «الأضحيه ، وهم لا يقدمون القرابين إلا للشمس وكل الليبيين يقدمون لهم القرابين

55 Ibid, p.71. «غير أنهم يقدمون القرابين لأثينا وبعد ذلك لتريطون ثم بوصيدون ». 

56 Aya d ayen  d-newwi s telqi deg yixef wis tlata n teẓri umi nefka azwel :« assaγ gar tezγenmettit d 

tmedyazt n udrar n fad», pp.107-114. 
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II.1.2.1. Tasreḍt tudayt : 

Segmi i teγli tgelda n yahuda deg tasut tis xemsa (05) uqbel talalit n sidna 

Ɛisa, udayen ruḥen ɣer tefriqt ugafa, dɣa tga tudayt iẓuran ɣer ugdud amaziɣ. D 

tamentilt i d-yessekren imbaddalen idelsanen gar tudayt akked tɣerma n yimaziɣen. 

Gar tecraḍ n uzerrer n tesreḍt-a ɣef yimaziɣen ad d-nebder d amedya, ssdaq n 

tlawin d wayen ttɛelliqen d lfeṭṭa, imi deg lfeṭṭa-a, dima nettaf itri n wudayen(i illan 

akka tura deg ssanǧaq-nsen), ayen yettwassnen s rrbeɛ di tmurt n Lezzayer,neɣ s 

tneɛrift di tmurt n Lmerruk.  

Llan kra n yimazrayen gar-asen Ibn Xeldun, i d-yennan, ula seld abini n 

tmasiḥit ɣer temnaḍt n Tefriqt, llan waṭas n wudayen i iṭṭfen deg tudeyt-nsen, ur tt-

beddlen ara s tmasiḥit, kra deg-sen, qqimen d udayen ɣas ula seld abini n tneslemt 

ɣer temnaḍt-a.   

Ihi, udayen d-yusan ɣer tmazɣa, ssawḍen ad skecmen iman-nsen deg ugdud 

amaziɣ, zerren taɣerma d yidles-is, ama deg wayen yerzan lbeni, neɣ leɛwayed d 

tudert n yal ass. Imi ar ass-a, mazal kra n wansayen, xeddmen-ten yimaziɣen, kkan-d 

seg tesreḍt d wansayen n wudayen. 

II.1.2.2. Tamasiḥit:  

Tekcem-d tmasiḥit ɣer tefriqt ugafa s ubrid i ixulfen tudayt, axaṭer imaziɣen 

tebɛen tasreḍt-a s wudem agrawlan mgal Ruma. Agdud amaziɣ yettabaε deg tuget 

tasreḍt i d-yettilin mgal ayen ttamnen yicenga-s.  

Deg tazwara n tasut tamasiḥit, Ruma texdem lbaṭel meqqren ɣef yimasiḥiyen, 

dɣa fernen yimaziɣen ad ilin neɣ ad tebɛen tasreḍt-a mgal tagelda-a n yirumanen. 

Deg tallit-nni llan deg ṭtrad meqqren mgal yirumanen, i ibɣan ad asen-kksen akal-

nsen. Γef waya, tuget n yigelliden imaziɣen n Tefriqt, i yellan d igrawliwen mgal 

tagelda tarumanit am Massinisa, Yugurten, kecmen ɣer tmasiḥit.  

Seld tasut tis tlata(03) seld talalit n Sidna Ɛisa, tagelda tarumanit, tetbeɛ ula d 

nettat tasreḍt tamasiḥit, ayen ur iɛǧiben ara imaziɣen, ɣef waya, snulfan-d abrid 
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amaynut n tmasiḥit, umi semman «Tadunatit». Abrid-a amaynut n tesreḍt i tebɛen 

yimaziɣen, d allal akken ad d-mmlen i Ruma belli irumanen d yimaziɣen ur zmiren 

ara ad ilin deg yiwen n ubrid, ɣas ulamma di tesreḍt. Aya daɣen d ttbut n tegrawla 

mgal amnekcam-a Arumani. 

Seld tasreḍt tamasiḥit, tusa-d tneslemt. D ddin i isεan ddeqs n wassaγ akked 

tezrawt-nneγ, axaṭer d asentel i yettuγalen s waṭas deg tmetti taḍrisant. Γef waya, i 

nwala ilaq ad d-nawi awal fell-as s telqey deg wayen i d-iteddun, bac ad aγ-tishil 

tesleḍt n tesreḍt deg wammud, rnu γer waya ad aγ-d-iban wayen icudden gar tmetti 

taḍrisant d tmetti taγbalut axaṭer am wakken i d-yenna Duchet Claude :« Tilawt i d-

yettawi wungal, ama d imeslayen,  d iwehhiyen, d tiγawsiwin, d idgan, d ineḍruyebn 

neγ d iwudam d tidet yettwamanen, deg unamek ideg sεant kra n uγbalu deg tilawt 

taγeftutlayant »57 . Ɣas akken anagmay-a ittmeslay γef wungal, nekkni ad nesseqdec 

tarrayt-is γef wammud n yisefra.  

II.1.2.3. Tineslemt:  

Mi yekfa ṭṭradat d tnekriwin meqqren d-yellan gar yimaziɣen mgal anekcum 

aɛrab( maca maci  mgal tasreḍt tineslemt, neɣ tutlayt, llan mgal anekcum, d tukksa n 

wakal).  Inselmen ssawḍen ad zzuzren tineslemt deg Tefriqt n ugafa. Deg tazwara, 

senselmen timdinin meqqren am Qayrawan, d Fas i d-yettwasbedden deg 809, i 

yuɣalen d adgen igejdanen n tesreḍt tineslemt. Ayen i ifkan tallelt i tesreḍt-a ad taɣ 

adeg deg tmurt n tmazɣa, d leḥqer akked leɣramat meqqren i asen-d-ḥettmen 

yibizantiyen, dɣa anekcum ɣer tneslemt, issennqes-asen teɛkemt-a, ufan-d allal s 

wayes-s ara ttḥaraben. Ula d arcal gar waɛraben inselmen akked d yimaziɣen, 

yessaǧhed asneslem-a.  

Gar wayen i yεawnen  daγen deg uzuzer n tneslemt deg Tefriqt n ugafa, d 

anekcum-nsen ɣer tudayt, akked tmasiḥit. Imaziγen seg zik-nsen, ttamnen s yiwen 

kan n Rebbi i illan. S wakka ur asen-d-tusi ara tneslemt d tawerdant fell-asen.  

                                                                 
57 Duchet Claude, une écriture de la société, op. cit., p. 449 . « les réalités [que apporte] le roman, 

qu’elles soient paroles, gestes, objets, lieux, évènements, personnages, sont des réalités crédibles, en 

ce sens qu’elles ont [un référent] dans la réalité extralinguistique » 
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Seld azuzer n tneslemt, banen-d yiberdan-nniḍen n lislam, gar-asen wid i 

yssawalen ɣer unekcum ɣer-s s  talwit, d umeslay, ayen umi qqaren daɛwa, abrid-a, 

ḍefren-t Yixariǧiyen, i d-yennulfan seg lxilaf i d-yellan gar Ɛali akked Muɛaweyya. 

Ixariǧiyen, llan mgal ama n Lumawiyyin, neɣ n Yiɛebbasiyen. Ayen i isbeɣsen 

imaziɣen ad ten-tebɛen, acku s wakka ad d-mmlen tanmegla-nsen ɣer wid i 

iḥekkmen. 

Nezmer ad d-nini belli tasreḍt γer yimaziγen tesεa azal meqqren. Sεan tiflas 

tiγerfanin iswayes ttamnen syin akkin ṭṭfen deg tesreḍt ilmend n tallit ideg ddren, 

tudayt, tamasiḥiti, γer taggara tineslemt. Taneggarut-a am wakken nwala, tεedda-d 

γef talliyin n uzuzer yemxallafen, γas akken imaziγen seg tazwara yakan ur tt-ugin 

ara. 

Segmi i nwala imaziγen deg tallit tamensayt, i yettuneḥsaben deg tezrawt-

nneγ d timetti n tidet, neγ akken i s-isemma Duchet Claude  deg taγult tazγenmettit « 

timetti taγbalut», ad nkemmel awal γef tmetti-a deg tallit tamirant deg uzwel id-

irennun.    

II.1.3. Imaziɣen deg tallit n umezruy amiran:  

Seld tallit n unekcum abizanti ɣer Tefriqt ugafa, Imaziɣen, ufan-d iman-nsen 

mgal amnekcam aɛrab i irran azuzer n tneslemt deg umaḍal d tamentilt i tuṭṭfa n 

tmura ur nelli d tiɛrabin. Maca, am wakken i t-id-nenna deg wayen i izrin, anekcum n 

waɛraben ɣer Tmazɣa, ur iɛedda ara war tinekriwin d ṭṭradat. Imaziɣen, ḥurben ɣef  

wakal-nsen d tlelli-nsen.  

Tuffra-a n waɛraben deffir n uzuzer n tneslemt deg tefriqt ugafa, d unekcum n 

waṭas n yimaziɣen ɣer tesreḍt-a tamaynut, yegla-d s umyekcem n yigduden-a gar-

asen, ssawḍen, ad  ddren lwaḥid deg wakal n Tmazɣa. Ayen d-yessekren tagelda n 

Yimrabḍen d yimuwaḥidiyen.  

Addad-a ur idum ara, acku tigeldiwin timasiḥiyen meglent gar-asent, 

ssuffqent-d inselmen seg wakal-nsent, D tamentilt iγef ibda unekcum n yurumiyen 

ɣer wakal n yinselmen. ssawḍen kecmen ula ɣer wakal n Tefriqt n ugafa. 
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Ihi, deg wayen akka i d-iteddun, ad d-nawi awal wezzilen ɣef unekcum 

afransis ɣer tmurt n Lezzayer. Neddem amedya n Lezzayer, acku d ayen kan i irzan 

ammud-nneɣ.( Acku, amahil-a ur yelli ara d amezruy)  

II.1.3.1. Anekcum n Yifransisen ɣer Lezzayer:  

Tamurt n Lezzayer, tella tettabaɛ tagelda Taɛutmanit, ɣef waya, tekka deg 

ṭrad n Nabarin deg useggas n 1927, ayen i as-d-yeglan s lexsara meqqren, acku ala 

xemsa (05) n yiɣerruba(lababurat) i as-d-yeggran. Tamurt n Fransa, teffures tagnit n 

lqella n tezmert n tmurt n Lezzayer, texdem fell-as zzedmat deg useggas n 1830. 

Maca, anekcum-a qublent yizzayriyen s tnekriwin d ṭradat. 

Tamnaḍt n Leqbayel (n yimaziɣen), ula d nettat, tettwassen s tnekkriwin 

meqqren mgal amnekcam afransis, gar tnekkriwin-a ad d-nebder: tanekra n Lala 

Faḍma n Sumer, tanekra n ccix Lmeqrani d ccix Aḥeddad deg useggas n 1871. Ula 

deg lawan n tegrawla, tamnaḍt n leqbayel tefka-d ismawen yellan ɣef uqerru n 

tegrawla, gar-asen; Krim Belqasem, Ɛebban Remḍan,  Muḥemdi Saɛid, Ɛmiruc Ait 

Ḥemmuda, Akli Muḥend Ulḥaǧ... ula d agraw n Sumam, deg temnaḍt-a i t-gan deg 

useggas 20/08/1956. Agraw-a, i ineǧren abrid n tegrawla, almi tewwi Lezzayer 

timunnent deg 5/07/1962.  

Awal i d-newwi γef umezruy n yimaziγen, isɛa azal meqqren axaṭer imeγri n 

tezrawt-a, ad yegzu ayeγer i tezzin yinawen imettiyen γef umezruy n tmazγa, ad 

yefhem ugar amek almi zgan yimaziγen deg uẓayer wis sin, neγ s wawal-nniḍen, 

zgan ttuγemren. Deg wayen akka i d-teddun, ad nuγal γer tutlayt n yimaziγen. Deg 

uzwel-a, ad d-nemmel aẓayer n tutlayt taqbaylit (tamaziγt) deg tmurt n Lezzayer. 

Aya akken ad neg assaγ gar umezruy ilaway n tutlayt-a, akked yinawen imettiyen i 

iqqnen icudden srid γer usentel-a deg tmetti taḍrisant n wamud n yisefra umi nga 

tasleḍt. 
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II.1.4. Tutlayt n yimaziɣen:  

Anagraw n tira talibit, yella gar yinagrawen n tira imezwura i d-yennulfan deg 

umaḍal. Ɣer yimaziɣen, tira-a isem-is tifinaɣ, tettwassen s waṭas, mazal-itt tedder ar 

ass-a,ilmend n wayen i d-yenna Salem Chaker:  

«Seg tsutwin tiqburin, imaziγen llan gar yigduden i isɛan anagraw n tira-nsen. 

Tinagatin n tira tiqburin akk deg umaḍal, ttuγalen γer lqern wis VI uqbel talalit 

n Sidna Ɛisa[...]. angraw-a n tira, i yettusemman «alibi-amaziγ», yella 

yettuseqdac deg yakk akal amaziγ ( tagruma n unẓul d seḥra). Deg tizi n wass-

a, ala itergiyen i mazal seqdacent (tifinaγ). Maca, deg yakk talliyin n umezruy, 

ur nettaf ara wid yuran s unagraw-a n tira akken ad d-farsen iḍrisen iseklanen, 

neγ iḍrisen imazrayen ara iḥerzen amezruy n yimaziγen. Deg yakk talliyin n 

umezruy, imaziγen ttuγalen γer useqdec n tutlayin d yinagrawen n tira n ugdud 

aneγmar mi ara bγun ad d-farsen kra n uttafttar yuran, am trumanit, talatinit 

neγ taɛrabt. Aseqdec n tfinaγ (tira tamaziγt) yeqqim kan deg ukatar n 

tesreḍt».58 

Tutlayt tamaziɣt, s tantaliwin akk i tesɛa, tella gar tutlayin timezwura i d-

ilulen deg umezruy n tutlayin. Ɣas akken tesɛa anagraw n tira, maca tedder aṭas deg 

timawit. 

Aṭas n tezririn i d-yeḍran γef tmaziγa deg wayen irzan asemres n tutlayin, 

ama s sebba n unekcum neγ n tsertit. Gar tezririn-a, ad d-nebder tamsalt n useεreb 

iγef ara d-nemmeslay deg wayen i d-iteddun axaṭer am wakken i nerra tamawt, 

aseεreb n temnaḍt n leqbayel yella gar yisental igejdanen n wammud-nneγ. D ayen 

                                                                 

58 Chaker Salem, « La naissanxz d’une littérature ecrite.Le cas berbère (Kabylie) »,In: Bulletin des 

Etudes Africaines (Inalco), 1992, p.01. « Les Berbères possèdent depuis l'Antiquité un système 

d'écriture qui leur est propre. Les témoignages épigraphiques les plus anciens semblent pouvoir être 

datés du VIème siècle avant J.C.[…] Cet alphabet, dit "libyco-berbère", était en usage dans toute 

l'aire d'extension de la berbérophonie (ensemble du Maghreb-Sahara). De nos jours, seuls les 

Touaregs l'utilisent encore (tifinagh). Mais, curieusement, à aucune période de l'Histoire et en aucun 

lieu, il ne semble que cette écriture ait servi de support à une production littéraire, ni même à la 

fixation de la mémoire collective d'un groupe (chroniques historiques par exemple). Partout, depuis 

l'aube de l'Histoire, lorsqu'il s'est agit de rédiger des documents écrits consistants, les Berbères ont 

eu recours aux langues et/ou aux alphabets des peuples dominants avec lesquels ils étaient en contact 

: punique, latin puis arabe. Dans l'Antiquité, l'utilisation de l'alphabet libyque est essentiellement 

funéraire et magico-religieux» 

. 
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ara γ-yefken tagnit bac ad negzu acu n wassaγ yellan gar yiγeblan utlayanen n tmetti 

taγbalut akked tmetti tasugnant n yisefra.  

II.1.5. Aseɛreb n yimaziɣen:  

Aseɛreb amezwaru, yella-d seg tallit n unekcum aɛrab/ineslem ɣer Tefriqt 

ugafa. Ladɣa mi kecmen yimaziɣen ɣer tneslemt, seqdacen awalen aɛraben i irzan 

tasreḍt, ama deg tẓallit, dduɛa d wayen i irzan akk tigawin tideyyaniyin. Ɣas akken 

azuzer n tneslemt, yella-d deg wakud meẓẓiyen ma nesserwes-it ɣer useɛreb n 

temnaḍt-a, acku Tafriqt ugafa, tekcem ɣer tneslemt deg wazal n sin n leqrun kan, 

tisertiyin n useɛreb ur ssawḍent ara ɣer yiswi-nsent, axaṭer ar tura, ur ssawḍent ara 

tsertiyin ad d-jemlent akk Tafriqt, axaṭer imaziɣen ar ass-a ṭṭfen deg tutlayt-nsen.  

Am wakken i d-nessegza deg tazwara, asentel-nneγ maci d amezruy. Nufa-d 

belli yessefk ad d-nefk tamuγli tamazrayt γef yimaziγen neγ γed tmetti taγbalut 

axaṭer am wakken i t-id-yessegaza Duchet Claude : « Tihawt n uberra n wungal n 

tmetti taγbalut γef waya ungal yeqqen γet yiwet n tilawt timetti-tamazrayt tazγarayt 

maca daγen tagensayt deg-s » 

Ilmend n waya, ur d-nettmeslay ara γef useεreb n Tefriqt n ugafa s lekmal, 

maca ad d-nawi awal kan γef useεreb n Lezzayer, acku d wa i izerren ugar 

imedyazen akken ad d-mmeslayen γef usentel-a deg tmetti n uḍris  

II.1.5.1. Tutlayt n tmaziɣt d useɛreb n tmurt n Lezzayer:  

Tamsalt n tutlayt n tmaziɣt, d useɛreb n tmurt n Lezzayer, maci d tamaynut, 

imi amennuɣ ɣef tmaziɣt yella-d di tallit-nni n unekcum afransis, tkemmel seld 

timunent n tmurt. Aseεreb-a iεedda-d γef snat n talliyin tigejdanin, uqbel akked seld 

timunnent . D ayen ara d-nessegzi deg yizewlen i d-iteddun.  

II.1.5.1.1. Send timunent n Lezzayer:  

Tamsalt n tutlayt n tmaziɣt di tmurt n Lezzayer, tban-d deg yiseggasen n 

1930, s tlalit n umussu aɣelnaw i ittnaɣen ɣef timunnent. Ayen i d-yeglan s snat n 

tmuɣliwin imgaraden: yiwet tessawal ɣer tmerniwt n Lezzayer ɣer ccerq alemmas, 
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tayeḍ tugi annect-a. Tessawal ɣer tuɣalin γer yiferdisen n tummast taɣelnawt, d 

useddu n tmaziɣt d aferdis deg tgemmi tazzayrit. Ayen i d-yeglan s beddu n yiɣisi 

yimezdaγ n tmurt.  

Deg useggas n 1948, yeffeγ-d yiwen n «Mémorandum à l’ONU», i 

yettuceyyεen γer ugraw n leğnas i yeddukklen; ideg ur d-teddi ara tmaziγt d tutlayt 

taγelnawt acku tira-s tebda s tenfalit: «Lezzayer d taɛrabt tineslemt.», Ayen d-islulen 

lɣiḍ meqqren ɣer yimeɣnasen imaziɣen i yugin ad tili Lezzayer iɣef ttnaɣen d taɛrabt 

kan war tilin n tmaziγt. Ayen iten-yebḍan ɣef wid yeṭṭfen deg Lezzayer tamaziɣt, d 

wid yettnadin Lezzayer taɛrabt. S wakka ihi i d-yella wawal usrid ɣef uzayer n 

tmaziɣt deg Lezzayer tilellit n uzekka. 

Tamsalt n tmaziɣt, tuɣal-d ɣer wannar deg useggas n 1956, deg ugraw n 

Sumam. Ladɣa imi tuget n yimeɣnasen n umussu aɣelnaw d imaziɣen, ama d 

isnawanen neɣ d ixeddamen. Iɣisi-a, ikemmel deg teɣzi n tegrawla, ɣas akken iswi 

agejdan n ṭṭrad mgal Fransa d timunnent. Tikti-a, immeslay-d fell-as M.A.Hadadou, 

yenna-d:  

«Iγissi-a yemmed almi d ṭṭraḍ n tlelli, d acu kan imi tamurt deg teswiɛt-nni 

tuḥwağ ad ddaklen akk warraw-is, yettuḥettem γef yineγmasen ad rren akk 

uguren-nsen di rrif, ad rren lwelha-nsen kan γer usuffeγ n umnekcam si 

tmurt»59 

S yiγissi-a i d-tban temsalt n tmaziɣt deg yisutar n yimeɣnasen akken ad tili d 

yiwen gar yiferdisen igejdanen n tumast n Lezzayer n uzekka, s wudem unsib. Ɣef 

waya, deg wayen akka i d-iteddun, ad d-nawi awal ɣas s tewzel, ɣef ubrid i tewwi 

tmaziɣt, seld timunent n Lezzayer. 

 

 

                                                                 

59 Haddadou Mohand Akli, «La langue berbère en Algérie : entre négation et semblant de 

reconnaissance», in : Actes du colloque international -Tamazight face aux défis de la modernité, 15- 

17 juillet 2002, Boumerdes, Alger, pp. 135-146. «Ce conflit va se prolonger durant la guerre de 

libération, mais la nécessité de l’union va pousser les dirigeants à atténuer leurs divergences et il y a 

une sorte de consensus à mettre entre parenthèses les problèmes algériens jusqu’à l’indépendance. » 
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II.1.5.1.2. Seld timunnent : 

Seld timunnent, awanek azzayri, yeddem tasertit n uyiwen, akken ad iseddu 

tamurt n Lezzayer, aya, iban-d imi i d-ḥettmen yiwet n tutlayt, yiwet n tesreḍt, yiwen 

n ukabar...  

Tamurt n Lezzayer, tetbeɛ timura n ccerq alemmas aɛrab, swakka, temḥa ayen 

i isεan assaɣ d yimezdaɣ-is inasliyen. Tuɣal tmurt, tettak-d tigensest n tmura 

taɛrabin, acku iferdisen n tummast-is bedden ɣef taɛrabt d timselmet.  

Awanek,  yessawel i useɛreb d usneslem n uɣref azzayri, war ma tedda-d 

tutlayt tmaziɣt s wudem unsib deg yiferdisen n tgemmi tazzayrit. Ur tekcim ara ɣer 

uɣerbaz, ugar n waya, yuɣal leqdic fell-as, yettili-d kan sɣur ineɣmasen, ama d 

isnawanen, neɣ d isdawanen. Aya d ayen iɣef d-yemmeslay R. Kahlouche :  

«Awanek  yerra di rrif tumant tasnilsant tamaziγt almi d aseggas n 1990. Deg 

uzemz-a, kra n yigrawen imectaḥ i d-yekkren mgal rray-a, γas akken deg 

tewtilin yuɛren s waṭas. Tuget n yiqeddicen i cxedmen yegrawen-a 

ttwaxedmen-d di lγerba( deg Fransa), akken daγen i d-llan leqdicat di tmurt n 

Lezzayer, maca di lbaḍna meqqren»60 

 Deg useggas n 1969,  yiwen n ugraw ylul-d tdukkla : « A.B.E.R.C»61. Iswi n 

tdukkla-a, d askan n yidles amaziɣ, d tezrewt n tutlayt d tɣerma tamaziɣt. Gar wid i 

d-yessekren tadukkla-a ad d-nebder: Abdelkader Rahmani, Amar Naroun, Mohand 

Amakran Khelifati, Mohand Arab Bassaoud, Said Hanouz, Djaffar Oulahbib.  

Tadukkla-a, tettwassen s yisem n tkadimit tamaziɣt( Académie berbère), 

texdem aṭas n leqdicat ɣef tmaziɣt, tessufeɣ-d aṭas n yiḍrisen deg yiswi n uwelleh n 

                                                                 
60 Kahlouche Rabah, 1998, « L’aménagement linguistique en milieu plurilingue : le cas du berbère », 

dans revue : Actualité scientifique, Communication faite pendant les deuxièmes journées scientifiques 

du réseau de l’AUF, organisées à Rabat du 25 au 28 septembre, textes réunis par P. DUMONT et C. 

SANTODOMINGO, pp. 273-278. « L’Etat niant, bien évidemment, le fait linguistique berbère 

jusqu’en 1990, ce sont jusqu’à cette date, des groupes d’individus assez restreints qui s’en chargent, 

dans des conditions extrêmement difficiles. La plupart des travaux ont été réalisés dans l’exil en 

France, et dans la clandestinité, en Algérie.» 

61 l’association berbère d’échange et de recherches culturelles 
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yimdanen ɣer wazal i tesɛa tutlayt d yidles amaziɣ di tmurt n Lezzayer, d wazal n 

unaḍeḥ fell-as. 

Deg useggas n 1980, yella-d useḥbes n usarag n Mouloud Mammeri i d-

ittuheyyan deg tesdawit n Tizi Wezzu deg 10 meɣres, ɣef udlis-is umi i ifka azwel:   

« Isefra n leqbayel iqburen (poèmes kabyles enceins ) » . Llant-d tmesbaniyin, akken 

ad mmlen lɣiḍ-nsen. Aseggas-a n 1980, yettwassen s yisem n Tefsut n yimaziɣen.  

Tuffɣa-a n yimaziɣen s iberdan, tessukkes-d kra n yizerfan, ladɣa, deg 

useggas n 1988, mi tekfa tsertit n « yiwen n ukabar », i d-yeldin tawwurt i tlalit n 

yikabaren imaynuten i yettnaɣen ɣef yizerfan utlayanen n yimaziɣen. ɣer tama n 

yikabaren-a,  lulent-d waṭas n tdukkliwin tidelsanin i iqeddcen ɣef tutlayt n tmaziɣt.   

Ɣas akken aṭas n leqdicat i d-yellan sɣur yineɣmasen, inelmaden, neɣ agdud 

amaziɣ s umata  ilmend n ubeddel n uẓayer n tmaziɣt di tmurt n Lezzayer, maca, 

awanek ur d-yerri ara s uqbal, ulac acu d-iga. Ɣef waya, deg useggas n 1994, 

timnaḍin n leqbayel, medlent iɣerbazen-nsent, xedment ayen yettwassnen s «  le 

boycott scolaire ». D tigawt igan leqbayel akken ad nnaɣen ɣef tutlayt-nsen. tigawt-a, 

tḥettem i uwanek ad d-yesker «H.C.A» deg 22 yibrir 1995.  

Timesbaniyin d unaḍeḥ γef tutlayt n tmaziγt, ur yeḥbis ara, tikkelt-a d 

tidyanin n 2001 i yettwassnen s yisem n tefsut taberkant. D tidyanin i d-yeglan s 

usγelnew n tutlayt tamaziγt deg useggas n 2002, γas akken ur tettwaɛemmem ara deg 

uselmed, acku d timnaḍin kan n leqbayel i tt-yettelmaden deg uγerbaz, yerna maci s 

uḥettem, d lefrin kan i ferrnen ma ad tt-γren neγ ala. Deg useggas n 2016, tettusenseb 

tutlayt-a, maca ur tekcim s wudem unsib s iγerbazen n temnaḍin-nniḍen n tmurt.  

Deg wayen akka yezrin, nemmeslay-d γef  yimaziγen, d wayen irzan tutlayt-

nsen d yidles-nsen. Nefka-d kan tamuγli tamatut γef umezruy-a, akken ad d-nissin  

tugna n tmetti n taγbalut ideg d-kkren tuget n yimedyazen. Deg waya akka i d-

iteddun ad d-nemmeslay γef tmedyzt n yimaziγen, d acu kan nefren-d ad nawi awal 

γef tsekla d tmedyazt taqbaylit kan, acku d nettat i ilan assaγ usrid akked usentel d 

wammud iγef nqeddec.  
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Deg yixef-a, ad d-nawi awal γef tmedyazt-a n leqbayel, d wamek i tɛedda seg 

timawit γer tira. Syin akkin, ad d-nemmeslay γef tlalit n tfaskiwin n tmedyazt, d 

tallelt i d-fkant i umhaz n tewsit-a taseklant. 

II.2. Awal γef tmedyazt n leqbayel:  

Tazwert:   

Tamedyazt, d yiwet n tewsit  i iṭṭfen amur meqqren deg tsekla taqbaylit. 

Tawsit-a, tella d lemri n tmetti d wayen i ttidiren yimdanen di tudert-nsen n yal ass 

deg yakk iḥricen. Tettuneḥsab daγen d yiwen ttawil agejdan n usenfali. Bac ad 

nessiweḍ γer yiswi-nneγ deg yixef-a, nefren ad d-nemmeslay qbel γef tmedyazt 

tamensat, i yellan d adda n tmedyazt tatrart.  

II.2.1. Tasekla n leqbayel :  

Tasekla taqbaylit tella qbel d timawit, tcuud γer tudert timettit n yimdanen. D 

tasekla i yebḍan γef sin n yifurkan igejdanen : « tasrit » akked « tmedyazt ». Tasekla 

tasrit ula d netta tebḍa d tiwsatin yemxallafen am:  tmacahut, umyi atg, ula d 

tamedyazt tebḍa  γef tewsatin am: taqsiḍt, acewwiq, izli...  

Aεeddi seg timawit γer tira, ixleq-d tasekla tatrart umi isemma Salem Chaker 

:  « La néo-llittérature kabyle ». D tasekla i d-ittwasnulfan deg yiseggasen n 1940, s 

tezrirt n yiγerbazen irumyen deg temnaḍt n leqbayel. D tira n tsekla-a i d attwel 

agejdan i tt-id-yetteglamen. Anagmay-a yessefhem-d asatal-a mi d-yenna:  

« D lğehd idewmen ukeččum n yidles amaziγ ( aqbayli ) deg yiger n teγbula 

tatrarin timaḍalin, akken ad tent-id-nessuffeγ seg uktar-nsent tamensayt, n 

ubrid neγ n twacult. Idles amaynut d tsekla tamaynut tamaziγt ( taqbaylit ) 

tetteεrad, ma drus seg 1945, ad terr seg tmaziγt d allal n usenfali d usnulfu »62 

Tatrarit deg tmetti, tegla-d yid-s s tin n tsekla, d ayen i yeğgan ad d-lalent 

tewsatin timaynutin deg tsekla taqbaylit yuran am wungal, tamedyazt yuran... 

                                                                 

62 Chaker Salem, « la naissance d’une littérature écrite. La cas berbère ( kabyle ) », in : Bulletin 

d’Etudes Africaines n°17/18, Inalco, Paris, 1992, p.15.  . 
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Am wakken i d-nemla deg tazwara, iswi-nneγ deg uḥric-a d abruy γef 

umezruy n tmedyazt taqbaylit. Γef waya, nwala yessefk ad d-nemmeslay γef 

tmedyazt timawit, akken γer taggara ad tt-nessemgired γef tmedyazt n tfaskiwin.  

Mi ara d-nini tamedyazt timawit, ad neεqel belli tcudd γer tsekla timawit, γef 

waya, nesmenyef qbel ad d-nesbadu d acu i d timawit, d acu-t wansay imawi, akked 

tsekla timawit, ladγa taqbaylit akken ad d-nessiweḍ γer tmedyazt-a. 

II.2.1.1. Timawit :  

Tamiḍrant n timawit s umata, d tamiḍrant wessiɛen, tejmeɛ-d aṭas n 

yiferdisen. Timawit deg tuget, temmal-d ansay imawi, tasekla timawit, atg maca 

awalen-a akken ma llan ttuɣalen ɣer timanin yemxallafen, i d-yettnejmaɛen deg 

tmiḍrant-a tawesɛant « timawit ». Deg wayen i d-iteddun ad d-nemmeslay γef 

wansay n timawit, syin akkin ad d-nessegzi γas ma s tewzel d acu i d tasekla timawit. 

II.2.1.2. Ansay n timawit :  

Ilmend n Schaefer, ansay-a n timawit yettuγal γer usɛeddi imaw n tumanin 

yemxallafen  n kra n yidles, aya ibanyd imi d-yenna: « tettuγal γer tegruma n 

tumanin n usiwed ibedden γef timawit n kra n yidles»63 

Tumanin-a zemmrent  ad ilint : d ansayen, d tamusni, d inawen iseklanen, d 

tasreḍt… i isennden ala γef taγect, neγ s wawal-nniḍen, ala taγect i d allal n usɛeddi-

nsent gar yimdanen, ma d allal n useḥbiber-nsen d ccfawat n umdan. D acu kan tella 

lemgirda gar wansay n timawit, akked timawit. 

II.2.1.3. Tasekla timawit :  

Tasekla timawit, d inawen yeččuren d tugniwin n uɣanib neɣ n usugen, i 

ittruḥen seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt. Zumthor, yesbadu-d tawsit-a n tsekla, s:«D yal inaw 

                                                                 
63Schaeffer Jean-Marie, Pourquoi la fiction, Paris, Le Seuil, 1999. P.608.  
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yeččuren d tugniwin n uγanib, neγ ysɛan asugen, i ittɛeddin akkin i udiwenni gar sin 

n yimdanen»64 

Гas akken, llan kra n yinawen ur nelli d isugnanen, ur neččur d tugniwin n 

uγanib, maca ur nezmir ara ad tent-nessuffeγ seg yiger n timawitn ayen d-

yessegzayen dakken tasekla timawit, iman-is kan, ur d-tesskaray ara timawit. Akken 

ad d-tettuglem timawit, imusnawen di tazwara llan xeddmen tanmegla gar-as akked 

tira. Гef waya, gas ad nadin γef critères i issemgaraden gar timawit d tira, amzun llan 

ttarran lwelha ugar γer lixsas n timawit. 

Tamedyazt timawit neγ tasekla timawit sumata yessefk ad d-tettwanna deg 

tewtilin n usiwel ara isdukklen amedyaz d yimsefliden deg yiwen n wadeg d wakud. 

Si tama-nniḍen, Mouloud Mammeri yenna deg waya:  

«Tbeddu tsekla mi ara nerreẓ tilisa n wawal.γas akken tasekla tbedd γef 

wawalen. Mi ara yili wawal yemtawa d unamek-is da nettmeslay γef tenfali 

maci γef tsekla axaṭer, tasekla tbeddu mi ara nɛeddi akkin i unamek usrid n 

wawal, ad t-neččar d inumak, d tigensas akked wazalen imazzayen ara gzun 

wod yettmeslayen γas akken ur faqen ara yes-sen akken iwata »65 

Ma nuγal-d akken ad d-nesbadu tasekla timawit taqbaylit, ad d-naf ur tebɛid 

ara γef usbadu n tsekla timawit sumata. Acku Tmnaḍt n leqbayel, d aḥric deg wakal n 

tmazγa. Tamurt-a, tella gar tmezwura i ikesben anagraw n tira, neγ ayen umi neqqar 

agemmay i ittwassnen s yisem n «tifinaγ», i ittwasqedcen deg tira n kra n yiḍrisen 

neγ n tenfaliyin deg yiḥricen yemgaraden, γas akken ur yugit ara useqdec-is am 

yigemmayin n tutlayin-nniḍen. Deg wayen irzan timetti taqbaylit, tettkel s waṭas γef 

timawit, ur tesseqdec ara tira deg yimbaddalen-is aywalen neγ iseklanen, am wakken 

i d-yenna fell-as M.Mammeri:  

                                                                 
64Zumthor Paul, Introduction à la poésie orale op.cit., p. 32.« C’est toute espèce d‘énoncés 

métaphoriques ou fictionnels, dépassant la portée d‘un dialogue entre individus. 

65Mouloud Mammeri, Culture savante et culture vécue, Tala, Alger, p.229. « la littérature commence 

quand on est par-delà les mots. Elle s’appuie bien sûr sur eux, mais tant que le sens littéral épuise la 

valeur d’un terme, il y a expression, il n’y a pas littérature. Celle-ci commence à partir du moment où 

le sens immédiat est transcendé, chargé de tout un appareil de connotations, d‘harmoniques, d‘échos 

et de valeurs secondes,  que les locuteurs ordinaires perçoivent, même s‘ils n’en ont pas clairement 

conscience 
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“Timetti d yidles aqbayli, dimma tteklen γef timawit, γas akken tura ur teqqim 

ara deg timawit, neγ ur telli ara d timawit akkya (neγ werğin i tesseqdec 

agemmay), acku imrabḍen sqedcen γas akken maci s waṭas kra n tseklut. Uran 

amḍan γas ur meqqer ara n yisefra s ugemmay aɛrab, akken ad t-jemɛen ad t-

id-skeflen seg nnger am « El moursel» ».66 

Гef waya i nezmer ad d-nini belli tasekla taqbaylit, neγ ɛad tamedyazt, ur telli 

ara s lekmal d timawit acku am wakken d-nenna ilmend n wayen d-mlan 

yinagmayen, llant lğerrat n wamuden n yisefra yuran γas akken iswi n tira-nsen maci 

d aseẓreg i yimeγri. Ilmend n waya yenna Mouloud Mammeri mi d-yesnekwa adlis-is 

« Poèmes kabyles anciens »: «Amud-a ihi d agemmuḍ n timawit i d-yettuḥettmen 

ilmend n wansay imawi n tmetti ideg d-tlul, iwumi d-tettwasnulfa»»67 

Ma neddem daγen tabadut n camille Lacoste-Dujardin, i d-yessegzan belli  

tasekla timawit tezmer ad tettuneḥsab d tagruma n tenfaliyin ur nettwaru ara, i d-

yettwannan ilmend n kra n tewtilin i d-tessewzel deg tbadut-a iγef d-tenna: 

«Tasekla timawit taqbaylit tezmer ad ttwasbadu d tagruma n tenfaliyin ur 

nettwaru ara, i d-yettufarsen sγur imdanen (d amedya n tmedyazt) maca deg 

tuget ttufarsent-d sγur agraw imetti (amedya n tmucuha akked wumyiten). 

Ifarisen-a merra, mmuggent akken ad tt-wallsent ad tt-umuddent di tlemmast n 

tmetti taqbaylit ».68 

Tasekla timawit taqbaylit ihi ilmend n tnagmayt-a d yiwen n yinaw i ittuγalen 

γef tmetti taqbaylit, neγ d inaw i d-tessenfalay tmetti-a γef yiman-is, d ayen is-yefkan 

                                                                 
66 Mammeri Mouloud, Poèmes kabyles anciens, Mehdi, 2009. P.12. « Pour la société kabyle et sa 

culture. Celle-ci était pour l’essentiel orale : elle ne l’est plus […] a vrai dire, elle ne l’a jamais été 

entièrement. En particulier, une caste de clercs (les marabous) y assurait un minimum de littéralité. 

Un certain nombre de poèmes ont été écrits en alphabet arabe et répandus ou conservés ainsi, tel “El 

moursel” » 

67 Idem, p.11. « Le présent recueil est donc le produit d‘une oralité mitigée. Comme tel, il partage le 

sort de la société dans laquelle il est né, et à laquelle il est destiné » 

68Lacoste-Dujardin Camille, Dictionnaire de la culture berbère en Kabylie, op.cit. , p. 217.  « La 

littérature orale kabyle peut être définie comme un ensemble d‘expressions non écrites, produites par 

un individu (c‘est le cas des poésies), mais plus souvent par le groupe social (c‘est le cas des contes et 

des mythes), et que toutes ces productions, très élaborées dans leur forme et leur contenu, sont faites 

pour être répétées et transmises au sein de la société kabyle »  
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azal meqqren deg useddu n yidles aqbayli neγ amaziγ sumata. (as kemmleγ kra ma 

yufiγ-d). 

Imi tamedyazt d aḥric seg tsekla taqbaylit ula d nettat d tamensayt, i yeddren 

eg timawit, syin tεeda γer tira. D asetenl iγef ara d-nemmesmay deg wayen akka i d-

iteddun.  

II.2.2. Tamedyzt tamensayt: 

 Uqbel ad d-nawi awal γef tmedyazt tamensayt, nwala yessefk deg tazwara ad 

d-nesbadu awal ansay ideg d-yekka wawal « tamensayt »:  

Salhi Mohand Akli deg usegzawl ameẓyan n tsekla, yessegza-d awal-a:  

«Awal ansay yettawi-d ɣef tmusniwin d wazalen tettak tsuta i tayeḍ. Ansay 

aseklan dayen akk yellan d iberdan n usnulfu i ṭṭafaren yimdanen di tmetti. 

Iberdan-agi, zemren ad rzun tiwsatin n tsekla akken diɣen zemren ad ilin 

qqnen ɣer lebni n yiḍrisen d twuri-nsen di tmetti. Ma yella ur ḍfiren ara 

yimesnulfuyen iberdan-agi i nnumen medden, atan ad d-tban tetrarit di 

tmetti»69 

Ma neqqen anamek n wawal-a «ansay», γer usatal i swayes t-nesseqdac akken 

ad d-nesbadu tamedyazt tamensayt, nezmer ad d-nini belli tamedyazt tamensayt d 

yiwet n tewsit  i nnumen yimdanen sellen-as deg tmetti. Asnulfu-a aseklan, yettili-d s 

yiwet n talγa n yiḍrisen i d-yettuγalen s waṭas, ttemcabin deg lebni-nsen d twuri-nsen 

deg tmetti. Acku am wakka i t-id-yessegza Mohand Akli Salhi, ma ibeddel uḍris-a 

deg yiwen gar yittewlen-a ad yekcem deg ukatar n tetrarit i yellan d anemgal n 

tmensayt. 

 Tamedyazt taqbaylit tamensayt tsenned γef timawit. Timental n usiweḍ n 

yisefra, ddant ilmend n wansay imawi. Ayen yeğğan tamedyazt-a ad tili timawit maci 

                                                                 

69Salhi Mohand Akli, Asegzawal ameẓẓyan n tsekla, L’Odyssée, Tizi Ouzou, 2012, p.36.  
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d tibawt70 n tira, maca d imdanen neγ d imedyazen i werğin snulfan-d asefru s tira, 

dima s timawit.  

Tamedyazt taqbaylit tamensayt, neγ tamaziγt s umata ama deg tsuddest-is neγ 

deg wamek tettaweḍ γer medden, ur teddir ara berra n ttawil n taγect neγ n ssut. 

Aseqdec n tira deg tmedyazt, yeqqen kan γer ittafttaren (les manuscrits), yerna deg 

tuget ala ayen yerzan isental ideyyaniyen, neγ wid n tgemmi d ttrebga, axaṭer am 

wakken i d-nenna yakan, iswi n tira-a d ajmaɛ kan n yisefra akken ur ttwattun ara, 

maci d asiẓreg unsib iwakken ad yaweḍ udlis γer yimeγri, aya d ayen iγef d-yenna  

Abdellah  Bounfour:  

« Tamedyazt tamaziγt tamensayt ur teddir ara berra n ukatar n taγect (ssut), 

acku asnulfu-s d usiweḍ-is γer yimdanen llan d usriden. Timawit deg tmurt n 

yimaziγen teṭṭef adeg d wazal meqqren almi tuγal tira tettezzi kan deg kra n 

kra n twuriwin am twuriwin tideyyaniyin. Anda ara naf tamedyazt tettwaru, 

tettili-d ilmend n snat n tewtilin kan: d tira n yisefra yellan deg timawit (maci 

d asnulfu s ttawil n tira, maca d tira n wayen d-yettwasnulfan s timawit), rnu 

γer wa waya, tira tɛennu ala isefra n ddin»71  

Tamedyazt taqbaylit neγ tamaziγt tamensayt  ihi, tedder deg timawi, tettruḥ 

seg yimi γer tmeẓẓuγt, tettusawal-d ilmend n kra n tewtilin ara d-nebder deg wayen i 

d-iteddun. Maca uqbel ad nkemmel awal γef tmedyazt taqbaylit tamensayt, ad d-

nessegzi qbel anamek n timawit, akked wansay imawi.  

Tamedyazt timawit tuγ amur meqqren deg tsekla timawit taqbaylit ideg tesɛa 

tmeṭṭut tallelt mucaɛen ama deg usnulfu-s, neγ deg uḥraz-is s ttawilat yemxallafen. 

Deg waya tenna Kherdouci Hassina:  

                                                                 
70 Absence. 

71 Bounfour Abdellah, Introduction à la littérature berbère, 1. La poésie, Peetres, Paris, 1999,  p.33. 

« Dans sa composition et sa réception, la poésie berbère traditionnelle n’existe pas sans la voix. En 

effet le régime de l’oralité est fondé sur le primat de la voix au point que l’écriture fort ancienne dans 

les régions berbérophone reste cantonnée dans d’autres fonctions religieuses par exemple. Quand elle 

s’occupe de poésie berbère, c’est sous deux conditions : elle est une simple transcription de la voix et 

elle n’enregistre que la poésie religieuse et morale  
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«Ansay imawi yettban-d deg yiḥricen yemxallafen ideg tettekki tmeṭṭut s 

wudem meqqren. Tameṭṭut tesɛa tallelt tagejdant  axater tettiki deg tigawint n 

timawit i yettuneḥrazen s tγessiwin n usiweḍ yemxallafen. Deg tuget d tulawin 

i d-yesnulfuyen lebni adelsan , rnu γer waya zemmren ad t-ḥerzent akken 

iwata ilmend n wansayrn i d-ttewraten deg tmetti. Attekki n tmeṭṭut deg lebni-

a adelsan yesɛa azal meqqren acku yes-s i tessawaḍ ad teẓẓu assaγen akked 

wansay imawi. »72 

Asnulfu n tmedyazt timawit γer tlawin, yeqqen γer tudert-nsent n yal ass, 

yeqqen daγen γer uẓayer-nsen di tmetti. Rnu isental iγef d-tettawi tmedyazt-a, irza 

yal tameṭṭut i yettidiren di tmetti taqbaylit, neγ tin yemtawan deg tmental n tudert 

akked tmedyazt i d-yessenfalin tiktiwin-is s ttawil n usefru. S tmedyazt-a, tilawin 

ttmuddunt waygar-asent timsirin, ta tessakay tayeḍ akken tin i mazal ur teddir ara 

ayen ddrent tmedyazin-a, ad ḥadrent γef yiman-nsen. D tamedyazt i yettruḥun seg 

tmeṭṭut γer tayeḍ, seg tasut γer tayeḍ, armi yella wayen yeddren ar ass-a, am wakken 

d-tessegza Kherdouci Hassina: 

«Afaris udyiz warisem n tlawin tiqbayliyin yemmal-d akken iwata aḥulfu d 

tezmert n tmeṭṭut. Tameslayt timawit taqburt mlih i ittɛeddayen seg tmeṭṭut γer 

tayeḍ, seg tsuta γer tayeḍ. Tameslayt-a tessaweḍ ad tidir ar ass-a n wussan s 

tallelt n ccfawat meqqren n tlawin i s-yeslan, i tt-iḥerzen deg wallaγ-is»73. 

Ihi, tamedyazt taqbaylit tamensayt, tedder deg tmetti ama γer yirgazen neγ γer 

tlawin. Ssawḍen ad tt-ḥerzen akken ad tidir aṭas n tsutwin, rnu γer waya tesɛa tallelt 

meqqren deg tudert n yal ass n yimdanen.  

                                                                 
72 Kherdouci Hassina, « Poésie et chanson Kabyle » in : Etudes et Document Berbères, N° 27, 2008. 

P : 06. En ligne :https://www.cairn.info/revue-etudes-et-documents-berberes-2008-1-page-5.htm. « La 

tradition orale se constitue autour de champs quasi autonomes auxquels participe la femme. En effet, 

celle-ci en est un acteur principal puisqu’elle sollicite le mouvement de l’oralité qui se préserve grâce 

aux différentes formes de transmission, en majorité créées et perfectionnées par elle. Positivement la 

femme construit un édifice culturel en se fondant sur l’ordre du patrimoine hérité socialement, et elle 

précise ses rapports au verbe. Sa participation étant l’une des plus significatives et, pour des raisons 

évidentes, elle a tissé un lien avec la tradition orale » 

73 Kherdouci Hassina , « Poésie et chanson Kabyle », op.cit. , p. 07. «La production poétique anonyme 

des femmes kabyles reflète par excellence la sensibilité féminine, une parole orale très ancienne qui se 

transmet de femmes en femmes et de génération en génération. Elle épouse les événements et, grâce à 

la mémoire forte des femmes, elle se maintient encore aujourd’hui  

https://www.cairn.info/revue-etudes-et-documents-berberes-2008-1-page-5.htm
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II.2.3. Tamedyazt tatrart :  

Timetti taqbaylit neγ tamurt n tmazγa s lekmal tedder aṭas n talliyin deg 

umezruy-is, d ayen i d-yeglan s tezrirt meqqren γef tsekla sumata, ladγa γef 

tmedyazt. Segmi i tella d tamedyazt tamensayt yeddren ddeqs n wakud deg timawit, 

ha-tt-an temhez tekcem ula d nettat deg ukatar n tetrarit. Tatrarit-a, tella-d ilmend n 

waṭas n tmental d yibeddilen i d-yeḍran ama γef tewtilin n usiwel, ama γef yisental 

iγef d-ttawin yimedyazen. D ayen iγef ara d-nemmeslay deg uzwel-a.  

Talalit n tmedyazt tatrat, ur d-telli ara γef yiwen n ubrid, neγ ɛad ur tessaweḍ 

ara ad temḥu tamedyazt tamensayt, axaṭer abeddel n tewtilin timettiyin, d tidet 

snulfant-d abrid ameynut n tmedyazt, lamaεna teqqim tmedyazt tamensayt tesɛa dima 

amur-is deg tsekla taqbaylit. Ɛla ḥsab n wakken i d-yenna M.Mammeri:  

« D ayen ibanen belli tilist i ibḍan gar snat n tγessiwin n tudert timettit 

neγ daγen gar snat n tγessiwin n tmedyazt ur telli ara d tihawt. Inawen 

iqburen ur zmiren ara ad γbun akka kan sdat tahrekt tamaynut, akken 

daγen ur zmirent ara tγessiwin tiqnurin ad ttwamḥunt akken ad d-ğğent 

adeg i tγessiwin timaynutin. Timanin timettiyin ur zmirent ara ad ilint s 

lğehd am wa akken ad mḥunt kra yeddren di tmetti »74.  

Abeddel neγ amhaz aγerman i d-tedder tmetti taqbaylit di tagara n tasut tis 

tseɛṭac, yegla-d s unnerni meqqren deg taγulin yemxallafen, ladγa ayen yerzan 

tigensas timettiyin, tidelsanin akked tsertanin. D ayen i d-yeglan daγen s ubeddel deg 

wayen irzan tasuddest n tmetti-a, γef waya, ad naf aṭas seg tmiḍranin timettiyin d 

yimanzayen i d-yessuddusen assaγen gar yimdanen, ur qqimen ara kan akken i llan 

zik. 

 Ibeddilen-a i d-yellan deg tmetti d tsuddest-is, izerrer γef usnulfu aseklan, 

ladγa γef wayen i irzan tamedyazt. Amedyaz atrar, yessefk fell-as ad yerr lwelha γer 

                                                                 
74 Mammeri Mouloud, Culture vécue et culture savante, op.cit. , p.13. «Il est évident que la limite qui 

sépare deux formes de vie sociale, donc aussi deux formes de poésies n’est pas linéaire. Les anciens 

genres ne sombrent pas brusquement devant une inspiration nouvelle, tout comme l’ancien ordre ne 

s’effondre pas d’un bloc pour faire place à l’ordre nouveau. Les phénomènes sociaux ne sauraient 

avoir cette rigidité mécanique 
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umhaz adelsan, γef waya i ilaq ad yesɛu tamuγli n tẓuri wessiɛen, akken daγen i ilaq 

fell-as ad yesɛu aγanib amaynut ur nemtawa ara akked uγanib n umedyaz amensay. 

D ayen i d-yenna Mohamed Djellaoui.: 

«Akken ara tuγal tmedyazt tatrart amzun akken d tuffγa γef wayen tennum 

tmetti deg yisefra γer wayen ur tennum ara. Neγ d tuffγa seg wayen ssnen 

yimdanen deg tmedyazt d yisefra γer wayen ur ssinen. Ad naf amedyaz 

yewwi-d amaynut deg tmuγli-s tadelsant, deg tmuγli-s γer tẓuri. Am wakken i 

d-yettawi allalen n ufaris imaynuten ur yeksib ara umedyaz amensay. Ihi, 

tamedyazt tatrart tuḥwağ asnulfu deg yakk tamiwin, rnu γer waya tettḥettim 

γef umedyaz ad yizmir ad d-yesnulfu tiktiwin d talγiwin timaynutin.75 

Aɛeddi n tmedyazt ihi seg tensayit γer tetrarit, yella-d ilmend n uɛeddi 

seg tallit γer tayeḍ, akken daγen i d-yella ilmend n ubeddel imetti d udelsan i 

tedder tmetti tamaziγt neγ taqbaylit. 

Deg usatal-a, Mohamed .Djellaoui yessegza-d ugar deg usebter wis 35, 

γef  unamek n uɛeddi seg tallit γer tayeḍ, neγ s wawal-nniḍen amek yettzerrir 

wakud deg tmedyazt neγ deg tsekla sumata, .  

Ɣer unagmay-a, yezmer ad yettuneḥsab wakud d attwel n tlalit n wayen 

umi isemma « tatrarit », maca ur yettuneḥsab ara d tamentilt i ineqqen tansayit, 

axaṭer γas akken tennulfa-d tmedyazt tatrart deg wakud amiran, ur tengir ara 

tmedyazt tamensayt, imi mazal imedyazen bennun isefra-nsen s talγa n 

tmedyazt-a tamensayt76.  

Tatrarit deg wayen irzan tamedyazt taqbaylit, temgarad deg tewtilin γef 

tetrarit deg tmedyazt n tutlayin-nniḍen. Awal γef tetrarit-a deg teqbaylit, ibeddu deg 

tazwara lawan n uɛeddi seg timawit γer tira, imi beddlent tewtilin n usiweḍ n 

                                                                 
محمد جلاوي،» تطورالشعرالقبائلي وخصائصه بين التقليد والحداثة، الجزء الثاني«، المحافظة السامية للأمازيغية،0212. ص43 75

، نجد ان لشعر المحدث بمثابة الخروج عن المعتاد الشعري الى غير المعتاد، ومن المعروف الشعري الى غير المعروفليصبح ا»
لتقليدي، بحيث ا في حسه الحضاري، ومحدثا في رؤيته الفنية، ومكتسبا لأدوات تعبيريه مغايره لأدوات الشاعر ادثالشاعر اضحى مح

  «فقا ابداعيا أكثر شموليه وقدره على الابتكار والخلقان فرضيات الحداثة وحتمياتها تتطلب ا

76Idem, p.350. 



Ixef II                    Tamuɣli tamazrayt ɣef yimaziɣen d tmedyazt-nsen 

 

75 
 

tmedyazt tatrart γef tid n tmensay t, axaṭer tira-s ( n tmedyazt tatrart ), iswi-s ur yelli 

ara d ajmaɛ, maca d aseẓreg unsib akken ad taweḍ γer yimeγri. 

 «Tettlal-d tetrarit γer-neγ mi ara nbeddu cwiṭ, cwiṭ tukksa n tγessiwin 

timawiyin timensayin neγ tiqburin. Syin akkin ad nekmasi aseqdec n tγessiwin 

tatrarin i ibedden γef tira. S wakka ad nekki deg yiferdisen n tetrarit s terkizin-

is yemxallafen ama deg wayen yerzan idles, tasertit neγ timettit».77  

Ma nuγal-d γer wayen i irzan wakud, neγ tallit n ubeddel, nezmer ad d-nini 

belli aɛeddi seg tensayit γer tetrarit deg tsekla taqbaylit sumata, ladγa deg wayen 

irzan tamedyazt, tebda tettbin-d deg taggara n ṭrad agreγlan wis sin, ladγa s beddu n 

tegrawla tazzayrit i ibeddlen aṭas deg yixemmimen d tmuγliwin n ugdud azzayri 

sumata, akked tmetti taqbaylit 

Ɛla ḥsab n Youcef Nacib, tamedyazt taqbaylit tedder-d rebɛa n talliyin 

tigejdanin deg umezruy-is, deg talliyin-is timenza tella d tamensayt. Ɣer unagmay-a, 

tamedyazt taqbaylit tebda tkeččem deg tetrarit deg tallit tis tlata i yettuγalen γer 

yiseggasen n 1945, akken ad d-tban ugar tetrarit ladγa deg wayen i irzan isental n 

yisefra deg tallit seld timunnent, ideg tuget n yimedyazen ssawalen γef tmagit d 

tumast tamaziγt: 

«Tamedyazt taqbalit tezga tedda akked talliyin ideg tedder,aya ad t-negzu mi 

ara nezrew tumant akked usentel-is, ad d-nessismel 4 n talliyin tigejdanin deg 

tmedyazt. Tamenzut tettfakka mi ara tebdu tallit n unekcum deg 1980 [...] 

tallit-a tis snat d tin i d-yeğğan neγ i d-yeffursen tamedyazt n ṭṭraḍ, d uzbu 

[...]Tamedyazt deg tallit-a teffeγ seg tsertit (xersum deg talγa-s) acku tezzi 

lwelha-s γer lemḥani i ttidiren yimdanen deg 1971 ladγa imi sin n ṭṭradat 

igreγlanen ḥuzan s waṭas tiwaculin[...]Deg tallit tis tlata, ilul-s uḥulfu n 

tγelnawt, dayen i d-ittbanen deg tmedyazt n lweqt-nni. Aya yettuγal ladγa γer 

twuγa i d-yeḍran deg Xerraṭa akked Sṭif deg 1945[...] ṭṭraḍ aγelnaw n mgal 

Fransa, yegla-d s tlalit n tezlatin d yisefra i d-yettawin γef umennuγ, izbuyen, 

tinekriwin d usebγes, akken ad d-awin γer taggara γef usentel n tlelli d urbaḥ 

[...] tallit taneggarut d tin n tegrawla anda tamedyazt taqbaylit tessawal-d γef 

                                                                 
77 Ibid, p.34. «    فالحداثة عندنا تقوم أساسا على مرحلة التخلص التدريجي من الأنسق التقليدية الشفوية، واكتساب أنسق حداثية

والسياسية والاجتماعيةكتابية، و الانضمام بموجب ذلك مع معطيات العصرنة بكل روافدها الثقافية   » 
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yimennuγen meqqren i igan yizzayriyen akken ad d-awin tilelli, maca tuγal 

(tmedyazt) tettabaɛ cwiṭ, cwiṭ tilawt n tudert imi d-tettawi γef yisental 

imaynuten am ccbaḥa d tayri.»78 

Salem Chaker si tama-s, yebḍa talliyin i tedder tmedyazt taqbaylit γef setta. 

Ilmend-is, tamedyazt tatrart tebda tettban-d s tlalit n tγelnewt γer yizzayriyen neγ γer 

leqbayel. Ladγa am wakken t-id-yemla, tatrarit-a tban-d deg useggas n 1940, aseggas 

ideg tedder tmetti taqbaylit yiwen n ubeddel agejdan s ubini n umussu aγelnaw, 

abeɛda s uḥric-is aradikali imunnen deg temnaḍt n leqbayel, akken daγen i d-iban 

waya ula di lγerba.  

Gar yiseggasen 1945-1950, tamedyazt taqbaylit tga asurif meqqren deg 

tetrarit, aya s talilt n tsuta n yilmeẓyen ineγmasen, i id-yesnulfan isefra n unaḍeḥ s 

tutlayt taqbaylit, ayen i d-ixelqen isental imaynuten ur tennum ara tmedyazt taqbaylit 

deg wayen i izrin, ama deg talγa neγ deg yisental.79 

Abdellah Bonfour yenna γef  tmedyazt tamensayt d tetrart belli mgaradent 

ladγa deg tewtilin n usiwel, axaṭer tamenzut-a yessefk ad tili d tusridt, acku tettruḥ 

srid seg yimi γer umeẓẓuγ n yimsefliden, dγa nezmer ad d-nini fell-as d tamaruzt γer 

tewtilin-a.  

Ma d tis snat, d afaris ilelli ideg yettili umedyaz iman-is mi ara d-yessenfalay 

tiktiwin-is, ur yeqqin ara γer tewtilin n usiwel, γas akken yezmer ad d-yessiwel 

                                                                 
78 Nacib Youcef, Anthologie de la poésie kabyle, Zyriab, Alger, 2012, pp. 160-163. 

79 Chaker Salem , «  Une tradition de résistance et de lutte : la poésie berbère kabyle, un parcours 

poétique », In: Revue du monde musulman et de la Méditerranée, n°51, 1989. Les prédicateurs 

profanes au Maghreb. pp. 11-31. https://www.persee.fr/doc/remmm_0997-1327_1989_num_51_2266. 

Consulter le : 29/04/2019. « La poésie kabyle a régulièrement épousé son temps. On a observé le 

phénomène avec sa thématique si l’on peut distinguer 4 grandes périodes dans l’histoire de poésie 

connue, on conviendra que la première s’arrête quand commence l’invasion coloniale. […] à 1830 

[…] cette seconde période est aussi celle qui produit une poésie guerrière de résistance remarquable. 

[…] La poésie démissionnaire politiquement (en apparence au moins) recroquevillée sur les malheurs 

consécutifs au soulèvement écrasé de 1971, et pourtant acharnée. Les deux guerres mondiales 

touchent de plein fouet la famille.[…] C’est la troisième période ou renait le sentiment nationaliste. 

Cela coïncide avec les massacres de Kherrata et Sétif en 1945[…] La guerre de libération survient. 

La poésie orale accompagne l’événement. Que de chants et d’asefru sur les combats, la bravoure, 

l’abnégation et la gloire.[…] La dernièrepériode enfin et celle de l’indépendancerecouvrée. La poésie 

Kabyle continue alors de porter au nues les hauts fait du combat libérateur mais progressivement 

épouse l’actualité ou chante la beauté et l’amour » 

https://www.persee.fr/doc/remmm_0997-1327_1989_num_51_2266
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tamedyazt-is srid i yimsefliden, maca, deg tuget ttilin wamuden n yisefra i d-

yettusezragen i tγuri, am wakken daγen i ttilin yisefra i ittwacnayen.  

«Tamedyazt tatrart tella deg lasel d afaris n umdyaz iman-is, syin akki kra n 

yisefra muggen fell-asen yiẓawanen ttwacnan deg kra n tegnatin. Maca, isefra-

nni ad qqimen d ilelliyen ur cudden la γer uẓawan wala γer tegnatin ideg 

ttwacnan. Tamedyazt tatrart, tettwekkid-d tilelli n uḍris ma nesserwes-it γef 

tenfaliyin-nniḍen n tẓuri iγer yella icudd deg tmedyazt tamensayt»80 

Ma nejmeɛ-d timuγliwin n yinagmayen-a γef wayen irzan talalit n tmedyazt 

tatrart, ad ten-naf ddukklen deg tedmi belli  amhaz n tmetti n umdan yegla-d s unulfu 

n tarrayin timaynutin n tudert, d yimenzayen imettiyen imaynuten. Am wakken i d-

yegla s yibeddilen deg wayen i irzan tiktiwin n yimdanen, imi ttemhazent seg tallit 

γertayeḍ, d ayen i izerren tasekla taqbaylit s lekmal, acku nnulfan-d yiberdan 

imaynuten i tt-yessedduyen. D ayen daγen i izerren ula d tamedyazt, imi tekcem deg 

ukatar n tetrarit,  temgarad deg waṭas n tlufa γef tmedyazt tamensayt ama deg wayen 

irzan talγa-s, isental iγef d-tettawi, akked tegnatin d tewtilin n usiwel-ines.  

Tamedyazt tatrart ilmend n Kamal Bouamra akked Rabhi Allaoua, tebna γed 

tlata n tewsatin tigejdanin: «Гef umedya,  ass-s nezmer ad d-nessismel tlata n 

tewsatin n tmedyazt: yiwet tettwacna, tayeḍ tettwanna-d, tayeḍ tettwajmeɛ-d neγ 

tettwaru»81 

Ihi, ilmend n yinagmayen-a, nezmer ad d-nini dakken tamedyazt tatrat tezmer 

ad tebḍu γef : tmedyazt yettwacnan, tin d-yettusawalen srid, akked tin yettwarun.  

Amhaz n tsekla s umata, yeqqen γer win ( umhaz )  n tmetti d tewtilin n tudert 

n umdan. Ma nemmeslay-d γef tmedyazt taqbaylit, ad d-nin belli abeddel i d-yeslulen 

                                                                 
80Bounfour Abdellah, Introduction à la littérature berbère, 1. La poésie, op.cit.,p.43. « La poésie 

contemporaine est d’abord produite de manière solitaire par le poète. Certes, des poèmes ont été mis 

en musique et chantés dans des circonstances particulières. Mais les textes sont indépendants et de la 

musique-chanson et de la situation. La poésie contemporaine affirme l’autonomie du texte par 

rapport à d’autres expressions artistiques auxquelles il a été et reste encore associé de manière intime 

dans la poésie traditionnelle.» 

81 Kamal Bouamara , Allaoua Rabhi, « Les fetivals de poésie, instances de consécration des poètes et 

poétesses : le cas du festival de Adrar n Fad », in : Revue du Festival de poésie d’expression amazighe 

Adrar n Fad, n°06, Ait Smail, 2009, p. 04. « Aujourd’hui par exemple nous destinguons trois veines 

de poésies: l’une est chantée, l’autre déclamé, et la troisième transcrite voire écrite. »   
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timetti taqbaylit tatrart, yella-d d agemmuḍ n ddeqs n yiferdisen i yettuγalen γer 

tazwara n lqern wis tseɛtac, i iḥettmen γef tamnaḍt n leqbayel ad teldi tiṭ γef umaḍal, 

ladγa s unnulfu n wallalen n taywalt imaynuten . 

Ttawilat-a, zerren mebla ccek timetti, akked ufaris udyiz, axaṭer fkan tallelt i  

umedyaz ad yessiweḍ isefra-s γer yimsefliden neγ γer yimeγriyen γas s wudem 

arusrid. Azerrer-a daγen yennul tiddin n tmetti, ideg d-nnulfant tayunin timaynutin i 

yettikin deg useddu-s, i iεawnen daγen deg leqdic adelsan. Tayunin-a d tidukkliwin 

yemxallafen, ladγa tidukkliwin tidelsanin iγef ara d-nemmselay, acku d nutenti i d-

yeslulen tifaskiwin yemxallafen n  tmedyazt, iγer yettiki wammud-nneγ. 

II.2.3.1. Tidukkliwin tidelsanin d leqdic-nsent adelsan :  

 Lulent-d tdukkliwin tidelsanin deg temnaḍt leqbayel seg useggas n 1989 d 

asawen, seld tullya tasertant neγ ayen yettwassnen s tutlayt n tefransist :                      

« l’ouverture politique ». 

 Tidukkliwint-a uγent adeg wessiɛen deg tudrin n leqbayel, uγalent d tayunin i 

lan azal meqqren, ladγa deg wayen irzan aseḥbiber γef tutlayt akked yidles amaziγ, 

axaṭer mtawan yiswan n tuget deg-sent, yettban-d leqdic-nsent ugar deg kra n 

yizemzen i isεan  azal γer leqbayel d yimaziγen s umata, am 20 yibrir i ittwassnen s 

tefsut n yimaziγen, amenzu n yennayer, d wayen akk icudden γer tedyant n tmaziγt.  

Seld kra n yiseggasen kan, aṭas n tdukkliwin i iḥebsent irmad-nsent, tuget 

deg-sent ḥebsent s ssebba n tedrimt, kra-nniḍen γef lḥers meqqren i illan γef wayen 

akk i irzan tadyant tamaziγ deg teswiɛt-nni. Kra γelqent maḍi, kra yeqqim-d yisem-

nsent kan, ma d leqdic deg wannar ulac. Am wakken i d-ssegzan Kamal Bouamara, 

akked Rabhi Allaoua :  

«Kra n wakud γer sdat, aṭas n yimdanen d yigrawen i iḥebsen leqdic wid i d-

yeqqimen nezmer ad ten-id-neḥseb γef yiḍuḍan n ufus aḥbas-a sebba-s d 

anekcum n tmaziγt deg ukatar asertan rnu d ayen i yeğğan igrawen-a d 
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yimdanen i iqeddcen γef taluft-a ur seɛɛun ara allalen akken ad semmden 

axeddim-nsen.»82 

Gar tdukkliwin tidelsanin i mazal qeddcent ar ass-a, ad d-nemmeslay γef 

tdukkla n udrar n fad, acku d nettat i d-yesnulfan yiwet gar tfaskiwin n tmedyazt 

mucaɛen, i iddren ar lawan-a ideg nxeddem tazrawt-nneγ. Ladγa d tamedyazt-a i d-

neddem d ammud, akken ad nexdem fell-as tasleḍt tazγenmettit am wakken i d-nenna 

yakan deg wayen i izrin. 

II.2.3.1.1. Taddukla n udrar n fad :83  

Tlul-d tdukkla tadelsant deg 10 maγres n useggas 1994, sγur yiwen n ugraw n 

yilmeẓyen n temnaḍt n Wat Smaɛel di Bgayet. Tettwasebded s wudem unsib deg 29 

n wayyur n yulyu n useggas ideg d-tlul s wuṭun 94/17, i d-yellan ilmend n usaḍuuf n 

wuṭun 90/31 n 04 dujamber n 1990, i irzan asebded n tdukkliwin d useddu-nsent. 

Yettunefk-as yisem n « udrar n fad » i tdukkla-a γef  yiwen n udrar i yellan deg 

temnaḍt-a i yettusemman s yisem-a.  

II.2.3.1.1.1. Iswan n tdukkla n udrar n fad  :  

Tadukkla n udrar n fad, tesnekwa-d i yiman-is iswan iγer tqeddec ama deg 

wayen irzan idles, neγ ayen irzan iḥricen-nniḍen. Gar yiswan-a ad d-nebder :  

 Leqdic d useḥbiber γef tutlayt d yidles n tmenaḍt n Wat smaɛel, d tutlayt d 

yidles amaziγ s umata;  

 Aseḥbiber γef tgemmi tadelsant; 

 Taskuri n usileγ d trebbuyaɛ n tẓuri akked tid n umezgun; 

 Aheyyi d uttekki deg tfaskiwin yemxallafen n yidles; 

                                                                 

82 Bouamara Kamal, Rabhi Allaoua, « Les fetivals de poésie, instances de consécration des poètes et 

poétesses : le cas du festival de Adrar n Fad », op.cit. , p.05. Une décennie plus tard, pour des raisons 

diverses, dont le manque de moyens matériels mis à leur disposition et la surpolitisation de la 

« question berbère » qui a conduit à la démobilisation généralisée des groupes et des personnes, 

plusieurs d’entre elles ont disparu ou, du moins, ne manifestent plus leur présence sur le terrain. 

Aujourd’hui, celle qui activent rigulièrement se comptent sur les doigts d’une seule main»    

83  Ayen i d-nemmeslay γef tfaska n udrar n fad d ayen i d-nekkes seg usebter unsib «facebook» n 

tdukkla-a, seld mi netḥeqqeq tidet n yisallen-a sγur aselway wis sin n tdukkla-a « Sadek Rebbai ».   
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 Aselmed n yimdanen ur neγri ara akken ad issinen ad arun, ad d-γren, 

akked uɛiwen n yinelmaden ladγa wid isεan ikayaden unsiben. 

II.2.3.1.1.2. Irmad n tdukkla n udrar n fad : 

Tadukkla n tadelsant n udrar n fad tettheyyi-d irmad-is s talγiwin i imxallafen, 

deg taγulin i imxallafen, axaṭer tettak azal akk i wayen irzan tutlayt d yidles amaziγ, 

maca daγen tettara lwelha-s γer wayen i icudden γer tussna d uselmed. Dγa gar 

talγiwin n yirmad iγef tqeddec ad d-nebder: 

 Timzikniyin; 

 Isaragen s yiskasiyen akked usileγ;  

 Ticeqqufin n umezgun; 

 Timeγriwin n tẓuri; 

 Timliliyin n tmedyazt;   

 Timzizliyin tidelsanin, timazrayin akked tussnanin; 

 Askan n tbidyutin d yisura n sinima; 

 Tirza d tuffγiwin tidelsanin; 

 Timsirin n teẓri d tid n leqdic; 

 Asileγ yemxallafen; 

 Aseẓreg s yakk talγiwin-is; 

II.2.3.1.1.3. Isenfaren n tdukkla tadelsant n udrar n fad : 

Imi i d-tessumer tdukkla n udrar n fad iswan iγef ara teddu, teqdec almi 

tessaweḍ ad d-teg aṭas n yisenfaren, gar-asen ad d-nebder :  

 Aheyyi n tfaska n tmedyazt yal aseggas, d tajmilt i Mulud Mɛemri ; 

 Arressi n yiwet n temkerḍit ideg imeγri ad yaf idlisen iγurbizen, idlisen 

icudden γer yidles amaziγ d wid irzan idles amatu ; 

 Asbeddi n yiwet n tesγent tadelsant « Tafat » ; 

 Aγerbaz n uẓawan ; 

 Tuffγiwin n umerreḥ d umbaddal adelsan i yilmeẓyen ; 

 Aheyyi n tfaska n yirmad ansayanen ; 
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 Asbeddi n tesγent n tmedyazt (azal n 16 n wuṭunen). 

II.2.3.1.1.4. Ifurkan n tdukkla tadelsant n udrar n fad :  

 Akken ad tessiweḍ tdukkla n udrar n fad ad texem leqdic zeddigen, ara 

yemmden ladγa imi teṭṭef aṭas n taγulin d yiḥricen ama d ayen irzan tutlayt, idles, 

taẓuri… iɛeggalen-is walan ad tt-bḍun d ifurkan, yal afurek s uḥric i t-yerzan . 

Ifrukan-a d wi:  

II.2.3.1.1.4.1. Afurek n yisallen d usileγ :  

D afurek i d-yettwasuddsen s yiwet n tesqamut n useɛlem, d nettat i 

yezzuzuren akk isallen i irzan tadukkla-a d leqdicat-is, am useɛlem γef beddu n 

ujerred γer tfaskiwin-is i imgaraden. Akken daγen i d-tettwasuddes s yiwet n 

tnemselt (atelier) n usileγ i itteḍmanen asliγ n yiɛeggalen n tdukkla, neγ n 

yiberraniyen. 

II.2.3.1.1.4.2. Afurek n tẓuri : 

D afurek i d-yettwasuddsen s tlata n tnemsal : tamezwarut d tin n tmedyazt, 

teɛna leqdicat d usileγ i icudden γer usefru. Tis snat d tin n umezgun i iqeddcen γef 

usileγ n yimyuraren d teskuri n tmezgunin. Ma d tanemselt tis tlata d tin n uẓawan d 

trebbuyaɛ n ccna i irran lwelha-s γer usileγ n yicennayen i ittekkin γer terbaɛt n ccna, 

d uwelleh-nsen. D acu kan assmi tessağhed tfaska n tmedyazt iman-is, uγalen uggten 

leqdicat i iɛnan asmedyez, tenser-d tmedyazt seg ufurek-a, tuγal d afurek iman-is. 

II.2.3.1.1.4.3. Afurek n unadi :  

Afurek n unadi, am netta am yifurkan-nniḍen, yettwassuddes-d s snat n 

tnemsal yemgaraden, tamenzut d tin tmucuha, tin γer-s d tin n umawal. 

Segmi i nwala leqdic n tdukkla n udrar n fad, ad nεeddi bac ad nẓer tafaska n 

tmedyazt i yerzan asentel n unadi-nneγ, iγef ara d-nawi awal deg uzwel ara d-iḍefren.  
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II.2.3.2. Tafaska n tmedyazt n udrar n fad :  

Tafaska n udrar n fad, d yiwet n temzizzelt taγelnawt n tmedyazt i d-tettheyyi 

tdukkla tadelsant n Udrar n fad i yellan deg temnaḍt n Wat Smaɛel, n twilayt n 

Bgayet. Tafaska-a, tlul-d deg useggas n 2003, deg teẓrigt-is tamenzut, tella-d d 

tajmilt i umusnaw Mouloud Mammeri.  

Гas akken ur telli ara tfaska-a d tamenzut neγ d tafridt deg temnaḍt n 

leqbayel, axaṭer llant waṭas n tfaskiwin-nniḍen, maca ala nettat i yeṭṭfen akud 

meqqren deg tudert-is. am wakken i d-nenna yakan, ar lawan-a ideg nxeddem 

tazrawt-nneγ, mazal teddert temzizelt-a n tmedyazt.  

Tafaska-a n tmedyazt tettili-d deg wayyur n meγres n yal aseggas. Afran n 

wazemz-a ur d-yelli ara kan akka war tamentilt, maca imi ayyur n meγres ijmeɛ-d gar 

sin n wazemzen yesɛan tixutert meqqren γef tmedyazt s umata, ladγa  γef tmedyazt 

tamaziγt (taqbaylit). Azmez amenzu d ass agreγlan n tmedyazt i d-yettazgen deg 

wass n 21 meγres n yal aseggas, ma d wis sin d ass n 10 meγres, i d-yesmektayen 

agdal n usarag n Mouloud Mammeri γef udlis umi i isemma « isefra n leqbayel 

iqburen », neγ ( Poèmes  Kabyles anciens ) deg 10 meγres 1980, iγef d-llant waṭas n 

tmesbaniyin, i ittwassnen s tefsut n yimaziγen.  

Attekki deg temzizzelt n tmedyazt yetteddu εla ḥsab n kra n tewtilin, acku yal 

imekki yessefk ad d-iεeddi γef kra n yilugan akken ad ttwaqeblen yisefras deg 

umyezwar. D asentel ara d-nawi deg uzwel-a ara d-yernun. 

II.2.3.2.1. Tiwtilin n uttekki deg tfaska n Udrar n Fad :  

Tafaska n udrar n fad, deg wayyur n furar (deg tuget deg ttnasfa n wayyur n 

furar), tessawal-d imedyazen d tmedyazin akken ad d-aznen isefra-nsen, ad kkin deg 

temzizzelt n tmedyazt. Ayen iγer nerra lwelha-nneγ, nwala yessefk ad t-id-nebder 

belli tafaska-a d taγelnawt, maci kan axater tessawal-d i yimedyazen deg yakk akal n 

tmurt n Lezzayer, maca, teggar tiγri i yal amaziγ ad yekki s tantaliwin yemxallafen 

ama d tacawit, d tatergit...  
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Akken ad yekki umedyaz deg temzizzelt, yessefk ad yazen tlata n yisefra 

yemxallafen γer tansa taliktrunit n tdukkla tadelsant Adrar n Fad, akken daγen 

yessefk fell-as ad yesseddu yiwet n tferrawt n yisallen i t-yerzan. 

Akken ad yettwaqbel umedyaz, ttɛeddin yisefra-s deg tesqamut n yinuzrfa. 

Ineggura-γγaren yakk isefra i ten-yewwḍen, xeddmen-asen aktazal ama deg talγa, 

deg yisental ula deg tira.  Yal aferdis ad yesɛu tazmilt, imir ad d-jemmɛen yakk 

tizmilin i d-yewwi yal yiwen, ad fernen 80 n yimedyazen i d-yufraren deg waṭas i 

iyekkan akken ad ɛeddin γer temzizzelt n timawit.  

Asiwel n yisefra, yettili-d ussan n tfaska, yal amedyaz ad d-yini sdat n 

yimsefliden akked yinzurfa sin n yisefra ara d-yefren seg tlata-nni i yuzen. Timawit-a 

ad yesεu fell-as tazmilt daγen, acku yemxallaf usiwel n usefru seg umedyaz γer 

wayeḍ.  

Mi kfan ɛeddan-d akk yimedyazen nnan-d isefra-nsen, taseqqamut n yinzurfa 

deg tegnatin n lbaḍna meqqren ad d-jemɛen tizmilin n timawit d tira, ideg ara d-

ssuffγen tlata n yimedyazen yufraren, akken ad awin arazen-nsen.   

II.2.3.2.2. Tasqamut n yinzurfa :  

Akken d-nenna yakan deg tazwara, tafaska n tmedyazt n udrar n fad, tebda 

deg useggas n 2003. Iɛeggalen n tdukkla-a, lezmen ray ad necden iselmaden n 

tesdawit, akken ad ilin d iɛeggalen n tesqamut n yinzurfa.  

Taseqqamut tamenzut i ibedden γef uqerru n temzizelt-a akken ad ktazlen 

isefra d :  

« Mahrouche Lehcen », « Meksem Zahir », « Kamal Bouamara » akked « 

Allaoua Rabhi ».  D iselmaden deg tesdawit n Abderahman Mira n Bgayet.D nutni i 

d iɛeggalen imenza, seddan tasqamut-a i wazal n 13 n teẓrigin, akken ad lezmen ula d 

nutni rray ad ğğen adeg i tsutwin timaynutin n yiselmaden akken ad uγalen ula d 

nutni d iɛeggalen. Gar-asen: «Bellache Takfarinasse»,  «Ayad Salim », « Ouatah 

Linda » n tesdawit n Bgayet akked « Sadi Kaci » n tesdawit n Mouloud Mammeri n 

Tizi Ouzou.  
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II.2.3.2.2.1. Aktazal :  

Aktazal n yisefra, yettili-d ilmend n yiwet n tefrawt n uktazal i d-heyyan 

yiɛeggalen n tesqamut deg teẓrigt tamenzut yakan. I walan yessefk ad tt-walin 

yimedyazen, ad ẓren tizmilin-nsen, rnu γer waya sqerdcen yid-sen deg wussan n 

usileγ i d-tettheyyi tdukkla n udrar n fad deg wussan n tfaska akken ad ḥsun amek i 

d-yettili ufran n wid d-yufraren deg tfaska-a. Aya d ayen iγef d-yenna Kamal 

Bouamara akked Allaoua Rabhi:  

«Taseqqamut n yinzurfa n tfaska-a tettwasuddes s yiselmaden n ugezdu n 

tmaziγt n tesdawit n Bgayet (ideg nella d iɛeggalen) walan yessefk ad ẓren 

yakk yimdanen ittewlen n uktazal, akken daγen i id-ttnejmaɛen akked 

yimekkiyen i uskasi γef yittewlen-a deg yinejmuɛen i d-tettheyyi tdukkla yal 

taẓrigt »84 

Timzizelt n tmedyazt n tfaska n udrar n fad am wakken i d-nenna tettwaktazal 

γef sin n yiḥricen i d-ssegzan yiɛeggalen n tesqamut n yinzurfa :  

«Timsizelt n tmedyazt tebna γef sin n yikayaden : yiwet s tira 

tettwaktazal s 15 n tneqḍin ; tayeḍ, s timawit tettwaktazal γef 05 n tneqḍin. 

Yal imekki ilaq ad d-yazen attafttar-is γef sin n yimedyaten, anda ara d-yazen 

deg-sen tlata n yisefra. Isefra-a ilaq γef yal amedyaz ad ten-d-yessiwel sdat n 

tesqamut n yinzurf akked wid i iḥeḍren. Imekki ur neḥdir ara ass n temsizelt 

akken ad yestenyi γef twerqet n uttekki neγ win ur d-nussi ara ass n usiwel n 

yisefra-s ad tettwakkes tikkin-ines. Isuḍaf-a llan seg useggas n 2003, ur 

beddlen ara ar tura»85 

                                                                 

84 Bouamara Kamal , Allaoua Rabhi, « Les fetivals de poésie, instances de consécration des poètes et 

poétesses : le cas du festival de Adrar n Fad », op.cit. , p.05. « Le jury, composé d’enseignants du 

département amazigh de l’université de Bgayet (dont nous-mêmes), a jugé utile de rendre public ces 

critères d’évaluation et de soumettre au débat avec les participants au cours de tables rondes 

qu’organise l’association à chaque édition du festival 

85Idem , p.05. « Le concours est composé de deux épreuves : l’une par l’écrit est notée sur 15 ; l’autre, 

l’oral, est notée sur 05. Chaque participant doit envoyer un tapuscrit en double exemplaire et 

contenant 3 poèmes, et doit les déclamer devant un jury et le public présent dans la salle. Inutile de 

préciser que tout candidat qui n’est pas présent physiquement pour signer l’engagement ou qui est 

absent à l’oral est de fait éliminé du concours. Par ailleurs, restant inchangé depuis 2003».  
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II.2.3.2.2.2. Arazen n tfaska n udrar n fad :  

Tadukkla tadelsant n udrar n fad, mi d-theyya tafaska-a, tessummer-d ad d-

teg arazen yemgaraden ama i wid i d-yufraren s tezmilin-nsen, neγ i wid i yuklalen 

asebγes, d ayen ara nwali deg wayen i d-iteddun.  

II.2.3.2.2.2.1. Tlata n warazen imezwura :  

Kraḍ n warrazen imezwura, d imedyazen i d-yufraren gar yakk wid i ikkan 

deg temzizelt n tfaska n udrar n fad. Wwin-d tizmilin ifazen ma deg tira neγ deg 

timawit. Ufraren-d yisefra-nsen. Ama deg talγa, deg usentel, deg usiwel n usefru srid 

sdat n yiɛeggalen n tesqamut n yinzurfa akked yimsefliden.  

II.2.3.2.2.2.2. Araz n yimezgi :  

D araz i yettuγalen γer walbeɛḍ n yimedyazen i izgan tekkin deg tfaska n 

udrar n fad, zgan ttaznen-d isefra i ukeččum deg temzizzelt, rnu γer waya yettas-d yal 

aseggas, iḥedder yakk irmad yemxallafen i d-tettheyyi tdukkla n udrar n fad deg teγzi 

n tlata n wussan i tettek tfaska-a. D udem n usenmer akked usebγes sγur yiɛeggalen n 

tdukkla akked yiɛeggalen n yinzurfa i umedyaz imezgi.  

II.2.3.2.2.2.3. Araz n tmeṭṭut :  

D isem-is i d awal-is, d araz i yettuγalen γer walbeɛḍ n tmedyazin i d-

yufraren gar tmedyazin i yekkan deg temzizzelt, maca ur d-ufraren ara yisefra-s gar 

tlata-nni imenza. Dγa, d talγa n leqder d tririt n wazal i tmeṭṭut, tefren tdukkla-a ad d-

tefk araz ara yettuxessen i tmeṭṭut.  

II.2.3.2.2.2.4. Araz n yilemẓi :  

Imi aṭas n yimedyazen i yettaznen isefra-nsen γer tfaska n tmedyazt taγelnawt 

n udrar n fad, iɛeggalen rran tamawt dakken ttilin yilmeẓyen i yuklalen asebγes γas 

akken mazal-iten mectuḥit di leɛmer. Гef waya, tasqamut n yinzurfa, akked 

yiɛeggalen i yettaṭṭafen tiferktin n yisallen i irzan imedyazen, ttmuqulen amedyaz 
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umi tufrar tmedyazt-is, gar wid mecṭuḥen akk di leɛmert, ttmuddun-as araz n yilemẓi 

akken ad t-sbeγsen ad ikemmel, ad d-yifrir deg teẓrigin ara d-irnun.  

II.2.3.2.2.2.5. Araz n umγar : 

Гer tama n waraz n yilemẓi, iɛeggalen n tdukkla summren-d ad rren tajmilt 

deg yal tazrigt i walbeɛd n yimedyazen i imeqqren deg leɛmer γef uttekki-ines deg 

tfaska. Dγa yal aseggas, yettili-d umedyaz umi d-ittsaḥ waraz n umγar d tajmilt d 

leqder i netta d tmedyazt-is. 

II.2.3.2.2.2.6. Araz n yimsefliden :  

Taseqqamut n yinzurfa i d-yettwasuddsen seg yiselmaden n tesdawit, γer-sen 

yakk i d-tteffγen yisefra n yimekkiyen deg temzizzelt n tfaska n udrar n fad, d nutni i 

ittgen aktazal akken γer taggara ad d-ssuffγen imedyazen yuffraren, umi ttaken tlata 

n warazen imezwura. Maca, Гer tama n tesqamut-a, imsefliden zemmren ad fernen 

yiwen kan gar ugemmuḍ meqqren i d-yessawalen isefra-nsen s wudem usrid, win 

umi teɛjeb tmedyazt-is i ugemmud meqqren seg yimsefliden ad t-id-isaḥ waraz umi 

semman araz n yimsefliden. 

II.2.3.2.2.2.7. Araz n tantala :  

Mi ara d-teldi tdukkla n udrar n fad tiwwura n uttekki γer tfaska n tmedyazt i 

d-tettheyyi yal aseggas seg 2003, ad d-tessegzi dakken maci ala tantala taqbaylit i 

yettwaɛnan s temzizelt-a, maca akk tantaliwin timaziγen zemmrent ad kkint. Гef 

waya, theyya-d ayen umi tsemma « araz n tantala ». 

Araz n tantala, yettuγal γer umedyaz yettekkin s tantala-nniḍen ur nelli d 

taqbaylit, d udem n usenmer γef uttekki, akked usebγes n umedyaz. Mi ara yili ugtent 

tataliwin i yekkan, tasqamut tettefran isefra d-yufraren (wid ur d-neddi ara seg tlata n 

yimedyazen-nni imenza), dγa d win ara yawin araz. 
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Taggrayt :  

Tasleḍt tazγenmettit, d taγuri n uḍris seg daxel γer berra, s talγa imetti-

tamazrayt. Bac ad negzu aqeddic adelsan akken iwata, yessefk ad neg assaγ gar 

tmetti taḍrisant tasugnant, akked tmetti taγbalut tilawayt.  

Deg yixef-a, nessaweḍ ad nesεu tamuγli tmazarayt γef tmetti tamaziγt 

(taqbaylit ), d ayen i γ-yefkan tagnit ad nefhem belli leqbayel ddren akked waṭas n 

tγermiwin am yifiniqrn, iferεunen, inselmen... 

Imnekcamen d tγermiwin i yemxallafed i iddren d yimaziγen deg teγzi n 

talliyin n umezruy n tmurt n tmazγa, yefka-d agdud i iεacen dima d amazdar, axaṭer 

yezga yettwaγmer. Addad amazdar i yedder uγref aqbayli, iban-d deg waṭṭas n 

yiferdisen, ladγa deg wayen i irzan asemres n tutlayt-is. am wakken i t-neẓra deg 

yixef-a, agdud-a, yezga yessemras tutlayt taberranit i d-yettwaḥettmen fell-as, deg 

ukatar n useεreb. Ihi, nezmer ad d-nini belli tudert n yimaziγen akked yigduden-

nniḍen tesεa tazrirt meqqren fell-asen, γas deg tmurt-nsen, zgan ddren deg waddad 

wis sin, war azal.  

Ayen i irzan tasekla tamaziγt sumata, nessaweḍ ad d-nessefhem belli tella d 

tasekla tamensayt, i yeqqnen γer timawit. Syin akkin, segmi yuγalen iseklanen ttarun 

tasekla-nsen, tekcem deg ukatar n tetrarit. 

Tamedyazt taqbaylit, ula d netta imi d aḥric seg tsekla, tedder aṭas n wakud 

deg timawit, tuγal tekcem akatar n usiẓreg. D tidukkliwin tidelsanin i yefkan tallelt 

meqqren i usider n tmedyazt tatrart, ladγa s tfaskiwin i d-ttheyyint. 

Gar tfaskiwin-a am wakken i nwala, nebder-d tafaska n udrar n fad, ideg d-

nefren ammud n yisefra, umi ara neg tasleḍt deg wayen i d-iteddun. Uqbel ad nebdu 

tasleḍt-nneγ, nerra lwelha belli ilaq ad neg qbel assaγ gar teẓri tazγenmettit, akked 

tmedyazt sumata, akked tin n udrar n fad i nefren d ammud. D ayen ara nexdem deg 

yixef ara d-yernun.  
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Tazwert :  

Aṭas n tarrayint d taγulin n tesleḍt i yzemmren ad mmagent γef tsekla neγ γef 

uḍris aseklan ama d tamedyazt neγ d tasrit. Deg umahil-a, nefren taγult tazγenmettit 

n Duchet. Deg-s nettnadi timettit daxel n yisefra n tfaska n udrar n fad. Mi ara d-

neddem tiẓri n kra n taγult, yessefk uqbel ad tt-nessemres, ad d-nesnekwu qbel assaγ 

i tesɛa akked tsekla. Nekkni deg yixef-a, ad d-nemmeslay γef usentel-a, axaṭer ad d-

nessegzi assaγ yellan gar tsekla d tezγenmettit. 

Bac ad naweḍ γer yiswi n yixef-a, nefren deg tazwara ad d-nemmeslay γef 

yinagmayen igejdanen n tezγenmettit acku d nutni i tt-yesnernan. Ad d-nebdu seg 

Duchet Claude, syin akkin Edmond Cros, akken ad d-naweḍ deg taggara γer P.Zema. 

syin akkin ad d-nessefhem ayγer i nɛudd belli isefra n udrar n fad d ammud iwatan i 

tesleḍt tazγenmettit. Deg taggara, ad d-nefk kra n yimedyaten. 

III.1. Tazγenmettit86:  

Tazγenmettit d yiwet n taγult ittnadin γef tmetit deg uḍris seklan, txeddem 

assaγ gar tsekla akked tmettit; s wakka tezga-d gar tesnalest n usnulfu, d tesnalest n 

tsekla, akked tesnalest n tγuri, aya d ayen i d-mlant Stéphane Vachon d Isabelle 

Tournier :  

« Taguri deg wassaγ timiḍranin « tasekla [ tamedyazt, ungal, amezgun, neγ 

tasunγa » akked « tmetti », d tilin deg rrif n yigar amiḍran n tezγenmettit. S 

ubeddel γer wawalen-a wid n « tmetti» akked « uḍris », tazγenmettit tebγa ad 

tressi gar tsnalest n usnulfu [...], tasnalest n tsekla, d tesnalest n tγuri »87. 

                                                                 

*Iswi-nneγ da d abeyyen n wassaγ i illan gar tsekla akked tezγenmettit. Γef waya ad d-nawi ugar n 

wawal γef tezγenmettit bac ad d-nessegzi ugar γef tarrayt n tesleḍt n taγult-a si tama, si tama-nniḍen 

akken ad nessiweḍ γer wassaγ I ilan gar-as akken tsekla s umata akked yisefra n tfaska n udrar n frad. 

Гef waya ur nettaf ara deg yixef-a asegzi n tmiḍranin tigejdanin n tezγenmettit am «asusyugram, 

timetti n uḍris inaw imetti…» axaṭer nessegza-ten-id yakan deg uḥric amenzu n tezrawt-nneγ.  

87 Vachon Stéphane , Tournier Isabelle « Sociocritique. Bibliographie Historique», in La politique du 

texte. Enjeux sociocritiques, Presses universitaires de Lille, France, 1982, P. 250. «Mettre en relations 

les termes « littérature [ poésie, roman, théatre, voire peinture ]» et «societé», c’est ce situer aux 

marges du champ conceptuel de la sociocritique. En substituant a ces tremes ceux de «social» et de « 

texte», la sociocritique a voulu s’installer entre la sociologie de la création[...], la sociologie de la 

littérature, et la sociologie de la lecture 
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Iswi n tezγenmettit d anadi γef uzayer n  tmettit daxel n uḍris, axaṭer ittnadi 

γef tecrad timettiyin daxel n yiqeddicen iseklanen, am tmetti taḍrisant, d tmetti 

taγbalut. Iswi-s ur yelli ara d aqelleb γef uẓayer i isɛa uḍris seklan deg tmetti. Axater  

tasleḍt tazγenmettit tettruḥ seg daxel n uḍris γer berra. Adama samaké ibder-d aya mi 

d-yenna: «Tazγenmettit tettara lwelha-s γer uẓayer n tmettit des uḍris maci d 

anemgal, neγ s wawal-nniḍen ur tettak ara azal i uẓayer imetti n uḍris. Гer uẓayer n 

umezruy deg uḍris , maci γer uẓayer amazray n uḍris»88 

 Seg tbadut-a ad negzu snat n tγawsiwin tigejdanin γef tezγenmettit. 

Tamenzut, belli taγult-a tettak azal i tmettit deg uḍris. Tis snat, tettak azal i umezruy 

n tmetti deg uḍris, maci i umezruy n uḍris aseklan neγ n umeskar (amaru)-s.. 

Tettemcarak tezγenmettit tamuγli-s γef uqeddic aseklan akked tesnalest n 

tsekla, axaṭer tettnadi ula d nettat γef wassaγen gar uḍris d wayen yellan deg berra-s ( 

berra n uḍris), i icudden γer wannar aseklan. Neγ s wawal-nniḍen, testeqsay γef 

wayen yellan d imetti ama d asugnan neγ d ilaway daxel n tsekla. Deg waya nnant-d 

Stéphane Vachon d Isabelle Tournier :«Tazγenmettit akked tesnalest n tsekla d 

umezruy imetti  ttemcarakent deg tmiḍrant n uqeddic i ittawin γer uberra n uḍris. 

Tettnadi γef uqeddic d uẓayer-is daxel n tsekla»89 

Akken i d-nenna yakan, d Duchet Claude  i d-yesnulfan tazγenmentti deg  

umagrad-is: « Sociocritique ou variations sur un insipit» i d-yessuffeγ deg useggas n 

1971. Syin akkin, llan yimnadiyen i yesnernin deg taγult-a am Pierre .Zima, akked 

Edmond Cros. deg wayen i d-iteddun ad d-nawi awal s tewzel γef tarrayin n yal 

yiwen deg-sen akken ad d-nemmel ugar assaγ yellan gar tezγenmettit d tsekla s 

umata, neγ ladγa d tmedyazt, akked wassaγ i tesɛa d tmedyazt n udrar n fad iγef 

nqeddec. 

                                                                 
88 Samaké Adama, La sociocritique : enjeux théorique et idéologique. La problématique du champ 

littéraire africain, Publibook, Paris, 2013, p.81. «La visée de la sociocritique c’est le statut du social 

dans le texte et non le statut social du texte. C’est le statut de l’historicité dans le texte et non le statut 

historique du texte 

89 Vachon Stéphane, Tournier Isabelle «Sociocritique. Bibliographie Historique », op.cit. , p. 250. « 

La sociocritique partage la notion d’œuvre, qui privilégie les rapports à l’extériorité, avec la 

sociologie de littérature, l’histoire sociale et l’analyse institutionnelle. Elle interroge nécessairement 

l’œuvre quant à sa situation à l’intérieur de la littérature 
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III.1.1. Tarrayt Duchet Claude  :  

Duchet Claude , yettwekkid-d belli tazγenmettit tzerrew timettit daxel n 

uqeddic aseklan, akken daγen tettnadi ticraḍ timazrayin i yellan daxel n uḍris, maci d 

amezruy n wamek i d-ilul uḍris i ilan azal.  

Yettban-d wazal n tezγenmettit n Duchet Claude  deg wazal meqqren i tettak i 

tesledt n yinawen imettiyen. Tasleḍt-a tettawi γer usukkes n wayen ur d-yettwannan 

ara neγ ayen umi isemma Duchet « le non dit », akken daγen i tettawi γer usukkes n 

tesnaktiwin d yixemmimen imettiyen. Adama Samaké, yessegza-d aya yenna :  

« Iwekked-d Duchet akked ugraw-is n unadi sumata belli tazγenmettit 

tessuffeγ-d tarrayt n uzγan n yinaw imetti  i d-yettwasilγen daxel n uḍris 

aseklan. Tasleḍt n yinawen imettiyen n uḍris aseklan tettak tagnit akken ad 

tettwagzu tmettit n uqeddic akken iwata »  90 

Tazγenmettit n Duchet ihi, tettɛud tira taseklant am usenfali asugnan aferdi 

(imaginaire individuel) n umeskar mi ara yexleḍ akked usugnan n kra n tmetti. 

Axaṭer tasekla-a teskanay-d deg tuget uguren ittidiren yigrawen imettiyen i d-

ibennun kra n tmetti. Timetti-a d tin umi isemma « timztti     taḍrisant ».akken daγen 

i tettak tagnit ad negzu ticraḍ timazrayin, d tesnaktiyin s ttawil n useqdec n tsekla. 

Axaṭer tasekla s ttawil n ccbaḥa n wawal, tezmer ad d-tessuqel imezruyen akked 

tesnaktiwin, ad d-tebnu yis-sen timetti tasugnant ama s temzriwt neγ bla .  

Duchet Claude  deg umagrad-is « Sociocritique ou variations sur un incipit », 

yessegza-d belli tazγenmettit txeddem akken ad d-tessukkes akk ticraḍ timettiyin deg 

yiqeddicen iseklanen, s useqdec n waṭas n wallalen n tesleḍt am: tasleḍt tamazrayt, 

tasnaktayt, tasnalsant... acku aqeddic aseklan yettlala-d s tdukkli n yiferdisen-a i 

yettzerriren ameskar akken ad d-yaru aḍris-is. D ayen i yettakken tagnit i uzγanmetti 

                                                                 

90 Samaké Adama, La sociocritique : enjeux théorique et idéologique. La problématique du champ 

littéraire africain, op.cit. , p. 83. «Duchet et son équipe de recherche affirmeent globalement que la 

sociocritique ressort à une méthode de critique du discours social absorbé et retravaillé dans et par le 

texte littéraire au moyens de méditations diverses. Ils travaillent à rendre intelligible la socialité de 

l’œuvre 
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ad d-yeffeγ seg uḍris γer uberra n uḍris akken ad yegzu timetti taγbalut n uqeddic 

aseklan91.  

Duchet ihi iwekked-d belli yessefk ad nbeɛɛed γef umdal n uḍris aseklan, neγ 

s wawal-nniḍen ur ilaq ara ad nwali dakken aḍris yettwafham kan seg ufaris-is d 

yinumak kan i yellan daxel-is. Maca, ilaq  ad t-neldi iwakken ad nefk tagnit i unadi 

γef lğarrat tilqayanin madi n tmettit. Aya dayen i d-yessefhem deg temlilit i t-ijemɛen 

akked P.Maurus:  

«Tettarra tezγenmettit lwelha-s γer uḍris aseklan, tettuneḥsab d taγuri 

tagensant, deg waya mtawant tarrayt nettat akked d tezγant taγessant axaṭer 

tettwali aḍris aseklan d iswi agejdan n tezrawt neγ n tesleḍt. Maca, igemmaḍ n 

snat n taγulin-a mxallafen s waṭas, acku iswi n tezγenmettit d abeyyen n tecraḍ 

timettiyin n uḍris d ayen umi ttaken ara azal yiγessanen »92 

Seg tbadut-a, ad negzu belli tazγenmettit d yiwet n tarrayt n tesleḍt n uḍris 

aseklan. Temgarad  γef tarrayin-nniḍen axaṭer nettat terra timettit d iswi n unadi-s. 

Mi ara d-nini timettit, ilaq ad negzu belli  berra n uḍris d wayen i as-d-yezzin neγ 

ayen umi neqqar aberra n udris tella tmetti taγbalut akked tigawin timettiyin i 

ittcuddun adris neγ aqeddic aseklan γer yiwet n tilawt timetti-tamazrayt tazγarayt 

fell-as. Duchet Claude  yenna-d γef waya i P.Maurus : 

«Amenzay n tmettit n wungal ittban-d deg usugen ullis i yellan deg-s. Asugan-

a yebna-d tallunt, akud, anagraw n yiseglanen, anagraw n wassaγen, tagruma n 

walugen uddisen, neγ n wazalen ur nezmir ara ur ttuγalen ara γer kra n 

tmudemt neγ n tγessa d lenbni n tmettit tilawayt.»93 

                                                                 
91 Duchet Claude, « sociocritique ou variations sur un insipit», op.cit. « La socio-critique n’a pas la 

présentation d’inventer le texte. Mais trop de commentaires   sociologiques, ou d’analyses marxistes 

d’inspiration philosophique, esthétique ou politique ont jusqu’ici traversé le texte pour s’établir au-

delà et considérer le statut externe de l’œuvre » 

92 Duchet Claude, Maurus Patrick , op.cit. , p.01. «… la sociocritique vise d’abord le texte. Elle est 

même une lecture immanente en ceci qu’elle reprend à son compte cette notion de texte élaboré par la 

critique formelle et l’avalise comme objet d’étude prioritaire. Mais la finalité est différente, puisque 

l’intention et la stratégie de la sociocritique sont de restituer au texte des formalistes sa teneur 

sociale» 

93 Idem., p 04. « le principe [de la socialité du roman] était que la fiction narrative installait, 

construisait un espace, un temps, un être ensemble, un système de codes, un système de relations et 
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Taγuri tazγenmettit tbedd γef tesleḍt n tmettit daxel n uḍris aya yettawi γer 

tesleḍt n tesnaktiwin, ticraḍ n tesreḍt di tmetti, amezruy, idles… «Tazγenmettit ihi, d 

taγuri n umezruy, n tmettit, n tesnakta, n yidles def ufaris aseklan. Aya s tallelt n 

wassaγen imettiyen i d-yemmalen belli imennuγen n tesmilin timettiyin yettuḥettem-

d γef teẓri n tγef-taγessant»94 

Duchet Claude  ihi, ifka azal meqqren i uḍris aseklan. Гer-s tasleḍt 

tazγenmettit yessefk ad tili seg yinumak i d-wwint tenfaliyin tigensanin axaṭer d 

nutenti ara γ-d-yessuffγen γer uberra n uḍris. Taγuri n tmettit tagensayt tessegzay-aγ-

d timetti tilawayt.  

III.1.2. Tarrayt n Edmond Cros:  

Timiḍranin timaynutin iγef tsenned tezγenmettit ilmend n Edmond Cros 

beddent γef yiferdisen igejdanen n tezγenmettit, yemla-ten-id deg uqeddic i d-

yessazreg s uzwel: « Le sujet culturel: sociocritique et psychanalyse» i ifkan azal 

meqqren i umeskar adelsan. Anda i d-yessegza amgired gar Nekk (ameskar) akked 

nekk ( taγawsa tarusrtidt), akken daγen i d-yessegza anamek n Nekkni ma ad yekki 

γer Nekk (ameskar) neγ nekk (taγawa tarusridt). Ilmend n Edmond Cros, ameskar 

adelsan yemmal-d win i d-yettmeslayen amedya n ufyir amedya n tseddart tis snat n 

usefru wis setta« Asraf »  n usebter 298, n umedyaz Houcine Louni ideg d-yenna:  

Aktayen ssan tigertal 

Ẓẓleɣ allaɣ ɣer yiḍes 

Zziɣ s ul-iw yettektal 

Si tesga ɣer tesga weḥd-s 

Rruḥ si tfekka n wactal 

Di temsal yettarra ifeẓ 

                                                                                                                                                                                      
d’interlocuteurs, un complexe de normes, de valeurs hiérarchisées qui ne pouvaient pas ne pas se 

référer à un modèle ou une forme d’organisation du social ou encore une forme socialisée du réel. 

94 Daniel Bergez, Introduction aux methods critique pour l’analyse littéraire, Dunod, Paris 1999, 

p.12. «La sociocritique désigne donc la lecture de l’histoire, du social, de l’idéologie, du culturel 

dans cette configuration de la littérature par les rapports sociaux et les luttes de classes est donc 

inévitable est programmée pour une théorie du superstructurel» 
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Germec sebleɛ deg yisental 

Sili-d seg uzabuq, ales. 

Deg tukkist-a, amedyaz yetteglam-d addad n tnefsit-is i iεyan nezzeh. Ɣas 

akken tafekka-s tefcel maca allaγ-is ur as-d-yessawaḍ ara iḍes, axaṭer yettmaktay-d 

akk iγeblan-is d ayen i d-yemla s tumnayt deg ufyir amenzu             « aktayen ssan d 

tigertal » i d-yesskanayen belli ameskar yesεa ddeqs n watayen i yejmeε wallaγ-is 

Deg tseddart-a, amedyaz yesseqdec imataren udmawanen n wudem amenzu 

deg yimyagen-is: «ẓẓleγ, zziγ » i ittuγalen γef umeskar Nekk i d-yessenfalayen yiwen 

n umeskar kan, acku d netta kan i igan tigawin-nni, ala netta ur d-yusi ara yiḍes seg 

uxemmem.  

Akken daγen i izemer umeskar adelsan ad yekcem deg ukatar n usmetti, anda 

i d-yessenfalay tigawin i yettuγalen γef tmetti s lekmal neγ γef ugraw imetti maca s 

wudem arusrid, acku yettuseqdec wudem amenzu «nekk»deg tenfalit. Amedya n 

tseddart tis snat n  wis tesεa n Sadi Kaci umi ifka azwel « araz n umedyaz » deg 

usebter 305  ideg d-yules :  

Wwiɣ araz wis ɛecra 

Usmaɣ ɣef wid iyi-yifen 

Ttuɣ wid ifeɣ merra 

Ṭṭmeɛ ɣur-i d isaffen 

Deg tseddart-a, γas akken amedyaz yesseqdec udem amenzu «Nekk», tigawin 

ur d-mmalent ara ameskar iman-is kan, lameεna d ameskar amazday, axaṭer wid 

iyekkan akk deg temzizelt-a ttidiren tismin-a γef wid i ten-yifen, akken ma llan tettun 

wid i yifen. Γef waya, ameskar da ur d-yettuγal ara γer win i d-yettmeslayen, maca 

γer ugraw n yimdanen i d-iɛeddan akk γef tegnit        icban ta. 

Asentel adelsan ihi yezmer ad yesdakkel gar unmadi95  akked d yiferdisen 

imettiyen. Dayen i d-yessegza Marti Marc mi d-yenna:  

                                                                 
95 Subjectivité  
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«Tettili-d tesleḍt n umeskar adelsan s tmuγli n wassaγen-is akked tutlayt. 

Ameskar adelsan yesdukkel gar tγessa n win i d-ittmeslayen akked yiferdisen 

n tmettit. S usenned γef uswir n lemri (le stade de miroir) n Lacan, [E.Cros], 

iwekked-d belli ameskar ur d-yettwasbadu ara s tmudemt tadelsant, d 

taneggarut-a i t-yettaran d ameskar. Asentel adelsan ihi yettili gar tlata n 

tγessiwin timettiyin, tisnaktanin akked tid n yinaw i isɛan ittewlen-nsent n 

tilin, iγef d-ḍerrun tegnatin n ubeddel ilmend n twuri n talliyin akked yidgan 

ideg ddrent »96 

Deg waya nezmer ad d-nini belli tigzi n usentel « nekk » tettili-d ilmend n 

twuri-s daxel n yinaw imetti. Axaṭer tikkwal yemmal-d ameskar i d-yettmeslayen, 

tikkwal yemmal-d agraw imetti s lekmal. 

Anagmay-a yewwi-d yid-s ihi timiḍranin timaynutin i d-yernan γer yidis n 

usentel adelsan. Gar tmiḍranin-a ad d-nebder «adyulujam97». D acu kan am wakken i 

neẓra, maci d Edmond Cros i d amenzu i isqedcen tamiḍrant-a. Maca d Julia Kristeva 

deg useggas n 1941, deg umagrad umi tefka azwel :     « Problème de la structuration 

du texte »98 ideg tefka ugar n wazal i tegraḍrisant. Kristeva tessaweḍ deg umagrad-is 

γer tikti i d-yeqqaren belli adyulujam d agemmuḍ i d-yettlalen seg useqdec n 

tegraḍrisant. D ayen i d-ssegzan Mohammad Hossien Djavari , Fatemeh Sokout 

Jahromi deg umagrad-nsen « Analyse de quelques poèmes de Forough Farrokhzad 

basée sur «l’idéologème » d’Edmond Cros » :  

« […] Kristeva tefka azal deg yinadiyen-is i tagraḍrisant. Deg teγzi n unadi-s, 

Kristeva tufa-d dakken agemmuḍ neγ afaris n tegraḍrisant d adyulujam. Ilmen-

                                                                 

96Marti Marc, Edmond Cros, Le sujet culturel, sociocritique et psychanalyse, Paris, L’Harmattan, 

2005, p.217.  « Le sujet culturel est examiné sous l’angle du rapport au langage et de son 

appropriation. Le sujet culturel est à la fois au croisement de la formation de la subjectivité et des 

processus de socialisation. Se fondant sur le stade du miroir chez Lacan, l’auteur [E. Cros] souligne 

que le sujet ne s’identifie pas au modèle culturel, c’est ce dernier qui le fait advenir comme sujet. Le 

sujet culturel se retrouve donc à l’articulation de trois formations sociales, idéologiques et 

discursives, qui possèdent leur propre rythme d’existence, induisant phasages et déphasages 

successifs en fonction des époques et des lieux.»  

97 * Idéologème :  Axaṭer ulac anwa i ixedmen γef tezγenmettit s tmaziγt, timiḍranin tigejdanin-ines ur 

sɛint ara isem s tutlayt-a. Nekkni nefren ad ten-id-nerḍel seg trumit, ad sent-nefk talγa n yisem n 

teqbaylit. Axater ur nelli ara d isnilsanen, ur nuki ara s wamek I iwulem akken ad s-neg isem. Dγa 

neğğa aya i yimusnawen n tsinilest. Areṭṭal n wawal-a seg tutlayt tafransist yella-d s tenmehla n 

tnemhalt n tezrawt-a.  
98 Cros Edmond, la sociocritique, op.cit., p.161. 
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is adyulujam-a, yettzerrir γef yifarisen idelsanen akked wid n tẓuri n wakud 

ideg yedder. Tessasmel-d snat n tγessiwin n udyulujamm yettban-d s talγa n 

uzamul neγ s talγa n usγal»99 

Edmond Cros, iɛawed isseqdec tamiḍrant-a n Udyulujam, d acu kan iger-itt 

deg ukatar imetti amazray, ayen umi ur tefki ara Kristeva azal. Cros iwala belli 

adyulujam iseɛɛu tawuri-s tasnaktant ilmend n yiferdisen imettiyen-imazrayen i d-

yettbanen deg yinaw.  

Ilmend n Edmond Cros, d adyulujam i d-yemmalen azal n kra n wawal. Azal-

a ur yezmir ara ad yeqqim d yiwen i lebda, acku ittbeddil almend n tallayin d 

yimenzayen imettiyen i tettidir tmetti. Mohammad Hossien Djavari , Fatemeh Sokout 

Jahromi segzan-d aya nnan-d: « Adyulujam yezmer ad d-yemmel azalen n wawal, 

γas akken azalen-a d awezγi ad rekden. Ttbeddilen εla ḥsab n tezrirt n timanin 

timettiyin akked tmazrayin»100 

 Ma neddem-d amedya n wawal « Acrik » di tmetti taqbaylit, ad naf anamek-

is d amdan i ixeddmen γer twaculin timerkantiyin akken ad d-yesseγli kan aγrum ara 

yečč, ad yaf anda ara igen. Maca, deg tmetti tamirant, acrik d amdan ara icerken d 

wayeḍ kra n tkebbanit neγ kra n umahil, ad yili gar-asen leɛqed ara iḍemnen i yal 

yiwen azgen n tkebbanit d rrbeḥ ara d-awin seg uxeddim-nsen. 

III.1.3. Tarrayt Pierre Zima :  

Mi d-tennulfa tezγenmetitt γef ufus n Duchet Claude , aṭas n yimnadiyen-

nniḍen i ifkan tallelt i unerni n taγult-a, am Pierre Zima. Deg uqeddic-is umi i ifka 

azwel:« La sociologie du texte», amnadi-a deg tazwara, ifka ugar n wazal i tensalest 

                                                                 

99 Djavari Mohammad Hossien , Jahromi Fatemeh Sokout « Analyse de quelques poèmes de Forough 

Farrokhzad basée sur « l’idéologème » d’Edmond Cros » in : Recherches en Langue et Littérature 

Françaises Revue de la Faculté des Lettres Année 10, N° 17, 2015, p.104. « […]Kristeva dans ses 

recherches, se concentre sur l’intertextualité. Pendant sa recherche, Kristeva constate que le résultat 

ou le produit de l’intertextualité, c’est l’idéologème. D’après elle, l’idéologème influe sur les produits 

culturels et artistiques de son temps. Elle en distingue deux formes. L’idéologème apparaît soit sous 

la forme du symbole, soit sous la forme du signe.» 

100 Idem, p.104.  « L’idéologème précise la valeur d’un terme mais celle-ci ne reste pas durablement 

stable. Elle change sous l’influence des phénomènes sociaux et historiques.» 
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akter n tsekla.Yemla-d qbel uguren ussnanen i yebeṭṭun gar tesnalest d tsekla. syin 

akkin, yerra lewlha γer tsekla. i swayes-s yekcem deg taγult tazγenmettit iγef d-

yenna belli tazγenmettit-a d tarrayt n tesleḍt i d-yezgan di tlemmast n tesnalest, 

tasekla d tfelsafit.   

Pierre Zima yessuffeγ-d adlis i issezwel : « Manuel de sociocritique ». Deg 

udlis-a, tamiḍrant n tezγenmettit tban-d temtawa akked tin n tesnalest n 

uḍris.Anagmay-a deg uqeddic-a, iwala belli ilaq ad nerreẓ tilisa n yinaw aseklan. Aya 

s tesleḍt n yiswiren iḍrisanen, xter aḍris isdukkel gar talγiwin tisnilsanin akked 

tmettiyin. Dγa akken ara naweḍ γer tesleḍt talqayant n uḍris aseklan, ilaq ad d-nezzi 

akk i yiswiren iḍrisanen iγef yebna. Aya dayen i d-yessefhem deg tinawt-a:  

« Tasnalest n tsekla ad tɛeddi i tilisa n yinaw afelsafi d win n ccbaḥa, 

akken ad d-tesken iswiren iḍrisanen yemxallafen am tγessiwin 

tisnilsanin d tmettiyin. Akken daγen ilaq ad d-temmel ladγa iswiren 

isnamkanen d wullisen d wassaγ-nsen d tutlayt »101 

Amaẓray-a yessummer-d tarrayin i ibedden γef rebɛa n yiḥricen 

igejdanen.Amenzu itezzi γef tezrawt n yiγawasen imawalanen, iwekked-d belli 

iferdisen-a sɛan azal meqqren, axaṭer zemmren ad d-banen deg wadeg ara d-sekkren 

imennuγen imettiyen, idamsanen akked yisertanen.  

Aḥric wis sin n tarrayt , ibedd γef tesleḍt n waddad imetti-asnalsan n 

umeskar, anda i yerra lwelha meqqren γer tγara timettit n tutlayt i ittmeslay umeskar, 

d  wamek i tzerren yimeskaren-nniḍen. Aya d ayen iγef d-yenna : «Azerrew n uẓayer 

imetti n tutlayt, akken i tt-yedder umeskar iγef temmug tesleḍt d yimeskaren 

(imyura) i issen, neγ iwumi iga azγan»102.  

                                                                 

101 Zima Pierre, Manuel de sociocritique, Paris, L’Hermattan, 1980, p.117. « La sociologie du texte, 

telle qu’elle est envisagée ici, devrait tenter de dépasser les limites du discours esthétique 

(philosophique) et de représenter les différents niveaux textuels comme des structures à la fois 

linguistique et sociales. Il s’agit surtout des niveaux sémantiques et syntaxiques (narratifs) et de leurs 

rapports dialectiques.» 

102Zima Pierre, Manuel de sociocritique, op.citp. , p.121.« Examiner la situation sociale du langage, 

telle qu’elle a été vécue par l’auteur en question et par les écrivains qu’il connaissait, critiquait ou 

appuyait». 
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Aḥric wis tlata n tarrayt-a ibedd γef usefruri neγ γef usegzi n ususyulact 

(sociolecte) akked yinawen. Zima ideg d-yesbadu asusyulact amzun akken d tutlayt 

tamazdayt n kra n ugraw imetti. Isɛa tigensas tisnamkanin, d tid n umawal akked 

yinaw. Tigensas-a zemmrent ad d-sekkrent tanmegla gar yiɛeggalen n yiwet n tesmilt 

timettit. 

Ma d aḥric wis rebɛa n tarrayt-a, icudd γer tγuri n umaḍal aγefḍrisan n 

uqeddic. Tamiḍrant n tγefḍrisant tesɛa akk tiwtilin i cudden γer yiwudam. Zima, ur 

ifka ara azal i tmenna «citations», akken i t-yefka i iferdisen n udiwenni. Adama 

Samaké yessegzel-d rebɛa n yiḥricen-a yenna-d:  

« […] Aḥric amenzu yettwabna-d s tezrawt n yiswiren isnamkanen, 

imawalann akked usuddsan n uḍris […] aḥric wis sin yewwi-d γef tezrawt n 

tγara tasnalsant n umaru (ameskar) […] wis tlata yewwi-d γef uzegzi n 

yisusyulakten akked yinawen […] ma d aγawas wis rebɛa, n tsekkirt-is yewwi-

d γef tγuri tagdaḍrisant n uqeddic»103  

Segmi akka i d-newwi awal γef taγult tazγenmetti, nessefhem-d iswi-s d 

tarrayt n tesleḍt i d-wwin yinagmayen yemxallafen, nwala ilaq ad neg assaγ gar 

taγult-a akked wammud i nefren ad s-neg tasleḍt, ladγa ma nemmuqqel γer tbadutin n 

tmiḍranin tizγenmettiyin ad nerr tamawt belli ttmeslayent akk γef wunga, nekkni 

nefren ammud n yisefra i d-nekkes seg tfaska n udrar n fad. Dγa aredqal deg uzwel 

ara d-yernun ad neg assaγ gar tezγenmettit akked tmedyazt.  

III.2. Assaγ gar tezγenmettit d tmedyazt : 

Tazγenmettit d yiwet n tarrayt n tesleḍt n tsekla i izerrwen iqeddicen 

iseklanen, tettarra lwelha γer usatal imetti-adelsan akked yiferdisen isertanen d 

yimettiyen n tallit ideg ilul uqeddic-a. 

                                                                 

103 Samaké Adama, La sociocritique : enjeux théorique et idéologique, la production du champ 

littéraire africain, op.cit. , p. 114  « […]  le premier est formé de l’étude des plans lexical, sémantique 

et syntaxique du texte.[…] le second porte sur l’examen de la situation sociolinguistique de 

l’auteur[…] le troisième recommande le décryptage des sociolectes et du discours.[…]le quatrième 

plan de sa procédure concerne la lecture de l’univers intertextuel de l’œuvre ». 
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Deg wayen irzan tamedyazt, tazγenmettit tettnadi amek i d-ttgensisen yisefra 

tilawt timettitt, tadamsant, tamazrayt akked tdelsant n wakud ideg d-ttwasnulfan. Am 

wakken i tettqellib γef  wamek i ixeddem usefru tinezriyin akked tilawt-aBac ad neg 

tasleḍt tazγenmettit n tmedyazt, ilaq ad nennadi γef wamek i yezmer ad yettwazerrer 

ufran n ccbaḥa, n yizamulen akked yisental udyizen s tmental timetti-timazrayin.  

Tazγenmettit tessegzay-d tigensas timettiyin akked tmazrayin n tmedyazt, d 

ayen i yettεawanen ad nefhem tillal-is104 deg tmettit. Axaṭer s tezrawt n tmetti 

taḍrisant n usefru, nezmer ad neg aserwes akked tmetti taγbalut. akken daγen i 

nezmer ad d-nessukkes deg-s isusyugramen, d yinawen imettiyen am netta am 

yiḍrisen iseklanen-nniḍen usriten. 

Assaγ gar tezγenmettit akked tmedyazt, yefka-aγ-d tikti ad nẓer d acu i 

icudden tiẓri-a γer tmedyazt n ufrar n fad ideg d-nefren asagem ara nesleḍ deg teγzi n 

tezrawt-a. D asentel iγef ara d-nemmeslay deg wayen i d-iteddun. 

III.2.1. Assaγ n tezγenmettit d tmedyazt n udrar nfad :  

Llant waṭas n tarrayin n tesleḍt n tsekla, acu kan ur d-ittban ara wazal n 

tarrayt n tesleḍt alma nesseqdec-itt γef wammud i ibanen akked usentel i ibanen. 

Tasleḍt tazγenmettit tban-d twata akken ilaq γef usentel akked wammud i nefren ad 

s-neg tasleḍt. Tamezwarut axaṭer imedyazen n tfaska n udrar n fad herken-d seg 

tmetti ideg ttidiren, neγ ɛad seg wuguren i ddrent tmettiyin tiqburin i izedγen tamurt-

nsen, neγ  timetti n lejdud-nsen imezwura. 

Imnadiyen ttefranen deg tuget iḍrisen ullisen neγ iqeddicen i yellan d tigensas 

n tilawt am wungalen neγ tullisin tilawayin. Гas akken Etienne Souriau deg udlis-is  

« La correspondance des arts, éléments d’esthétique comparés »  iban-d belli aqeddic 

i izemmren ad d-yemmel tigensas yemmal-d deg yiwen n lweqt taγessa-s akked 

tγessa n tmettit. Maca taẓuri tagensast am tmedyazt, teskanay-d kan taγessa-s nettat, 

war ma tbeyyen-d tin n tmetti. 

                                                                 
104 Rôles 
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  Tesvetan Todorov imla-d dakken tella tmedyazt i izemmren akken iwata ad 

d-tefk tigensas tusridin γef tmetti, axaṭer ula deg yisefra izmer umdan ad d-yessenfali 

s wudem iswayes-s ara d-yessuneγ timetar timettiyin. Akken ara d-yessegzi tikti-s 

ifren-d isefra i isɛan timitar n yiḍrisen ilawayen i ittaken anzi γer yiḍrisen ullisen. 

Ifak-d amedya n yisefra imectaḥ n tesrit n Charles Beaudelaire 105   

Ula d nekkni nwala belli tamedyazt n Udrar n fad, d yiwet gar tfaskiwin 

tigejdanen n tmedyazt taqbaylit tesɛa timitar tullisin i d-yemmalen akken iwata 

addaden d tgensas n timetti taγbalut, akken i t-id-mmalen yiqeddicen usriten am 

wungalen d tullisin 

Ayen yeğğan tamedyazt-a ad tili d ammud iwatan i tesleḍt tazγenmettit: d 

tigensas timettiyin i d-ssenfalayen yimedyazen deg yisefra-nsen. Tigensas-a 

timettiyin nezmer ad tent-naf deg tmedyazt n leqbayel s umata, imi akken i d-nnan 

Aziri Boudjema akked Kherdouci Hassina : « Tamedyazt akked tezlit [...] 

ssenfalayent-d tigensas timettiyin yezdin»106. Maca deg wamud, tineggura-a 

skanayent-d ayen neqqar asugnan.  Aneggaru-a i yellan deg yisefra, iban-d s waṭas n 

talγiwin, gar-asent ad d-nebder asemres n wumyiten. Uqbel ad nefk imedyaten γef 

wamek i d-yefka usugnan tallelt bac ad tili d tmedyazt-a d amud n tesleḍt 

tazγenmettit, ad d-nawi awal qbel fell-as.  

III.2.1.1. Tabadut n usugnan :   

Asnulfu asugnan akken yebγu yili yesɛa assaγ usrid akked tilawt i yettidir 

umeskar, ladγa tilawt tadelsant d tmettit. Ayen d-ittwasugnen yella deg tmetti 

tilawayt, acku ur yezmir ara umdan ad d-yessugen deg ulac. Dima ixeddem assaγ γer 

wayen i iẓerr, i yedder, neγ id-yettmektay.  Tawuri n usugnan, d asnerni n usuddes 

ilaway akken ad yuγal d afaris aseklan. 

                                                                 

105 Samaké Adama, La sociocritique : enjeux théorique et idéologique, la production du champ 

littéraire africain, op.cit., p. 114  . 

106 Aziri Boudjema, Kherdouci Hassina, «la poésie et la chanson féminines kabyles comme formes 

d’expression littéraire, imaginaire et d’engagement ou de lutte », in :  Socles, vol 10, n°15,2023 , p.47. 

«La poésie et la chanson[…]expriment des représentations sociales comunes » 
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Ɣer Gilbert Durnat asugnan : « d tihamt107 n tgensas timanin sumata anda i 

yettikki ubrid anemgal seg umetii γer umrig 108, s tnemegla daγen yesseεlam taflest 

tamatut, taflest timanit »109. 

Ilmend n tbadut-a, ad d-negzu belli asugnan d tagruma n yiferdisen i yettidir 

umdan, yes-s i d-yeslalay idles d tγerma n tmetti-s. Iferdisen-a yezmer ad ilin d 

tarrayt n tudert, d taẓuri, d tasekla neγ d ifarisen akk i izmer umdan ad d-yesnulfu 

akken ad d-yessenfali  tiktiwin-is, d tmusniwin i ittemcarak akked ugraw imetti iγer 

yettiki.  

Seld taγuri n yisefra iγef nqeddec, nwala belli tuget deg-sen zdin-ten yisental. 

Neγ xersum, zdin-ten tugniwin, d tesnamka. D ayen icudden γer yidles d tudert 

timettit i ddren yimedyazen, ma nefka-d amedya n waya, ad d-nebder asentel n taluft 

n yidles d tutlayt tamaziγt. Neγ γef uḥerrem n tayri berra n ukatar n zzwağ. Yal wa 

amek i d-yewwi γef yisental-a, maca akken ma llan yimedyaten d yiwet n teggrayt 

iγer ttawin. Aya d ayen i iqqnen γer usugnan amazday n tmetti taqbaylit. Гef usugnan 

imetti, temmeslay-d Kherdouci Hassina tenna: «Asugnan imetti yeskan-d amaḍal 

ilaway, n tidet i yettwasuddsen ilmen n unagraw n wazalen, n tgensas akken ad d-

yessenfali kra n unamek yezdin » .110 

Asugnan  ihi, yesɛa assaγ d usrid akked yidles n tmetti neγ n ugraw imetti 

axaṭer d netta i t-yesnernayen. Am wakken i d-tsemmed Hassina Kerdouci deg 

wawal-is: 

«Yesɛa tazrirt meqqren γef tmettiyin maci kan axater tettuneḥsab d aγbalu imetti 

n tmazdayt, s tallelt n tirga, asugen akked wumyiten i yettɛawanen deg ubeddel 

                                                                 

107 Réservoir. 

108 Biologique  

109 Durand Gilbert, « A propos du vocabulaire de l’imaginaire », in :  Recherche et Travaux, 

n°15,1975 , p.5 « L’imaginaire, c’est le réservoir concret de la représentation humaine en général où 

vient s’inscrire le trajet réversible qui, du social au biologique, et vise versa, informe la conscience 

globale, la conscience humaine. » 

110 Kherdouci Hassina , poésie féminine anonyme kabyle : approche anthtopo-imaginaire de la 

question du corps, thèse de doctorat, Gronoble 3 , 2007, p. 27. « L’imaginaire sociale souligne le 

monde réel, véritable qui se structure en systèmes de valeurs, de représentations et engage un sens 

pratique et commun». 



Ixef III              Assaγ gar tezγenmettit akked tmedyazt n udrar n fad 
 

102 
 

n tmetti. D acu axaṭer yettili deg usatal adelsen d usnimettidelsan:yessiğhid 

ixemmimen, i ttsuddus tilawt s usimγer n tugdiwin tilqayanin, d aya i izemmren 

ad yuγal d adeg i yessemyigiren gar unmetti d useklan.  » 111 . 

Asugnan ihi, icudd γer yidles. Yesɛa assaγ d tmuγli timettit akked tseklant i d-

yettlalen deg kra n tmetti neγ n ugraw imetti. Seld mi d-newwi awal γef tmiḍrant-a, 

ad d-neddem amedya n usugnan deg tmedyazt n udrar n fad. Гas akken ugten 

yimedyaten γef waya, nefren ad d-nemmeslay γef wumyi. Deg waya i d-iteddun, ad 

d-nemmeslay γas s tewzel d acu i d umyi, syin akkin ad neddem kra imedyaten 

yellan deg wamuden n yisefra. 

III.2.1.2.Tabadut n wumyi :  

Ilul-d wumyi bac ad d-yessegzi neγ ad d-yeglem tugdiwin d yiγeblan n 

umdan, ayen akk i d-yettbanen yessexlaɛ deg umaḍal i s-d-yezzin. D ayen ur 

yessawaḍ ara ad yefhem i d-yeslalayen umyi. Εla ḥsab n Mircea Eliade : 

«Tteglamen-d wumyiten ibeddilen yemxallafen i d-iḍerrun deg umaḍal. Akken daγen 

i d-tteglamen ayen akk i yellan d taqqna112 neγ nnig n tilawt.113 

Deg yimedyaten i nezmer ad d-nebder deg tmetti taqbaylit, γef uzegzi n 

tugdiwin d wayen ur nettwafham ara deg umaḍal: d asegzi n wamek i d-teḍerru 

znezla. Γer leqbayel, lqaɛa ters γef yic n uzger, d netta i tt-irefden, mi ara yeɛyu yicc 

ideg tt-yessers ad ibeddel idis. D tamentilt iγef i d-tettzelzil tmurt. 

Ddeqs n tbadutin i yellan γef wumyi. Yal anagmay amek i t-id-yesbadu. 

Ilmend n Gilbert Durand :  

« Umyi d anagraw n yizamulen, n yimzenziγen, d anagraw i turcen i isennden 

γef kra n umzenziγ, i itteɛraḍen ad d-ittwasuddes deg kra n wullis. Umyi d 

asuneγ n uslugen axater yesseqdac asaru n yinaw, ideg yettara izamulen γer 

                                                                 
111 Idem., p.307. « Il a un impact dans les sociétés non pas uniquement parce qu’il est le référent 

culturel à la collectivité, par les rêveries, les fictions et les mythes qui contribuent à faire changer la 

société, mais parce qu’il se place également dans le contexte anthropologique, socioculturel : il 

cimente les pensées, il façonne le réel en se nourrissant des peurs, des angoisses approfondie, peut 

devenir le lieu qui rapproche le sociologique et le littéraire 

112 Ayen yellan nnig n tilawt 

113 Eliade Mircea, Aspects du mythe, op.cit.., p.16. « Les mythes décrivent les diverses et parfois 

dramatiques irruptions du sacré (ou surnaturel) dans le monde » 



Ixef III              Assaγ gar tezγenmettit akked tmedyazt n udrar n fad 
 

103 
 

wawalen ma d imedyaten γer taktiwin. Yessegzay-d wumyi kra n umzenziγ 

neγ agraw n yimzenziγen, am wakken i ttuγalen yimedyaten inasliyin γer 

taktiwin; azamul yessalay-d isem. Nezmer ad d-nini belli d umyi i yettḥerriken 

tiẓriyin tideyyaniyin, anagraw afelsafi [...] akked wullis amazray.114 

Ihi umyi d inaw ullis i d-yessegzayen ayen ur tessaweḍ ara tmusni n umdan 

ad d-yessegzi. Akken ad d-yaf tiririt i yisteqsiyen-is γef wamek i d-ḍerrunt timanin 

tigmawiyin, yesnulfuy-d ullis ideg d-yefk tiririyin i yettilin d tisugnanin, neγ ɛad nnig 

tigmawiyin. Ullisen-a keččmen deg ukatar n taqqna, medden yakk ttamnen yes-sent. 

Rnu sɛan assaγ neγ qqnent γer teflest d tesnaktanin tideyyaniyin. Ɣer Mircea Eliade : 

« Yettales-d wumyi kra n teqsiḍt i isɛan azal d uγris115, yessawal-d γef kra n tedyant i 

d-yeḍran deg wakud agejdan, neγ kra n wakud asugnan icudden γer usatal umyit « n 

beddu»116 

Ula d Helder Godin  ho, yenna-d deg waya: «Umyi yettban-d deg yinaw ullis 

i isɛan azal n usefhem. Yettara lwelha-s γer waẓar n umaḍal akked talsa, γer  timanin 

timaganin, tid n umezruy n yimdanen imezwura, n tlalit, n temγiwnin n yineḍruyen i 

sen-d-yeḍran qqiment deg cfawat-nsen»117  

Asatal n wumyi d wayen iγef d-yettawi icudd γer wayen yeḍran deg tsutwin 

timenza n unulfu n umaḍal. Amdan yetteɛraḍ akk amek ara yekkes ccek, d wamek ur 

d-ttγimant ara deg wallaγ-is tuttriwin war tiririyin. Dγa yesnulfuy-d umyi, akken ad 

yellez, ad yesseqneɛ iman-is ulac ayen ur ifhim ara deg umaḍal-is. Tiririyin-a i d-

                                                                 
114 Gilbert Durand, Les structures anthropologiques de l’imaginaire : introduction à l’archétypologie 

générale, DUNOD, Paris, 1992, p.64. « Nous entendons par le mythe un système dynamique de 

symboles, d’archétypes et de schèmes, système dynamique qui sous l’impulsion d’un schème, tend à 

se composer en récit. Le mythe est déjà une esquisse de rationalisation puisqu’il utilise le fil de 

discours, dans lequel les symboles se résolvent en mots et les archétypes en idées. Le mythe explicite 

un schème ou un groupe de schèmes, de même que l’archétype promouvait l’idée et que le symbole 

engendrait le nom, on peut dire que le mythe promeut la doctrine religieuse, le système philosophique 

ou […]le récit historique et légendaire » 

115 Sacré  

116  Eliade Mircea, Le sacré et le profane, Gallimard. Coll. « Falio-Essai », Paris, 1965,p. 84. « Le 

mythe raconte une histoire sacrée, il relate un événement qui à lieu dans le temps primordial, le temps 

fabuleux « des commencements» 

117 Helder Godinho, « Gilbert Durand », in Introduction aux méthodologies de l’imaginaire, Ellipses, 

Paris, 1992, p116. « Le mythe apparait d’abord comme un récit fondateur à valeur explicative. Il rend 

compte de l’origine de l’univers et de l’humanité, des phénomènes naturels, de l’histoire des premiers 

hommes, de la naissance, de la communauté et des événements qui l’ont marquée» 
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yettak, cuddent neγ qqnent γer yizri d yimal d wakud i d-iteddun. Tikti-a yessenfali-

tt-id C.Lévi- Strauss:  

« Dima yettuγal wumyi γer kra n tedyanin i iḍran uqbel anulfu n umaḍal[...] 

neγ deg yiseggasen imenza n unulfu-s. Гas akken aṭas aya maca azalen i s-

yettunefken kkan-d seg wamek i d-ɛeddan yineḍruyen-is. Ineḍruyen-a deg 

tidett ḍran deg kra n tallit n wakud, dacu kan bennun-d daγen tuddsa i 

idewmen i isɛan assaγ d yizri, d yimal »118 

Umyiten d yiwet gar tsuddusin tigejdanin n tuget n yidelsan imawiyen n 

Tefriqt, aya yettgensis yiwen gar timeqqranin n tehrekt n yimeskaren d yimyura 

ifriqiyen i ten-yesseqdacen.  

Amdan n wass-a yessawaḍ ad isukk tiṭ γef wumyiten iqburen n tγermiwin 

yemxallafen s ttawil d tallelt n tsekla d yiḍrisen iseklanen. Tasekla ihi, tezmer ad 

tettuneḥsab d allal n useḥbiber d ujmaɛ n wumyiten, aya s uɛiwed n useqdec-nsen 

deg yisatalen i iwulmen daxel n yiḍrisen iseklanen. 

Tamedyazt n udrar n fad, tettaw-id γef waṭas n yisental. D acu kan, llan 

yimedyazen i isseqdacen umyiten akken ad snernin deg wazal n yisefra-nsen. Umyi 

yettarra aḍris aseklan d amesbaγur am wakken i d-ixeddem assaγ gar yizri d yimal, 

gar tmensayit d tetrarit, neγ « Nekk » akked « wayeḍ ». Ddeqs i isqedcen izamulen i 

icudden srid γer wumyiten, am usemres n yismawen n yirebbiten deg usenfali-nsen.  

Gar yimedyaten i nezmer ad d-nefk, d taseddart tis tlata n usefru wis xemsa n 

wammud deg usebter 270 ideg d-yenna umedyaz Salim Benkhlifa :  

Zgeɛbur, Calliope n Zeus tezweǧ-it 

D acu s tuffra ɣef Héra 

Ma nniɣ-ak anẓar yessen-it 

D tidet ur skiddibeγ ara 

Yecfa ɣef wakli d taklit 

Ifri d Antée n tmazɣa 

                                                                 
118 Claude Lévi-Strauss, Anthropologie structurale, Plon, Paris, 1958, p.231. « un mythe se rapporte 

toujours à des événements passés avant la création du monde […] ou[…] pendant les premiers âges 

[…] en tout cas […] il y’a longtemps[…] mais la valeur intrinsèque attribuée au mythe provient de ce 

que les événements, censés se dérouler à un moment du temps, forment aussi une structure 

permanente. Celle-ci se rapporte simultanément au passé, au présent et au futur » 
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Tarebbit-is d Tanit 

Deg Qerṭaǧ i tt-id-yufa 

 

Bac ad negzu anamek n tseddart-a, yessefk deg tazwara ad neɛlem anwa-ten 

yirebbiten-a, d acu-tt twuri d tezmert-nsen. Tamusni n yirebiten-a, ad γ-d-temmel 

daγen azal i isɛa useqdec n wumyi deg tsekla neγ deg tmedyazt taqbaylit. 

Deg tazwara, ad nessegzi qbel asatal n usefru«Zgeɛbur».  ideg d-nekkes 

taseddart-a. Zgeɛbur-a, d ameddakel n umeskar, d amdan i isɛan tamusni d yidles 

meqqren, yessen tuget n tγermiwin. Гas akken ur s-d-tewqiɛ ara deg tesreḍt, maca ur 

yelli ara mgal-is, yeqneɛ kan belli ur yettuḥettem ara fell-as ad yexdem tigawin n wat 

ddin.  

Zgeɛbur yessen akk irebbiten yettwasnen, bdu-ten-d seg Calliope almi d 

anẓar. Nekkni nefren-d taseddart-a, akken ad d-nemmeslay γef wazal i meqqren n 

useqdec n wumyiten deg usnerni n tsekla. Deg waya i d-iteddun ihi, ad d-nezwir s 

usbadu d usegzi γef tzemmar d twuriwin n yirebbiten i d-yeddan deg umedya-a:  

III.2.1.2.1.Calliope :  

D yelli-s n Zeus, d yiwet gar trebbiyin tigejdanin, d tufsiḥt. Tazmert-is tcud 

γer yinaw d tehrekt  seg wakken i tesɛa azal, rezzun γer-s imedyazen akken ad d-

awin γer-s tahrekt. Aya d ayen i d-yenna Paul Decharme :« Гer-s i rezzun 

yimedyazen, smenyifen-tt akken ad asen-d-tmudd tahrekt»119 

Calliope deg tazwara tella d timḍebbert γef wayen irzan lehḍur d wawal n 

tewsit tamazrayt. Syin akkin tuγal d taselwayt γef tewsatin n yinaw. Almi d-rezzun 

γer-s ula d igelliden imeqqranen akken ad asen-tefk tazmert n useqneɛ. Acku d awal i 

d tasarut n useddu n uγref. Aya yemmeslay-d daγenfell-as Paul Decharme :  

 «Calliope, tella yakan d taselwayt γef tewsit tamazrayt, tuγal daγen d 

taselwayt ula γef tewsit n yinaw. Tarebbit-a, tesɛa s tidet tawuri-a seg zik-is. D 

nettat i yetteddun d yigelliden axaṭer tawsit-a n yinaw d nutni i ylaq ad tt-

                                                                 
119 Decharme Paul,  Mythologie de la Grèce antique, Garnier frères, Paris, 1886, p.226. « c’est à elle 

que les poètes s’adressent de préférence pour obtenir l’inspiration » 
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kesben. S wawal-n niḍen tamusni-a n tmeslayt d yinaw i tekseb Caliope, 

yessefk kan ad tt-sɛun yigelliden . » 120 

Calliope maci kan tessen ad temmeslay, maca tesɛa ula d ssut icebḥen, tezmer 

win umi tefka tazmert, ad yessiweḍ ad yerr leḥkem gar yifassen-is. Deg waya 

ikemmel-d Paul Decharme:«Tettgensis-d tamusni n wawal, d tafsiḥt rnu tesɛa taγect 

icebḥen, d tutlayt i fazen i ittɛawanen s waṭas irgazen n uwanek akken ad ḥekmen 

axaṭer ssawaḍen ad d-sqenɛen aγref akken ad ddun yid-sen.»121  

Calliope, tesɛa tawuri n trebbit. Tesɛa lğehd meqqren, ifka-as baba-s  azal. 

Zeus yettmud i ygelliden lğehd n leḥkem, ma d nettat tettmud-asen lğehd n useqneɛ. 

Win i qerrben γer trebbit-a, ad yeḍmen leḥkem n ugraw-is. Deg usatal-a yenna-d 

Jacques Desautels : « Zeus yettmud i yigelliden tazmert d leğehd d leḥkem, ma d 

Calliope, tettmudd-asen tazmert n useqneɛ i ittaḥwağen akken ad uγalen d inefrayen 

deg yigrawen-nsen.»122 

Ayen ara d-nefhem seg waya i d-nenna γef trebbit-a, belli Zgeɛburd amedyaz 

meqqren, d afsiḥ nezzeh. D afyir ideg d-yenna: «Calliope n Zeus tezweǧ-it », i d-

yemmalen aya. Da iban-d belli d nettat i t-yebγan, acku yenna-d « tezweğ-it ». Imi 

yessaweḍ zgeɛbur ad yezweğ akked Calliope, yelli-s n Zeus,ihi, d ayen ibanen 

yessaweḍ ad yesɛu tizemmar i d-tettak nettat :  «  Tizemmar n yinaw d tmedyazt d 

tehrekt ». Akked tid i d-yettmuddu baba-s. D tizemmar-a iγef ara d-nawi awal deg 

waya i d-iteddun akken ad negzu akken iwata taseddart-a. 

III.2.1.2.2. Zeus : 

 Zeus d agellid n yirebbiten deg wumyiten igrikiyen, yettusemma daγen 

Jupiter γer yirumaniyrn. D mmi-s n Titans Cronos akked Rhéa, yesɛa xirella n 

                                                                 

120 Paul Dechare, Mythologie de la Grèce antique, op.cit., p. 227. « Calliope, qui avait présidé 

d’abord au genre épique, présida ensuite au genre oratoire. Elle a déjà cette fonction dans la 

théogonie ; c’est elle qui accompagne les rois vénères, c’est à dire la puissance de l’éloquence que 

doivent posséder les rois et les hommes d’Etat 

121 Idem, p. 227. « Elle représente l’éloquence à la belle voix, et au beau langage, qui sert aux hommes 

d’état à gouverner, à s’adresser au peuple et à le conduire par la persuasion. »  

122  Jacques Desautels, Dieux et mythes de la Grèce ancienne : la mythologie gréco-romaine, presses 

université Laval, 1988, p.135. « C’est Zeus qui donne aux rois leurs pouvoirs et Calliope leur donne 

le don de persuader (dont ils ont besoin pour être les arbitres et les conciliateurs dans leur groupe) » 
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yirebbiten d ayetma-s. Γas isɛa aṭas n tzemmar, tazmert-is tagejdant d arebbit n 

yigenni.  

Akken i d-nenna yakan, Zeus isɛa xirella n tzemmar,  gar-asent: arebbit n 

wakud (liḥala n tegnewt), n twacult, n tuddsa timettit, n tmurt akked yiserdasen. Syin 

akkin yezweğ akked Héra. Deg usatal-a yulles-d A. Gimenez :«D mmi-s n Cronos 

akked Rhéa, d gma-s n Poséidon akked Hadès, Zeus yezweğ akked Héra, uletma-s, d 

netta i d ababat n yirebbiten akked yirgazen». 123 

III.2.1.2.3.Héra :  

D tarebbit meqqren, d yelli-s n Rhéa, dγa d uletma-s n Zeus. Syin akkin 

tezweğ akked Zeus. Héra d tiseḥbibert γef tlawin, d tarebbit n urcal d zzwağ d 

timḥadert γef wid izewğen akked tlawin lawan n tarrawt. Héra, tettwassen daγen s 

tissmin. Aḥulfu-a, i tt-yeğğan tga aṭas n ṭṭradat akken ad tesseḥbiber γef wassaγ-is 

nettat akked Zeus. Гas akken sin-a, zgan deg wassaγen n umennuγ gar-asen.  

Gar yimedyaten i d-ittunefken γef tismin n Héra d win i d-yefka Albert  

Gimenez: «Asentel n tissmin n Héra  [...] yuγ ugar n wadeg deg deg yimseγret n 

Homère. Deg yimseγraten n Apollon, Héra teqqen Ilithie « s tissmin » akken ad 

tesseḥbes  Léto bac ur d-tettağğa ara mmi-s n Zeus, Appollon»124 

  Ihi, tarebbit-a, tesɛa tazmert meqqren, d nettat i yesğğuğğugen tudert n tyuga 

«argaz d tmeṭṭut-is»s dderya. Tettḥadar tameṭṭut. 

Seld awal-a γef Hera, d tezmert-is i tekseb akked ṭṭbiɛa n tismin i tesɛa, ad d-

negzu snat n tγawsiwin. Mi d-yenna umedyaz :  

Zgeɛbur, Calliope n Zeus tezweǧ-it, 

Acu s tuffra ɣef Héra,  

                                                                 

123 Gimenez Albert , «Héra. Images, espaces, cultes», Actes du Colloque International du Centre de 

Recherches Archéologiques de l’Université de Lille III et de l’Association P.R.A.C. Lille, 29-30 

novembre 1993. Nouvelle édition [en ligne]. Naples : Publications du Centre Jean Bérard, 1997 

consulté le 04 avril 2021. Disponible sur Internet : <http://books.openedition.org/pcjb/905>. ISBN : 

9782918887201. DOI : https://doi.org/10.4000/books.pcjb.905. « Fils de Cronos et de Rhéa, frère de 

Poséidon et de Hadès, « Zeus - marié à Héra, sa soeur - est le père des dieux et des hommes » 

124 Gimenez Albert, «Héra. Images, espaces, cultes » op.cit,. p.117. « Le  thème de la jalousie d’Héra, 

[...], tient plus de place dans les Hymnes homériques. Dans l’Hymne à Apollon délien, Héra retient 

Ilithyie « par jalousie » afin d’empêcher Léto de mettre au monde le fils de Zeus, Apollon» 
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Tamenzut, belli Zgeɛbur ur isɛi ara dderya, acku d Héra i d taɛessast, i 

yettɛawanen argaz d tmeṭṭut akken ad snernin tawacult-nsen s tarwa. Mi tt-zewği-t 

Calliope s tuffra fell-as  (γef Héra), ur yettili ara wamek ara sen-d-tmudd dderya, neγ 

amek ara tesseḥbiber γef Calliope.  

Taγawsa tis snat: Seg ufyir-a, ad d-nefhem belli Zgeɛbur yettagad tismin n 

tlawin, yeḥsa belli zemmrent ad t-ḍurrent, yesminyif ad yeg lecγal-is war ma ḥsan 

wiyaḍ.   

III.2.1.2.4.Ifri :  

 Ifri d tarebbit tamaziγt umi fkan yirumanen isem n Africa. D tarebbit n 

tmess, n ṭṭraḍ akked wayen irzan tallit ideg tezmer tmeṭṭut ad terfed s tadist, neγ s 

wawal-nniḍen d tarebbit i yesseḥbibiren γef unnerni d tarrawt. Akken i d-tenna 

Christine Harmdoune : 

« Ifri neγ Ifru s tmaziγt, d tarebbit n tmess, n lgirra, d tarrawt deg wumyiten 

imaziγen. Tettwassen s yisem n Africa axaṭer seld ṭṭrad n Rruman, irumaniyen 

mi i s-ullsen azamul s usuqel n yisem-is alatini «dea Africa», i d-yemmalen 

tarebbit Africa. Isem-is syin akin yettuseɛreb yuγal «Ifriqya». Deg tazwara, 

awal-a Africa yessenfalay-d kan aḥric n ugafa n Tefriqt, syin akin isem-a 

yuγal γef Tefriqt s lekmal. »125. 

Tarebbit-a, seg wakken tesɛa azal meqqren deg Tefriqt n ugafa, tella tetteddu-

d ula deg tedrimt n tmurt. Ttgensisen-tt-id acku tekseb xirella n tillal am wakken i t-

id-nebder yakan  akken d-qqaren, ulac win i izemmren ad yexdem kra uqbel ad yerr 

γer-s, akken ad s-tefk ttesriḥ. Am wakken i d-yenna Jean-Gustave Courcelle-Seneul:  

«Deg Tefriqt, ulac anwa izemmren ad yebdu kra n ccγel seld ad yuγal γer ccwer n 

Africa»126 

                                                                 

125 Harmdoune Christine, « La Dea Africa et le culte impérial », in Etude d’Antiquités africaines, 

2008, pp.151-161. « Ifri ou Ifru en berbère, est la déesse du feu, de la guerre, des marchands, de la 

fertilité et de la fécondité dans la mythologie amazigh*. On la connaît sous le nom d’Africa car, suite 

à la conquête romaine, les Romains l’ont repris en symbole et on choisit de traduire son nom en latin 

ce qui donna « Dea Africa » ce qui signifie la déesse Africa. Son nom a ensuite été arabisé devenant « 

Ifriqiya ». À l’origine l’appellation Africa ne servait qu’à désigner la partie Nord de l’Afrique puis, 

elle fût alors étendue à l’ensemble du continen » 

126 Courcelle-Seneuil Jean-Gustave, les dieux Gaulois d’après les monuments figurés, Ernest Leroux, 

Paris, 1910, p.161. « En Afrique personne n’entreprend rien sans avoir au préalable invoqué Africa.». 
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III.2.1.2.5.Antée :  

« Antée d arebbit alibi, d mmi-s n Poéidon akken Gaia, Lqaɛa-tayemmat. 

Maca llan wid i d-yeqqaren dakken Gaia teğğa-t-id iman-is»127. Tafekka-s meqqret 

nezzeh, yella yettidir deg yifriten ideg itett izmawen, akken ad yesnerni lğehd-is. 

Arebbit-a ulac akk anwa i t-yetteγlaben, yella isseḥbas-d imsebriden akken ad yennaγ 

yid-sen, mi ten-yenγa yettekkes-d iγsan-nsen, ladγa wid n tmelγiγin-nsen akken ad 

ten-yerr deg lesquf n lemqamat n yibabaten. 

Ihi, arebbit-a, yeqqen yisem-is γer ṭṭrad, am Ifri. Гas akken Ifri ur telli d 

tamesbaṭlit.  

Mi ara nemmuqel afyir ideg yesseqdec umedyaz ismawen n yirebbiten-a 

«Ifri», akked « Antée », ad t-naf iḍfer-d srid afyir ideg d-yebder akli d taklit. Ideg d-

yenna: 

  Yecfa ɣef wakli d taklit 

Ifri d Antée n tmazɣa . 

Deg yifyar-a ad d-negzu belli ismawen n yirebbiten-a d azamul n lğehd d 

tnekra. Isem-nsen icudd γer ṭṭrad deg tefriqt n ugafa. Amedyaz yessenfali-d amek i 

yessefk γef wakli d taklit128 ad d-kkren akken ad awin tilelli-nsen, ma yewwi-d ad 

xedmen ṭṭraḍ ad t-xedmen, awi-d kan ad awḍen iswi-nsen.  

III.2.1.2.6.Tanit : 

Tanit d tarebbit tamaziγt i yesseḥbibiren γef tarrawt akked unnerni. Tettḥadar 

tameṭṭut mi ara tili deg tallit i tezmer ad tterfed s tadist. Tettḥadar daγen γef tlalit.am 

wakken daγen i tettgensis tahuski d ccbaḥa n tmeṭṭut. Tarebbit-a, tesɛa azal γer 

yimaziγen, ssawḍen rran tugna-s deg yidrimen-nsen. Deg usatal-a yenna-d Jacques 

Alexandropoulos:«Lğerrat d tira n Qertağ temmal-d azal i tesɛa Tanit ; ttgensisen-tt-

                                                                 
127 Idem, p.112« Antée, roi de Lybie, était fils de Poédon et Gaia, la Mère-terre, mais certains 

affirment que Gaia l’aurait conçu toute seule » 

128 Akli d acrik, ixeddem kan akken ad d-iḥerri tudert-is. Ur yelli ara d ilelli. Taklit d unti n wawal 

akli. (I wugar n yisallen muqqel aḥric n tesleḍt, p.136. 
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id d tamenzut gar trebbiyin. Bla ccek meqqren belli udem i d-yeddan deg yidrimen 

iqerṭağiyen yettuγal γer trebbit-a umi semman Tanit».129 

Ayen iγer nezmer ad nerr tamawt, d amcarek n tzemmar gar Héra akked 

Tanit, axaṭer di snat seḥbibirent γef tarrawt, d unnerni n twacult ccetla n umdan. 

Tamenzut d tagrikit, ma d tis snat d tamaziγt. Ayen ara d-nefhem belli Zgeɛbur, ur 

ibγi ara ad yesɛu dderya ara d-yefrurin seg uẓar ur nelli d amaziγ sari. Yenna-d 

yezweğ s tufra γef Héra, acku tin i d wi yezweğ ur telli ara d tamaziγt γas akken d 

tarebbit. Yuγal deg taggara yenna-d umedyaz:  

 Tarebbit-is d Tanit 

Di Qarṭağ I tt-id-yufa. 

Seg tesleḍt n umedya-a γef wayen irzan aseqdec n wumyiten deg yiḍrisen 

iseklanen, Nezmer ad d-nini belli asemres n wumyiten-a snarnayen ama deg unamek 

n uḍris, neγ deg wazal.  

III.2.2. Assaγ gar tmetti taγbalut d tmetti tasugnant n wammud :  

Assaγ gar tezγenmettitd tmedyazt n udrar n fad ad d-iban ugar seg wassaγ gar 

tmetti taγbalut d tmetti taḍrisant n wammud. Ɣas akken d aferdis ara d-ibinen ugar 

segmi ara nesleḍ s telqay tiγessiwin yemxallafen n tmetti tasugnant, lameεna ad 

neεreḍ deg uzwel-a ad d-nefk imedyaten s tewzel kan bac ad nessiweḍ γer yiswi n 

yixef-a.  

Am wakken i d-nessegza yakan, tarrayt tazγenmetti d taγuri n uḍris seg daxel 

γer berra. D ayen ara γ-yefken tagnit ad nesserwes gar snat n tmettiyin-a. amedya 

amenzu i d-nekkes, d taseddart tis snat n usefru wis sebεa utlatin  n Jugurtha Segueni 

« Anida-kem » deg usebter 328  ideg yettnadi γef tayri-s mi s-yenna :  

 

Amkan-im wissen anda yell? 

Ma d tigzirt nnig yilem? 
                                                                 

129 Alexandropoulos Jacques, Les monnaies de l’Afrique antique 400 av.J.C. – 40 ap J.C, Presses 

universitaires du Miral, 2007, p.48.«Comme par ailleur l’épigraphie punique de Carthage cite 

constamment la Dame Tanit en premier lieu parmi les divinités, il est vraisemblable que l’effigie des 

monnaies a représenté de manière générale cette déesse est nommée Tanit.»  
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Di tesga tmecceḍ am teryel 

Tawwurt iɛuss-itt yizem 

Timucuha n leqbayel 

Idder-iten-id waγzen yid-m 

Limmer zriγ anida kemm? 

Ad n-asseγ ad d-gluγ yis-m 

 

Deg tseddart-a, amedyaz yettnadi adeg n tin i iḥemmel, yesteqsay anda i terra, 

seg wakken i iqeḍeε layas, yenna-as ahat deg tegzirt nnig n yilem i telliḍ. 

Amedyaz yetteglam-d amek i yuyes seg temlilit-is akked tlemẓit i iḥemmel, 

almi i ikenna adeg ideg tettidir γer tesga ideg tmecceḍ tteryel, rnu γer waya tawwurt 

iεuss-itt yizem. Am wakken i neẓra, tteryel d awadem asugnan deg tmucuha n 

leqbayel, tsett imdanen, ttuggaden-tt merra wid is-d-yezzin. Asemres n userwes-a 

imud-aγ-d tugna γef wamek i d unẓir ad mlilen, axaṭer amkan ideg tmecceḍ tteryel d 

adeg ur yezmir ara umdan ad yekcem., rnu γer waya aεessas-is d izem.  

Amedyaz deg ufyir  wis xemsa, d wis setta yessken-aγ-d belli tudert n tlemẓit 

tettcabi γer tmucuha, anda i ikenna wid i s-d-yezzin γer waγzen, d ayen i d-ibanen s 

usemres n tenfalit « yedder-itent-id waγzen yid-m ». Ɣas akka timental akk ideg 

tettεic tlemẓit uεrent , maca ameskar ammer yeẓra anda tella ilaq iruḥ ad tt-id-yawi, d 

ayen i d-skanayen yifyar ineggura.  

Ayen i yerran assaγ gar tmetti taγbalut akked tmetti taḍrisant d asemres n 

yiwudam n tmucuha n i tḥekku tmetti tabaylit. Rnu γer waya, asexdem n wawal « 

leqbayel » deg ufyir wis xemsa yettuγal srid γer tmetti tilawt n      usefru-a.  

Amedya wis sin ara i d-yeskanayen assaγ-a, d taseddart tamenzutn usefru wis 

sebεa utlatin n Kassa Taarkoubet « Ticeṭtiḍen » deg usebter 321, ideg d-yettegla 

inemgalen deg tmetti dγa yenna:  

Akerrec; axebbec 

Nesḥirciw telqeq 

Nettessu, nferrec 

Tisezwar d lbeqq 



Ixef III              Assaγ gar tezγenmettit akked tmedyazt n udrar n fad 
 

112 
 

 Tukkist-a,  teskanay-d amek i teẓẓun yimdanen deg tnefsit n lṭufan yir 

tiktiwin i yettawin γer ccwal. Asatal-a iban-d mi d-yenna « akerrec   axebbec », d 

yiwet n tenfalit i qqaren i wegrud mi ara d-yessemγi tuγmas, bac ad d-yeffeγ  ur 

yettaggad ara130. Ayen i d-yessenfalayen belli armud-a i ugrud neγ i lṭufan i 

yettwaxdam, d afyir wis sin ideg d-yenna « nesḥerciw telqeq », awal telqeq da 

yettuγal γef temẓi d tezdeg n yixemmimen n ugrud umi sammasen s yir iwellihen. 

 Armud-a, maci ala deg tmetti taḍrisant n wammud i yella, maca ula deg tmetti 

tilawt, axaṭer deg temnaḍin n leqbayel am wakken i d-nessefhem, sselmaden i 

yigerdan amek  ur ttaggaden ara s tallelt n yirmad d wansayen imettiyen. 

 Segmi akka i nwala imedyaten-a, nezmer ad d-nini belli tarrayt tazγenmettit 

tezmer ad tettusemres i tesleḍt n yisefra n tfaska n udrar n fad, axaṭer d isefra i d-

yessunnuγen tidet tilawayt  n tmetti taqbaylit, rnu γer waya, isefra-a ttallsen-d dima 

γef kra n usentel, dγa yettwabna uḍris ilmend n tmetti taḍrisant, ideg nezmer ad d-

nekkes akk iferdisen iγef teddes tezγenmettit.  

Taggrayt :  

Azal d txutert n kra n tarrayt n tesleḍt, tettban-d seg useqdec-is γef kra n 

usagem. Deg umahil-a, am wakken i t-id-nenna deg ddeqs n tegnatin nefren isefra n 

udrar n fad akken ad asen-neg tasleḍt tazγenmettit. Mi neγra amuden n yisefra, nerra 

tamawt belli isefra-a ttalsen-d akk ayen isɛan assaγ usrid d wayen i yḍerrun deg 

tmetti tilawayt. Segmi akka d newwi awal γef tezγenmettit d tmiḍranin-is tigejdanin 

akked tfaska n udrar n fad. Nezmer ad d-nini yella wassaγ gar-asent. Assaγ-a 

yettban-d acku isefra n tfaska-a amud iwatan i tezrawt tazγenmettit. 

Deg wayen akka ara d-iḍefren, ad nebdu aḥric n tesleḍ, akken ad naweḍ iswi 

n umahil-a. 

 

                                                                 

130 Mi ara d-yessuffeγ ugrud ugel amenzu, ad t-gren deg lḥila n yirden, ad t-tewwet setti-s ad as-tini : « 

tixebbac, tikerrac, i teqcicin d warrac, lxuf ulac » bac mi ara yimγur ur yettaggad ara deg berra n 

uxxam. ( D isalli i d-newwi deg temnaḍt n udekkar, d armud i mazal xeddmen-t ar tura ) 
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Tazwert : 

Deg yixef-a, ad nexdem tasleḍt n tγessiwin timettiyin i yellan wammud. 

Akken ad nessiweḍ ad d-nekkes timetti n uḍris, nessasmel isefra i d-nejmeɛ ilmen-d 

n yimedyazen-iten-yuran akken ad aγ-tishil tγuri. syin akkin, neγra akk isefra, 

nekkes-d tiγessiwin  timettiyin n yal yiwen. Maca, aya ur t-id-nseddi ara deg uḥric-a, 

acku iswi-nneγ ad d-nekkes timetti n wammud akken ma yella. Γef waya, nuγal γer 

yigemmaḍ iγer nessaweḍ, nejmeε-iten-id akken ad d-nessuffeγ amek tebna tmetti n 

wammud s lekmal.  

Am wakken neẓra, ammud iγef nqeddec d tagruma  n yisefra n tmanya n  

yimedyazen i d-yufraren deg teẓrigt tis ɛecra, umi tsemma tdukkla n Udrar n Fad, 

taẓrigt n tεecret. Anda i d-yufrar yiwen n umedyaz kan (Salim Benxlifa), i yewwin 

araz n umedyaz n yimedyazen.  

I.1. Tiγessiwin n tmetti n uḍris deg wamud :  

Akken ad nẓer lebni n tmetti n uḍris, yessefk qbel ad d-nessukkes tiγessiwin-

is, ama d tiγessiwin timettiyin, tisertanin, neγ tideblanin. Imi d tiγessiwin-a i d adda n 

tmetti.  

Timetti n uḍris i d-yettugelmen deg wammud-nneγ, d agraw n yimedanen i 

yettidiren deg tmurt n Leqbayel neγ s umata di Tmazγa neγ deg Tefriqt n Ugafa. 

Anda, imaziγen (leqbayel) γas akken d nutni i d imezdaγ inasliyen n tmurt-a, ḍḥan-d 

dima deg teγzi n umezruy-nsen deg wadeg wis sin di tmurt-nsen. acku zgan 

ttwaγemran sγur imnekcamen ama usriden neγ arusriden. Timetti-a, tebna γef kra n 

yimenzayen, i ur ilaq ara γef yiεeggalen n ugraw neγ n tmetti ad ten-xalfen neγ ma 

ulac, ad ffγen seg ttufiq n taddart. Ad ttwaεezlen seg tmetti-nsen. 

Timetti n uḍris deg  wammud i nzerrew d timetti taqbaylit, i d-yeddren aṭas 

deg umezruy iman. Yettili-d ubeddel deg-s ilmend n tsutwin. Gar wayen i d-

yemmalen aya, ad d-nebder amedya n usefru « Isekkilen war isem» n umdyaz Salim 

Benkhlifa ideg d-yenna deg  tseddart tamenzut deg usebter 263: 

Mi nemyezgal s tallit 
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Nemḥemmal s teqbaylit.  

Aseqdec n wawal taqbaylit deg usefru-a, yemmal-d lasel aqbayli iγer tettuγal 

tmetti n wammud . Timetti-a tettwasuddes-d s yigrawen imettiyen yemxallafen.  

Amedya wis sin i d-yemmalen belli timetti-a d taqbaylit neγ d tamaziγt d 

asefru wis tesɛa « Ijenniwen yenγan iman-nsen » n Saɛdi Qasi, ideg d-yenna deg 

ufyir wis xemsa n  tseddart tis tesɛa:  

Nekk d aqbayli kan n Yimaziγen 

Afyir-a, yeskanay-d snat n tγawsiwin tigejdanin γef tmetti n uḍris. Tamenzut, 

tettbeggin-d belli timetti taḍrisant d taqbaylit, d ayen i d-ibanen s useqdec n wawal 

aqbayli. Ma d tis snat, amedyaz yesseḍfer-d i wawal-a « aqbayli » tanfali n « n  

yimaziγen », akken ad γ-d-yessefhem belli leqbayel d aḥric seg yimaziγen, axaṭer 

llant tantaliwin-nniḍen nnig taqbaylit, am wakken llan yigrawen imettiyin-nniḍen am 

yicawiyen, itergiyin, imẓabiyen... 

Seg yimedyaten-a i d-nefka akka, nezmer ad d-nwekked belli timetti taḍrisant 

n tmedyazt i nzerrew d tamaziγt, n temnaḍt n leqbayel ( d taqbaylit), d ayen i d-

ibanen deg usemres n wawalen icudden γer teqbaylit d tmazγa.  

Segmi ineẓra anwa i terza tmetti-a, ad d-nuγal deg waya i d-iteddun bac ad 

nwali s telqi amek i tettwassuddes tmetti n uḍris, d wmek bnant tγessiwin-is. 

I.1.1. Tiγessiwin timettiyin deg wamud : 

Tiγessiwin timettiyin n tmetti n uḍris deg yisefra n udrar n fad beddent γef kra 

n waddayen. Ineggura-a bnan γef wazalen d tsuddsin timettiyen am twacult, agraw 

imetti, neγ tasreḍt. Γef waya, tasleḍt tazγenmettit ara neg i wammud bac ad 

nessukkes tiγessiwin-a timettiyen, ad tbedd s wudem amenzu γef yiferdisen imettiyen 

i d-yezzin akk γer yimedyazen i nesεa. Aferdis amenzu i d-nneddem segmi neγra 

isefra-a d tawacult axaṭer tesɛa tixutert meqqren deg tsuddest timettit.  
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I.1.1.1. Tawacult :  

Akken ad negzu timetti taḍrisant  n wammud, syin akkin ad d-nessukkes 

timitar-is tigejdanin. Nwala yessefk ad nennadi γef tsuddest n twacult i ittuneḥsaben 

d adda-s amenzu.  Dγa deg tazwara nefren ad d-nesbadu tamiḍrant-a n twacult. 

Tawacult, d adeg amezwaru ideg amdan ilemmed, neɣ yettisin iferdisen 

igejdanen n tɣessiwin n tudert, neɣ tiɣessiwin n taywalt akken ad yizmir ad yidir di 

tmti. Am wakken i t-id-yenna  Jacques Sabran (asegzawal n tesnalest)«D nettat i d 

tamenzut i ilemmden tiγessiwin n tudert akken daγen tlemmed angal n taywalt, tbeddu seg 

tutlayt, tinfaliyin, azalen isnaktanen, iruḥaniyen, igzayanen, n twennaḍt iγer tettiki akked 

uẓeṭṭa imetti i s-d-yezzin . » 131 

Ma d Michel Fize, yebadu-d tamidrant-a d akken: « Deg lawan n teẓriyin 

timenza n tesnalest ( ladγa tin n Durkheim) tawacult tella tettuneḥsab d tayunt 

timettit i d-yettwabnan s urcal neγ s zzwağ, d argaz d tmeṭṭut i d-ibennun, i d-ibeddun 

tudert n twacult»132 

Akken i d-nezzewr awal, timetti n uḍris tettidir di tmurt n Leqbayel, deg 

talliyin yemxallafen. Tudert n twacut deg tmurt-, ur teεdil ara. tettemgarad ladγa 

ilmend n tallit ideg d-tettwabder. Am tallit taqburt, neγ tamirant. Maca;  

Taγessa n twacult deg talliyin merra ideg d-yella wawal fell-as deg wammud, 

tban-d  d tawacult i ibnan γef urcal neγ zzwağ. Assaγ akk i illan berra n ukatar n 

zzwağ d tuffγa i ubrid, d leεwayed d yisuḍaf n tmetti. Ladγa γef teqcict axaṭer lεib 

yettenṭaḍ ugar deg-s wala γef urgaz. 

Taγessa n twacult-a ur d-tban ara s waṭas, acku ur d-yeli ara fell-as uglam 

meqqren, yettili-d uwehhi γer-s mačči s telqi. D acu kan anda i mmeslayen fell-as 

                                                                 
131 Sabran Jacques, La famille et l’école in : Encyclopédie de la sociologie, Le présent en question, 

1975. Paris, p.165. «... C’est elle qui,la première, apprend les formes de vie matérielle et 

simultanément les codes de a communication, à commencer par le langage, les expressions, les 

attitudes corporelles et les valeurs spirituelles, intellectuelles, idéologique du milieu auquel elle 

appartient, et de la strate sociale qui l’environne» 

132Fize Michel, La Famille,  Le Cavalier Bleu, Paris, 2005, p.07. «Au temps des premières théories 

sociologiques (celles de Durkheim en particulier), il allait de soi que la famille était une institution 

conjugale reposant sur le mariage ; c’était le couple qui inaugurait la vie de famille » 

 



Ixef I                                                               tiɣessiwin n tmetti n uḍris 

 

118 
 

yimedyazen skanayen-tt-id s tsuddest n twacult tansayant , d taγessa-a i d-ibanen s 

waṭas γef tin n twacult tatrart. 

Tawacult-a tettlal-d s urcal gar urgaz d tmeṭṭut, ara yidiren deg uzedduy, neγ s 

wawal-nniḍen, ad idiren akked twacult tameqqrant, i ijemεen kraḍ n tsutwin ma maci 

ugar. 

Ma neddem amedya n usefru wis waḥed u rebɛin (41) n «Jugurtha Segueni » 

umi ifka azwel « Tsga n uxxam » ideg d-yenna deg usebter 329 :  

Nekk d tizya-w i d-nettnejmaɛ 

Imawlan send ad d-akin 

Nettruḥu d tirebbuyaɛ 

Nettqeccim-d tibḥirin 

Deg umedya-a, ad naf tugna γef twacult-a taqburt. I ittidiren deg taddart, 

tasebḥit, arrac imectaḥ i iḥemmlen ad uraren, ttḥiren ad kkren tasebḥit send ad d-akin 

yimawlan-nsen akken ad ruḥen γer lebḥayer ad akren ayen ara ččen, tikkwal acku 

lluẓen, tikkwal akken kan ad uraren. Tameddit mi ara d-nnejmaεen, setten tiγrit sγur 

imawlan-nsen, axaṭer ur qebblen ara ad xedmen dderya-nsen kra n tγawsa war ccwar-

nsen.  

Γer tfekka i aγ-kkaten 

Asemmid laẓ d ɛeyyu 

Xas qessiḥit ntettu-ten 

Mi ara nḍil neṭṭef amergu 

Deg tseddart-a, amedyaz mi d-yenna asemmiḍ, laẓ, d ɛeyyu iglem-d addad n 

twacult taqbaylit s umata, ldγa addad adamsan-ines, acku tban-d d tazawalit s wawal 

laẓ. Гas akken tawacult telluẓ tedder deg usemmiḍ, maca tettak azal i ttrebga n 

ugrud, axaṭer akken i d-nenna kkaten arraw-nsen bac ur ttakren ur tteffγen s tufra 

fell-asen.  

Deg tseddart tis sebɛa, amedyaz yenn-a:  

Tameddit timucuha 

S yiles n jida ḥlawen 
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Cfiγ amek i γ-tessedha 

Tesgen-aγ uqbel lawan 

Da, Jugurthe Segueni, ifka-aγ-d tugna γef wamek i tesganay Jida igerdan n 

twacult, s tmucuha i asen-d-tḥekku γer rrif n lkanun. 

Amedya wis sin i d-nefren, d tawacult n « Winnat» deg usefru wis seṭṭac (16) 

n Sadi Kaci  umi ifka azwel «Winnat d tinnat» deg usebter 285 , mi d-nnejmaεen 

tameddit, yal wa acu t-yesseεyan deg tsebḥit almi d leεca. Ad d-nnejmaεen akken ad 

ččen imensi. Syin akkin, ad d-nnejmaεen bac ad sslen timucuha ara ten-yessedhun 

alma yeṭṭef-iten yiḍes, ad kecmen deg tirga-nsen:  

Mi rwan warrac si lmakla 

D timucuha ara s-neggrin 

Asmi ara awḍen ɣer tirga 

Ɣef yimawlan ad ttɣennin 

Ifyar-a, skanayen-d azal i sɛant tmucuha, jmaɛayent-d iɛeggalen n twacult rnu γer 

waya d allal i swayes-s sganayen igerdan0  

Tasuddest n twacult tamensayt n wammud-nneγ, d tawacult tameqqrant. Гef 

waya, nwala yessefk ad d-nesteqsi γef wamek i ssawaḍent twaculin-a timensayin 

timeqqranin, ad d-seddunt tudert-nsen, amek id-ttawint lqut swayes ttidirent? 

Aγbalu amezwaru n tudert n twacult tansayant, d iger. Seg-s i d-ttawin lγellat 

yemgaraden. Ama d takerza, ama d llqeḍ n uzemmur... Aya, d ayen i d-ibanen seg 

waṭas n yimedyatn, am  yirmad n Winnat 

Netta ikerrez tigratin 

I unebdu la ittḥebbir 

Ibawen irden timẓin  

Axxam ad yeččar d lxir 

Mi d-ihub waḍu ad as-zzin 

Tugna tamnzut i d-ibanen γef urgaz deg yifyar-a d tin n umdan iγef tella 

teɛkemt n uɛeyyec n twacult. Tugna-a tban-d s useqdec n tenfalit « i unebdu la 
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ittḥebbir», aḥebber yessenfalay-d axemmem γef lγellat iylaqen ad tent-id-yerr i 

uxxam-is akken ad idiren.  

Ifyar-a seknen-aγ-d tugna-nniḍen i d-yeqqaren belli aγbalu agejdan n tudert n 

twacult-a d tafellaḥt, d ayen i d-yessenfalay usemres n wawal « tigratin». Deg-sent i 

d-yettawi  lγellat yemxallafen am yibawen, irden timẓin...  

Aγbalu wis sin n tudert n twacult deg tmetti n wamud, d zzit n uzemmur. Γas 

d awehhi kan i d-iwehha γer-s umedyaz deg yifyar-a mi d-yenna:  

Mi d-ihub waḍu ad as-zzin 

Gar tzemmrin yettseffir 

Ma d lehwa ad as-ddarin 

Tigert ad tuɣal d axmir 

Dɣa ad jemɛen ticekkarin 

Wa ireggem wa isteɣfir 

Ayen i d-yemmalen aγbalu-a d tugna i d-yefka Saɛdi Qasi, mi i d-yeglem 

amek ddarayen yirgazen gar tzemmrin, ttrajun ad ires lḥal akken ad kemmlen ccγel-

nsen, maca mi walan ulamek jemɛen ticekkarin-nsen n uzemmur uγalen s zzɛaf γer 

yixxamen-a, d ayen i d-ittusenfalin deg tefyirt « wa ireggem wayeḍ isteγfir». Afyir-a 

yeskanay-d snat n tugniwin γef yirgazen deg lexla, tamenzut ulac akk ayen izemmren 

ad ibedd mgal axeddim-nsen ala lehwa d waḍu meqqren. Tugna tis snat tettwerri-d 

belli llan yirgazen i yreggmen mi ara zeɛfen, yetteffeγ-iten leɛqel ma ur kfin ara 

axeddim, llan wiyiḍ reznen, γas akken steγfiren kan.  

Tasleḍt tazγenmettit n usagem tefka-aγ tagnit ad d-nessukkes kra n tigawin 

timettiyin i ittallen irgazen bac ad yifsus fell-asen uxeddim. Gar-asent ad d-nebder 

tiwizi. Taneggarut-a tban-d deg tseddart tis xemsa n usefru n Sadi Kaci « Winnat d 

Tinnat » deg usebter 286, anda i d-yettales amek almi mḥemmalen Winnat d Tinnat, 

yenna-d : 

D tiwizi iten-yessemlalen 

Asmi d-megren deg unebdu 

D tala iten-yesdukklen 
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Amzun urzen s usaru 

Tigawt-a timettit n tallelt gar twaculin n taddart tettili-d mi ara taget lγella γef 

kra n uxxam. ttruḥen yiwazziwen akken ad t-ɛiwnen am yirgazen am tulawin. 

Tikkwal, ttemlilin yilmeẓyen ttemyeɛğaben, d amedya n Winnat d Tinnat, i d-

yemlalen deg twizi, syin akkin ttemlilin deg tala γas akken d ayen ur nettusemmeḥ 

ara deg tmetti.  

Deg tezγenmettit, tettban-d tmetti n uḍris ilmend n tgensas tisugnanin i d-

yeskanayen lebni n tmetti, am wakken i d-tettban s wassaγ i tesɛa akked tmetti 

taγbalut. Ma nuγal γer tmetti taqbaylit, ad naf tawacult tamensayt tettkel s wudem 

amenzu γef tfellaḥt deg temɛict-is. D ayen i γ-d-yettwekkiden belli tawacult 

tasugnant n tmetti taḍrisant n wamud tesɛa assaγ usrid akked tmetti taγbalut tilawayt.  

I.1.1.2. Azal n tmeṭṭut di tmetti : 

Azal n tmeṭṭut di tmetti, yettban-d ilmend n tugniwin i d-temmal nettat yakan 

γef yiman-is, neγ ilmend n wayen i swayes-s tt-ttwalin wiyaḍ akked d tmetti. 

Azal n tmettut, yettek-d di tazwara seg twacult. Seg temzi, imawlan ttressin 

deg wallaγen n tarwa-nsen kra n tektiwin d tmuγliwin γef waddad n tmettut, ayen i 

ikeččmen deg tefrit tamazdayt133 n yimdanen di tmetti.  

Seld taγuri n wammud-nneγ nufa-d amek i d-yella waṭas n wawal γef tmeṭṭut, 

γas mgaraden yisental ideg d-tettwabder, maca, yal ameskar yessaweḍ ad d-imud kra 

n tugna γef wamek tt-tettwali tmetti, amek i tt-yettwali urgaz; d wamek tettwali nettat 

yakan iman-is.  

I.1.1.2.1. Tugna n lṭufan : 

Deg tmetti n udris n wammud, tameṭṭut tban-d tettwaḥqer, ur tesεi ara  

tettban-d seg wass n tlalit n yal yiwen deg-sen. Ass n tlalit n teqcict, yetteγlay-d 

leḥzen meqqren γef uxxam; ulac anwa ara iferḥen yes-s, ula d yemma-s yetteffeγ-itt 

leεqel. Aya, d ayen i d-ibanen deg tazwara n tseddart tis snat n usefru wis rebɛin n 

                                                                 
133 conscience collective. 
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Katia Touat « Leḥmala yuγen tiẓgi » deg usebter 324 ,  anda i d-temla tmeskart 

leḥzen n twacult s useqdec n kra n tugniwin i d-ibanen s ttawil n tenγumnayt:  

Tlul-d lmut,  

Tenneγna tmurt. 

Deg tazwara, tameskart tesserwes taqcict γer lmut, maca tekkes allal n 

userwes, irna tekkes taqcict, twehha-d kan γur-s s umatar udmawan n wudem wis 

kraḍ asuf unti n umyag «tlul». Aya, akken ad d-tessenfali tanγumnayt, ara d-ifken 

tugna n unneγni meqqren i d-illan di twacult uγur d-terna teqcict. D ass n yimeṭṭi.  

Ma neqqen tugna-a γer tmuγli tazγenmettit, ad d-nini belli timetti taḍrisant 

tesɛa assaγ d usrid akked tmetti taγbalut n wamud, acku leḥzen γef tlalit n teqcict 

tessγlay-d anneγni meqqren γef twacult merra d ayen iγef d-yenna  M.Mahfoufi: « 

Ma d taqcict i d-ilulen, ur d-ttilint teγratin, wala ccnawi »134 .  

Tamedyazt tessegza-d deg ufyir wis sin ayγer tt-tesserwes γer lmut, tenna-d: « 

tenneγna tmurt», amzun seg tlalit-a, maci ala tawacult n teqcict-a kan i yenneγnan, 

maca d tamurt s lekml iγef d-yeγli leḥzen. Aya seg tama. Ma seg tama-nniḍen, 

aseqdec n wawal « tamurt », yettuγal daγen γer unamek n wakal d yigran. D ayen, 

yessegzay-d ugar reffu twacult mi ara d-tesεu taqcict, acku taneggarut-a, ur tesεi ara 

azref d tewret, d irgazen kan n twacult iγer yettuγal wayen d-ttağğan yimawlan-nsen, 

ama seg wakal, neγ seg udrim, neγ seg uxxam. Гef waya, mi ara d-ternu teqcict, 

tawacult tezmer ad d-teγli deg nnger, ad iruḥ lmelk-is γer yiberraniyen. 

Taγuri tazγenmettit n umedya-a, tḥettem fell-aneγ ad nẓer amek i tettwali 

tmetti taγbalut taluft-a n lwert n teqcict, n teqcict, dγa nufa-d  A.Hanoteux akked 

A.Letourneux nnan-d deg usatal-a:«Seg tallit ideg uγalen leqbayel γer wansayen d 

leɛwayed-nsen, lezmen-tt di rray belli tulawin ur sɛint ara azref ad awint lwert »135 

                                                                 

134 Mahfoufi Mhenna , Chants de femmes en Kabylie, CNRPH, Alger, 2006, p.54.  

135 Adolphe Hanoteau , Anistide.Letourneux, La Kabylie et les coutumes kabyles, deuxième partie 

organisation politique et administration , Challamel Ainé, Pris, p.238. « [...] depuis l’époque où les 

kabyles sont revenus franchement à la coutume, en décidant que les femmes seraient exclues de 

l’héritage» 
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Tinawt-a teskanay-d amek i tettuzerrer tmetti taḍrisant n wamud akked tmetti 

tilawayt taqbaylit. Acku tugna i d-tefka Katya Tewwat deg yifyar-a, skanayen-d 

akken iwata belli tetteglam-d tidet timettit n tlalit n teqcict deg tmetti taqbaylit.  

Ma neddem amedya-nniḍen γef leḥzen d ttigin n tmesɛiwt n teqcict ad d-

nebder taseddart tis tlata n usefru wis tseɛṭac ( 19 ) «Ijenniwen i yenγan iman-nsen » 

n Sadi Kaci deg usebter 291, ideg d-yeglem amek ttqabalen talalit n teqcict deg 

tmetti, dγa yenna-d: 

Asmi d-luleγ d lğanaza 

Xsint ula d tiftilin 

Ccet! Susem a winna 

Azzlet ffret timkeḥlin 

Iḍ-agi tlul-d ssixṭa 

Deg yifyar-a amedyaz ifka-aγ-d tugniwin n leḥzen i yettilin deg  twacult ass n 

tlalit n teqcict. Yessaweḍ yesserwes ass-nni γer lğanaza seg wakken ulac win ur 

nenneγni ara. Deg uxxam iγelli-d ṭṭlam amzun d lmeyyet i yellan deg-s, d ayen i d-

yemla mi d-yessemres tanfalit « xsint ula teftilin».  

Lehzen-a icudd γer tsusmi, d asatal i d-ibanen s usemres n wawal «ccet» 

akked « susem ». Iɛeggalen n twacult akk ttḥulfun s layas ladγa yirgazen i itteččḥen 

seg tlalit n teqcict. Ma slan s yisalli-a, ad rren timkeḥlin s imukan-nsent seld mi d-

heyyan iman-nsen ad ssekren tameγra ideg ara wwten lewjeh. Anamek-a yessenfali-

t-id s tenfalit « ffret timkeḥlin», awwal ffert deg umedya-a yessegzay-d layas, acku 

timkeḥyal deg tugniwin timettiyin d azamul n lferḥ. Ihi, nezmer ad d-nini talalit n 

teqcict tettbeddil lferḥ s lqerḥ.  

Amedyaz deg umedya-a, yesseqdec awal n « ssixṭa » akken ad d-yemmeslay 

γef teqcict. S wawal-a yessegza-aγ-d acḥal i tettwakreh deg tmetti.axaṭer awal-a 

yessenfalay-d anamek n twaγit meqqren. Sadi Kaci deg taggara n tseddart-a yenna-d 

: 

Iwumi ta? Nekkni ur nuḥwağ tiqcicin 

Nekkni d irgazen ay nebγa 

Mačči d ta! 
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Ad d-tawi lɛerr γer tudrin 

Ayen i nezmer ad d-nini γef tmetti taḍrisant belli d tin i yettγunzun tiqcicin, 

ladγa irgazen imi ass n tlalit n teqcict qqaren akk;« nekkni ur nuḥwağ tiqcicin».  Ur 

tent-uḥwağen ara acku ur sɛint ara lğehd ad xedment, ur reffdent ara isem n twacult-

nsent aya seg tama.  

Si tama-nniḍen ttwalin belli γer nnger kan d lɛib i ttewcuddent. Γef waya, 

ttagin ad tent-qeblen neγ ɛad ad ferḥen yes-sent qqaren kan:« nekkni d irgazen i 

nebγa», xaṭer ma ilul-d urgaz, d lğehd n twacult d taddart s lekmal ara yennernin.  

Awal lɛerr deg ufyir aneggaru iqqen s wudem usrid γer tuzuft n teqcict, axaṭer 

isɛa azal meqqren deg uḥader γef yiseγ n twacult akked taddart merra. Am wakken i 

d-tessegza Kherdouci Hassina deg usatal-a tenna: « [...] ad nεeddi γer ugaz ‘ d amγar 

neγ xati) i ittεassan tameṭṭut seg temẓi-s, [...] yeṭṭeyyir merra taεkemt n nnif γef 

tuzuft n tmeṭṭut »136.  Dayen i yeğğan tuzuft-a d yiwet gar tmental tigejdanin iγef 

tettγunzu twacult timesεiwt n teqcict, d akukru γef lḥerma d nnif, axaṭer aseḥbiber 

γef nnif ur yesεi ara tilisa deg tmetti, ilaq γef umdan ad yennaγ γef nnif-is akken 

bγun yilin yigemmaḍ. D tikti i d-twekked Khedouci Hassina mi d-tenna: « nnif yeṭṭef 

adeg s wazal-is deg tmetti taqbaylit, daγen deg yiziγer d wul n yiqbayliyen akken ma 

llan. Wid-a ttwalin-t γlay, cudden γer useḥbiber fell-as akken bγunt ilint tegnatin »137 

Tilemẓit ihi, yessefk fell-as ad tesseḥbiber γef  tuzuft-a seg tlalit-is alma d ass ideg 

tezweğ. Ma ifat tecceḍ tedder tayri d walbeεḍ berra n ukatar n urcal ama s lebγi-s neγ 

nnig n lebγi-s, tawacult-is ad yeγli nnif-is, d leqder-is. Ayen i sen-yettḥettimen ad tt-

nγen, ad nadin γef win i tt-ixedεen ad t-nγen ula d netta.  

Tuccḍa-a tettexlaq-d aṭas n wassaγen n ttar, i issengaren tiwaculi s lekmal. D 

ayen i yeğğan temskart ad tt-tesserwes γer lmut, imi maci kan tḥezzen twacult ass n 

tlalit-is, maca daγen mi ara timγur ma tecceḍ tesseγlay aṭas n tmegraḍ.  

                                                                 
136 Kherdouci Hassina, La chanteuse kabyle, une voix et une voie, La pensée, Tizi Ouzou, 2017, p.121. 
« […] en passant par l’homme (vieux ou non) qui surveille la femme depuis son jeune âge […] jette le 
lourd fardeau du nnif sur la sexualité de la femme ». 
137 Ibid, p.114. « l’honneur jouit d’une place considérable dans la microsociété kabyle et dans l’esprit 
et le cœur de tous les kabyles. Ceux-là le considèrent comme précieux et s’attachent à le défendre 
quelles que soientles circonstances» 
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Ma nuγal γer usefru wis waḥd urebɛin n Katia Touat umi tefka azwel « Tudert 

ur nemmut », i yellaan deg usebter 326, ideg d-tettmeslay γef waddad n tmeṭṭut d 

uẓayer i teṭṭef, tenna deg tseddart tis rebɛa:  

Taddert yuran 

Γef tmeṭtut kan 

Iγef yettrusu lɛib 

Winna yessan 

Leḥram yellan 

Deɛwessu ad tbib. 

Tamedyazt deg tseddart-a, tessenfali-d s wudem usrid amek i tessenṭaḍ tmetti 

ticmatin d leɛyub merra γer tmeṭṭut. Ladγa mi ara tedder tayri neγ tuzuft berra n 

ukatar n zzwağ am wakken i t-id-nessegza deg wayen i izrin. Awal leḥram deg 

tseddart-a, yeskanay-d ayen ur nettwaqbal ara deg tmetti taḍrisant, ama seg tama n 

leɛwayed neγ seg tama n tesreḍt.  

Ilmend n yimedyaten-a i d-nefka, nezmer ad d-nini belli timetti n uḍris 

tsbabay leɛyub γef tlawin acku iseγ-nsent yeqqen γer yiseγ n twacult, neγ n taddart s 

lekmal. I tγuri tazγenmettit iwatan, nwala ilaq ad nwali acu-tt tmuγli n tmetti taγbalut 

n wamud, akken ad nẓer assaγ yellan gar tmetti tasugnant d tmetti tilawayt, dγa nufa-

d Deg usatal-a C.Lacoste-Dujardin tessegza-d γef usatal-a mi d-tenna:  

« Leqbayel fkan azal meqqren i ccerf n teqcict, d ayen iγef qqaren taqcict am 

tmellalt deg ufus n baba-s. Taqcict, yessefk fell-as ad tesseḥbiber γef ccerf-is 

alma d ass n zzwağ-is, neγ ma ifat tecceḍ tezmer ad d-tawi uguren meqqren i 

twacult »138  

Deg tmetti n uḍris n wamud, aṭas n tugniwin i d-yettunefken γef tmeṭṭut. Deg 

uzwel izrin nemmeslay-d γef tugna n lṭufan, deg waya i d-iteddun ad d-nemmeslay 

γef tlemẓit 

                                                                 

138 Camille Lacoste-Dujardin, Dictionnaire de la culture berbère en Kabylie, Edif, Alger, 2000, p.357. 

« Une grande importance est accordée à la virginité des jeunes filles dont on dit parfois qu’elles sont 

comme un œuf dans les mains du père. En effet, une jeune fille devait être vierge jusqu’à son mariage 

sinon elle menaçait sa famille de déshonneur 
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I.1.1.2.2.Tugna n tlemẓit :  

Tilemẓt deg wammud tban-d s tugniwin yemxallafen, yal ta amek i tt-tettwali 

tmetti n uḍris. Gar telmeẓyin-a, ad naf tin yerẓan leqyud, iγef ara d-nawi awal deg 

uzwel i d-irennun. 

I.1.1.2.2.1. Tilemẓit yerẓan leqyud : 

Tugna n tmeṭṭut d tlemẓit deg tmetti n wammud ama d tamazdayt neγ d 

taferdit ( tasuft ), d tugna n tin yettuḥeqren, d timseḍḥit, tettqadar isuḍaf d wansayen 

n tmetti. Ma Tilemẓit-a, tban-d s tugna d tanemgalt maḍi, acku tekkes akk isefrag n 

timetti, ur tesmuzget ara i leqyud d yisuḍaf i s-d-ḥettmen wiyaḍ. Tilemẓit-a, tettidir 

akken i s-yehwa, γas akken timetti tettmuqul γer-s s yir axezzur, ur d-tecliε ara, 

tettfaras zzhu deg tudert-is. Ma neddem amedya γef taggayt-a n telmeẓyin, ad d-

neddem yelli-s n Win ur nelli d Menwala, i d-yettubedren  deg usefru 8 n wammud 

wis xemsawis  

Tilemẓit-a, tedder tayri i tettḥerrim tmetti, war kra n tilist, acku seg wass 

amenzu ideg d-ilul wassaγ gar-as d yilemẓi-nni i d-temlal, tedder-d yides imaddalen 

uzzufanen war ma tnuda ad t-tissin  ugar, neγ xersum ad tẓer ma yuklal tayri neγ ala. 

Aya, dayen i iswehmen ula d ilemẓi-nni imi akken ad yettales γef teqsiḍt n tayri-

nsen, yenna: 

werεad iyi-tessin,  

nesdukkel imi d yimi.  

Akken nwala deg wayen i izrin, timetti tettagi yal assaγ gar urgaz d tmeṭṭut 

akken ibγu yili, ma berra n ukatar n zzwağ. D ayen i sen-d-yettawin tacmat i ssin 

ladγa i tmeṭtut. Maca, tilemẓit-a i irzan akk tilisa, tessaweḍ ad tessuden argaz seg 

yimi-s, ad tidir yid-s tuzuft, akken urεad i t-tessin. Yerna akken i d-isemmed yilemẓi-

nni γef wamek i t-tḥemmel d wamek i tettidir tayri yid-s yenna-d: 

Ur yi-tesbedd aεessas, 

 Ur tt-id-tecqi deg nutni.  
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Deg ufyir-a, amqim ilelli n wudem wis kraḍ amalay asget «nutni», yettuγal 

γef tmetti, d yimdanen i yettmeslayen γef tlawin d wid akk i imḥemmalen berra i 

ukatar n zzwağ. Tettḥiz-iten amzun d kra n tmegreḍt i iwwin. Maca, tilemẓit-a, ur d-

tecliε la di tmetti wala deg wayen i iheddren yimdanen fell-as. Awi-d kan ad tidir 

akken tebγa nettat.  

Gar tlemẓiyin i irzan daγen leqyud, ad naf tin i iḥemmel yilemẓi n usefru wis 

sin n wammud wis sebɛa. Tilemẓit-t, am wakken i s-tsemma tmetti d «taqcict n yiḍ», 

acku tettban-d ala deg wuḍan, acku axeddim-is d  asnaz n tfekka-s i wid i iḥemmlen 

ad idiren tuzzuft, ad zhun s tfekka n tmeṭṭut.  

Ayen yessemlalen gar yelli-s n « win ur nelli d Menwala» akked d teqcict-a n 

yiḍ, i snat xeddmen assaγ uzufan akked urgaz aberrani fell-asent. Maca, tamezwarut-

nni s tayri, rnu akked yilemẓi-nni kan i tefren ad tḥemmel, rnu γer waya war tadrimt. 

Ma d tis snat, d lxedma-s i s-iḥettmen aya, ayen tt-yeğğan tettidir assaγ-a akked yak 

irgazen tt-ibγan, maca s yidrimen.  

Taqcict-a, tettewγunza deg tmetti-s, acku ayen txeddem yeffeγ i iberdan. Гas 

akken, ilemẓi-nni iḥemmel-itt, ula d netta ur-d-yecliε deg yizri-s. Acku ilmend n 

wayen yettwali, yal amdan tḥettem-as tudert-is d wayen yettεic ad yexdem kra n 

tigawin akken ad d-yawi aγrum-is. Rnu γer waya, netta ittwali dakken tilawin akk 

ḥemmlent tuzzuft am wakken i d-yenna Rabaḥ Qeddur  deg ufyir aneggaru n tseddart 

tis sebεa n usefru wis tseεṭac « tin i bγiγ ad aγeγ » 

« ula d tiyaḍ ḥemmlent nnfiḍ».  

Deg umedya-a, awal nnfiḍ isseqdec-it umeskar, d aserwes γef tuzzuft. Imi yal 

assaγ gar urgaz akked tmeṭṭut yeskaray-d iḥulfan i ineffḍen yal yiwen deg-sen. Ihi, 

akken i d-nenna, ilemnd n umeskar, tulawin akk ḥemmlent ayan maca ur sεint ara 

tabγest ad t-idirent εinani. Ala tilemẓit n yiḍ i ilan tabγest-a, tessuffeγ-d lebγi-s war 

akukru.  

Timetti, mi ara terreẓ teqcict leqyud, am tlemẓit-a i ixeddmen deg yiḍ. 

Tettmuddu-as aṭas n yismawen akken ad tt-tlaqeb. Maca, Ilemẓi-nni i tt-iḥemmlen 
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akken, yekker-d mgal n waya, ira ad yekkes tikti-a, yessarem ad tili tlemẓit-a« d 

taqcict kan ad as-tsemmiḍ»  war alaqeb.  

Aṭas n tugniwin i d-yettunefken γef tlemẓit, ladγa deg usefru-a «tin i bγiγ» n 

Rabaḥ Qeddur. Deg wayen i d-iteddun nefren ad d-nemmeslay γef tugna n tlemẓit 

tamuḍint, amek i tt-tettwali tmetti tasugnant n wamud, d wamek i tesɛa assaγ d 

tmuγli tilawt n tmetti n tidet.  

I.1.1.2.2.2. Tilemẓit tamuḍint : 

Taqcict akken i d-tban di tmetti n uḍris, mi ara tegmu d tilemẓit, yessefk  ad 

tezweğ, maca, akken t-id-nemla deg wayen izrin, zzwağ n teqcict ur yelli am win n 

yilemẓi. Argaz, ur yettenεayab akken ibγu yili, ma d tilemẓit yessefk ad tili d yelli-s 

n twacult yelhan, tseḥḥa, teğhed...Acku tin ihelken, tettwaḥqer ugar deg tmetti, 

tettuγal di rrif, ma ur tezmir ara ad teqdec γef uxxam-is, rnu γer waya, ttwalin-tt  d 

taεkemt n zzyada i d-yernun i twacult. Aya d ayen iγef d-yemmeslay H.Genevois 

yenna: «Taqcict akken ad tezweğ, yessefk fell-as ad tesɛu tlata n ssifat, tamenzut ad 

tili n twacult ilhan, tis snat ad tili i ireznen, tis stala ad tili d taxeddamt»139 

Tinawt-a terza tidet timettit n tmetti taqbaylit, neγ  tmetti taγbalut tilawat. 

Deg-s ad negzu belli tamentilt tagejdant akken ad tettwaxḍeb tlemẓit d lğehd akked 

seḥḥa, γef waya tilemẓit tamuḍint, neγ tin yesεan kra n lεib, ur tezmir ara ad tezweğ, 

acku ulac tawacult ara tt-iqeblen.   

 

Ula deg tmetti n uḍris, tilemẓit γas ma tetturebba, tesεa iseγ ma d taneεyabut, 

neγ d tamuḍint, ur tt-id-ittsaḥ ara umur-is ama seg tayri neγ seg tumert. Tugna-a 

tban-d deg usefru n Qeddur Rabeḥ ideg d-yessawal γef tayri n tidet gar urgaz akked 

tmeṭṭut. Deg usefru-a, amedyaz iɛreḍ amek ara yekkes yir tamuγli γer tmeṭṭut ladγa 

deg wayen ideg ur tecciḍ ara , neγ deg wayen ur tezmir ad tbeddel am lehlak. Deg 

tseddart tis snat tseεṭac « tin bγiγ ad tt-aγeγ » n Rabah Kadour  yenna-d deg usebter 

wis 298 :  

                                                                 

139 Genvois Henri , la famille, F.D.B, Fort National,1962, p 02. «Trois qualités principales étaient 

requises pour la jeune fille à marier : être de bonne famille, être sérieuse, être travailleuse» 
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Ggulleγ ad tt-sferḥeγ,  

Ul-iw ad tt-i-ḥemmel,  

I wacu ara tt-ḥermeγ,  

Ma tebγa ad tt-εecqeγ?  

Yak nekk γur-i tsell, 

 Deg yiḍ fell-as γas ttkeγ.  

Deg ufyir aneggaru, imla-d umeskar, lettkal yellan γef tin i iḥemmel. Yettkel 

ur t-txeddeε ara, ad as-teḥrez iseγ-is. Acku, deg yiḍ, tameṭṭut ur nḥerrez iseγ n urgaz-

is, ma iγfel tezmer ad tidir tayri d urgaz-nniḍen, ad as-d-tawi tacmat, ad tesseγli nnif-

is. 

Ayen i d-yemlan belli tilemẓit ma tehlek ur tseɛɛu ara izerfan yemtawan 

akked tin iseḥḥan, d afyir ideg d-yenna Rabaḥ Qeddur «ayγer ara tt-ḥermeγ?» awal 

ad tt-ḥermeγ da immal-d yir tugna i s-tettak tmetti i tmuḍint, tettekkes-as akk tignatin 

n lferḥ, ladγa deg wayen irzan zzwağ am wakken i t-id-nenna deg wayen izrin. 

Atas n tugniwin i d-yettunefken γef tmeṭṭut, yal tugna teqqen γer wadeg i 

tettef yal yiwet ama di tmetti neγ deg twacult. Tikkwal, tettemgarad imlend n leεmer 

n yal yiwet, tikkwal-nniḍen ilmend n waddad-is n twacult. Deg waya akka i d-

iteddun, ad d-nemmselay γef yal tugna. 

I.1.1.2.3.Tugna n tmeṭṭut seld zzwağ :  

Tugna i tettak tmetti i tmettut, tettemxallaf ilmend n uzyer-is di tmetti. Seld 

ad tezweğ teqcict, tettidir deg uxxam n yimawlan-is, γas akken ur tesεi ara azal am 

urgaz, axaṭer ur d-tettrus ara fell-as teεkemt meqqren deg wayen irzan leqdic n 

uxxam. Ass ideg ara tezweğ, tettεeddi seg uzayer n teqcict, γer win n tmeṭṭut. Tseεεu 

tamasit (responsabilité) meqqren, ladγa ma tesεa dderya. Aya, d ayen iγef d-tenna 

Yacine Tassadit: «Deg yiḍ n zzwağ-is, tettuγal teqcict d tamettut, neγ s unamek-

nniḍen d taklit n yiwet n twuri tafekkant»140 

                                                                 

140 Yacine Tassadit, L’Izli ou l’amour chanté en Kabylie, Bouchène-Awal, Alger. 1990. P.54«Elle 

cesse d’être ce qu’elle a été- c’est à dire vierge (taqcict)-, dès la première nuit. Elle devient 

tameṭṭut(femme), autant dire «esclave» d’une donction physiologique. 
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Tinawt-a n Yacine Tassadit terza timettii taγbalut n wamud, deg-s ad negzu 

belli tameṭṭut yettbeddil uẓayer-is akked tallelt-is segmi ara tezweğ.  

Deg tmetti n wamud, tameṭṭut segmi ara tezweğ tban-d s tugniwin 

yemxallefen, tid ara d-nebder deg wayen akka i d-iteddun. 

I.1.1.2.3.1.  Tayemmat :  

 Tameṭṭut deg wammud iγef nqeddec, seld zzwağ-is, tettunḥsab deg wadeg 

amenzu d tayemmat. Aṭas n tyemmatin iγef d yella wawal, maca, tugna-s ur 

temgarad ara s waṭas. Deg yakk imedyaten, tayemmat tban-d d aγbalu n tayri, n 

tebγest, akked leḥnana. Dima, tettak iman-is d asfel akken ad tedder twacult-is, ladγa 

dderya-s akken iwata. Aya, d ayen i d-ibanen seg uwadem «Henna»; deg usefru wis 

tnac n umedyaz Sadi Kaci umi ifka azwel « Iḍ n Qessam» , i yellan deg usebter 280, 

ideg d-yessawal γef wamek i temmut ḥenna-s (yemma-s), d wamek i t-teğğa deg 

leḥzen meqqren. Deg usefru-a, amedyaz iglem-d tayemmat-is d wamek i tt-

yessedrem waṭṭan, temmečč tfekka-s s lehlak i tt-yessawḍen γer tmettant, maca ur 

tuniz ara i warraw-is ad idiren leḥzen d unneγni. Mmi-s n Henna, yesserwes-itt γer 

tmerḥumt, neγ s wawal-nniḍen γer tsedda, dγa yenna:  

I tmerḥumt tenγa tsusmi 

Bru-d meqqar i wawal 

Err-d ayen i yeččuren imi? 

Xersum ad s-selleγ tikkwal 

Ziγ qessam n melmi 

I yurğa wul-im s ccwal 

Iḍ-agi d iḍ n qessam 

Kemm talwit-im deg lemnam 

Deg tseddart-a, amedyaz yefka-d aṭas n tugniwin γef tyemmat, tuget deg-sent 

ma maci akk d tid i d-yemmalen tabγest d lğehd i uqabel n tlufa yuɛren. Arwas n 

wawal tamerḥumt akken i t-id-yessegza Sadi Kacii deg wamud-is n yisefra umi ifka 

azwel « Iḍ n Qessam Bu-tismin, amexluḍ , yimedyaz d     tebratin » deg usebter wis 

10 d awal « tasedda». Deg ufyir amenzu ihi, ad d-negzu tabγest meqqren i tesɛa 

tmeṭṭut-a, γas akken tesɛa ugur, tqubel-it amzun d tasedda war ma teḥka-t i walbeɛḍ.  
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Tugna-a teskanay-d lkuraj meqqren i seɛɛunt tyemmatin deg tmetti n uḍris, 

γas ma ad sɛeddint lḥif neγ lehlak, ttqabalent-tt iman-nsen akken ur ssenṭaḍent ara 

anneγni-nsent i dderya-nsent.  

Tayemmat deg tmetti tasugnant n wammud, γas ma teqḍeɛ layas deg tudert-is, 

tezga tettak-d asirem i wat twacult, ladγa i dderya-s iwakken ad idiren deg lehna. 

Tettak azal ugar i wayaḍ γef yiman-is. Tugna-a tban-d deg tseddart-a i d-nefka d 

amedya ideg d-yenna:  

Bru-d meqqar i wawal 

Err-d ayen i yeččuren imi 

Xersum ad s-selleγ tikkwal 

Lehlak meqqren ideg tedder tyemmat sgugmen-as imi, ur t-tenni ara i tarwa-s 

akken ur ten-tesneγnay arra axaṭer tiyemmatin deg tmetti n uḍris ur ḥemmlent ara ad 

swertent leḥzen d lḥif i dderya-nsent. Talwit n tmeṭṭut-a tamuḍint ad d-tili s lmut. 

Lmut-a yesserwes-it umedyaz γer lemnam; acku tettgani-t yemma-s, tedeɛɛu yes-s 

deg yiḍ n qassam almi s-yuγal amzun d targit. Tikti-a tban-d deg ufyir aneggaru ideg 

yella ihedder yid-s yenna-as : «Kemm talwit-im deg lemnam» 

Ayen i yettaken afud i tyemmat neγ tmeṭṭut s umata deg tmetti n uḍris d 

argaz-is axaṭer d netta i d imeḍebber γef lɛic n twacult-is. Mi ara yemmet urgaz, 

tameṭṭut-is ad d-tegru deg lḥif, timetti s lekmal ad tt-tettwali s leḥqer d nneqs. Γef 

waya nefren ad d-nemmeslay γef tugna n teğğalt deg wamud deg uzwel-a i d-

iteddun.  

I.1.1.2.3.2. Tağğalt :  

Гas akken timetti n uḍris deg wammud tefka tugna i ilhan d wazal meqqren i 

tyemmat, mi ara teğğel tmeṭṭut ama d tayemmat, neγ d tamengurt (war tarwa), 

tebbeddil tugna-s d wamek tt-tettwali tmetti. Tağğalt, seld tamettant n urgaz-is 

tettidir deg kra n tmental timettiyin i tt-yetteḥrasen s waṭas. Ur tesɛi ara azref ad teg 

aṭas n tγawsiwin ladγa akken ad teffeγ s tlelli, neγ akken ad tels iselsa ijdiden ara d-

yemlen tahuski-s. Rnu γer waya, tağğalt deg tmetti n uḍris, tettidir lḥif meqqren, ayen 

i s-yettḥettimen ad texdem γef twacult-is, d tarwa-s, γas akken tettbibbi lehḍur n 

yimdanen i s-yessenṭaḍen yir tugniwin. Aya, d ayen i tedder tağğalt deg usefru wis 
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tleṭṭac (13 ) n umedyaz Sadi Kaci umi ifka azwel « Tağğalt-nni », ideg d-yeglem 

tudert n tağğalt mi ara yemmet urgaz-is, d wamek i tettidir lmerta akken ad tesgem 

tarwa-s. Gar tseddarin i d-yemlan tugna-a, ad d-nebder taseddart tis rebɛa n usefru-a 

«Tağğalt-nni», i yellan deg usebbter 282, anda i d-yenna Saɛdi Qasi:  

Tettum mi lḥiγ γef tudrin 

Akken ad zenzeγ lfeṭṭa 

Ad xedmeγ γef tlawin 

Asired, aftal, aẓetta 

Ass-a ula d mmi meskin 

Tɛezlem-t yuγal d tadsa 

Mmi-s n tağğalt ihin 

Yelli-tneγ ur s-tlaq ara 

 

Tağğalt deg tseddart-a, tettezzem timetti-s i s-yesserwan lmerta akken ad d-

tesker tarwa-s. Aseqdec n wawal « tettum » deg ufyir amenzu imla-d reffu n tağğalt 

γef tugna n leḥqer i s-tefka tmetti acku seld awal-a tesseḍfer yakk ayen yettuḥettmen 

fell-as ad texdem akken ad tidir ad d-tessemγer tarwa-s. Iwakken ad tessiweḍ γer 

yiswi-s, tessenz lfeṭṭa, texdem d taqeddact γef tlawin, akken ad d-tḥerri ayen ara tečč 

twacult-is.  

Lḥif i tedder tyemmat-a yettili-d s ssebba n tuğğla, mi ara yemmet urgaz ulac 

kra n uγbalu n tudert, dγa tettaf-d tağğalt tettuḥettem ad ttexdem akken ad tesker 

arraw-is, ayen i yeğğan taɛkemt ad taẓay fell-as axaṭer ilaq ad ten-tessečč, akken 

daγen ilaq ad ten-trebbi akken iwata.  

Lḥif-a i tettidir tağğalt tessewret-it tmetti i tarwa-s mi meqqrit d ayen i d-

ibanen deg usemres n wawal « ass-a » i d-yemmalen akud amiran ideg tettidir 

tmeṭṭut-a. Mmi-s n tağğalt deg tmetti  uḍris yettwaḥqer, amzun iga kra n tecmat, ulac 

anwa i t-yettxalaḍen, ulac anwa ara t-iqeblen i nnesba aya iban-d deg wawal « 

tɛezlem-t ».  

Anamek n wawal-a deg ufyir-a iqsed-d amek  ur yesɛi ara azal ugujil, ur ilaq 

ara ad yekcem deg ugraw imetti axaṭer ikker-d bla ababat, d tağğalt i t-irebban. Ulac 
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deg tmetti anwa ur nestehza ara yes-s d asatal i d-yessenfali umedyaz mi yesseqdec 

tanfalit « yuγal d taḍsa ». 

Am wakken i d-nenna yakan, mmi-s n tağğalt maci kan yewret lḥif deg tmetti 

n uḍris, maca seg wakken ittwaḥqer, ulac akk win ara t-iqeblen i nessba γas ma d 

argaz yelhan. Aya d ayen i d-ibanen deg udewwenni i d-yellan deg twacult n teqcict i 

yexḍeb mmi-s n tağğalt nnan: « mmi-s n tağğalt-ihin, yelli-tneγ ur s-tlaq ara». Tugna-

a maci ala yiwet n twacult i tt-yesɛan maca timetti n uḍris s lekmal akka i t-tettwali. 

Am wakkeni nwala, tameṭṭut tettbeddil tugna-s deg tmetti n tmedyazt n drar n 

fad ilmend n uẓayer-is deg tmetti. Tin umi yemmut urgaz-is tettidir lmerta axaṭer 

timetti s lekmal i tt-yettwalin s yir tamuγli ilmend n waddad imetti i tettidir. Maci ala 

taǧǧalt i yesεan yir tugna maca ula d taneḥjubt. Dayen iγef ara d-nemmeslay s telqey 

deg uzwel-a i d-iteddun.  

I.1.1.2.4. Tugna n tmeṭṭut iḥejben :  

Mi ara d-nini tameṭṭut iḥejben, maci kan d tin ur netteffeγ seg uxxam, maca 

dagi nettmeslay-d daγen γef taggayt-nniḍen n leḥjab, d tiririt n tmeṭṭut aḥram γef 

uqerru-s, akken ad teḍfer tineslemt. D asatal i d-ibanen deg usefru wis sebεa uεecrin 

n Djilali Khaled umi ifka azwel « Ruḥeγ d asfel », ideg yenna deg usebter 309 :   

Mi d-telsa lfuḍa ad aɣ-teɛjeb 

Yal mi ara d-tekker d tislit 

Tineslemt terra-tt d taklit 

Akka i d-yenna Kateb 

Ad tekkes ddnub s tẓallit 

Daxel n txeddit-is teḥjeb 

Tumen ayen akk tga diri-t 

Terẓa yennayer s rrjeb 

Ma nnan-d setti-k d Taseɛdit 

Ad as-niniɣ d lekdeb 

Setti-inu isem-is Zineb 
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Deg tseddart-a amedyaz yessemres kra n tugniwin i γ-d-yemlan amek i 

tḥemmel tmetti n uḍris tameṭṭut i iṭṭfen deg leɛwayed, imdanen akk ttwalin-tt d 

tilellit. Asemres n wawal lfuḍa d azamul i d-yemmalen snat n tgensas, tamenzut d tin 

n leɛwayed. Acku lfuḍa d yiwen n uselsu icudden γer wansay aselsan n tmeṭṭut 

taqbaylit. Tis snat d tin n tlelli akked ccbaḥa. tigensest n ccbaḥa tban-d s usemres n 

wawal «aγ-teɛğeb », akked wawal «tislit » deg ufyir wis sin ideg yesserwes tin 

yettlusen lfuḍa γer teslit. D aserwes i imucaɛen mi ara yebγu umdan ad d-yemmel 

tahuski n kra n tmeṭtut. 

Tigensest n tlelli tban-d deg tenmegla i d-yellan deg waddad n tmeṭṭut i 

tesseḥjeb tneslemt, yesserwes-itt γer taklit. Amedyaz yemla-d amek i d-yehrek seg 

tesnakta n Kateb Yassin, axaṭer mi yekfa tagelma d userwes gar tmeṭṭut mm lfuḍa d 

tneḥjubt, inna-d srid «akka i d-yenna Kateb». Syin akkin, ibda tagelma n tin iḥejben, 

amek i tettxemmim d wamek i tuγal deg tmetti.  

Taneḥjubt ilmend n umedyaz d tilemẓit i itebεen tineslemt, dγa tuγal 

tettwakbel s yisuḍaf n tesreḍt-a almi tettu tudert,ayen i d-yemlan asatal-a d asemres n 

tenfalit « tinaslemt terra-tt d talkit». Gar tmental i yerran tameṭṭut-a am taklit axaṭer 

teḍfer abrid n ddin, tettu akk ayen i s-d-yezzin.  Anamek-a iban-d s useqdec n tenfalit 

« ad tekkes ddnub s tẓallit». 

Leḥjab n tlemẓit, ur d-yelli ara kan s triririt n uḥram maca leḥjab-a yella-d ula 

γef tuffγa. Taneḥjubt ilmend n umedyaz ad tt-tafeḍ ass kamel deg txeddit141. ihi, terra 

tilist i tudert-is, tbeddel iselsa i d-tufa deg tmetti-s s yiselsa n yineselmen, tγum akk 

tafekka-s, rnu γer waya, teffer iman-is deg uxxam akken ur tt-yettwali yiwen, terra-tt 

kan i tẓallit, akken ad temḥu ddnubat-is. Awal tixeddit, yemmal-belli  tilemẓit-a 

tbeεεed iman-is γef yimdanen, tebεed γef tudert d wayen ẓiḍen deg-s, ayen i tt-yerran 

amzun d taklit n tesreḍt-a i tetbeε. 

Ayen akka i tga tneḥjubt-a, d aberrani γef tmetti taqbaylit ideg tettidir, 

tesnulfa-d ansayen imaynuten tettabaε-iten, teğğa ayen yellan d anasli deg tmetti-s n 

tidet. Aya d ayen i d-ibanen deg ufyir wis tesεa mi d-yenna: « terẓa yennayer s 

                                                                 

141 Tixeddit : d taxelwit anda tɛebbed tneḥjubt Rebbi, ur tt-ẓerren ara yiberraniyen.  
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rrjeb». Asemres n yismawen n wayyuren-a yemxallafen, yemmal-d sin n yidelsan 

yemgaraden wa γef wayeḍ. Acku yennayer, d amenzu n useggas n yimaziγen, i 

tsfuggul tmetti taqbaylit iγer tettiki tlemẓit-a taneḥjubt deg tazwara. Ma d rjeb, d 

ayyur i yellan deg leḥsab n yinselmen. S wakka, yessenfali-d umeskar, bellitilemẓit-

a, terẓa leεwayed n yiqbayliyen, s wid n yinselmen, tuγal tesfuggul ayla n uwerdan, 

tenker leεwayed n tmetti-s ideg d-tlul.  

Abeddel n leɛwayed d ansayen idelsanen n tmetti taqbaylit s wid n tesreḍt 

tineslemt agemmuḍ-is d nnger n yizumal imaziγen. Aya d ayen i d-ibanen deg yifyar 

ineggura ideg d-yenna umedyaz : 

 Ma nnan-d setti-k d Taseɛdit 

Ad as-niniɣ d lekdeb 

Setti-inu isem-is Zineb 

Awal setti-k deg ufyir-a, yettuγal γer uẓar n tmetti s lekmal. Ifyar-a mmalen-d 

amek i tetteddu tmetti taqbaylit γer ubeddel n yiẓuran, d ayen i d-ibenen s usexdem n 

yismawen Tasaɛdit d azamul γef tmetti taqbaylit, akked Zineb d azamul γef uẓar 

ineslem ( d ayen ara d-nessegzi ugar deg uḥric wis sin n tesleḍt, p. 210). 

Tameṭṭut iḥejben, d tugna tamaynut n tmeṭtut taqbaylit i d-yennulfan ilmend n 

tesnakta tineslemt. Am wakken i d-nemmeslay fell-as d wamek i d-tban deg tmetti n 

uḍris d tameṭṭut i igan tilisa i tlelli-s, terra kan lewhi γer tigawin tideyyaniyin, teğğa 

iselsa d leɛwayeḍ n tmetti-s taqbaylit, terra aḥram γef uqerru-s.  

Seld taγuri tazγenmettit n wamud, nessaweḍ ad d-naf tugniwin yemxallafen 

γef tmeṭṭut seg tlalit ar seld zzwağ. Γas mxallafent tugniwin maca ad teqqim tmeṭṭut 

d azamul n yiseγ deg tmetti n uḍris, γef waya ur tezmir ara ad tidir tayri berra n 

ukatar n zzwağğ neγ akken i sen-fka isem deg tezrawt-nneγ « tayri tilellit ». Deg 

uzwel i d-iteddun, ad nezrew assaγ-a amaynut i d-ibanen gar urgaz d tmeṭṭut, ad d-

nefk imedyaten akken ad negzu amek i tettwali tmetti n uḍris tayri gar sin uqbel 

zzwağğ.  
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I.1.1.3. Tayri tilellit :  

Tayri d aḥulfu i d-yettlalen gar yimdanen s wudem yemxallafen. Tella  tayri n 

tyemmat tin n tmeṭṭut ... d isental iγer ara d-nuγal deg tesleḍt n yinawen imettiyen. 

Nekkni deg uzwel-a ad nerr lwelha γer tayri gar urgaz d tmeṭṭut bla zzwağ. D 

assaγ n tayri i yesεan tugniwin yemxallafen deg tmetti taḍrisant, tugniwin-a 

mxallafent ilmend n ubeddel n tmetti axaṭer tella tmetti tamensayt d tmetti tatrart. 

Deg tazwara, ad d-nebdu s tmuγli n tmetti tamensayt γer wassaγ-a, syin akkin ad d-

nuγal γer tmetti tatrart.  

I.1.1.3.1. Tayri tilellit di tmetti taḍrisant tamensayt :  

Tayri tilellit, d assaγ ilelli i isdukkulen gar urgaz d tmeṭṭut, maca, ur yekcim 

ara deg ukatar urcal, acku, assaγ-a ur yelli ara d unsib.  

Yal tayri ara d-ixelqen assaγ gar urgaz d tmeṭṭut berra n ukatar unsib, yettili-d 

kan s tuffra. Aya, d ayen i d-ibanen deg waṭas n tegnatin; am umedya n yifyar 

ineggura n tseddart tis tlata n usefru wis sin n Salim Benkhlifa umi i yefka azwel « 

Ulamek » , deg usebter 265. Yenna umeskar i tlemẓit i iḥemmel:  

Amzun d kra i yi-yettfeẓẓen 

Ḥesleɣ deg yimi n tawla 

Ttwaliɣ lerwaḥ i yeffren 

Gar waccaren n lɣula 

Nekk yid-m waqil dayen 

Tefra tfukk, ṭṭbel yefla 

Iǧenniwen-iw akk neṭqen 

Ad bḍuɣ yid-m i lebda 

I yi-yewwten deg yizaylalen 

Ziɣ mazal yid-i nniya. 

 

Ddem akkin iḥulfan-im 

Nekk ɛyiɣ seg tuffriwin. 
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Amedyaz deg tseddart-a, yetteglam-d amek i yenεettab deg tayri-s tilellit. Seg 

tazwara n tseddart almi d taggara, Salim Benkhlifa ifka-d tugniwin γeg waddad n 

tayri deg tmetti n uḍris s udiwenni i d-yellan gar-as akked tin iḥemmel. Deg tazwara, 

yemla-d belliyettidir lmerta meqqren, ayen i d-iseknen asatl-a d asemres n wawal iyi-

yettefẓen, awal-a yessemres-it akken ad d-yebnu tumnayt. Asemres n wawal ḥesleγ 

deg ufyir wis sin yeskanay-d addad n lḥir ideg yettidir umeskar. Aḥsal-a ixleq-d deg 

wul-is tugdi, ayen i d-yeqqaren anamek-a d asemres n tenfalit « deg yimi n tawla » 

axaṭer tawla deg tenfalit-a d azamul γef tugdi.  

Timentilt i yeğğan ameskar ad yaggad, yessegza-tt-id umedyaz deg ufyir wis 

tlata d wis rebεa ideg d-yenna: 

Ttwaliγ lerwaḥ yeffren 

Gar waccaren n lγula. 

Lγula deg ufyir-a, d azamul γef snat n tγawsiwin, tamenzut d timmetti ma d 

tis snat d tamettant i d-yettrajun yal argaz ara ixedmen assaγ n tayri d tmeṭṭut berra n 

zzwağğ.  

Agemmuḍ n tugdi-a d beṭtut gar sin-a i yemḥemmalen, ayen i d-iseknen aya d 

ifyar wis xemsa almi d afyir wis εecra ideg d-ibeggen umeskar belli terra-t tmara ad 

yefreq d tin iḥemmel i lebda.  

Deg yifyar ineggura, ameskar yemla-d s wudem usrid belli tayri tilellit ur 

tezmir ad tili εinani. Tikkwal s sebba n leεwayed d tgemmi n tmetti, tikkwal-nniḍen  

yettuγal γer tesreḍt,  acku timetti n uḍris tettabaε tasreḍt tineslemt i ittḥerrimen assaγ 

n tayri ilelli gar urgaz d tmeṭtut-is, ma ur ten-yecrik uxxam unsib ara yilin s zzwağ. 

Aya d ayen i d-yemla Nekk ameskar, mi yella ittmeslay i Lidya, akken ad as-yemmel 

acḥal d wamek i tt-iḥemmel deg usefru wis tmanya wεecrin (28), umi yefka azwel « I 

d Lidya ». n Djilali Khaled di tseddart tis rebɛa, ideg yenna:  

 Cwi ur ssineγ at ddin, 

Tili ssaḥellen deg-i nnger.  

Ddnubat-iw ayen din, 

Alarmi fell-is yugar.  

Ay ssneγ deg teḥdayin, 
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Di temdinin di tuddar,  

Qqlent akk dayen izrin, 

Lḥasun εeddant meyya, 

Ulac tin yecban Lidya. 

Deg tseddart-a, yessemres umedyaz deg ufyir amezwaru awal « cwi » bac ad 

d-yemmel anamek n lferḥ. Lferḥ-a i d-ibanen axaṭer ur yesεi ara assaγ d wat n ddin, d 

asatal i d-ibanen srid mi d-yenna « ur ssineγ at ddin ».  

Ma neqqen anamek n ufyir-a γer tayri tilellit iγef d-nettmeslay, ad nini belli 

tamentilt tamezwarut neγ εad tagejdant i yettagin assaγ-a ilelli gar urgaz d  tmeṭṭut 

deg tmetti n uḍris n wamud d tasreḍt. Tikti-a iwekked-itt umedyaz mi yesseqdec 

tanfalit « tili saḥellen fell-i nnger », deg ufyir-a wiss sin awal saḥellen isεa anamek n 

semmḥen neγ serrḥen i tmenγiwt n umeskar γas akken deg ddin d leḥram. 

Si tama-nniḍen, ula d leεwayed n tmetti, ttagint ad d-tili tayri gar urgaz d 

tmeṭṭut ma ur yelli deg ukatar unsib. Acku, tbedd ɣef nnif d lḥerma, argaz ma yella d 

lefḥel, ur yettidir ara tayri s tuffra, neɣ berra i ukatar n zzwaǧ. S wawal-nniḍen,ur 

yessefk ara fell-as ula ad d-yecceḍ yiles-is, ad d-yemmeslay γef usentel-a.  

Argaz yemmeslayen γef tayri ad yessegrireb tifuḥla-s, γef waya, mi ara tefk 

tegnit i urgaz di tmetti-a ad yili iman-is, neɣ deg wadeg ideg yezmer ad d-yemmeslay 

ɣef tayri, neɣ ad isel fell-as, ittfaras-itt s tuffra kan. Akken daɣen llan wid i ixeddmen 

isefra, neɣ ccnawi n tayri, ula d nutni, s tuffra kan ɣef tmetti i ten-d-ttfarasen, neɣ 

iten-d-cennun.  

Mi ara d-afen akka kra n wakud deg umzel-nsen, ttawin-ten-d, tekksen-d ayen 

jemmɛen deg wulawen-nsen, ayen i asen-tugi tmetti ad t-id-inin ɛinani. Ihi, argaz, i 

d-yemmalen i ugraw-is d akken netta d lefḥel, mi ara d-yaf akka daɣen tagnit, ɣas ma 

ur yecni ara ccnawi-a, xersum ismeḥsis akka i wid iten-id-yeqqaren. Acu kan, war 

ma iẓra yes-s walbaɛḍ,acku d lɛib. Rnu ɣer waya, akken ur yettenququl ara wazal i 

ila deg ugraw-is imetti.  Yacine Tassadit tenna deg waya: 

«Azal meqqren yettunefken i trugza tegla-d s truẓi n wayen akk ur nelli d tillal 

n yirgazen gar-asen, maca argaz ur d-ilul ara d argaz kan akka s lqeḍra. D 



Ixef I                                                               tiɣessiwin n tmetti n uḍris 

 

139 
 

allug n tillal timettiyin i t-yettarran akken[...] d acu kan tiruggza-a ur tneqq ara 

deg-sen lasel-nsen, yezmer lḥal ad ili d imeskaren s wazal-nsen deg wayen 

irzan  nnif, dacu kan tiswiɛin mi ara yafen tagnit, ttmektayen-d belli zemmren 

ad d-afen i yiman-nsen tagnit n zzhu, γas ma ur xeddmen ara nutni izlan, 

ssemḥasen i wid iten-id-icennun s lferḥ  »142. 

Imedyaten i d-nekkes deg wamud fkan-d tugniwin γef wamek tettwali d 

wamek tettqabal tmetti n uḍris assaγ n tayri tilellit. Tinawt-a i d-nebder tessken-aγ-d 

amek i tettwali tmetti taγbalut taluft-a. ilmend n teẓri tazγenmettit nezmer ad d-

nwekked belli yella wassaγ usrid gar snat n tmettiyin-a timensayin (timetti taγbalut 

akked tmetti taḍrisant)  

Am wakken i d-nebder yakan deg tazwara n uzwel-a, tamuγli n tmetti n uḍris 

γer tayri tilellit tebeddel ilmend n ubeddel n tmetti. D ayen ara nesleḍ deg uzwel i d-

iteddun, bac ad nessiweḍ γer tmuγli-a deg tmetti tatrart.  

I.1.1.3.2. Tayri tilellit deg tmetti taḍrisant tatrart :  

Ibeddilen meqqren i d-yellan γef tmetti taḍrisant tatrart, ur beddlen ara s 

waṭas tamuγli-s γer tayri tilellit gar urgaz d tmeṭṭut. Ur tqebbel ara ad  idiren deg 

yiwen n uxxam berra akatar n urcal ama s sebba n leεwayed d ttrebga neγ s tmentilt n 

ddin. Lameεna tamuγli γer wassaγ gar urgaz d tmeṭṭut uqbel zzwağ, tbeddel, tuγal 

tmetti ur tettwali ara assaγ-a d lεib. Yezmer urgaz ad yissin tin ara yaγ uqbel zzwağ, 

lεib yeqqen γer temsalt n tuzzuft, axaṭer ama deg tmetti tatrart neγ deg tmensayt ur 

ilaq ara ad tesruḥ tlemẓit iseγ-is.  

Gar yimedyaten i d-yemmalen abeddel-a d taseddart tis xemsa n usefru wis 

sebεa utlatin n Jugutha Segueni « Anida kemm», asebter 328. Amedyaz, yesken-d 

belli tameṭṭut tuγal d tilellit deg ufran n urgaz i tebγa ad tkemmel yid-s tudert-is. deg 

teγzi n usefru-a, amedyaz yettnadi tin i iḥemmel maca ur tt-yufi ara, dγa yesteqsay 

                                                                 
142 Yacine Tassasit,Si tu m’aime, guérie moi», op.cit, p. 20. «Cette surestimation des valeurs viriles a 

pour corollaire l’écrasement corrélatif de tout ce qui n’est pas le jeu de mâles entre eux, mais les 

mâles ne sont pas mâle par décrit divin. C’est la règle de jeu social qui les rend tels […] Mais le rôle 

ne tue pas nécessairement en eux la nature. Ils peuvent être de grands acteurs de la comédie (qui est 

souvent de tragédie) du nif, mais ils sont aussi des hommes, et quand les nécessités de la vie en 

groupe leur en laisse le loisir, ils s’en souvient ; si ils ne font plus d’izlan, ils en écoutent avec plaisir 
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ma ahat rran-as iεessasen, neγ ugin-as ad d-t-twali. Ɣer taggara yufa-d belli d nettat 

ur t-nebγi ara, yenna  :  

Imi kemm ziγ d tilellit 

Iwacu ara geγ d lefḥel? 

Adrar d udrar timlilit 

Nekk yidem twalaḍ fiḥel 

Ulac waγzen di ddunit 

Irebbiten neγ tteryel 

Telliḍ kemm yella uḥemmel 

Yir targit deg-s ad nkemmel. 

Seg tγuri n tukkist-a, ad nerr tamawat belli tameṭṭut tuγal tesεa tilelli bac ad 

tefren argaz i tebγa ad t-taγ. Asatal-a iban-d seg udiwenni gar umeskar akked tlemẓit 

i iḥemmel, mi s-yenna deg ufyir amenzu « kemm ziγ d tilellit », asemres n wawal 

tilellit, icudd γer ubeddel i d-yeḍran γef tlelli n tmeṭṭut deg tidmi-s γef zzwağ-is.  

Ayen i d-iwekkden abeddel-a, mi d-yesken umedyaz belli timlilit gar-as 

akked tlemẓit d unẓir143. Yessaweḍ yessummer-d belli yezmer lḥal ad uγalen ad 

mlilen yidurar maca nutni deg sin d awezγi ad myigren. D asemres n wawal        « 

twalaḍ » deg ufyir wis rebεa i d-yettwekkiden belli rray n temlilit deg ufus n tlemẓit i 

yella, ulac anwa i s-yugin, d nettat s timad-is i ilezmen rray. 

Amedyaz deg tseddart-a, imla-d belli ulac wid i d-yegren iman-nsen akken ad 

agin assaγ-a, d ayen i d-yessenfali deg ufyir wis xemsa d wis setta mi s-yenna i 

tlemẓit ulac waγzen neγ irebbiten. Sin n wawalen-a, iqsed-d yis-sen belli deg tudert-

im ulac win i iḥekkmen lxetyar n tlemẓit umi yettmeslay. Γer taggara n tseddart, 

isken-d belli ur ttuγalen ara ad mlilen, axaṭer ur ten-yesdukkul ara wassaγ n tayri, d 

ayen i d-yemla mi d-yenna « Yir targit deg-s ad nkemmel » yir targit da, d lefraq n 

umeskar γef tin i ibγa. 

 Taγuri tazγenmettit n wammud, temla-aγ-d azal n twacult deg tsuddest 

timettit n tmetti n uḍris. Taneggarut-a, tebna-d tugniwin yemxallafen γef tmeṭṭut, 

ama d tid yelhan, neγ tid n diri. Tamuγli n tmetti γer tmeṭṭut tettbeddil εla ḥsab n 
                                                                 
143 Impossible 
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uẓayer-is di tmetti, axaṭer am wakken i t-id-nufa deg tesleḍt-a i nga ur temtawi ara 

tugna n tyemmat γer tin n tağğalt.  

 Tayri tilellit daγen d yiwen n usentel i d-ibanen deg tsuddest n tmetti n uḍris, 

acku tettqabal-d assaγ i yesdukklen argaz d tmeṭṭut i d-ibennun tawacult. Ama deg 

tmetti tamensayt neγ deg tmetti tatrart assaγ ilelli gar urgaz d tmeṭṭut ur yettwaqbal 

ara, neγ nezmer ad d-nini d lεib, lameεna  ayen i ibeddlen deg tmetti tatrart d tillelli i 

yettunefken i tmeṭṭut deg lxetyar n urgaz ara taγ. 

 Timetti n uḍris d tasuddest i yebnan γef waṭas n tayunin timettiyin gar-asent 

igrawen imettiyen iγef ara d-nawi awal s telqay deg wayen i d-iteddun.  

I.1.1.4. Igrawen imettiyen :  

Amud iγef nqeddec d tagruma n yisefra i d-yufraren deg tfaska n udrar n fad; 

ideg yal asefru yettales-d kra n teqsiḍt γef kra n usentel. D ayen i s-d-yessuddsen 

yiwet n timetti n uḍris.  

Seld taγuri tazγenmettit n yisefra, nessaweḍ ad d-nessukkes sin n yigrawen 

imettiyen d igejdanen, d nutni i d adda n tmetti n uḍris. Agraw amezwaru d aγref, ma 

d agraw wis sin d amnamer. Yal agraw daγen yebḍa γef tayunin timettiyin i t-id-

yessekren. Aya, d ayen ara nwali s telqey deg tesleḍt-a i d-iteddun.  

I.1.1.4.1. Aγref :  

Taγuri n wammud-nneγ temla-aγ-d belli d aγref i d agraw imetti i mucaεen 

ugar n wiyaḍ deg tmetti n uḍris. Ɣas akken ttbeddilent talliyin n umezruy iγef d-

ssawalen yiḍrisen, ugten yimnekcamen i iṭṭfen tamurt n tmazγa, yezga uγref amaziγ 

(aqbayli) d aferdis amhay n lebni n tmetti.  

Deg talliyin i imxallafen n umezruy, aγref di tmetti n uḍris yezga yettnaḍaḥ 

akken ad yesseḥbiber γef tutlayt d yidles-is, axaṭer, aṭas n tγermiwin d yimnekcamen 

i dwi yedder deg yiwen n wakal, seg tallit n yiferεunen almi d tallit tamirant. Aya d 

ayen i d-ibanen deg tseddart tis sḍis n usefru amenzu n Salim Benkhlifa umi ifka 
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azwel « Isekkilen war isem», i yellan deg usebter 326. Amedyaz iga-d tasnakudt n 

yimyekcamen d tγermiwin i iddren deg tmazγa, dγa yenna:  

D iγed-is i d-yeḥyan ṭṭir 

Akken i lebda ad yidir 

Deg umezruy n Yiferεunen 

Гef wakal n yigriken 

S lebγi n yimrabḍen 

D uzamul n Yimaziγen 

Tilelli n Lebda d aswir 

Nekkni nuγal-as d unẓir 

Am wakken i d-nezwar awal, taseddart-a d tasnakudt, tewwi-d γef talliyin i 

tedder tmazγa akked yimnekcamen i yeṭṭfen tamurt-a am yigriken, iferεunen... 

nekkni deg uzwel-a ayen i γ-yerzan ugar d aγref d wamek yedder deg tmetti. 

Amedya-a nefka-t-id akken ad d-nwekked belli aγref terra-t tmara yedder anekcum, 

ixuleḍ aṭas n tγermiwin, rnu γer waya izga yettwaγmer. Ma d ayen icudden γer 

taliyyin  yimnekcamen-a, d ayen ara nesleḍ s telqay deg uzwel « Tadbelt n 

umnekcam » deg usebter 170. 

Aγref amaziγ, γas yezga yebḍa akal-is d yiγerfan-nniḍen iwerdanen i 

yettuneḥsaben d imnekcamen, ur iga ara tigawt akken ad yawi tilelli-s i lebda. Yezga 

iqbel wayeḍ, war ṭṭraḍ d almi tuγal tilelli n Tmazγa d awezγi, d tugna i d- ibanen s 

useqdec n wawal «unẓir» deg ufyir aneggaru, ideg d-yenna « tilelli n lebda d aswir, 

nekkni nuγal-as d unẓir». Nekkni deg umedya-a, yettuγal γef uγref amaziγ, iγef 

yettuḥettem ad yidir dima deg waddad n win yettuγemren.   

Ma nemmuqel inaw n umnamer deg usefru wis waḥd uεecrin n Takfarinas 

Nat Chaaban umi ifka azwel « Gar umusnaw d usnaraf»., deg tseddart tis rebεa n 

usebter 301 : 

Cwi kan ur ttwalin,  

Ulac win yeγran, sebken. 

Nettgalla nutni ttγillin, 

 d timezzaγ kan i ttaken 



Ixef I                                                               tiɣessiwin n tmetti n uḍris 

 

143 
 

Deg umedya-a, tugna n uγref tban-d s wallal n yinaw n umnamar. Amqim 

ilelli n wudem wis tlata « nutni » yettuγal γef yimdanen n ugraw imetti n uγref. 

Seg uglam-a ad d-negzu belli aγref deg tmetti n uḍris ur iḥdiq ara d ayen i d-

ibenen deg usemmres n umyag « ur ttwalin ara » deg ufyor amenzu. anamek n 

umyag-a deg ufyir-a yettuseqdec deg usatal ur gzin ara, neγ ur faqen ara i wayen i 

sen-d-yezzin n txidas n umnamer. Ula d awal sebken deg ufyir wis sin d anamek-a i 

yesεa, ayen i d-yettwekkiden belli aγref ur yesεi ara kra n uswir usnan neγ asertan. 

Sebba n waya yettuγal γer yimdanen n uγref ur nettnadi ara ad yessnerni tamussni-s, 

tuget deg-sen ur γrin ara d ayen  i yettḥettimen γef uγref ad yamen tikerkas n 

umnamer. Asatal-a iban-d deg usexdem n wawal « ttγilin», neγ ttamnen. Rnu γer 

waya tilist n tmussni n uγref tettḥittima-s daγen ad yaγ awal n umnamer akken ibγu 

yili.  

Ɣas akken aγref tuget n yimdanen-is ur γrin ara neγ ur ssinen ara i tsertit n 

umnamer deg tmetti n uḍris, nessaweḍ nessukkes-d deg wamud yiwet n tsekka n 

ugraw imetti amectuḥ i d-yefrurin seg uγref-a, ttnaγen γef izerfan-nsen. Wa d agraw 

n yineγmasen iγef ara d-nemmeslay deg wayen akka i d-iteddun. 

I.1.1.4.1.1. Imeγnasen : 

Uqbel ad d-nemmeslay γef ugraw n yimeγnasen, nwala yessefk qbel ad d-

nessegzi d acu i d anamek n wawal-a. ilmend n usegzawal n usegzawal «Larousse», 

awal amaγnas inumek amdan i ittnaγen γef kra n tikti neγ n tedyant:« D win i 

ittnaγen neγ ittḥaraben γef tikti, rray, neγ talufti »144 

Ula d Bouamara Kamal yesbadu-d awal deg usegzawl n « Issin wis sin»: «D 

win i ittḥaraben, yettnaḍaḥen γef kra n tikti»145 

                                                                 

144 Dictionnaire Larousse [en ligne] : https://www.larousse.fr/dictionnaires/français/militant/51435. 

Consulté le 08/12/2020.  «Qui lutte, combat pour une idée, une opinion, un part 

145 Bouamara Kamal, Issin wis sin, Asegzawal n teqbaylit , L’Odyssée, 2017, p.340.  

 

https://www.larousse.fr/dictionnaires/français/militant/51435


Ixef I                                                               tiɣessiwin n tmetti n uḍris 

 

144 
 

Tabadut n wawal-a kan, temmal-d ayen xeddmen yimeγnasen deg tmetti n 

uḍris, d ayen iγef ara d-nefk imedyaten akken ad d-nessegzi ugar tillal-nsen, d wayen 

iγer ssawḍen deg umennuγ-nsen. 

Agraw n yimeγnasen iban-d d netta i isɛa ugar n tigawin deg uγref, ladγa deg 

wayen irzan tadyant tigemmit d tumast ama tadelsant neγ tutlayant. Ilmend n tgensas 

d tugniwin i d-yettunefken γef yimeγnasen deg tmedyazt n udrar n fad, agraw-a, isɛa 

tallelt meqqren deg tmetti n uḍris, acku d netta i ittɛezziren γef lehna d talwit n 

temnaḍt ideg yettidir, d netta daγen i ittnaγen γef yizerfan n yimdanen, d uẓayer n 

tutlayt-is tayemmat deg tmurt. Aya iban-d deg tseddart tis setta n usefru wis wehd 

utlatin « Asummet n tirga», i yellan deg usebter 313, n umedyaz Khaled Djilali :  

Nekk d aneγmas 

D ayi neγ wissen anda 

D yiwen n mass 

Ad slelliγ tigduda. 

Amedya-a yeskanay-d iswan igejdanen n umeγnas deg tmetti n tmedyazt n 

udrar n fad. Deg tazwara amedyaz yesseqdec amqim ilelli n wudem amezwaru « 

nekk » akken ad d-iwekked belli d ameγnas i yella. Syin akkin yesken-d deg taggara 

n tseddart ayen iγef iqeddec umeγnas, d yiswi agejdan-ines deg uslali n tegduda 

akken d uslelli-ines. .  

Amnamer iɛreḍ s waṭas n yiberdan ad yessens amussu n yimeγnasen-a s waṭas 

n ttawilat am wakken i d-temla tseddart tis snat n usefru wis waḥd uɛecrin « Gar 

umusnaw d usnaraft», n Takfarinas Nat Chaaban i yellan deg usebter 301, anda i d-

yenna : 

Weyya-k dixxer ur ttcetki  

Win i t-yessnen yid-neγ yendem 

Гas γull agdud γef tikti 

Knu kan neγ ad k-teddem 

Eğğ-it deg uḥerfi d ukerfi 

Wali lğib-ik ma d ilem 

Ad yeččar ad ak-yefti 
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Taqemmuct-ik ad telγem. 

Amedyaz deg umedya-a yessegza-aγ-d iberdan i yettabaε umnamar akken ad 

yesseḥbes leqdic n yimeγnasen. Gar yiberdan-a, yezzuzu lkerh d uγullu gar yimdanen 

n ugraw imetti n uγref, tikti-a tban-d deg udiwenni i d-yellan gar umnamer d uγref 

anda i yessemres umnamer amyag γer wanaḍ ideg d-yenna: « Ɣas γull » deg ufyir wis 

tlata.  

Amnamer ittḥettim γef umeγnas ad yeddu yid-s, ad yettu tiktiwin-is akked 

yiswan-is. Anamek-a iban-d s usexdem n wawal « knu » deg ufyir wis rebεa. Knu da 

isεa lmeεna n ddu neγ qbel ddel.  

Ameγnas ma iqbel yedda d umnamer, ad as-yeččar lğib-is acku aγref yettidir 

deg lḥif. Dγa gar ttawilat igejdanen i yesseqdac umnamer-a akken ad yeg tilist i 

yimeγnasen, d tukcin n tedrimt. Tadrimt-a tettaγ-d tasusmi n uneγmas, d ayen i d-

yessenfalay ufyir aneggaru ideg d-yenna « taqemmuct-ik ad telγem », ad telγem da 

issemres-it umedyaz akken ad d-yini belli ma yeqbel uneγmas ad yeknu, ad uγalen 

wawalen-is amzun d tirsasin i ineqqen tiktiwin iγef ttnaḍaḥen yimeγnasen deg tmetti 

n uḍris.  

Amnamer iḥsa ayγer i yesseqdec tadrimt akken ad yawi ineγmasen ur nesεi 

ara imenzayen deg ubrid-is, axaṭer am wakken i d-nenna aγref deg tmetti n uḍris 

yettidir lḥif, yeshel ad yeqbel ad as-yeččar lğib mgal tasusmi-s aya iban-d eg tseddart 

tis snat n usefru wis tnin u tlatin (32) n umedyaz Kassa Taarkoubet ideg d-yenna:  

Nekkat, nettru 

Nettgalla, nhennet 

Γef uɛebbuḍ nteddu 

Ntett lmeyyet 

Nettanez, nkennu 

I usurdi n lfert 

Nḥemmel lullu 

I uxeddim nexmet 
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Kassa Taarkoubet deg umedya-a, yessegza-d ayγer i yeshel γef umnamer ad 

yezzem imi i yimeγnasen. Deg tseddart-a, tella-d tgelma n ṭṭbiεa n uγref, maca 

nezmer ad d-nini ula d imeγnasen ddan-d deg tgelma-a acku ttikkin γer ugraw imetti 

aγerfan.  

Taγawsa tamenzut iγef nezmer ad d-nessukkes γef uγref d yineγmasen ur sεin 

ara awal, neγ ur ttaṭṭafen ara deg rray-nsen akked yimenzayen-nsen. Ayen i d-

yessenfalin lmeεna-a  d afyir wis sin ideg d-yenna «nettgalla, nḥennet», nḥennet deg 

teqbaylit anamek-is nbeddel awal, ur neqqim ara deg yimeslayen imenza i d-nenna, 

γas akken deg tazwara nelzem rray. Abeddel n wawal-a sebba-s d ṭṭmeε n tedrimt, 

axaṭer aγref neγ tuget n yineγmasen ma walan adrim ad senzen imenzayen-nsen. 

Asatal-a iban-d deg useqdec n tenfalit « γef uεebbuḍ nteddu » aεebbuḍ da d azamul n 

ṭṭmeε, qqaren s teqbaylit « meqqer uεebbuḍ-is » s lmeεna n tjurit, amdan umi meqqer 

uεebbuḍ ur yesεi ara leqniεa.  

Imeγnasen i yettağğan amennuγ-nsen, d iṭemmaεen n tedrimt teddun d 

umnamer ttbeddilen tikta-nsen, xeddεen ula d agraw-nsen imetti. D asexdem n 

wawalen « nettanez » akked « nkennu »i dyefkan tugn a-a, ula d asemres n 

tenfalit « nḥemmel lullu » twekked-d belli d tadrimt i d allal agejdan n umnamer deg 

useḥbes n yimeγnasen. Lullu deg ufyir-a anamek-is «idrimen ».   

Tadrimt ihi, tewwi deg uḍriq-is aṭas n yimeγnasen, almi tenza tedyant iγef  

ttnaḍaḥen yimeγnasen, d ayen i yessexraben leqdic-nsen.  

Deg tmetti n uḍris, maci ala imeγnasen i d-ibanen deg ugraw imetti n uγref, 

llan yigrawen imettiyen imecṭaḥ-nniḍen am: yiseklanen d yiγerfanen. D wid iγef ara 

d-nemmeslay deg uzwel-a ara d-iḍefren. 

I.1.1.4.1.2. Iseklanen d yinazuren :  

Iseklanen ladγa imedyazen, lan tallelt meqqren deg usider n tutlayt i iteddun 

γer nnger, ladγa nettat i yeddren aṭas deg timawit. Γas akken tesɛa isekkilen i tira, 

akken i d-nessegza yakan deg waṭas n tegnatin n tesleḍt ur tettwaru ara. Dγa, d taskla 

i ilan tallelt meqqren deg useddu-ines. Ladγa imedyazen i d-yessekfalen ayen i ruhen 
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seg umawal. Dγa ḥerren-d tutlayt ur tejli ara. Aya, d ayen i d-yessenfali umedyaz deg 

usefru wis sin n Salim Benkhlifa « Ulamek», deg usebter 263, anda i d-yenna :  

Ɛeqleγ tiṭ-im mi tettru 

Ferḥeγ teddreḍ deg yimru 

Gar yiḍuḍan n umedyaz 

I yeğğan tawla tettaγẓaz 

Deg uḥulfu mmi-s n laẓ.» 

Deg yifyar-a, ameskar yesseqdec amatar udmawan n wudem wis tlata amalay 

unti, i yettuγalen γef tutlayt. acku da, ur yelli i tmeṭṭut umi yettmeslay, maca 

ittmeslay i tutlayt-is, i isserwes γer tlemẓit i iḥznen mi yenna: « Ɛeqleγ tiṭ-im mi 

tettru», akken ad d-yemmel  tutlayt-is ur tesɛi ara aẓayer i ilhan deg tmurt-is am 

tutlayin-nniḍen, tetteddu ad teɛreq.  

Llan yiseklanen i tt-id-yeḥyan s tira-nsen, γas akken ddren deg tugdi d tawla 

acku amnamer izmer ad ten-iḍur imi ttḥaraben γef yiles-nsen. Rnu γer waya, tira-

nsen ur tesɛi ayen i sen-d-tettawi n lerbaḥ. Neγ s wawal-nniḍen, ur yelli wayen i 

yettγellit umedyaz d tadrimt seg tira-s, acku tuget n yimdanen ur ttaγen ara idlisen 

akken ad γren. Γas akken, nutni(imedyazen) semmden amennuγ-nsen. Ayen id-

yemlan tikti-a d ifyar ineggura ideg asseqdec n wawal tawla yessenfalay-d tugdi n 

umedyaz γef tudert-is seg umnamer i izemmren ad yeg kullec, akken ur d-yettaki ara 

uγref.  

Aṭas n yiseklanen d yimusnawen iγef d-yella wawal deg tegnatin yemgaraden 

deg usegem-nneγ, tuget deg-sen ma ur d-nenni ara akk-nsen ttwassnen deg umaḍal 

imetti ilaw neγ deg tmetti n tidet n tmedyazt n udrar n fad. Gar yimedyaten-a ad d-

nebder taseddart tis snat ideg n usefru wis tesɛ uɛecrin n Djilali Khaled « I d Lidya», 

deg usebter 311. : 

Tiririt γef usteqsi 

Dacu i yi-yeğğan d ameddaḥ? 
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D-yeččan seg Yusef Uqasi146 

Si Muḥend147 akked Umellaḥ148 

D nettat a win ur neẓri 

Seg ddeq n wayen tecbeḥ 

Simmal tettalwi tfessi 

Da qelbeγ inzi n Muḥya149, 

Akken ad s-yezg i Lidya. 

Deg tseddart-a, ameskar yessegza-d amek i yuγal d ameddaḥ axaṭer iḥemmel 

nezzeh Lidya, ira ad as-yini ar wacḥal i tt-iḥemmel dγa yeγra tamedyazt n Yusef 

Uqasi, Si Muḥend U Mḥend, akked Si Lbacir Amellaḥ, d imedyazen yettwassnen s 

waṭas deg tmetti d tsekla neγ d tmedyazt timawit taqbaylit. Akken daγen i d-yebder 

Muḥya, i yettwassnen ladγa s umezgun γas akken i xeddem ula d tamedyazt. Maci 

ala deg tseddart-a i d-yella wawal γef Muḥya, maca ula degtseddart tis xemsa n 

usefru amenzu n Salim Benkhlifa, yemmeslay-d umeskar fell-as mi d-yenna :  

Win yelluẓen tidmarin 

Yettaki-d gar lmeyytin 

Yessen Zarathushtra 

D Muḥ Terri n Muḥya. 

Muḥ Terri, d azwel n yiwet n tmezgun n Muḥya, maca d aγen d awadem-is 

agejdan i d-yettawin γef yiwen n uwadem agejdan iγef tebna teqsiḍt n tceqquft-a n 

umezgun. Awadem-a d Muḥ Terri, d yiwen n urgaz, i ixeddmen akk γer medden, d 

aqeddac γer-sen, γas akken  yiwen ur yessin lasel-is ansi d-yekka. 

                                                                 

146 Yusef Uqasi :  d yiwen gar yimedyazen imeqqranen n tmurt n leqbayel, 0n tasut tis XVI – XVII. 

Ilul deg yiseggasen n 1680 deg Wat Ggaret n Tizi Wezzu di lεerc n At  Jennad. Yemmut lewhi n 

useggas 1747. 

147 Si Muḥend U Mḥend : D amedyaz yettwassnen deg tmurt n Leqbayel, ilul gar yiseggasen 1840 d 

1845 deg yicerεiwen n Tizi Raced. Yemmud di wass n 28/12/1905 deg Ɛin Lḥemmam. 

148 Si Lbacir Amellaḥ : isem-is n tidet Ciban Lbacir, yettwassen s yisem n Si Lbacir Amellaḥ ilulu deg 

useggas n 1861 deg Yicekkaben deg Ferεun n lwilaya n Bgayet. Yella yeγra leqran deg zzawyeyya, 

yessen taεrabt akken ilaq. Maca, yuγal yetbeε abrid n ccna d tmedyazt. D yiwen gar yimedyazen 

yettwassnen s waṭas deg tmurt n leqbayel deg tallit-nni. 

149 Muḥya : isem-is aḥeqqani Abdellah Mohya. Ilul deg 01/11/1950 deg Ɛin Lḥemmam. D amedyaz, d 

imsuqqel d amaru. Yettwassen s umassa n tmezgunin tigreγlanin γer tutlayt taqbaylit. Yura aṭas n 

yisefra i yettwaccnan d tizzlatin, am wakken daγen i yessekles aṭas n tmezgunin. Yemmut Muḥya ass 

n 07/122/2005 deg Lpari.  
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Mxallafent tillal n yiseklanen ama d imedyazen neγ d wid yettarun tasrit 

akked yimusnawen deg uḥareb γef tutlayt akked usnerni deg tmusniwin n yimdanen 

deg tmetti. Aseklan ladγa amedyaz, yezmer ad ibeddel tidmi n tmetti γef kra n 

tγawsa, akken daγen i izmer ad asen-d-yemmel abrid ara ḍefren, yesɛa azal meqqren 

deg tudert. Gar yimedyaten i d-nefren bac ad d-nessegzi tikti-a, d taseddart tis ḥḍac n 

usefru wis sbeεṭac « Ijenniwen i yenγan iman-nsen » n Sadi Kaci, deg usebter 294:  

Nγiγ iman-iw γef deɛwessu 

I γ-izedγen d leqrun-aya 

Tagmat mi nebγa ad tt-newɛu 

Dγa tiɛdewt teṭṭef-aγ tasga 

A mmi ur tettuγaleḍ d aqerru 

Mebla aγurru 

Ḥacama tessuγeḍ yemma, yemma! 

Deg umedya-a, ad neεqel belli timetti taḍrisant ur tt-tcudd ara tegmat deg 

teγzi n umezruy-is. Yal mi ara ssiwḍen yimdanen ad ddakklen ad d-yili kra ara ten-

iferqen. Anamek n waya iban-d deg  yifyar wis tlata d wis rebεa. Tasga d adeg daxel 

n uxxam, d amkan ideg yezmer umdan ad igen mi ara yehlek. Tasga-a ihi, ulac 

aberrani i izemmren ad tt-yaweḍ. Deg ufyir aneggaru yessemres umedyaz awal-a 

akken ad d-yemmel amek ur ssawaḍen ara ula d atmaten ad ddakklen ad sεun tagmat 

gar-asen. Maci kan d aya, maca tettexlaq-d ula d taεdawit gar-asen.   

 Amedyaz deg tseddart-a yessken-d amek tessawaḍ tsekla ad d-tessiweḍ  

tidet timetti, d wamek i tezmer ad d-tesseγti tuccdiwin n yixemmimen n umdan s 

umata. D ayen i d-ssenfalayen tla n yifyar ineggura:  

A mmi ur tettuγaleḍ d aqerru 

Mebla aγurru 

ḥacama tessuγeḍ yemma, yemma! 

Deg yifyar-a, amedyaz yesseqdec ayen umi neqqar tagdaḍrisant 

(l’intertextualité), i d-tesbadu Nathalie Piegay-Gros:  

«Tagedaḍrisant d tarrayt iswayes-s kra n uḍris yettales tira i kra n uḍris-

nniḍen, agedaḍris d tagruma n yiḍrisen i d-issemras kra n uqeddic, maca ur d-
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yemmal ara iγbula s wudem iahaw, neγ tikkwal yemmal-d tiγbula-a mi ara 

yesseqdec umeskar deg umedya kra n tmenna. Ihi, tagdaḍrisant d tarrayt n tira 

i id-isdukkulen aṭas n talγiwin yemgaraden ta γef tayeḍ, γef umedya yella 

uɛiwed n tira, aselseq, takerḍa... »150.  

Aseqdec n umedyaz i kra n yizamulen deg yiswi n umyeḍres, yemla-d azal 

meqqren n yimedyazen deg tmetti, ladγa imi yeqqen anamek n yal awal, γer usatal 

imetti. Aseqdec n tenfalit «a mmi ur ttuγal d aqerru», tettuγal γer tezlit i icna Lewnis 

Ayt Mangellat umi isemma: «Akka a mmi ara tuγaleḍ d aqerru », i icna deg useggas 

n 1983, anda i d-yessegzay ubabat deg usefru i mmi-s amek ara yessiweḍ ad yuγal d 

aqerru n tmurt, γas akken deg usefru, yella yettmeslay akk i yimdanen n uγref maci 

kan i mmi-s.  

Deg usefru-a  daγen inehhu-t ( mmi-s ) ad ibeɛɛed γef ubrid-a, acku ur yezmir 

ara ad yexdem leqwam, axaṭer yuget uγurru deg ubrid n leḥkem. Deg tezlit-a ilemẓi i 

ibγan ad yuγal d aqerru, yettgensis yal amdan di tmetti i issaramen ad yissiweḍ   

iswi-a.  

Akken ad d-yemmel umedyaz aγurru meqqren i iččuren abrid n leḥkem, 

yesseqdec tanfalit-nniḍen i ittuγalen γer yiwet n tezlit i icna Maɛtub Lwennas deg 

useggas n 1998 umi ifka azwel «D aγurru», ideg d-yettɛawad yal tikkelt awal n 

«aγuru». Tuγalin γer tezlit-a deg umedya i d-nefka iban-d deg ufyir wis setta : Mebla 

aγuru. 

Aγurru deg ufyir-a, yeskanay-d belli amdan i ibγan ad yuγal d aqerru deg 

tmetti n uḍris, yessefk fell-as ad yissin tixidas, axaṭer ulac anwa i izemmren ad 

yessiweḍ amkan-a bla aγurru. Deg ufyir aneggar, ameskar yefka-d tugna γef win i 

yessaramen ad yeḥkem bla aγurru. Aneggaru-a, ad yesḥissef s waṭas d ayen i d-

ibanen deg usexdem n tenfalit « ad yettsuγu a yemma a yemma ».  

                                                                 
150 Piègay-Gros Nathalie, Introduction àl’intertextualité, Nathan, Paris, 1996, P P.7-8.  

«L’intertextualité est donc le mouvement par lequel un texte récrit un autre texte, et l’intertexte 

l’ensemble des textes qu’une œuvre répercute, qu’il se réfère à lui in absentia (par exemple s’il s’agit 

d’une allusion) ou l’inscrive in présentai (c’est le cas de la citation). C’est donc une catégorie 

générale qui englobe des formes aussi diversifiées que la parodie, le plagiat, la récriture, le collage  
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Amedyaz yessaweḍaγ-d tikti γef wazal i sεan yimedyazen d wadeg meqqren i 

ṭtfen deg tmetti n uḍris, zemmren ad ẓẓun tamussni ama d timettit neγ d tasertant deg 

wallaγ n umdan, swayes-s ara beddlen axemmem i tmetti s lekmal. Akken daγen i d-

yemla dakken imedyazen s umata, zemmren ad kkin deg yimennuγen yemxallafen i 

tettidir tmetti, ad d-awin izerfan-nsen s tallelt n tmedyazt-nsen.  

Seg waya akk i εeddan, ad nefhem belli aγref d agraw imetti agejdan deg 

tmetti n uḍris n tmedyazt n udrar n fad. Γas akken izga yettuγmer maca d netta i d-

agraw imetti anasli i d-yessuddusen timetti-a. 

Agraw-a imetti n uγref, yettqabal-it-id ugraw imetti-nniḍen ula d netta d 

agejdan deg tsuddest timettit n tmetti n wammud. Agraw-a d win umi nefka isem n 

umnamer axaṭer deg yakk talliyin yezga-d dima mgal aγref.  

Deg wayen akka i d-iteddun, ad d-nemmselay s telqay γef umnammer d 

wamek i d-yettwasuddes deg yisefra n wammud.  

I.1.1.4.2. Amnamer : 

Amnamer, d agraw i iγemmren, d netta iḥekkmen tamurt, yemgarad ilmend n 

tallit n usiwel, axaṭer aṭas n yimnekcamen i iḥekmen tamazγa. 

Amnamer amezwaru i iγef d-yella wawal, d  amnamar n tallit taqburt, seg 

Yiferεunen, almi d anekcum n yinselmen γer tmurt n Tmazγa. Гef waya, i d-yella 

wawal deg talliyin-a γef tefriqt ugafa s umata, maci kan γef tmurt n Lezzayer. Syin 

akkin yella-d wawal γef yimnekcamen-nniḍen. D ayen iγef ara d-nemmeslay s telqey 

deg tesleḍt n tγessiwin tideblanin. 

Lwelha meqqren tella-d γef unekcum n yinselmen, d acu kan deg yakk isefra 

n wammud-nneγ,  maci d tasreḍt tineslemt i ittwaεudden d amnamer, maca d wid i tt-

yerran d allal n uzuzer n tesnakta taεrabt-tineslemt i d amnamer. D nutni i ibeddlen 

imenzayen n tmetti, rnu γer waya, ḥurben tumast d tgemmi tamaziγt deg Tefriqt.  

Agraw-a imetti, ladγa deg tallit tatrart, yettwagenses-d deg  ugraw imetti i 

iγemmren, d  agraw-a i isedduyen tamurt. tikti-a tban-d deg tuget n yinawen 
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imettiyen d usugnen n yimeskaren. Aneggaru-a iḥettem γef  uγref ad yemmeslay 

yiwet kan n tutlayt, ad yetbeε kan yiwen n ddin. S wakka yemḥa-as akk tihawt n 

tmagit di tmurt. Tikti-a tban-d swudem usrid deg tseddart tis tlata,  usefru wis tnin 

utlatin « Tajenwit n Ğeḥḥa ». n umedyaz Kassa Taarkoubet, ideg d-yenna:  

Tebḍid ttɛebga seg ugemmay 

Tessengareḍ isekkilen 

Deg yifyar-a, amedyaz yemmeslay-d γef umnamar i ibγan ad yessenger tutlyt 

n tmaziγt. Yezwar deg yisekkilen, awal-a isekkilen issemres-it umedyaz akken ad d-

yessrnfali anamek n tira, acku ma negren yisekkilen ur d-tegri tira, ma ur tettwaru 

tutlayt, leqrar-is d tatut  

Iwakken ad yeqqim umnamer γef uqerru n tmurt, iḍfer aṭas n tarrayin i iğğan 

aγref ad yessusem, yesseqdec igrawen imettiyen-nniḍen ara t-yessiwḍen γer lebγi-s. 

Gar yigrawen-a ad naf wid i ifernen ad ilin d iqeddacen-is, akken i llan daγen 

wid yeddan kan yid-s acku ur sεin ara tamusni, ttamnen akk ayen sellen. Гef waya, 

banen-d sin n yigrawen imectaḥ deg ugraw-a : 

I.1.1.4.2.1. Iqeddacen n umnamer :  

Iqeddacen n umnamer, banen-d s waṭas n tugniwin, maca tugna tagejdant d 

tin n wakli. Akli d aberrani γef tmetti taqbaylit, deg tuget ur yettcabi ara γer 

yiqbayliyen, acku d aberkan n teksumt. Yettwassen wakli dakken d aqeddac γer 

yilelliyen, lexlas-is d aγrum n wass-is kan, axater ixeddem iwakken ad yidir. Salem 

Chaker yenna deg waya:«Akli deg teqbaylit yemmal-d acrik neγ aberkan[...] yezmer 

ad d-nemmeslay γef wakli acebḥan [...] deg taqbaylit ihi, anemgal n wawal akli d 

aḥerri neγ argaz ilelli»  151 

Aserwes n yiqeddacen n umnamer γer waklan deg usegem-nneγ, yella-d imi 

issin-nsen ur llin ara d ilelliyen, rnu γer waya, ur yelli wacu i d-γellten seg uxeddim-

                                                                 
151 Chaker Salem , « Libyque : écriture et langue» op.cit,p. 12 «Akli en Kabyle signifie esclave ou 
noir[…] il est possible de parler d’akli amellal ou esclave blanc[…] Par ailleurs, en kabyle l’antonyme 
de Akli est aḥerri ou l’homme libre» 



Ixef I                                                               tiɣessiwin n tmetti n uḍris 

 

153 
 

nsen. Xesren kan nnif d leqder-nsen di tmetti. Asatal-a  iban-d deg tseddart tis snat n 

usefru wis tnin utlatin « Tajenwit n Ğeḥḥa » n Kassa Taarkoubet , ideg d-yenna: 

D alexlux-im iyi-yeččan 

Mi kecmeγ deg-s γerqeγ 

Afeγ-d din ugten waklan 

Nekk d akli ur ttuγaleγ 

Ur ssuguteγ tisudan 

I sidi-k ur ttanzeγ. 

Ameskar deg tseddart-a imla-d d akken netta d ameγnas, d argaz ilelli. Yules-

aγ-d amek almi yessaweḍ ad d-iẓer ayen yettağgan imdanen ilelliyen ad uγalen d 

aklan.  

Deg ufyir amenzu d wis sin, yemla-aγ-d amennuγ γef tutlayt d tlelli n tmetti d 

tmurt s umata, yettḥettim γef lɛebd ad yuγal d aɛdaw n umnamer, neγ xersum ad 

yuγal mgal-is, ladγa win i iṭṭfen deg yimezayen-is ad yerwu leɛtab, d ayen i d-ibanen 

mi d-yenna: « mi kecmeγ deg-s γerqeγ», aseqdec n wawal γerqeγ deg ufyir-a, 

anamek-is sɛiγ uguren meqqren. Uguren-a i isɛa umeskar, acku ur iqbil ara ad yanez i 

umnamer, ad as-yuγal d aqeddac am wakken xedmen tuget n yirgazen ilelliyen, i 

iqeblen ad knun, ad tebɛen ayen isen-d-yettuḥettmen. Aya, iban-d s wudem usrid deg 

ufyir wis tlata d wis rebɛa n tseddart-a.  

Ameskar, yesserwes tigawin n yiqeddacen n umnamer γer tsudan n ufus, acku 

akli yettuḥettem fell-as ad yessuden afus n sidi-s, ad as d-yessenfli dakken ur yesɛi 

ara tilelli, rnu γer waya werğin ad t-ixalef,neγ ad as-yeffeγ deg ṭṭuɛ. 

Iqeddacen n umnamer, neγ aklan ur ddin ara d umnamer acku txuss-iten 

tmusni, neγ axaṭer ur ẓrin ara dakken ur ilaq ara ad ddun yid-s, maca qeblen ad 

beddlen imenzayen-nsen, ad ğğen timetti-nsen, akken ad idiren deg liser, ad d-rebḥen 

tadrimt. Aya d ayen i d-ibanen deg tseddart tamenzut n usefru wis tmanya uɛecrin n 

Djilali Khaled « Ruḥeγ d asfel » mi d-yenna umedyaz deg usebter 309 :  
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Ruḥeγ d asfel 

Ad nerrez wala ad neknu 

Ulamma sdat Ferɛun152 

Efk ad d-tawiḍ gar lemɛun 

Akka i γ-d-yenna Plaṭun153 

Nzan i d-tettaγ duru 

I ixeddem uɛebbuḍ amcum 

Deg ufus mi qrib ad tt-nesɛu 

S iḍarren i yeqqel uqelmin 

Ammer ḥsiγ akka ara teḍru 

Mebla akukru 

Ara k-nuγ am Axnatun154 i Amun155» 

 Deg tseddart-a, amedyaz ixdem-d agzul n umezruy n umennuγ γef 

tutlayt tamaziγt, d wamek i ifkan yiqeddacen n umnamer afus akken ur d-yettawi ara 

uγref azref-is.  

Di tazwara yakan yemla-d amek i ruḥen d asfel  wid akk yennuγen γef 

yizerfan n ugraw-nsen imetti. D anamek i d-ibanen s usemres n  «umeskar adelsan», 

iγef d-nenna deg wayen yezrin d aseqdec n umqim ilelli n wudem amenzu «nekk» 

neγ amatar udmawan i yettuγalen γer-s, akken ad d-yemmeslay akk γef wid 

yettidiren yiwen waddad am netta. 

                                                                 

152 Ferεun : d isem i yettawi ugellid n tgelda n Maser. D awal i yessemxallafen imdanen n uγref γef 

yigelliden.  

153 Plaṭun : ilul deg useggas 482 uqbel talalit n sidna Ɛisa, deg Atina. D afelsafi ameqqran, d anelmad 

n ufelsafi Suqraṭ, ladγa ittwazerrer s waṭas s tektiwin n uselmad-is. Yura aṭas n yidlisen deg wannar-a 

n tfelsafit.  

154 Axnatun : yettwassen daγen uqbel aseggas wis xemsa n leḥkem-is s yisem n « Amin Ḥawteb wis 

rebεa ». d aferεun n twacult tis tmenṭac yeḥkem Maser i teγzi n 17 n yiseggasen. Yemmut deg lewhi n 

useggas 1336. Aferεun-a yettwassen belli yeğğa aεbad n yirebbiten-nniḍen, yetbeε kan yiwen n 

urabbit i yettusemman « Amun » 

155 Amun : d arebbit n yiṭij d waḍu d uslali. D  agellid n yirebbiten γer yimasriyen iqburen. Yebda 

iseεεu azal deg wagim wis sin uqbel talalit n sidna Ɛisa , axaṭer yuγal d arebbit n tmanaγt « Ṭiba », 

asmi i iqqnen yigelliden n twacult tis ḥḍac isem-nsen γer yisem-is. Amun yuγal d agellid n yirebbiyen 

deg tgelda tamaynut mi t-yerra axnaṭun d arebbit agejdan.  
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 Syin akkin, yessegza-d amek i iruḥ d asfel γef demma n yiqeddacen n 

umnamer i ifernen tadrimt γef umennuγ, γas akken llan gar yimezwura i d-yekkren 

mgal amnamer, fell-asen i d-yenna:« Nzan i d-tettaγ duru», ayen i d-iban-d  deg 

ufyir-a, d aserxes i ssarxsen yiqeddacen-a iman-nsen imi beddlen imenzayen-nsen, d 

tedyant iγef ttnaḍaḥen ilmend n cṭuh maḍi n tedrimt, axaṭer duru ur tesεi ara maḍi 

azal.  

Aklan, ssenzen iman-nsen deg teswiɛt ideg d-iqreb ad yawi uγref izerfan iγef 

yettnaγ mgal umnamer, aya iban-d mi d-yenna: « deg ufus mi qrib ad tt-nesɛu», 

afyir-a yessenfali-d amek i qrib ssawḍen yimdanen n uγref γer yiswi-nsen, maca 

aklan beddlen abrid, rnu ifka-asen umnamer aẓayer yelhan, d ayen i d-yeglem mi d-

yenna: « s iḍarren yeqqel uqelmun». Afyir-a d inzi i mucaεen deg tmetti taqbaylit, 

qqaren-t mi ara yenneqlab waddad n kra n tγawsa. Ayen n diri ad yuγal yelha. 

Ameskar, yesḥassef ayendin imi yettwaxdeɛ sγur yirgazen n ugraw-is imetti, i 

irran iman-nsen d iqeddacen d waklan i umnamer, dγa yenna s ustehzi ammer i ḥsiγ 

akka i d taggara n umennuγ-nneγ, ad knuγ i umnamer am wakken i kna Axnatun i 

Amun.  

Deg umedya-a yesserwes aγref γer Axnatun, ma d amnamer γer Amun. Udem 

n userwes deg tugna-a d afran n umnamer, axaṭer d axnatun i d-yessulin Amun d 

arebbi agejdan γef tgelda, γas akken, yuγal ikennu-as, ifka-as azal ugar n wayen i t-

yefka i yiman-is. Akken ula d aγref, d netta i d-yettefranen wid ara t-iḥekmen, syin 

akkin yettuγal ikennu-as akken ad yidir deg talwit war uguren.  

I.1.2. Tiflas d tesreḍt :  

Deg tmetti s umata, nezmer ad naf snat n taggayin n teflas. Tamenzut d 

taggayt n teflas tiγerfanin i ikecmen deg wansayen n tmetti. Ma d tis snat d taggayt n 

tesreḍt, ideg ara tafeḍ imdanen ttamen s Rebbi, xeddmen tigawin tideyyaniyin am 

tẓallit, remḍan... 

Deg tazwara ad nesleḍ qbel tiflas tiγerfanin i ymucaεen deg tmetti taḍrisant, 

tid i d-ibanen deg wamud n yisefra, γas akken ur d-yelli ara fell-asent waṭas n wawal 
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ma nesserwes-iten γer tesreḍt. D ayen iγef ara d-nerr lwelha deg wayen akka ara d-

iḍefren. 

I.1.2.1. Tiflas :  

Tiflas tiγerfanin ur d-banent ara s waṭas deg tmetti n wamud, ala deg kra kan 

n yimedyaten. Sebba n waya tettuγal aḥat γer yimedyazen n tfaska n udrar n fad i 

yettikin γer tmetti tatrart ideg xussent s waṭas teflas-a tiγerfanin axaṭer tuget ttamnen 

kan s ubrid ussnan. Anda i mazal tifkas-a, kecment deg ukatar n wansayen imettiyin, 

s tenmegla γer tmetti taγbalut tamensayt i sent-yettaken azal meqqren.  

Tiflas-a deg tmetti taγbalut ilmend n Camile Lacoste-Dujardin cuddent γer 

yiεessasen d lawleyya, γer tnagmayt-a « deg tudrin yal tasuddest, yal axxam yesεa 

aεessas-is »156. Deg tmetti tasugnant  n uḍris am wakken i d-nezwar awal, ur d-yelli 

ara wawal meqqren γef usentel-a, amedya amenzu i d-nefren d asefru wis tmenṭac n 

Sadi Kaci ideg d-yenna deg tseddart tis xemsa deg usebter 297 :  

Ulac tura lawliya 

Ur d-qqimen yiɛessasen 

Imi tura ṭṭsen 

Mačči am zik tella nniya. 

 

Deg tukkist-a ad nger tamawt belli amedyaz yesserwes gar zik d tura, anda i 

d-iwekked belli deg wakud amiran n tmetti n uḍris ur mazal ara imdanen ttamnen s 

yiεessasen d lawliya. Ayen yettağğan imdanen ad amnen yes-sen deg tmetti 

tamensayt, d neyya ur ten-tewwiḍ ara tussna. Maca « tura » neγ deg tmetti tmirant 

iεessasen-a d lawlaya-a am wakken iten-ikenna umedyaz ṭṭsen. Awal ṭṭsen deg ufyir 

wis tlata yessenfalayen belli ur d-yeqqim ara wazal n teflas-a deg tmetti n wammud.  

Ula d Rabah Kadour deg usefru wis  tseεṭac « Tin bɣiɣ»., anda i d-eyetteglam 

amek tga tin i yebγa ad yaγ, yenna deg usebter 299 :  

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

                                                                 
156 Camille Lacoste-Dujardin, Dictionnaire de la culture berbère en Kabylie, op. cit., p. 17. « Dans les 

villages chaque construction, chaque maison, a son aâssas » 
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Telha neγ tesɛa lɛib 

Lɛib-is ad s-tekkseγ 

S lawleyya neγ s tibib 

Deg tukkist-a, amedyaz yettwekkid-d belli ur d-yecliε ara deg lεib n tmeṭṭut 

ma s tidet ibγa ad yezweğ yid-s axaṭer ad yeεreḍ amek ara tt-yesseḥlu s ttawilat 

iswayes i yezmer. Awal lawleyya deg tseddart-a d amerḍil seg tutlayt n taεrabt. 

Lwali d amdan i yelhan, ixeddem ayen i iselḥen yerna deg tuget tettwaqbal ddaεwa 

ines. D imdanen ilawayen i yeddren deg tmetti taγbalut, ur llin d isugnanen, maca 

timetti tettarra-ten d asaḍen. Ula segmi ara mmten, mazal imdanen ttẓurun iẓekwan-

nsen akken ad dεun γer-sen amzun d nutni i d assaγ gar umdan d Rebbi. 

Tiflas deg tmetti tasugnant n wamud ur sεint ara azal meqqren  ma nesserwes-

itent γer tesreḍt, axaṭer taneggarut-a  teṭṭef adeg s wazal-is daxel n tmetti n uḍris, d 

yiwet n tumant timettit i d-ibanen seg tihewt n tesnagda tadeyyanit, d umawal n 

tesreḍt, am tẓallit, lğameε, neγ kra n yismawen n yirebbiten iswayes tettamen tmetti 

deg talliyin tiqburin. Deg wayen i d-iteddun, ad d-nemmeslay γef tesreḍt deg 

wammud. 

I.1.2.2.Tasreḍt :  

Deg wammud n yisefra, awal γef usentel n tesreḍt yella-d s wudem 

yemgaraden seg umeskar γer wayeḍ, acku mxallafent tmuγliwin-nsen fell-as; imi llan 

wid yettamnen s ddin, llan wid ur nettamen ara yes-s. 

Deg tesleḍt-nneγ ad nerr lewhi di tazwara γer wi i yumnen, acku d nutni ara 

γ-yawin ad d-nessukkes tugniwind tgensas i tefka tmetti i tesreḍt. Aya ad d-yili s kra 

n yimdyaten i d-neddem seg wammud. Syin akkin ad nuγal γer wid ur nettamen, 

akken ad d-naf tugniwin tinemgalin, i d-yeffγen mgal timuγliwin d yisuḍaf imettiyen 

n tmetti n uḍris. 

Amedya amezwaru i d-nessumer, d asefru wis tnac n umedyaz Sadi Kaci     « 

Iman n tudert d lmut » i  yellan deg usebter 283 , anda d-yetteglam tudert akked lmut. 

Deg tazwara n usefru amedyaz iglem-d amek i ttamnen yimdanen s Rebbi γas akken 

ur zrin ara udem-is yenna:  
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Ssnen akk medden isem-ines  

Deg wazal-is yakk ssaɣlin 

Ẓran xas ma bedden yes-s  

D netta ara ten-yesseɣlin  

Yal wa yettawi-t yid-s 

Ma d udem-is yiwen ur t-yessin 

S kra n win ɛzizen ɣur-s 

D amkan-is i d as-yefka! 

Deg tukkist-a, amedyaz iglem-d am wakken d-nenna amek i ssawaḍen 

yimdanen ttamnen s Rebbi γas akken ulac win i yeẓran udem-is, d ayen i d-yenna s 

wudem usrid,  deg ufyir wis setta « ma d udem-is yiwen ur t-yessin ». 

Rebbi yesεa azal meqqren deg tmetti taḍrisant, d awal « ssaγlin » i d-

yessenfalin tikti-a, acku fkan-as azal γlayen. 

Amedyaz deg taggara n yal taseddart deg usefru-a  ad d-yessegri awal-

a:«tikkin γer Rebbi ay d-tekka», afyir-a, yemmal-d amek i yummnen yimdanen n 

tmetti taḍrisant  s ddin, alarmi i iqneɛ belli ayen yebγun iḍru-as γer Rebbi i d-yekka, 

acku d netta kan i isɛan tizemmar meqqren, i isedduyen lecγal-nsen ulac akk win i d-

yekkan nnig-s 

Amedya-nniḍen, nekkes-it-id seg usefru wis tmenṭac deg wamud,  ideg 

yessemres umedyaz tanfalit «Iḍ n Qessam», i yzttuγalen γer tesreḍt tineslemt. Acku 

γer yinselmen; iḍ-a n Qessam γur-s azal meqqren. Llan wid i s-yettsemmin i yiḍ-a    

« Iḍ n  Qessam n lerzaq » i d-wwin seg tutlay n taɛrabt seg wawal «Qasim l’ arzaq», 

s unamek n win i d-yettefraqen tuntin.  

D iḍ i d-yettilin deg ttnasfa n wayyur n ceɛban n yal aseggas (di leḥsab n 

useggas n yinselmen), ideg imdanen ttgen imensawen yelhan, ttɛezziren iḍ s lekmal, 

ad rjun tasγart-nsen. Dγa deɛɛun γer Rebbi ad ten-d-iqsem s tesγart tazurant, ad d-

yeffeγ useggas d win n lxir. Amedyaz deg usefru-a, yesseqdec tawuri n yiḍ-a akken 

ad yedɛu γer Rebbi ad izer ḥenna-s γas ulama di lemnam kan, neγ xersum ad izer 
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anda terra. Aya dayen i d-yemlan tugna n tigawin n tesreḍt i ttabaɛen yinselmen di 

tmetti n uḍris  

Ilmend n yimedyaten-a, ad negzu dakken tasreḍt tesɛa azal meqqren γer 

yimdanen di tmetti n uḍris, wid i tt-iḍfren fkan-as adeg s wazal-is di tmetti. Mlan-tt-

id stugna yelhan i tt-ttwalin nutni, ilmend n yixemmimen-nsen. 

 Si tama-nniḍen llant kra n tugniwin i swayes-s d-tban tesreḍt-a, ilmend n 

tgensas i tt-id-mlan ladγa wid ur yuminen ara s ddin, neγ wid yellan mgal tineslemt 

di tmetti n uḍris. Gar tugniwin i swayes-s d-tban ad d-nebder: 

I.1.2.2.1. Tugna n tilist n tmusni : 

Tasreḍt deg tmetti n uḍris n wammud-nneγ, tban-d s waṭas n tugniwin, deg 

tazwara am wakken i t-id-nessegza yakan, d abrid iswayes ttmamnen yimdanen neγ s 

wawal-nniḍen, d assaγ gar umdan d Rebbi-s. Maca, deg waṭas n tugniwin, tesreḍt 

tettgensis-aγ-d yiwet n tilist i iḥejben amdan γef tussna. Gar tmental iγef treggel 

tesreḍt abrid n tussna, d akud meqqren i yefka umdan i tigawin tideyyaniyin, amedya 

n waya d taseddart tis rebɛa n usefru wis setta n Houcine Louni « Asraf» deg usebter 

273 yenna :  

Nesber mazal 

ẓẓal rnu ẓẓal 

nenda am tuẓẓal 

Neslent tgeẓẓal 

Icax wallaɣ deg ucexxer 

Deg tseddart-a, amedyaz immeslay-d γef yiwet gar tarrayin i swayes-s treggel 

tesreḍt abrid n tmussni d tussna, aya s useqdec n tugniwin n uγanib am userwes d 

tenγumnayt. Deg tazwara n tseddart-a, ameskar yules-d neγ iglem-d tudert n yal ass n 

yimdanen, ladγa wid yettamnen s tesreḍt, i ittẓallan deg yal lawan ideg d-yewwi fell-

asen ad ẓẓallen almi i asen-tuγal d tigawt tagejdant deg tudert, ttxellifen lecγal-nsen 

akken ara tt-gen. 
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Ameskar deg tseddart-a imla-d dakken netta ur yettamen ara s wayen akka 

xeddmen yimdanen n tmetti-s, ladγa mi yessemres tanfali «nesber mazal» deg ufyir 

amenzu akken ad d-yemmel dakken nnig n wul-is kan i ittidir gar wid yettẓallan, d 

ayen i d-ibanen ladγa mi i isserwes iman-is d wid akk i t-icuban deg yixemmimen 

akked wayen s-yettamen γer tuẓẓal, mi d-yenna: « nenda am tuẓẓal », yuγal isemmed 

awal-is akken ad yesken acḥal i iɛya seg tudert d wid iḍefren ddin d wamek i ten-

iγunza mi yesseqdec yiwet n tugna i d-ibanen s tallelt n tenγumnayt mi d-yenna: « 

neslent tgeẓẓalt », acku ur yelli d tigeẓẓal i d-ineslen, maca seg wakken iɛya seg 

wayen i ittwali yuγal iḥulfa s facal amzun d tigeẓẓal-is i d-iqelɛen seg  wadeg-nsen.  

Aγunzu-a i iγunza umeskar imẓulla, ur d-yelli ara acku iγunza tasreḍt, maca 

imi iten-teṭṭef γef tussna d umhaz. Qqimen kan anda llan, ur d-snulfuyen wara, rran-tt 

kan i tẓallit. Ɣef tmentilt-a i d-yenna: « allaγ mazal icexxer », maci kan d iḍes i igen 

wallaγ-nsen, maca yessaweḍ γer tfesna ɛlayen n tnafa alarmi icexxer, neγ s tenfalit-

nniḍen: tuget n yimẓulla d wid iḍefren ddin ğğan tamussni d tussna alarmi d-xelqen i 

yiman-nsen d tmetti-nsen s lekmal aɛeṭṭel meqqren.  

Gar tugniwin-nniḍen i d-yesseknen  tasreḍt ilmend n tmedyazt n udrar n fad 

tergel abrid n tussna d tmussni, d taseddart tis tmanya n usefru wis xmesṭac n Sadi 

Kaci umi ifka azwel :« Lezzayer Taḥcict », ideg d-yenna : 

Init-as i lumma 

Berka-kem asqizzeb 

Tussna d lefhama 

Xir n myat ḥizeb! 

Tukkist-a, tesken-d tamentilt tis snat i yeğğan timetti ad tmud i tesreḍt tugna n 

tilist n tmussni. Amedyaz yessegza-d tikti-a s udiwenni gar-as akked yimdanen n 

ugraw-is i d-ibanen  s usemres n umyag « ini » γer wanaḍ : « ini-t-as ». Izen i yebγa 

ad d-imudd yizen-it i lumma157, neγ i yinselmen. 

                                                                 
157 Lumma : d awal i d-yekkan seg tutlayt n taεrabt «الامة  », d agraw n tmura tinselmin i yeddukklen 

akken ad d-xelqen yiwet n tmetti tineslemt. D acu kan deg umedya-nneγ, yettmeslay ugar γef 

yinselmen n tmetti n uḍris kan maci akk γef tmura tinselmin.  
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Asexdem n wawal « asqizzeb », yessenfalay-d da aqerreb γer uγref s tallelt n 

tesreḍt akken ad t-teğg war tamusni. Abrid-a i teḍfer lumma bac ad tesqizzeb i uγref 

d aḥafuḍ n leqran almi i tergel abrid i tmussni d tussna. Amedyaz deg umedya i d-

nefka usawen, yesmenyef ammer akud i yettruḥun deg leḥfaḍa n leqqran yettusemres 

i tussna bac ad temhez tmetti. 

Asatal-a iban-d s useqdec n tenfalit «xir n myat ḥizeb», am wakken neẓra, d 

leqran i ibḍan γef leḥzab, yerna ala settin ḥizeb kan i ila, maci meyya. Maca ameskar 

yesseqdec amḍan-a n meyya akken ad d-yemmel belli d tussna i isεan azal γef 

leqqran.  

Syin akkin, ameskar yemla-d belli lumma, i ittuγalen γer ugraw n yinselmen, 

yessefk ad terr lwelha-s γer tussna akken ad teddu d wakud amiran, ur tettγimi ara 

kan deg tigawin tideyyaniyin.  

 Ihi, tugna i iregglen tussna, tella-d ilmend n yixemmimen n yimeskaren i 

ittwalin amek i ittεeṭṭilent tigawin tideyyaniyin s umata amdan γef umhaz ussnan, 

akken daγen itterkadent axemmem n tmetti deg yiwen kan umaḍal, almi yuγalen 

yimdanen ttxemmimen ala γef tẓallit, war ma rran ddehn-nsen γer tussna.  

I.1.2.2.2. Tugna n tilist n zzhu : 

Neḥbes-d deg waṭas n tegnatin n tesleḍt-nneγ γer tikti i d-yemlan dakken 

tasreḍt tineslemt tessedduy aṭas timetti. Aṭas n tγawsiwin i ur yezmir umdan ad tent-

yexdem acku d leḥram deg ddin. Ayen ur d-yehwin ara i wid ur netbiɛ ara tineslemt-

a. Llan wid i t-id-yennan ɛinani s tenfaliyin tusridin, akken llan wid i d-iwehhan kan 

d awehhi γer tekti-a.amedya n usefru wis xmesṭac « Lezzayer taḥcict»., ideg d-yenna 

umedyaz deg taggara n tseddart tis tlata deg usebter 287 : 

Win yekkaten abendir 

Tḥermeḍ-as ccḍeḥ 

Ahya ccix Zubir 

Melmi ara nefreḥ. 

Deg tseddart-a, amedyaz yemla-d swudem usrid amek tettagi tesreḍt yal udem 

n zzhu. Aya s teqsiḍt-a n uḍebbal i yekkaten abendir, umi inna ccix Zubir ur ilaq ara 



Ixef I                                                               tiɣessiwin n tmetti n uḍris 

 

162 
 

ad iγenni neγ ad yecḍeḥ axaṭer d leḥram deg ddin. D anamek i d-ibanen s usexdem n 

wawal « tḥermeḍ-as »,  lmeεna n wawal-a: tugiḍ-as.   

Amedya-nniḍen, d win n yilemzi i iḥemmlen yiwet n teqcict, ibγa ad yidir 

yid-s assaγ n tayri tilellit, γer-s ilemẓi mi ara yeg aya, izehhu. Maca, timetti d wid i t-

iḥekkmen ttagin aya, ttɛaqaben s leqseḥ mi ara ṭṭfen albeɛd iga assaγ n tayri berra n 

ukatar n zzwağ. Yettuγal waya γer tmetti i yettgamin assaγ-a, axaṭer tetteddu εlaḥsab 

n yilugan n tesreḍt i ittḥerrimen timlilit  n urgaz d tmeṭṭut ma ur yelli seg wid i tt-

iqerben am baba-s, gma-s, ɛemmi-s, xali-is neγ jeddi-s. D tikti i d-yessenfali 

umedyaz deg tseddart tis rebɛa n usefru wis sin s Salim Benxlifa umi ifka azwel        

« tiktiwin tileqqaqin »:  

Ttqaqin deg-i zzhu 

Ssyadi iyi-ḥekkmen. 

Aseqdec n wawal ttqaqin deg ufyir-a, yella-d deg unamek n «ttḥerriren».awal 

syadi deg umedya-a, yettuγal γef umnamer i yessedduyen aγref, ittḥerrim akk 

udmawen n zzhu deg tmetti n uḍris s yisem n ddin. 

Seld taγuri tazγenmettit n wamud, nessaweḍ ad negzu belli imedyazen γas 

gelmen-d tiflas, maca fkan ugar n wazal i tesreḍt tineslment am win i yummnen yes-

s, am win yellan mgal-is.  

Seld tasleḍt, nufa-d belli tugna i sεan tuget n yimedyazen γef tesreḍt d tilist n 

tmussni d zzhu axaṭer ur teqqim ara tneggarut-a d tigawin kan tideyyaniyin maca 

tuγal d allal  umnamer i usedhu n uγref bac ur ittemhaz ara .  

Timetti tasugnant n wamud tettwasuddes γef waṭas n tayunin timettiyin. Gar 

yisental igejdanen i d-nemyager deg tγuri-nneγ n yisefra d asentel n tutlayt. Deg 

wayen akka i d-iteddun ad nẓer amek i d-tban d wamek-it uẓayer i teṭṭef deg tmetti n 

uḍris.  
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I.1.3. Tutlayt : 

Tutlayt d yiwen gar yisental igejdanen iγef d-tessawel tmedyazt n tfaska n 

udrar n Fad, awal yella-d ilmend n tmuγliwin yemxallafen. Llan yimedyazen 

mmeslayen-d γef leḥqer meqqren i tedder tutlayt-nsen, llan wid i d-yemmeslayen γef 

useɛreb, wiyaḍ γef tenmegla tettidir tutlayt-a, acku tesɛa isekkilen maca ur tettwaru 

ara. Nekkni deg uzwel-a, ad d-nawi awal yakk γef wayen irzan tutlayt deg wammud, 

ad d-nessegzi s yimedyaten.  

Akken d-nenna yakan deg tegnatin i izrin, tutlayt iγef d-yella wawal deg 

yisefra umi nga tasleḍt d tamaziγt, acku d tutlayt tayemmat n yimedyazen, d ayen i d-

nessukkes deg tmetti n uḍris. Tutlayt-a, tettuneḥsab ilmend n Salem Chaker, gar 

tutlayin tiqburin n umaḍal, tekseb anagraw n tira seg zik i ittwassnen s tifinaγ, maca 

ur tettwaru ara s waṭas, neγ ma ma tettwaru s tutlayin tiberraniyin am tegrikit, 

talatinit, taɛrabt d tutlayin-nniḍen dγa yessegza-d:  

«Imaẓiγen sɛan anagraw n tira-nsen seg uzermezruy. Tira taqqburt akk 

tettuγal γer tasut tisVI uqbel talalit n sidna ɛisa. Tira-a tedder deg leqrun 

ilemmusa almi d tallit tarumanit d tfiniqit. Anagraw n tira n snat tutlayin 

tafniqt/talibit syin akkin talatinit/talibit, d tinagatin timeqqranin yakk i d-

yettwekkiden azal n ugemmay amaziγ. Tira-a tettubder-d sγur imeskaren 

ilatiniyen n tasut tis Vakked tis VI seld talalit n sidna Wisa»158. 

Tikti-a, tban-d deg usefru amenzu n wamud amenzu, i d-yessawlen γef uẓayer 

n tutlayt tamaziγt deg teγzi n umezruy-is seg tallit taqburt γer wakud amiran. Asefru-

a, ifka-as umedyaz azwel n «yisekkilen war isem», i isɛan assaγ usrid akked usatal d 

yisental n usefru, akken daγen i isɛa assaγusrid akked uẓayer n tutlayt tamaziγt. Acku 

azwel am wakken d-yemla C.Duchet, mi d-yessegza tixutert-is: 

                                                                 

158  Chaker Salem, « Libyque : écriture et langue », Encyclopédie berbère [En ligne], 28-29 | 2008, 

document L24, mis en ligne le 01 juin 2013, consulter le 10 décembre 2020. URL : 

http://journals.openedition.org/ encyclopedieberbere/344; DOI : 

https://doi.org/10.4000/encyclopedieberbere.344.   « Les berbères possèdent une écriture 

alphabétique qui leur est propre depuis la protohistoire. Les inscriptions les plus anciennes ont pu 

être datées du VI siècle avant J.C. cette écriture est attestée durant toute l’antiquité, aux époques 

punique et romaine. Le témoignage le plus exploitable en est l’ensemble des inscriptions bilingues, 

punique/libyque puis latin/libyque. Cette écriture est précisément mentionnée par des auteurs latins 

tardifs du V et VI siècle après J.C  

https://doi.org/10.4000/encyclopedieberbere.344
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«Azwel isɛa azal meqqren axaṭer d netta i d-ijebbden lweha γer uḍris: d azwel 

i ixeddmen assaγ gar win i d-yettmeslayen (amaru neγ ameskar), d win i 

yettaṭṭafen (imeγri),assaγ-a i yettilin gar sin-a (imeγri d umeskar) icudd γer 

wanda ideg d-yettwanna yinaw, d unamek i d-yeskanay, neγ γer wayen i d-

yemmal d wayen i d-yezmer ad d-yesken»159 

Ilmend n wayen i d-yenna Duchet Claude , ad negzu belli azwel isεa tixutert 

meqqren, dγa γef waya, ad d-nuγal γer umedya i d-nefka n uzwel n usefru amenzu n 

Salim Benkhlifa «isekkilen war isem», ad t-naf iglem-d s wudem usrid aẓayer n 

tutlayt n tmaziγt acku akken i t-id-yemla Salem  Chaker, deg tmenna i d-nebder 

usawen, tamaziγt tesεa anagraw n tira, maca ur turi ara yes-s, s waṭas. Aya d ayen γef 

d-temmeslay ula d Daniela Merolla, mi d-tenna:  

«Tamaziγt tettwassen d tutlayt timawit, deg tuget imaziγen sseqdacen 

inagrawen n tira n tutlayin-nniḍen: agemmay n taɛrabt segmi i d-tekcem 

tneslemt, syin akkin isekkilen ilatiniyen i swayes-s d-yegla unekcum 

afransis»160. 

Ula d Sadi Kaci deg usefru wis sbeεṭac n umi ifka azwel « ijenniwen i inγan 

iman-nsen » iglem-aγ-d timawit n tutlayt mi d-yenna deg tseddart tis ɛecra: 

Nγiγ iman-iw s timawit 

Ar iḍ-a ur nebdi tira 

Nγiγ iman-iw am Teqbaylit 

Si lğed n lğed ar tura 

Melmi ara γ-teğğ twaγit 

                                                                 

159 Duchet Claude, «la fille abandonnée et la bête humaine, élément de titrologie romanesque». In : 

littérature, n° 12,  1973, p.143. « En tant qu’énoncé intitulant, le titre se présente comme un acte 

illocutionnaire : le titre est le point d’accrochage ou l’attention du récepteur(…) d’un texte se dirige 

en premier lieu ; la relation établie entre le locuteur (auteur) et l’interlocuteur (le lecteur) est 

conventionnelle tant par l’endroit où l’énoncé se manifeste traditionnellement que par son contenu, 

on intention et son effet.» 

160 Merolla Danila, De l’art de la narration tamazight (berbère) 200 ans d’études : des états des lieux et 

perspectives», Peeters, Paris, 2006, p.13. «La tamazight est connue comme langue orale, et il arrive 

souvent que les imazighen utilisent les systèmes d’écriture d’autres langue : l’alphabet arabe à partir 

de l’expansion de l’islam, ensuite les caractères latins du fait de la colonisation 
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Tukkist-a teskanay-d acḥal i tεeṭṭel tutlayt deg waddad n timawit, d tanfalit « 

nγiγ iman-iw s timawit » i d-yessenfalin asatl-a. amyag nγiγ yesεa anamek n ssuffγeγ 

rruḥ. Deg umedya-a amyag-a yemmal-d belli yenγa tutlayt n teqbaylit axaṭer 

yessemras-itt kan s timawit i yugin ad tekcem deg tira, d ayen i d-yeskanay umernu n 

wakud ar iḍ-a.  

Гas akken tutlayt-a tedder deg timawit, maca tessaweḍ ad teṭṭef ur tnegger ara, 

s tenmegla γef yakk tutlayin i iddren yid-s deg yiwet n tallit. Ayen i iɛawnen tutlayt-a 

ur tnegger ara, d annar aseklan, ladγa tamedyazt i isɛan tallelt meqqren deg useqdec n 

tmaziγt ladγa taqbaylit.  

Deg tmetti n uḍris n wammud, imeγnasen zgan ssawalen γer useḥbiber γef 

tutlayt, ladγa ttnadin aɛeddi γer tira, acku ayen yettwarun ur yettwattuy ara, rnu γer 

waya ur yettenbeddal ara, γas ad yebγu umnamer ad yemḥu tutlayt, dima ad yili ttbut 

γef tilin-is, d ayen iγer yessawal umedyaz Djilali Khaled deg yifyar imenza n  

tseddart tis snat n usefru  wis tmanya uɛecrin n usebter 309,  ideg d-yenna :  

Ruḥeγ d asfel 

Neẓra anda tewweḍ teγri 

Tira teγleb tasertit 

Akka i tetteg tutlayt tallit 

Deg yifyar-a, amedyaz yemla-d tixutert i tesɛa tira, maci kan deg usider n 

tutlayt, maca ula deg tukksa n yizerfan γer umnamer. Ɣer-s tira teγleb tasertit. Axaṭer 

ma tla tutlayt aṭas n yiqeddicen yettwarun, asegzawal, d yiqeddicen iseklanen yuran, 

ad tawi aẓayer n tutlayt, ad tizmir ad d-tessukkes aẓayer unsib deg tmurt-is γef waya 

i d-yenna tira teγleb tasertit, acku γas ma yugi umnamer ad yeqbel tira, ma tessaweḍ 

ad tettwaru ad d-tekkes adeg-is iman-is.  

Deg tseddart-a, amedyaz yemla-d azal n uɛeddi γer tira, yes-s (s tira) i yezmer 

umdan ad yerreẓ tilisa n tsertit. Tifrat n wuguren ur d-tettili ara kan s yimennuγen 

isertanen. Ilmend n umedya-a, imaziγen (leqbayel), yessefk fell-asen ad ddakklen, ad 

snernin tutlayt-nsen d yidles-nsen s yifarisen irawayen ara yssiẓen taqbaylit-a γer 

sdat. 
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Gar yiɛewwiqen i tedder tutlayt tamaziγt, d abeddel imetti i d-yeḍran γef 

tmetti taqbaylit, imi yuγalen yimdanen sseqdacen tutlayin tiberraniyin,  amzun 

ttḥulfun s umazdar ma mmeslayen tutlayt-nsen, γer-sen aseqdec n trumit γef umedya, 

d azamul n umhaz, d tussna. Aya iban-d deg usemmed n tseddart yezrin ideg d-yenna 

umedyaz:  

Tarwa-s werğin i tt-terri 

Ad qqaren d tazikit 

Nekk ad hedreγ tarumit 

Ɛɛaq taqbaylit 

D ta i tanmeẓla γur-i  

Am wakken i d-nessegza deg wayen i yezrin, aγref deg tmetti taḍrisant iḥqer 

tutlayt-is, dima yesseqdac tutlayt taberranit bac ad d-yesken taγerma-s neγ aswir-is 

unnig .Deg tseddart-a iban-d usatal-a akken iwata.  

Asexdem n wawal « d tazikit » , yessenfalay-d anamek n zik neγ aqdim i 

yeğğa zzman. Nekk deg ufyir wiss tlata yettuγal γef ugraw imetti i ifernen ad 

mmeslayen tutlayt tafrumit axaṭer γur-sen d tin i d tutlayt n tγerma. Ɣunzan taqbaylit, 

d anamek i d-yeskanay wawal « εaq » deg ufyir wis rebεa i yesεan lmeεna n uγanfi.  

Nezmer ad d-nini seg tseddart-a, yella wassaγ gar tmetti n uḍris akked tmetti 

taγbalut. Assaγ-a iban-d seg wawalen « taqbaylit » akked « trumit » d tutlayin 

tilawayin i yellan deg tmetti n tidet. Rnu γer waya am wakken i t-id-nenna deg 

wayen yezrin belli leqbayel neγ imaziγen zgan ssemrasen tutlayin n uneγmar ladγa 

deg tira, d tawtilt i yeğğan tamaziγt teqqim d timawit. 

Tamsalt n useɛreb daγen, teṭṭef adeg meqqren deg tmetti n uḍris,acku 

amnamer yerra deg tutlayt taɛrabt d tutlayt tunsibt, ayen d-yeğğan imdanen, laḍγa 

imeγnasen ad sutren azref-nsen bac ad tesɛu ula d tutlayt-nsen aẓayer unsib. Ayen i 

ifkan tallelt meqqren i useɛreb n tmurt, d aγerbaz, acku, aselmad yettagi tutlayt 

tamaziγt neγ taqbaylit.  

Aya maci ala deg tmetti n uḍris i yella, maca ula deg tmetti n tidet, acku 

aseɛreb d yiwet n timant i tedder temnaḍt n leqbayel, ayen iγef d-yenna A.Guenoun: 
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«Seld asnekwu n tillelt n unagraw isensegmi i ibedden γef wazal n useɛreb d 

tneslemt, akked tefrit  timettit. Aselmed yettuḥettem-d s tutlayt taγelnawt i akk 

iswiren n tγuri akked usileγ deg merra taγulin. Aqeddic amenzu n uγerbaz d 

aselmed n tutlayt taɛrabt akken ad ssiwḍen γer tmusni n tutlayt-a akken iwata 

ama deg tenfalit n tira neγ timawit[...]. aseɛreb daγen ibedd γef uselmed n 

uḥeggi i ittmagan kan s tutlayt n taɛrabt. Tarrayt-a teqḍeɛ layas s wudem 

ibanen i yineγmasen n tmaziγt, acku taneggarut-a tettwamḥa akk lğerra-s seg 

uγerbaz »161 

Deg tmetti n uḍris n tmedyazt n udrar n Fad ihi, tutlayt tamaziγt neγ taqbaylit 

ur tesɛi ara aẓayer deg tmurt,  γef waya, tuget n yimdanen ttnadin ad d-rren azref-

nsen utlayan d udelsan.  

Segmi neẓra tiγessiwin timettiyin n tmetti n uḍris d wassaγ-is akked tmetti 

taγbalut, nwala yessefk ad d-nawi awal γef tγessiwin tisertanin umi ara neg tasleḍt 

deg uzwel i d-iteddun.   

I.2. Tiγessiwin tisertanin :  

D tiγessiwin tisertanin i isedduyen tiwuriwin n tmetti n uḍris, i id-yettehraken 

seg tγessiwin timettiyin d tsertanin n tmetti taγbalut. Deg tmedyazt n udrar n fad, iγef 

nxeddem tasleḍt tazγenmettit, tiγessiwin tisertanin deg wammud-a amzun akken d 

tibawin, neγ xersum ur d-banent ara s waṭas, γas akken yella-d ddeqs n wawal γef 

umnamer, d wamek i isedduy timetti, maca ulac aṭas n tugniwin i d-yemmalen tuddsa 

tasertit d leḥkem.  

Nekkni, ad d-nessukkes tiγessiwin i isɛan ugar n tixutert gar cwiṭ-a n 

tγessiwin iγef d-yella wawal. Bac ad nessiweḍ γer yiswi n tesleḍt n uferdis-a, nefren 

                                                                 

161 Guenoun Ali, Chronologie du mouvement berbère, un combat et des hommes, op.cit, pp.34-36. 

«Apres avoir défini la mission du système éducatif qui s’inscrit dans le cadre «des valeurs arabo-

islamique et de la conscience socialiste » l’enseignement est assuré en langue nationale a tous les 

niveaux d’éducation  et de la formation dans toutes les disciplines. La mission de l’école 

fondamentale est de dispenser aux élèves « un enseignement de langue arabe leur permettant une 

maîtrise totale de l’expression écrite et orale […] l’arabisation porte aussi sur l’enseignement 

préparatoire qui est dispensé exclusivement en langue arabe. Cette ordonnance met fin d’une manière 

très claire aux espoirs et aux attentes des berbéristes et des berbérophones Tamazight est ainsi mise à 

l’ écart et exclut de l’école» 
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ad nettuγal yal tikkelt γer tmetti taγbalut, iwakken ad d-nessegzi ugar  γef yal aferdis 

iγef d-yella uwehhi deg wammud . Axaṭer amaru dima yettara assaγ far tmetti n 

uḍris-is akked d tmetti taγbalut ideg yedder am wakken i d-yessegza Adama Samaké:  

«Timetti n wungal tettuγal γer tegruma i meqqren ugar, d timetti taγbalut. 

Taneggarut-a tettuγal γer uberra n uḍris. Deg tigawt n tγuri, imeγri yeγγar 

dima kter n wayen i yeγγar. Deg tigawt n tira, ameskar yettaru ugar n wayen i 

yettaru. D tihawt n yiwet n tmetti taγbalut akked tmetti tamazrayt i d-yettaken 

timant-a»162. 

Deg uzwel amezwaru, nefren ad nesleḍ isefra n wammud bac ad d-nessukkes 

qbel tadbelt n umnekcam, syin akkin ad d-nuγal γer tsuddusin-nniḍen. 

I.2.1. Tadeblt n umnekcam :  

Taγuri tazγenmettit n wammud, tessukkes-aγ-d kra n tayunin tisertanin i 

ibnan timetti taḍrisant. Am wakken i d-nessegza deg uḥric n teẓri, timetti n tasugnant 

n uḍris tcudd s wudem usrid γer tmetti taγbalut axaṭer d taneggarut-a i yettzerriren 

γef unagal neγ γef umedyaz bac ad yebnu timetti tasugnant n uḍris-is. Aberra n uḍris 

ihi yesεa azal meqqren deg tegzi n tsuddest n tmetti n uḍris, i usmekti kan Duchet 

Claude  yesbadu-d aya mi d-yenna: «Tihawt n uberra n wungal n kra n tmetti taγbalut 

i d tamentilt ideg d-yettban wungal icudd γer tilawt timetti-tamazrayt i iffγen fell-as 

maca daγen i ikecmen deg-s daxel n wayen i d-yettales.»163. 

Гas akken Duchet Claude  deg tinawt-a immeslay-d γef wungal, maca nekkni 

nesseqdec tiẓri-s γef wammud n yisefra n tfaska n udrar n fad. Deg uzwel-a, ad nwali 

amek i tebna tedbelt deg talliyin yemxallafen deg tmetti n uḍris. Ad nennadi ma d 

                                                                 

162 Samaké Adama, La sociocritique enjeux historique, po.cit, p.46. «La société du roman renvoie à 

un ensemble plus grand qui est la société de référence, et qui elle renvoie au hors-texte. Dans 

l'activité de lecture, le lecteur lit toujours plus que ce qu'il lit. Dans l'activité d'écriture, l'auteur écrit 

toujours plus que ce qu'il écrit C'est l'existence d'une société de référence et d'une société historique 

qui permet ce phénomène.». 

163 Duchet Claude, La sociocritique, op.cit, , p. 449. «la présence hors du roman d'une société 

de référence et ce par quoi le roman s'affirme dépendant d'une réalité sociohistorique 

antérieure et extérieure à lui» 
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tidet yella wassaγ gar snat n tmettiyin-a (timetti taγbalut akked tmetti taḍrisant ), 

axaṭer assaγ-a yettban-d s waṭas deg wayen yerzan iferdisen imettiyen-imazrayen.  

Akken i t-id-yemla wammud , tamurt n tmazγa ɛeddan-d fell-as ddeqs n 

yimnekcamen, yal yiwen amek i isedda tamurt-a, maca yal yiwen d acu i d tazrirt i 

isεa γef tmetti n uḍris d wansayen imettiyen i itesɛa. 

Gar yimedyaten i d-ixedmen agzul γef yimnekcamen d yigduden i iddren deg 

tmurt n tmazγa, d taseddart tis setta n usefru amezwaru n Salim Benkhlifa « Isekkilen 

war isem », ideg d-yefka umedyaz  yiwet n tesnakudt n yimnekcamen d yigduden i 

dwi yedder ugdud amaziγ.  

Taseddart-a ara d-nefk d amedya nmudd-itt-id yakan deg usegzi γef 

yimnekcamen i yeṭṭfen tamurt n tmazγa, i iγemmren aγref, axaṭer  d taseddart-a i d-

yefkan agzul d tesnakut i watan γef umezruy n yimnekcamen-a.   

 D Iɣed-is i d-yeḥyan ṭṭir 

Akken i lebda ad yidir 

Deg umezruy n Yiferɛunen 

ɣef wakal n Yigriken 

S lebɣi n Yimrabḍen 

D uzamul n Yimaziɣen 

Tilelli n lebda, d aswir 

Nekkni nuɣal-as d unẓir 

Iswi-nneγ agejdan deg usegzi n tseddart-a, d askan n tedbelt n tmazγa deg 

tallit n yimnekcamen, d wamek i tettwaqqen γer yineγmaren n uγref, bac ad tt-

nesserwes deg taggara γer tmetti taγbalut. Deg tesledt n tayunt-a, ad neḍfer tasnakut i 

d-yefka Salim Ben xlifa deg tukkist i d-nmudd d amedya. Deg tazwara ad d-

nemmselay γef yiferεunen, syin akkin ad d-nsemmed γef yimnekcamen yemxallafen 

i d-yettubedren. 
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I.2.1.1. Iferɛunen : 

Gar yigduden iberraniyen imenza ixulḍen yimaziγen. Ifreɛunen ara, ur llin ara 

d imnekcamen γer tmazγa, maca aṭas i d-ddren deg teγzi n umezruy-nsen.  

Agdud amenzu iγef d-yella wawal, γas akken ur yelli d amnekcam, d 

iferɛunen. Ttubedren-d axaṭer ddren ddeqs n wakud d yimaziγen . akken i t-id-nebder 

yakan deg uḥric n teẓri, d imaziγen i d agdud aamenzu aberrani γef yiferɛunen i 

iḥekmen tamurt n Maser. 

 D acu kan, akken i d-t-id-tessegza Taklit Mebarek Salaouti  deg udlis-is i d-

yewwin γef yimaziγen deg Maser, iferɛunen ur d-urin ara deg tazwara γef yimaziγen 

s yisem-nsen, amzun ur sɛin ara aṭas n yisallen γef tmazγa, ttadren-ten-id kan am 

yimneṭriyen ur nesɛi tamurt, syin akkin uγalen mlan-d tidet n yimaziγen deg 

umezruy-nsen acku akken d-tenna temnadit-a tamazrayt:  

Iban-d amzun akken imasriyen llan ur sɛin ara isallen ibanen γef wayen i tella 

tmazγa n zik. Tban-asen-d amzun d adeg i yettwazedγen sγur imdanen war 

taγerma, war tira, war idles; ihi nwan d adeg aweḥci [...] maca, uγalen 

yimasriyen faqen-d belli tamazγa d adeg n tγerma s tmetti ittwasuddsen akken 

iwata acku seg zik-nsen sɛan agellid i isedduyen tamurt. akken daγen i kesben 

iferdisen iγermanen. Ihi imaziγen ur maci d imneṭriyen war kra n tuqqna γer 

wadeg ideg zedγen164» 

Deg tallit-a, imaziγen ttwassnen s tmussni-nsen, d usnulfu-nsen i waṭas n 

tγawsiwin i snuzun, akken ad d-gren tadrimt i tgelda-nsen, deg unamek-a tkemmel 

tmendit-a tenna : «Imaziγen-a sɛan lḥirfat deg yifassen-nsen: lxedma n dḥuḥ n lfeṭṭa, 

n ddheb, lxedma n lesyuf akked wayen-nniḍen»165 

                                                                 

164 Mebarek Soultani Taklit, Les Amazighes en Egypte, des temps les plus reculés aux dynasties 

amazighes, Anep, 2016, p. 241. «il ne semble pas que les égyptologues aient des informations 

précises sur ce qu’était la Berbérie de l’époque. Elle apparaissait comme un lieu occupé par des gens 

sans civilisation, sans écriture, sans culture ; elle est donc un lieu sauvage[…] on peut constater que 

la Berbérie de l’époque apparaissait brusquement au regard des égyptologues comme un lieu de 

civilisation avec une société hiérarchisée puisqu’il existe un roi. Et des éléments de civilisation. Ce ne 

sont donc plus des nomades libre sans aucune attache dans un lieu vide.» 

165 Ibid, p.442. « Ces berbères ont un savoir-faire : confection de bijoux en argent, en or, fabrication 

d’épées et autres»  
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Seg waya, i d-nenna d wayen i d-tessegza tnagmayt-a, ad negzu ayγer i 

isserwes umedyaz deg tseddart i d-nefka d amedya tamazγa γer ṭṭir yerγan yuγal 

yeḥya-d:«iγed-is i d-yeḥyan ṭṭir». Di tazwara, imaziγen tettwacemmet tugna-nsen, 

tettwaffer tγerma meqqren i ikesben almi yuγalen banen-d amzun d imneṭriyen 

imuḥucen. Maca, ilmend n yiḍrisen imazrayen, tuγal tban-d tidet-nsen tamazrayt. 

Gar yiferɛunen imaziγen i d-yettubedren deg wammud ad naf: Cacnaq, 

Takélos, Osorkon deg tseddar tis tlata n usefru wis xemsa n Salim Benkhlifa, deg 

usebter 270 , ideg d-yettales amezruy n tmazγa, anda i yessemres awadem Zgeεbur i 

d-yeglem amzun yedder akk deg talliyin n umezruy. Ɣef yiferεunen-a yenna : 

Yessen yal d aferɛun 

I d-yefrurin si tmazγa 

Cacnaq166, Tkélot167, Osorkon168  

Idrumen war tilisa. 

Amedyaz deg tseddart-a yesken-aγ-d amek i ssawḍen yimaziγen ad uγalen d 

iferεunen i iḥekmen tagelda n Maser. Rnu γer waya, iwekked-d belli d iferεunen i 

isεan aẓar amaziγ. Ayen i d-yemlan tikti-a d asemres n « i d-yefrurin » amyag-a isεa 

anamek n  « lasel » neγ « aẓar » n yiferεunen-a.  

Igeliden-a, ssawḍen ad ḥekmen tagelda tamasrit neγ taferɛunit, i yellan d 

awezγi ad tt-yeḥkem yiwen ur d-nefruri si ccetla taferɛunit tamasrit. Гef Cacnaq 

yenna Youcef Allioui: « Cacnaq d agellid amaziγ i d-yessekren tawacult tis XXII 

taferεunit,  Yssawal-as Manéthon «Sesonchôsis», i iḥekmen 21 n tiseggasen seg 945-

924 uqbel tallit-a-nneγ» 169 

Ayen iɣef ira ad d-yerr lwelha umedyaz seg tesnakudt-a i d-yebder ladγa mi 

yemmeslay γef umezruy i icerken imaziɣen akked yiferɛunen, d taluft-a n tira akked 

tɣerma. Amek almi taɣerma taferɛunit d tira i swayes-s uran yiferɛunen tressa deg 

                                                                 
166  Cacnaq : d agellid amaziγ amenzu i d-yessekren tagelda tis XXII. 
167 Tkélot : d aferεun i iḥekkmen tagelda tamasrit tis XXII. Iwret leḥkem γef baba-s Cacnaq amenzu.   
168 Osokron : d agellid n twacult tis 22 deg 874-850 uqbel talalit n sidna Ʃisa. Tamanaγt-is d Tanis. D 

yiwen seg yiferεunen I d-yefrurin seg tmazγa.  

169 Allioui Youcef,  Histoire d’amour de Sheshonq , roi berbère er pharaon d’Egypte, L’Harmattan, 

2013, p. 08.  « Sheshonq est le roi amazigh, Libyen fondateur de la XXII dynastie pharaonique. Il est 

appelé par qui lui compte vingt et un ans de règne de 945-924 avant notre ère»  
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umezruy n umaḍal, tettwassen ɣer ddunit merra. Ma d tira akked tɣerma tamaziɣt, d 

imexḍa wid tt-yessnen.  

Maci ala iferεunen i iyettwassnen deg umezruy n yimaziγen, ugten wid id-

yettubedren deg umedya i d-nefka usawen deg usebter 175, gar-asen imrabḍen iγef 

ara d-nemmeslay deg uzwel ara d-yernun. 

I.2.1.2. Imrabḍen :  

Amrabeḍ, d amdan i ifkan tudert-is i tesreḍt. Icudd tigawin-is akk ɣer wayen 

swayes-s yettamen.  A.Hanoteau d A.Letourneaux; nnan-d deg waya: 

«Awal amrabeḍ seg taɛrabt temmal-d «icudd, iqqen». Ma deg unamek-is da 

yemmal-d argaz i ibedden akken iwata γer tigawin tideyyaniyin, γer tγuri n 

tesreḍt akked tudert taruḥanit. Ilaq ad negzu belli imrabḍen akken ma llan d 

irgazen i ilan azal, ḥemmlen axeddim, rnu γer waya ṭṭfen deg ubrid n ddin. 

Fernen s tlelli tawsit n tudert i bγan ad idiren»170. 

Imrabḍen deg tmurt n Lezzayer, neɣ ladɣa di temnaḍt n leqbayel, ḥazen agraw-

nsen imetti. Maca, skecmen iman-nsen deg tigawin timettiyin. Ɣas akken, ttbanen-d d 

iwerdanen ɣef yigrawen imettiyin-nniḍen. Imi nutni d imrabḍen, imezdaɣ inasliyen n 

tmurt d leqbayel. 

Tirrubḍa yettlala-d yes-s umdan, ur yezmir ara ad tt-yuɣal ma ilul-d d aqbayli. 

Axaṭer lṭufan yettewrat-d tirrubḍa ɣer baba-s maci ɣer yemma-s, imi tameṭṭut ur 

tezmir ara ad tt-tefk i warraw-is. 

 Am twaculit n tmetti taqbaylit, d argaz i yesεan azal γef tmeṭṭut, γef waya 

aẓayer n trubḍa yettwawrat γer yirgazen kan, s wakka ur d-ttexlaḍent ara ccetlat 

tiberraniyin ɣer ccetla-nsen.  

                                                                 
170 Hanoteau Adolph, Letourneux Aristide, La Kabylie et les coutumes Kabyles, première partie 

organisation politique et administrative, op.citp, 83. «Le mot marabout en arabe, signifie «lié, 

attaché». Au figuré, il sert à disigner un homme qui s’est voué aux pratiques religieuses, à l’étude et à 
la vie spirituelle on devrait en conclure que tous les marabouts sont des hommes grave, pieux et 

studieux, qui ont choisi librement le genre de vie auquel ils son voués» 
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Deg tmetti tamensayt, tameṭṭut tamrabeḍt, ur tezwweǧǧ ara d uqbayli, neɣ d 

win ur nelli d amrabeḍ, ur as -fkin ara tagnit ad teqqel tirrubḍa i dderya-s, imi ḥsan 

ad d-ilin kra tsurifin, ideg ara myezwaǧen leqbayel d temrabḍin. S wakka ad ḥerzen, 

ur tetteffeɣ ara trubḍa-a berra n ugraw-nsen. Asatal-a mmeslayen-d fell-as Adolph 

Anoteau & Aristide Letourneux nnan :  

«Tameṭṭut ur tettmud ara tirrubḍa i d-tettewrat seg twacult-is i dderya-s. 

Tirrubḍa-a tettruḥ seg ubabat kan γer dderya-s, d irgazen kan i izemmren ad tt-

swerten. Aya akken ad ḥerzen aẓayer-nsen adeyyani, akken daγen ur tettexlaḍ 

ara ccetla-nsen akked leqbayel (wid ur nelli d imerabḍen) » 171 

Acu kan, agraw-a imetti n yimrabḍen, deg tmetti taqbaylit. Fkan adeg unnig i 

yiman-nsen. imi ttwalin d akken d nutni i yifen leqbayel. Ɣas akken tamettut n 

twacult tamrabeḍt ur tzewweǧǧ ara d uqbayli, imrabḍen ttawin yessi-s n leqbayel, 

imi akken d-nenna yakan, d ababat i yettmuddun i warraw-is tirrubḍa. Maca, 

taqbaylit mi ara tezweǧ ɣer yimrabḍen, tawacult s lekmal tettwali-tt d tamazdart fell-

asen.  

«Imrabḍen ttwalin ccetla-nsen tif tin n leqbayel, akken ad d-wekkden ayan, 

qqaren γef leqbayel belli aẓar-nsen d aberrani fell-asen (γef yimrabḍen). 

Imrabḍen zeggğen akked teqbayliyin, maca tiwaculin-nsen ttɛemmiden ad as-

sḥussen ur teswi ara sdat-sen. Ttagin ad as-ssiwlen «lalla» akken i ssawalen i 

tlawin-nsen timrabḍin »172 

D ayen ara negzu, amek i yuγalen leqbayel d imazdaren deg tmurt-nsen, ladγa 

seld anekcum n tneslemt, d ubini n yimrabḍen-a. taseddrat i d-nefka d amedya deg 

tazwara deg usebter 175, d aγen tessegza-d amek i ssawḍen yimrabḍen-a ad ddmen 

                                                                 
171Adolph Anoteau , Aristide Letourneux, La Kabylie et les coutumes Kabyles, première partie 

organisation politique et administrative, op.citp, 83. «La femme ne transmit pas à ses enfants la 

qualité qu’elle rit de sa famille. Le titre ne passe que du père aux enfants mâles sans sistinction de 

primogéniture. Ce système d’hérédité a fait des marabouts une véritable caste religieuse, vivant, sans 

confondre, au milieu de la société kabyle 

172 Idem, p83.  «[...]Elle se croit d’une race supérieure aux kabyles, et, pour accréditer cette 

croyance, s’attribue volontiers une origine étrangère. Les marabouts prennent fréquemment les 

femmes kabyles; mais leurs familles font toujours sentir à la jeune épouse l’infériorité de sa 

naissance, et lui refusent obstinément le nom de lalla, “madame, maîtresse”, réservé aux femmes de 

la caste» 
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aḥric unnig ama deg uẓayer n tmurt, ama deg umezruy-is almi ilaq ttwamḥan 

yimaziγen. 

Seg wayen i d-nenna γef yimrabḍen ad d-negzu belli ineggura-a  d yiwet n 

taggayt n yinselmen umi icudd yisem-nsen γer yiseγ. Maca llant tsekkiwin-nniḍen n 

yinselmen i yessamsen i tikti n tesreḍt akked tugna n Rebbi deg tmetti taḍrisant. Deg 

usatal-a nufa-d amedya n tseddart tis tleṭṭac n usefru wis sbeεṭac n Sadi Kaci ideg d-

yenna:  

Ur neqqeγ iman-iw am wid yeṭṭerḍiqen 

Yessengaren tirwiḥin kfant! 

Neqqen ur cuḥḥen i yiwen 

Ur cliɛen la zzant la rγant! 

Ur lliγ n Yisunniyen wala n Yiciɛiyen 

Yessamsen 

Tikti n Rebbi tazedgant 

Nekk d aqbayli kan n Yimaziγen 

Yettwaγen 

Amedyaz deg tukkist-a yefka-d tugna γef  wid i itebεen iberdan yemxallafen 

n tneslemt, i yuγalen d irebraben. Deg tazwara, yenna-d fell-asen belli ssengaren 

tirwiḥin, rnu γer waya neqqen akk wid i d-ufan deg ubrid-nsen, d ayen i d-ibanen deg 

yifyar wis tlata d wis rebεa  

Neqqen ur cuḥḥen i yiwen 

Ur cliɛen la zzant la rγant! 

Tanfalit « ur cliεen la zzant la rγant », anamek-is ur sεin ara aγbel neγ ugur 

segmi ara nγen tirwiḥin, γer-sen timenγiwt-a ur tesεi azal meqqren. Syin akkin, 

amedyaz yenna-d s wudem usrid belli d iciεiyen173 akked yisunniyen174 i yessamsen i 

                                                                 

173 Iciεiyen : d agraw n yinselmen i yettabaεen Ʃali Ben Abi Ṭaleb, d argaz n yellis n Nnbi 

Muḥemmed fell-as taẓalit d sslam. Agraw-a, ttwali belli iwjeb γef yinselmen ad ḍuεen Limam-a, acku 

ilmen n wayen ttxemmimen  Ʃali Ben Abi Ṭaleb deg umkan n nnbi. Ttamnen s wayen d-yeddan deg 

tneslemt maca sεan kra n yixemmimen i ixulfen ayen umi qqaren « Ssuna » 
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tesreḍt s tigawin-nsen tiweḥciyin n rrebrab i yeswesxen tugna tazedgat i sεan 

yimdanen γef Rebbi.  

Seg tγuri tazγenmettit n wamud, nezmer ad d-nini belli imaziγen zgan sεan 

assaγen d yigduden-nniḍen, dima d nutni i yeddren anekcum, ala deg umedya n 

yiferɛunen, ideg llan d nutni d imnekcamen ḥekmen tamurt n Maser. 

Taggrayt  :  

Deg tmedyazt n udrar n fad, llan waṭas n wassaγen imettiyen. Tasleḍt n 

tsuddest n tmetti n wammud, tessaweḍ-aγ ad d-nekkes snat n taggayin tigejdanin n 

tγessiwin timettiyin.  

Deg tazwara, nesɛa tawacult i d-yettgensisen tayunt timetti mectuḥen yakk 

deg wammud-nneγ, ideg d-banen kra n yittewlen i iɛummen deg tmetti. Syin akkin, 

tasleḍt n lebni n twacult tihawt deg uḍris, tessaweḍ-aγ ad d-nessukkes assaγen 

ijemmɛen gar yimdanen n tmetti-a, ayen  irnan azal i tesleḍt n tγessa-a, ladγa mi d-

iban wazal i isɛa urgaz d tmeṭṭut ama di twacult, neγ di tmetti s lekmal. 

Syin akkin, nesɛa igrawen imettiyen, i d-yettwasuddsen ilmend n uγmar 

akked tesnakta i isɛa yal agraw. Deg wammud-nneγ, igrawen-a ttwassuddsen-d ladγa 

ilmend n tenmegla i yella gar yal yiwen. Dγa agemmuḍ n tenmegla-a timettit tefka-

aγ-d agemmuḍ n sin n yigrawen imettiyin igejdanen: amenzu d agraw n uγref, ma d 

wis sin d win n umnamer. Anda yal agraw ibḍa daγen γef yigrawen imazzayen d 

imectaḥ, ttwasuddsen-d s unejmuɛ n yimdanen,  ilmend n lfayda iten-yesdukklen.  

I usmekti kan, tettuneḥsab twacult d yiwet gar tγessiwin timettiyin i isɛan azal 

meqqren. Azal-a yettban-d ladγa deg wayen i irzan assaγen akked yigrawen 

imettiyen axaṭer d tayunt-a timettit i ittuneḥsaben d aγerbaz amenzu ideg yettelmad 

umdan imenzayen imettiyen i swayes-s tetteddu tmetti iγer yettiki. 

                                                                                                                                                                                      

174 Isunniyen : d agraw agejdan n yinselmen deg yakk talliyin n tneslemt, yettiki γer-s tuget n 

yinselmen. Imusnawen n ugraw-a sbaduyen-t-id s wid i yennejmaεen akken ad ḍefren abrid n nnbi d 

ssaḥaba-s d wid akk i d-yewwin γef rrsul abrid n tneslemt. 
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Nufa-d belli aqeddic d tugna n tmeṭṭut maci kan d asentel n twacult, maca 

nezmer at nɛudd d tumant timettit i iqqnen akked yakk tayunin timettiyin-nniḍen.  

Ayen iγer nerra lwelha seg tγuri tazγenmettit n tmetti n uḍris n wammud, d 

assaγ gar tmetti tasugnant akked tmetti taγbalut. imedyazen ttwazerren aṭas s 

tedyanin timettiyin-timazrayin i tedder tmurt n tmazγa ama deg tallit taqburt neγ deg 

tallit tamirant. Amedya n wayya d isetal imetti-imazrayen i d-yettuγalen s waṭas am: 

tutlayt, amezruy n tmazγa...  
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Tazwert : 

Inaw imetti yeqqen γer tmetti n uḍris imi ilmend n Duchet Claude , tamiḍrant-a 

tcudd γer : « Teγzi n kra n taγult, acku d inaw n yal timetti i d-tessawal γef yiman »175, 

neγ s wawal-nniḍen inaw imetti icudd γer yiger meqqren acku d inaw i d-tettak tmetti s 

lekmal γef yiman-is. Гas akken Marc Angenot, yessumer-d tabadut-nniḍen imi γur-

s:«Inaw imetti d ayen akk i d-yettwasufaγen γef lkaγeḍ, dayen i yettwahḍarzn zdat n 

yimdanen neγ d ayen i d-yettbanen ass-a deg wallalen n taywalt taliktrunit. Ayen akk i 

d-yettwallsen neγ id-yettwasfukklen, ma nenna-d belli allus d usfukel d tiwsatin 

tigejdanin n yinaw»176.  

Seg snat n tbadutin-a, ad d-negzu belli Duchet Claude  iqeddec γef yinaw 

aḍrisan, ma d Marc Angenot, γef yinaw asatalan akked yinaw ilaway. 

Akken ad yissiweḍ useklan ad d-yales lebni i yiferdisen n tmetti tilawt deg 

uqeddic-is aseklan, yettales-d i yinawen i icudden srid γer wuguren i tettidir tmetti-s 

akked tidet timettit i ttidiren yigrawen imettiyen. Inawen-a, i d-yessawalen  γef waṭas n 

yisentalen, ttuneḥsaben d tanfalit i swayes-s d-tettmeslay tmetti n uḍris. 

Ihi, abrid i d-yettawi useklan deg useḍres d ucebbeḥ n yinan seg tilawt γer 

uqeddic aseklan, yessaweḍ Duchet Claude  ad d-yini γef yinaw imetti belli: «d daxel n 

uḍris  d wayen d-yettwanna fell-as, d ayen i  yellan yakan  iban-d deg     uḍris ».177  

Seg waya, ad d-negzu dakken γer Duchet, inaw imetti, d ayen yellan daxel n 

uḍris, rnu γer waya, d ayen d-yettwennan yakan deg uberra n wungal(n uḍris).  

                                                                 

175 Duchet Claude, «Une écriture de la socialité », Poétique N° 16, Paris, 1973, p.453 «à une extension de 

champ, puisqu’il est le discours que toute société tient sur elle-même» 

176 Angenot Marc, «Un état du discours social», Préambule, Coll. L'Univers des discours, Montréal, 

1989, p. 83. « le discours social est tout ce qui s’imprime, tout ce qui se parle publiquement ou se 

représente aujourd’hui dans les mèdias électroniques. Tout ce qui se narre argumente, si l’on pose que 

narrer er argumenter sont les deux grands modes de mise en discours» 

177 Duchet Claude, Une écriture de la socialité , op-cit, , p.453. « c’est le «on» du texte, et sa rumeur, le 

déja-dit d’une évidence préexistante au roman et par lui rendue manifeste 
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Гer Régine Robin, inaw imetti d taγect neγ d ssut n wayen yellan d wayen d-

yettwannan yakan, neγ d ssut n umaḍal i yettuγalen d ammud aḍrisan, netta yessegza-d 

aya, yenna:«Inaw imetti d ssut n «nekkni» deg uḍris, d ayen i yella yakan da, neγ dayen 

i d-yewwannan yakan. D ayen akk i id-ittbanen s tγessa n turda, inaw imetti d lḥess n 

umaḍal i yettuγalen neγ i yettwabnan s tγessa n uḍris»178 

Ihi, nezmer ad d-nini γef yinaw imetti belli  yemmal-d tamuγli tagejdant n tmetti 

n uḍris, yettgensis-d talγiwin n yixemmimen yemxallafen i yellan deg-s, akken daγen i 

d-yemmal tisnaktiwin yemxallafen d  tigawin timettiyin i yuγen deg tmetti.  

Deg tesleḍt-nneγ ad d-nejmeɛ akk inawen imettiyen yemxallafen i icudden γer 

yigrawen imettiyin iγef d-nemmeslay yakan, akken ad nessiweḍ ad neg tasleḍt 

tameẓlant. Akken kan ad d-nesmekti, igrawen imettiyen igejdanen i illan deg tmetti n 

uḍris : aγref akked umnamer. Ihi, γef sin n yigrawen-a ara tebnu tesleḍt n yinawen 

imettiyen n tmetti n uḍris n wammud. 

II.1. Inaw immetti icudden γer uγref : 

Seld tazrewt n yigrawen imettiyen, nger tamawt belli aγref, ur yesɛi ara aṭas n 

tigawin deg tmetti n uḍris. Tilisa n tudert n ugraw-a tezzint kan γef wayen i d-

ituḥettmen fell-as sγur ugraw n umnamer. Ur yettidir ara ayen ibγa netta, maca dayen 

iran kan wiyaḍ. Гef waya, deg tesleḍt n yinawen imettiyen, ad d-nessukkes ayen i d-

yeqqar ugraw-a (aγref) γef yiman-is, d wayen i d-teqqar tmetti s lekmal fell-as. 

Aferdis amezwaru iγef ara d-nemmeslay, d tumast akked tgemmi. Aṭas n 

yimedyaten, iγef d-newwi yakan awal deg wayen yezrin ilmend n tesleḍt n yiferdisen-

nniḍen. Ihi, tumast-a, tessedda inaw imetti i d-yemlan amek i  ttuqelɛen yiẓuran n uγref 

deg tmurt-is, neγ s wawal-nniḍen, yella-d uḥettem n tgemmi taberranit deg wadeg n 

tgemmi tanaslit n uγref-a. Deg yakk iḥricen n tudert, ama deg wayen yerzan tutlayt d 

yidles, neγ lebni d tmezduγt. 

                                                                 
178 Régine Robin,« Pour une socio-poétique de l’imaginaire social» ,Discours social, vol. 5, no 1-2, 1993, 

P. 12. « Le discours social c’est la voix du on, le doxique qui circule, le déjà-là, le déjà-dit, ce qui 

fonctionne à l’évidence sous forme de présupposés, de préconstruits[...]le bruit du monde qui va devenir 

matière textuelle» 
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 Ma nemmuqel asefru wis rebɛa uεecrin « At tqubbet d wat tqerɛet». n 

Takfarinas Nat Chaabane, deg usebter 304, ad t-naf yessedduy yiwen n yinaw i isrewsen 

gar tudert n zik d tin n tura, ladγa abeddel d-yellan γef tudrin, akked yimenzayen 

imettiyen i s-ibeddlen tikli-s i tmetti ideg d- yenna: 

Tura tbeddel tudert-iw  

axxam aqdim yettwaffeɣ 

Ur mazal ara ad t-zedɣen  

Aqermud teffeɣ-it tezweɣ 

Segmi akka teffeɣ udmawen 

Ulawen ur yezdiɣ yiseɣ 

Ɣas ini-d kan d idɣaɣen  

Uqbel ad d-nemmselay γef yinaw imetti i d-yessawalen γef ubeddel, nwala 

yessefk ad d-nerr lwelha γer umgired n tallit iγef d-yettmeslay umeskar.  

Asemres n umernu n wakud « tura » yeskanay-d akud amiran. D aserwes gar 

tmetti tamensayt akked tmetti tamirant. bac ad d-nessegzi aserwes-a, yessefk deg 

tazwara ad nuγal γer tmetti taγbalut n usefru-a. amedyaz yettidir deg wakud amiran 

maca yecfa-d i tmetti tamensayt, γef waya deg tmetti taḍrisant banent-d lemgirdat gar 

snat n tmettiyin-a. 

Amgired amenzu ara d-nebder deg umedya i d-nefka usawen, d abeddel n tudrin 

gar zik d tura, maci kan deg tγessa maca ula deg wayen irzan imenzayen imettiyen i 

izerren tikli n tmetti taḍrisant.  

Deg tukkist-a, ameskar yessenfali-d amek i tuγal tudert-is segmi iεawed axxam 

aqdim s uxxam amaynut. D tikti i d-yesken deg ufyir amenzu d wis sin. Amedyaz 

yessegza-d akken iwata belli maci ala tudert-is netta i ybeddlen maccaa timetti s lekmal 

ḍrant-d fell-as lemgirat.  

Ameskar yessemres yiwet n tugna γef ubeddel n lebni, mi yenna aqermud teffeγ-

it tezweγ, bac ad d-yesken belli imdanen tura ur bennun ara lesquf n yixxamen-nsen s 

lqermud, maca beddlen-tt s lbenyan ajdid . Aneggaru-a   ur yettcabi γer tudrin n zik.  
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Abeddel-a deg talγa n yixxamen, yegla-d s ubeddel di tgemmi n tmetti, acku 

yuγalen yimdanen ur ttneḥcamen ara, ur sɛin ara leḥya deg wudmawen-nsen, aya yemla-

t-id umedyaz mi d-yenna « segmi akka teffeγ ( tezweγ ) udmawen », am wakken neḥsa, 

leḥya teqqen dima γer tezweγ n wudem. Agemmuḍ n leḥya-a i iffγen udmawen n 

yimdanen, igla-d s γelluy n yimenzayen acku, uγalen yimdanen ur fkin ara azal i yiseγ-

nsen, almi yesserwes ulawen-nsen γer yiblaḍen. 

Maci ala ixxamen kan i ibeddlen deg lebni n taddart, maca, ula d tajmaɛt yellan 

zik, tenger  deg wakud amiran n tmetti n uḍris, γef waya i d-isemmed Takfarinas Nat 

Chaabane deg usefru wis rebεa uεecrin awal-is yenna :  

 Tura tebna taddart-iw,  

ssulin tajmeɛt s wuzzal, 

tecqirriw deg yideflawen, 

maci am tin n wakal  

ideg ddurin yigrawe».  

Amedyaz deg tseddart am waken i t-id-nessegza yesserwes gar zik d tura. Neγ 

gar wakud amira, « tura » d wakud amensay. Ad d-nesmekti kan belli Duchet Claude  

yenna-d γef yinaw imetti belli d « tagruma yiferdisen utlayanen neγ n yinaw i izemren 

ad sεun ittewlen γef kra n tegnit tamazrayt neγ timettit i ibanen, ilmend n beṭtu i d-

yettwasegzayen »179 dγa deg umedya-a, ad naf belli tbeddel tγessa n iswayes bennun 

deg  tmetti tamirant.  

Beddlent akk tudrin axaṭer ula d amkan ideg ttnejmaεen wat n taddart yettwabna 

s wuzzal, maca twuri-s ur teqqim ara am tin n zik, d asatal i d-yessenfalay ufyir wis tlata 

s useqdec n tenfalit « tecqirriw deg yideflawen » s unamek n texla tejmaεt. Ur d-qqimen 

ara yimγaren d yinejmuεen n zik ara tt-yesseḥmun. D tugna i d-ibanen deg userwes gar 

tejmaεt n tura i yettwabnan s wuzzal maca texla, akked tin n zik i yettwabnan s ublaḍ 

maca ddurin deg-s yigrawen.  

                                                                 

179  Duchet Claude , Maurus Patrick, « Entretiens de 2006 », op. cit, p.15. « L’ensemble langagier ou 

discursif pouvant caractériser un certain moment historiquement et socialement défini, selon des 

découpages plus ou moins justifiés ». 
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Inaw imetti deg yimedyaten-a i d-nefka, isserwes gar tudert n zik d tudert 

tamirant, i ibeddlen ama di talγa neγ deg twuri d yimenzayen imettiyen iγef d-kkren 

yimdanen. Ayen i ten-yeğğan ad ḥulfun iman-nsen d iγriben deg wakal d taddart ideg d-

kkren. D tamentilt i sen-ibeddlen aḥric meqqren n tgemmi-nsen.  

Maci ala lebni d tmezduγt i yettağğan imdanen ad ḥulfun iman-nsen d iγriben γef 

tgemmi-nsen, imi ula d tasreḍt tikwal, tessibɛid-iten γef yiman-nsen yakan, dγa ttwalin 

amzun ttidiren di lγerba di tlemmast n tmetti-nsen. 

Ma neddem  tiseqlebt i isseqdec umedyaz deg uzwel n usefru wis tlata  «Waqil 

kerheγ tamurt-iw», deg usebter 267, ad d-negzu belli yittidir deg tegnatin yuɛren, i s-

yesγunzan tiwtilin n tudert di tmurt-is. Maci  d nettat i iγunza.d ayen i d-ibanen deg 

tseddart tamenzut n usefru-a ideg yenna : 

Sɛant tmura lhiba 

Yal yiwet tesɛa Sidi 

Sɛant tmura cciɛa  

Gar tmusni d unadi 

Tilelli nnif d ccbaḥa 

Cemmrent iɣellan d tirni 

ma d nekk tekref tmurt-iw 

treffed timura-nniḍen 

 Deg tseddart-a, ameskar iglem-d addad n tmurra n umaḍal i isεan aẓayer yelhan. 

Sεant aselway itent-isedduyen akken iwata, d tikti i dyeskanay usemres n wawal            

« Sidi ». Timura-a fazent deg yiḥricen n tudert ama deg tussna, tilelli d ccbaḥa.  

Deg tseddart-a, ad naf yiwen n umedya-nniḍen i d-yessawlen yiwen n yinaw 

imetti i d-yesseknen asentel amaynut, anda d-yenna deg yifyar ineggura : 

Ma d nekk tekref tmurt-iw 

Treffed timura-nniḍen 

Deg ufyir-a, amedyaz yesseqdec yiwet n tumnayt ideg d-yeglem addad adamsan 

n tmurt akked uγref s lekmal. Anda i yesserwes tamurt γer tmettut tukrift ur nettekkar 
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ara, akken ad d-yemmel arkad adamsan i d-yeγlin γef tmurt-a d yimdanen yettidiren 

deg-s.  

Lexsas-a i d-yeγlin fella-sen, ur d-yelli ara acku ulac tadrimt, maca akken i d-

yessegza deg ufyir wis sin, lexsas-a d agemmuḍ n tedrimt i ittruḥun γer tmura-nniḍen, d 

nutenti i isfaydayen deg-s. Akken daγen i d-ibeyyen belli  imdanen ur nudan ara ad 

beddlen addad-nsen, qeblen ad idiren d izawaliyen deg tmurt yeččuren d lerbaḥ, unfen i 

tmura tiberraniyin ad γellten ayen i illan d azref-nsen nutni. Ur-d-gin ara tigawin mgal 

aya, qqimen kan deg yinawen akked wawalen akken ad d-mmlen tanmegla-nsen mgal 

amnamer. 

Tiγbula tideyyaniyin ula d nutenti sɛant adeg-nsent deg yinaw imetti n uγref. Ma 

neddem taseddart tamenzut n usefru wis xmesṭac n Sadi Kaci umi i yefka azwel           « 

Lezzayer taḥcict », deg usebter 286. Ad nefhem amek i fkan yimdanen n tmetti azal 

meqqren i tesreḍt d tigawin i tt-yerzan, ladγa i tẓallit; dγa yal mi ara yudan, awal d-

yettuγalen gar yimẓulla:  

Yyaw a medden  

Yyaw ɣer tẓallit 

Ha-ta la itedden 

Ssbeḥ tafejrit 

 Deg tukkist amedyaz yessemres kra n wawalen icudden γer ddin am « tẓallit » , 

« itedden ». deg teγzi n usefru-a amedyaz yella mgal asemres n tesreḍt deg tmetti n 

uḍris acku ittwali terra tilist i tmusni, maca isken-d neγ iglem-d akken iwata amek i 

tuγal tẓallit d tesreḍt d lmezwir deg tudert n tmetti.  

Awal taẓẓallit deg umedya-a, yessegza-d dakken timetti n uḍris d tineslemt, ayen 

yellan ula di tmetti taγbalut, ideg leqbayel s umata fkan azal meqqren i tneslemt. Rnu 

γer waya, d nettat i tt-yessedduyen, i isedduyen akk tudert n yal ass n yimdanen. Aya d 

ayen i d tessegza C.Lacoste-Dujardin :«Tineslemt, tuγal d aḥric deg yidles aqbayli, 
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leqbayel d inselmen i yeṭṭfen akken iwata deg tesreḍt-nsen, xeddmen akk tigawin 

tideyyaniyin d yilugan icudden γer-s»180 

Si tama-nniḍen, yella yinaw imetti i d-yemmalen belli tineslemt-a, tɛedda i 

twuri-s tadeyyanit iswayes ttamnen kan yimdanen, maca tuγal d tasnakta i isseqdec 

uwanek akken ad yemḥu leqbayel, almi tuγal tesreḍt-a tasertant tbeddel tugna n tmetti. 

Ayen i d-nessegza yakan deg tesleḍt n yiferdisen-nniḍen deg wayen i izrin. 

I usmekti kan, γef yinaw imetti Rogine Robin yenna-d belli : « d ssut n umaḍal 

ara yuγalen d tanga taḍrisant »181.  ilmend n tinawt-a ad d-naf belli ugten yinawen γef 

tesreḍt, gar-asen nefren-d taseddart tis setta n usefru wis sebɛa uɛecrin n takfarinas Nat 

Chaabane, deg usebter 305, umi ifka azwel « At tqubbet d wat tqerɛet ». ideg d-yeglem 

amek almi tenbeddal taddart d tmetti segmi d-yekcem lislam asertan, neγ s wawal-

nniḍen tasnekta taɛrabt-tineslemt,dγa yenna:  

Daymi i d-fetken taddart-iw  

At ičumar d wat n tqubbet 

Akked d wat tcacit mellulen 

Yugin temlel n twerqet 

D yimru ammer ad tt-yessuden 

Qqaren nnbi s tferret  

Di tedwat i d-yessasen 

Taseddart-a teskanay-d asemres ur nlaq ara n ddin deg tmetti n uḍris. 

Ideyyaniyen neγ akken i sen-isemma umedyaz « at iččumar » yuγalen d rrebrab i 

yessexdamen tasertit taweḥcit γef tmetti taḍrisant. tikti-a tban-d s usexdem n wawal « 

fetken-d » s unamek n ẓeḍmen-d neγ kecmen-d s lğehd d ddreε γer tudrin.  

Inselmen-a ilmend n umeskar  ttaken azal ugar tugna n tfekka, maci i wallaγ. 

Dγa, zuzren tikti dakken amdan ineslem yessefk ad yidir am wakken i idder Nnbi di 

tsuta-nni ideg d-yettuceyyeɛ, ugin ad qeblen anekcum n tusna d tira n umezruy akken ad 

                                                                 
180 Camille Lacoste-Dujardin, Dictionnaire de la culture berbère en Kabylie, EDIF, 2000, p. 194. 

«l’Islam est partie intégrante de la culture kabyle et les kabyles sont de fidèles musulmans pratiquants» 

181Robin Rogine, Pour une socio-poétique de l’imaginaire social, op.cit, p. 12. «le bruit du monde qui va 

devenir matière textuelle» 
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qqimen kan di tqacuct n tmetti, daymi i d-yenna fell-asen umedyaz deg ufyir wis 

rebɛa:« yugin temlel n twerqett, ammer ad tt-yessuden yimru», anda yesseqdec yiwet n 

tumnayt « ad yessuden yimeru tawerqett», akken ad-yessegzi amek i yugin wat n 

yiččumar-a tira, d tussna. Ineggura-a ugin maḍi tira n umezruy bacur d-ttufḍaḥen ara γer 

tsutwin i d-iteddun, ad qqimen nutni kan d uẓar-nsen deg leḥkem, ad qqimen dima sɛan 

azal di tmetti. 

Imi i yettuneḥsab ugraw imetti n uγref d agraw agejdan n tmetti n uḍris, aṭas n 

yinawen imettiyen i d-yettwannan fell-as, maci d ayen i d-yeglem kan netta γef yiman-

is, dγa nwala llan kra n yisental iγef d-ssawlen yinawen-a, yessefk ad d-nemmeslay fell-

asen s telqi yal wa deg uzwel iman-is akken ad nessiweḍ ad d-nessegzi akken iwata 

iferdisen n tesleḍt-nneγ.  

II.1.1. Inaw imetti γef yinig :  

Inaw imetti γef yinig, yella-d gar yinawen imettiyen igejdanen n wammud. Anda 

ara naf tugett n yilmeẓyen ssaramen ad inigen bac ad snesren iman-nsen seg lḥif d 

tmuḥeqranit i ttidiren deg tmurt-nsen. Maci ala γef waya, maca akken ara ruḥen γer 

tmura i ittaken azal i tussna d tlelli n umdan.  

Inig ihi, yettuneḥsab amzun d asellak n yilmeẓyen, axaṭer d nutni i inṭerren s 

waṭas deg tmurt-nsen. Yal wa amek i d-yessenfali asirem-is γef yinig, wa yenna-t-id 

ɛinani, wayeḍ iwehha kan γer-s. Ladγa imi imḍebbren n tmurt-nsen medlen-d akk 

tiwwura n yinig, tuffγa ur d-tettsaḥ ara kan i menwala.  

Ma neddem-d amedya n usefru wis tnin utlatin n Djilali Khaled « Srid ɣur-i»., ad 

naf amedyaz iglem-d akken iwata asirem i t-izedγen akken ad yinig, dγa yenna: 

Ad menniγ a win yunagen,  

ad ttarguγ inafagen.  

Da, amedyaz ifka-d tugna γef wacḥal i yessaram netta d win i t-yecban seg 

yilemẓiyen akken ad rewlen seg tilawt i ttidiren, maca:« imeṭqan akk fergen, ula d 

lekwaγeḍ cerrgen», ur d-ufin ara tifrat, ala ad qablen tidet d tudert isen-d-ittuḥettmen.  
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Ayen yeğğan ilmeẓyen-a ad mennin tuffγa seg tmurt-nsen, d timental timettiyin i 

sen-d-iḥettem uwanek. Ladγa tamsalt n tgemmi d tesreḍt i sen-d-iḥudden tillas i zzhu-

nsen. Tuγal temẓi-nsen am wakken i tt-id-yeglem umedyaz deg usemmed n usefru-a : 

Teggra-d temẓi-w tebbusa,  

udem-iw tegguğa-t taḍsa. 

 S tumnayt-a i yesseqdec deg ufyir-a, yefka-d tugna γef leḥzen d unneγni i 

swayes-s ttḥulfun yilmeẓyen, almi ttun temẓi-nsen.  

Maci ala zzhu iγef ttnadin yilmeẓyen-a yessaramen inig, daγen maci ala wid ur 

nezwiğ ara i t-yessaramen, acku ula d ababt deg usefru amenzu n wammud wis xemsa, 

seg wakken yeɛya deg tmurt-is ideg ur d-qqiment lğerrat n tussna d umhaz, yessarem ad 

yennejli γer tmura tiberraniyin akken ad d-yesker tarwa-s deg twennaḍt tussnant. Acku 

γer-s akud-nni ideg ẓeṭṭen yimdanen abernus ikfa, γas ma yelha ad yissin umdan ansi i 

d-yekka, ad yesɛu idles-is, yessefk fell-as ad yeddu d lweqt akken ad yegmu wallaγ-is, 

imi s wakka kan i gemmunt tmura. Ihi, ameskar deg usefru-a, seg wakken iɛya, yenna i 

yiman-is dakken 

 Ad ṭṭfeγ tarwa-w deg ufus,  

ulac aḥebbus,  

ad tt-fkeγ d tarewla. 

Llan yilmeẓyen, γas bγan ad inigen, ur zrin ara sani ara rren. Neγ anta tamurt ara 

ten-ijemɛen, neγ ɛad anda ara yafen iman-nsen mebɛid γef wakal d yimawlan. Γef waya, 

ḥeren ma ad ruḥen ad inigen, neγ ad qqimen ad qeblen yir tudert i sen-d-yettuḥzttmen 

war tilelli, war izerfan. Aya dayen i d-ibanen deg tseddart taneggarut n usefru wis tesɛa 

utlatin mi tella tmedyazt Katia Touat tettmeslay d tmurt-is dγa tenna: 

Ah a tamurt,  

Ma neffeγ tamurt, 

 Ad nruh,  

S anda ara nili? 
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Tukkist-a tessenfali-d tugdi i yettaṭṭafen ilmezyen seld ad inigen, acku deg 

wakal-nsen ur d-teqqim ara tudert, di tmura n lberrani d ilem iten-d-yettraju, d tudert n 

ccekk, acku ur ẓrin ara ayen ara ten-id-iqablen ma ḍefren lebγi-nsen.  

Ayen idemmren ilmeẓyen ad ɛemmden lγerba, d leqyud meqqren i irra umnamer 

i yixemmimen, ulac tilelli s yakk inumak-is, ladγa tilelli n usnulfu d usenfali, aya dayen 

i d-yessegzay ufyir wis kraḍ ideg d-tenna tmedyazt:  

Dagi nemmut, 

 ur γ-ğğin ad nsemmed tikti 

Nutni deg umyag «ur γ-ğğin», yettuγal γef umnamer, acku d netta kan i iṭṭfen 

leḥkem, i yessedduyen tamurt s yisuḍaf i d-yerra akken ad yergel akk tiktiwin d 

tenfaliyin i swayes-s d-ttenṭaqen yimdanen, ladγa imeγnasen d-yekkren mgal-s.  

Γer taggara n usefru, tamedyazt tessken-d asirem-is d tmentelt i tt-yeğğan ad 

tmenni inig, s yiwet n umnayt ideg tenna:« aha a tamurt, bru-d i tmiqwa n tlelli», anda 

tesserwes tilelli i tettrağu γer tmiqwa n lehwa ara d-yeḥyun tudert-is d tudert n ugraw-is 

imetti akken d-tesseḥyuy lehwa tudert n yisekla yeqquren. 

Ihi, inig deg tmetti n uḍris, yuγal amzun d tifrat i wuguren i ttidiren yilmeẓyen, 

yal wa s wugur-is, maca asirem-nsen akk d yiwen. D tuffγa γer tmura n berrani ammer 

ahat ad tseggem temɛict-nsen. Acku, dayen qeḍɛen layas akken ad d-iseggem waddad n 

tmurt-nsen tanaslit.  

II.1.2. Inaw imetti γef ḥerraga :  

Ilemẓi deg tmetti n uḍris n wammud iban-d s tgensas d tugna n win i iqeḍɛen 

layas, acku ur yufi ara iman-is, ur yufi ara ad yidir temẓi-s akken i tt-yebγa, acku am 

wakken i t-id-nebder deg waṭas n tegnatin n tesleḍt, tasreḍt d tmetti tettgami aṭas n 

tγawsiwin. Almi yuγal yinig d tuffγa seg tmurt d targit n tuget n yilmeẓyen n tmetti n 

wammud-a, ma maci akken ma llan. Ugtent tewtilin i ten-idemmren ad inigen am 

wakken i t-id-nemla deg tesleḍt n yinaw imetti γef yinig. Maca, tuffγa seg tmurt ur d-

tsah ara akk i yimdanen, llan wid ur d-nettawi ara ttesriḥ aken ad inigen s wudem unsib, 

akken ur seɛɛun ara uguren deg tmurt n iγer yunagen.Neγ s wawal-nniḍen ur d-ttawin 
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ara ayen umi neqqar lbiza*182, dγa ttruḥun s wayen yettwassnen s yisem n ḥerraga. 

Ttinigen s ttawil n teflukt, bac ad zeggren i lebḥer,  ad awḍen γer tmura tiberraniyin.  

Tuget n yilmeẓyen-a ur ssawaḍen ara γer lebγi-nsen, acku tettneqlab yess-sen 

teflukt ttuγalen am wakken i ten-d-yeglem Kassa Taarkoubet, deg usefru wis rebɛa 

utlatin «Aḥezrureq n tirga » deg usebter wis 318 : 

D acu yuγen talalit 

D tiɛiqert γer yimeγban 

Anda akka teqqel tcacit 

Rran-tt d cced n lkisan 

Inig, lvisa taḥcict 

Taksumt ceddqen-tt yiselman 

Terza-d targit taderwict 

Deg yirebbi i as-tebna lemqam  

Deg yifyar imenza, amedyaz iglem-d tudert n yilmeẓyen, almi yessaweḍ 

isserwes-itt γer tmeṭṭut tiɛiqert, acku tudert-nsen ula d nutni ulac ayen i d-ttfarasen deg-

s, s ass-nsen am wakken i d-yenna deg ufyir wis rebɛa icudd γer lkisan d tissit. Akken 

ad ttun tilawt-nsen, ad argun tudert yifen ayla-nsen.  

Ilmeẓyen-a, fernen ad fken tudert-nsen d asfel i yiselman, acku am wakken i γ-d-

yules umeskar deg ufyir wis rebɛa, yunagen s ttawil n teflukt, wissen ahat ad ssiwḍen 

γer usirem-nsen. Maca d iselman kan iwumi d-saḥen akken ad asen-ceddqen tafekka-

nsen. Mmuten, war ma wwḍen γer wanda ssarmen.  

II.1.3. Inaw imetti γef umezruy : 

Asagem umi nxeddem tasleḍt, d isefra i d-nefren seg tfaska n udrar n fad. 

Imedyazen n tfaska-a ddren tallit tamirant axaṭer taẓrigt-is tamezwarut tella-d deg 

useggas n 2003. Ayen iγer ara d-nger tamawt γef wayen irzan tamedyazt-a d isefra i 

yettikkin γer tmedyazt tatrartt ama deg talγa neγ deg yisental aya si tama.  

                                                                 
182 Le visa.  
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Ayen yerzan inawen γef umezruy, nezmer ad d-nini belli d tuγalin tgelma n 

umezruy tmetti tamensayt ladγa deg wayen i irzan awessi γef tira n umezruy-a. Tamsalt-

a nezmer ad tt-id-nessegzi s tezrirt n tmetti taγbalut tamensayt γef yimedyazen-a, γas 

akken ddren deg tetrart, lameεna llan yiferdisen seg tmensayit i ten-ijebden ad arun fell-

as. 

Am wakken i yella deg tmetti taγbalut, leqbayel neγ imaziγen s umata d nutni i d 

imezdaγ inasliyen n Tefriqt n Ugafa. Maca, ur urin ara nutni yakan amezruy-nsen, dγa d 

iberraniyen i t-yuran akken bγan nutni. Ayen d-igan tanmegla deg tikti-a, d aksab i 

tekseb tutlayt tamaziγt isekkilen n tira, dacu kan imaziγen, ur urin ara s waṭas s tutlayt-

nsen, maca ttarun s tutlayin-nniḍen. Rnu γer waya, amezruy-nsen ur as fkin ara azal 

meqqren, ur tjerrden ara akken ad t-id-afen yineggura. Aya, d ayen i d-ibanen deg 

yinawen imettiyen deg usagm..  

Ma neddem amedya n yinaw deg usefru wis sebεa uεecrin n Takfarinas Nat 

Chaabane umi ifka azwel « amezruy ». Ad t-naf issawel-d γef umezruy n tmazγa, d 

wamek iddren yimaziγen seg unekcum γer wayeḍ. Am wakken d-yenna: 

Deg umezruy tesɛiḍ tizzya 

Meɛna isem-im teddem-it tatut 

D imeyyaten maci d meyya 

Acḥal i iɛeddan d tasut. 

Da amedyaz yesserwes tamurt-is γer tlemẓit, i isɛan tanudda-s di leɛmer, akken 

ad d-yemmel belli amezruy-is d aqbur, meɛna timura akk icfa umaḍal γef yisem-nsent, 

ma d netta tettwattu, γas akken aṭas n yimnekcamen i tt-yeṭṭfen.  

Aya akk, ur yettwaru ara deg umezruy amaziγ, imi akken d-yessegza umeskar di 

tseddart taneggarut: 

S adlis-nneɣ mi nerza 

D acu i ɣ-d-yewwi d ttbut 

Nufa stehzan yimenza 

Gǧan tira, amezruy ittfut.  
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Deg tukkist-a, amedyaz yessegza-d belli ulac isallen imazrayen γef tmurt n 

tmazγa. Tikti-a tban-d deg yakk taseddart-a, deg tazwara yessemres yenna-d nerza s 

adlis, neγ nennuda γef  tmussniwin timazrayin degyidlisen, d anamek i d-yessenfalay 

ufyir wis sin s usexdem n wawal « ttbut ». syin akkin iwekked-d belli imenza ur urin ara 

amezruy-nsen,  d lmeεna i d-yessefham wawal « stehzan », neγ ur fkin ara lqima i tira, 

almi i dayen ifut umezruy. 

Гef waya, ad naf deg wammud yiwet n yinaw imetti i d-yellan s talγa n lewsaya, 

i yessawalen imdanen ad arun ayen i d-yeqqimen d tamusni d umezruy deg ccfawat n 

yimγaren, axaṭer ala γer-sen i d-mazal lğerrat n tilawt tamazrayt, timettit d tdelsant. Aya 

d ayen i d-ibanen deg usefru wis rebεa uεecrin n Takfarinas Nat Chaabane « At tqubbet 

d wat n tqerεet » ideg yenna:  

Anziz yeṭṭfen taddart-iw  

Yeggra-d γer yiwen n umγar 

Гiwlet anwa ara t-yesteqsin 

Netta yecfa-d γef mnar 

Ad d-yini ma sya neγ syin 

Ma kra i d-tleqqcem meqqar 

Aru-t i tarwa ad t-tissin. 

Taγuri n yinaw-a tettwekkid-d tikti i d-nenna deg tazwara. Da ad neεqel belli 

ameskar yettikki γer tmetti tatrart, d ayen i d-ibanen deg ufyir amenzu d wis sin ladγa 

mi yesserwes mi yessarwes ccfawat i d-yeggran γer unziz. 

Anziz deg umedya-a yessenfalay-d belli cwiṭ kan n waktayen i d-yeqqimen γef 

umezruy n leqbayel i icudd  γer taddart, wid i d-yejmaε umγar deg wallaγ-is, ma ur 

furrsen ara yimazrayen ad ten-id-jemεen ad ttwattunt, d asatal i d-yeskanay wawa « 

Ɣiwlet », s lmeεna ur ttεeṭṭilet ara qnel ad yemmet umγar. S wakka ad isinen wid i d-

yettnekkaren ansi i d-kkan, anwa-ten yizuran-nsen. 

Ula d asefru wis tnin utlatin n Kassa Taarkoubet « Tajenwit n Ğeḥḥa »,deg 

usebter wis 319,  ameskar iwessa γef tira n umezruy, acku timettiyin d yidelsan-nsen 

ttmettaten ma ur yettwaru ara umezruy-nsent dγa yenna:  
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Ihi ḥesset ad awen-iniγ:  

Win yebγa ad yemmet yettu,  

Win yebγan ad yidir yaru, 

Uqbel ad yeččeḥ yimru 

 Deg lqaɛa ad ẓẓlen yiḍudan 

Deg tukkist-a yessegza-d imudd-d umedyaz kra n yiwellihen i tmetti n uḍris s 

udiwenni akked ugraw-is imetti. Ameskar deg umedya-a ittwali belli tudert n tmettiyin 

d tγermiwin tettili-d s tallelt n ccfawa  timettit ur nesεi ara amezruy tettuneḥsab temmut, 

d tikti i d-yemmal ufyir wis sin ideg yenna: « wi bγan ad yemmet yettu ». ameskar 

iqsed-d ad d-yefk tugna γef wamek i ttwattun yimdanen akked tmettiyin-nsen ma ur d-

ğğin ara lğarrat γef tudert-nsen d tidet-nsen timetti-tamazrayt. 

Tira n umezruy tettewfaras axaṭer ma mmuten akk wid i d-yecfan i yineḍruyen 

imazrayen ad d-teggri tmetti d tmurt s lekmal war azal, bla aẓayer, am wakken i d-yenna 

umedyaz « uqbel ad yeččeḥ yimru »seg unamek ma ifut umezruy, ikfa wayen ara yaru 

umdan, axaṭer ulac amek ara d-yuγal wakud γer deffir. 

Nezmer ad d-nini γef wayen i irzan inaw imetti γef umezruy belli icudd mlih γer 

tira. Timetti ur neğği ara lğerrat timazrayin i yuran s tutlayt-is, tetteddu deg ubrid n tatut 

d nnger. 

Tmetti n uḍris  n usagem tefka azal meqqren i tira n umezruy, am wakken i 

nwala ddeqs n wid i d-yemmeslayen fell-as. Amezruy am wakken i d-nessefhem yakan, 

d yiwen n uferdis agejdan i yessidiren timettiyin d tγermiwin, yesεa assaγ akked tumast. 

Taneggarut-a, tella-d d asntel umi fkan yimedyazen azal deg wamud. Uggten yinawen 

imettiyen i d-yewwin fell-as, d ayen ara nesleḍ deg uzwel i d-iteddun.  

II.1.4. Inaw imetti γef tumast tamaziγt :  

Am wakken i d-nenna yakan, inawen imettiyen i itezzin γef tgemmi d tumast 

tamaziγt ugten s waṭas. Гef waya, nefren ad d-nessegzi ugar γef usentel-a i yuγen adeg 

meqqren deg wammud.  
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Am tsekla tamaziγt tamirant, isental i itezzin s waṭas deg yiḍrisen iseklanen ama 

n tesrit neγ n tmedyazt, d asentel-a n tumast, d ayen i d-twekked Dahbia Abrous mi d-

tenna: 

«Deg wayen irzan aswir n yinumak, asentel agejdan i d-iɛeddan merra γef 

tsekla-a tamaynut ama d timawit neγ d tirawit. Asentel-a icudd γer tsertit 

akked taluft tigemmit. Tamedyazt neγ ɛad ifarisen ungalanen n tlatin n 

yiseggasen-a ineggura tettban-d deg-sen taluft-a n unadi γef tgemmi d yibeddi 

mgal awanek.»183 

Asentel-a i d-yettuγalen yal tikkelt di tsekla tamaziγtt am wakken i t-id-nebder 

yakan deg tegnatin i izrin, yeqqen γer tewtilin timettiyin d tsertanin. Tineggura-a  idder-

itent ugdud amaziγ deg teγzi n umezruy-is deg tmurt n Tmazγa. Ladγa tamsalt n tulayt i 

s-yuγalen amzun d amzel akken ad tt-yessemres s tlelli. D ayen i d-tsemmed D.Abrous, 

mi d-tessegza :  

«Asentel n tnekra d uzbu ur d-yennulfa ara seg ulac: asentel-a yezga tihaw deg 

tmedyazt taqbaylit; assaγ gar tmedyazt n tnekra d uzbu yella yakan deg tallit n 

umnekcam almi ssawḍen ttɛassan neγ ttẓeyyiren tuffγa d tikli n yimedyazen 

ladγa seld tanekra n 1871. »184.  

Ihi, asentel-a n tumast, ur yelli ara d amaynut, maca seld timunnent, ibeddel kan 

umnammer n uγref aqbayli, acku imir llan yiseklanen ttmeslayen γef unekcum arumi, 

uγalen ttmeslayen γef uγref azzayri, i ibγan ad yessenger tigemmi tamaziγt; am wakken 

i d-tkemmel D.Abrous deg wawal-is: «Tanekra n yimedyazen imiranen γef taluft 

                                                                 

183 Abrous Dahbia, « La littérature kabyle », Encylopédie berbère[en ligne], 26/2004 Abrous , « Kabylie : 

Littérature » ,  Encyclopédie berbère [En ligne], 26 | 2004, document K17, En ligne depuis 

le 01juin 2011 , connexion le 31 décembre 2021 .  

URL :  http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/1434; DOI : https://doi.org/10.4000/encyclop

edieberbere.1434. « Sur le plan du contenu, un thème majeur traverse comme une lame de fond 

l’ensemble de cette néo-littérature qu'elle soit orale ou écrite : il s’agit de la contestation politique et de 

la quête identitaire. La poésie de ces trente dernières années, aussi bien que la production romanesque 

porte une charge de de contestation d’une rare virulence à l’égard de l’Etat 

184 Idem, p.04. « La thématique de la contestation n’est pas née ex nihilo : le thème de la résistance a 

toujours été fortement présent dans la poésie kabyle ; le lien entre poésie et résistance était si nettement 

perçu pendant la période coloniale que la circulationdes poètes était très sévèrement surveillée après 

l’insurrection de 1871 
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http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/1434
https://doi.org/10.4000/encyclopedieberbere.1434
https://doi.org/10.4000/encyclopedieberbere.1434
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tigemmit-nsen yettuneḥsab d tigawt mgal awanek Azzayri. Гef waya i teṭṭef taluft 

tigemmit tamaziγt adeg meqqren deg yifarisen imiranen ».185 

Seld taγuri n wammud, nessaweḍ ad nerr tamawt, ula d tumast d tgemmi d 

asentel agejdan n tmedyazt n udrar n Fad,. Aṭas n yimedyaten i d-yemlan belli ilmeẓyen 

n uγref aqbayli ttnaγen s yisefra-nsen mgal awanek, akken ad d-mmlen lγiḍ-nsen γef 

tukksa i asen-tettwakkes tutlayt-nsen d yidles-nsen.   

Гef waya, aṭas i yessersen iman-nsen deg wadeg n yineγmasen n temsalt 

tamaziγt, deg yiswi n usaki n yimdanen n ugraw-nsen imetti si tama, ma si tamma-

nniḍen akken ad d-gen tigawt mgal awanek γas s tira d tmedyazt, acku yal aneγmas s 

tarrayt i iḍfer akken ad yekki deg umennuγ γef tgemmi.  

Aseɛreb i tedder temnaḍt n leqbayel, yesmenta-t-id akken ad d-yekker mgal 

amnamer, akken ad yerr tamaziγt d tunsibt am nettat am tutlayt-a taɛrabt i swayes 

tetteddu tmurt. Aseɛreb-a, yettmagar-d amdan aqbayli, ass ideg ara yekcem γer uγerbaz. 

Segmi d-yetturebba d aqbaylit, yettmeslay tutlayt-is tayemmat, ad yeckem s aγerbaz, 

ana ara s-ittuḥettem ad yemmaslay ala s tutlayt taɛrabt.  

Aya, d ayen i s-yeḍran i umeskar deg usefru wis tlatin n Djilali Khaled « Srid 

γur-i», mi d-yemmekta amek i isɛedda lakul. Yella d aẓawali, ur yessaweḍ ara ula ad 

yesɛu taqrabt akken ad yejmeɛ deg-s idlisen-is neγ tazmamt-is. Rnu γer waya, aselmad-

is, akken ad yeg tarrayt n uselmed i d-ittuḥettmen fell-as yugi as ad yemmeslay s 

teqbaylit:  

 D leḥram ad iniγ azul,  

Ma ur t-id-nniγ s taɛrabt,  

Neγ ad iyi-yeṭṭef s tkellabt,  

Amzun ukreγ-d taqerrabt. 

                                                                 

185 Abrous Dahbia, « la littérature kabyle », Encylopédie berbère[en ligne], 26/2004 Abrous , « Kabylie : 

Littérature » op.cit. , p.06. « La fronde contestataires des poètes contemporains est dirigé contre l’Etat 

algériens en raison du déni identitaire. C’est dans ce contexte que la quête identitaire occupe une place 

prépondérante 
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Deg yinaw-a, amedyaz yefka-d tugna γef leqseḥ n tarrayin n useεreb deg 

yiγerbazen n temnaḍin n lqbayel. Deg tazwara, yessemres awal d leḥram bac ad aγ-

yemmel amek i yettwagi usemres n teqbaylit, axaṭer ur ilaq ara ad d-yini azul s tutlayt-is 

tayemmat maca s tutlayt n taεrabt. 

Inaw γef uεaqeb, yesken-d yiwen n wudem n useεreb, deg ufyir wis tlata, yenna-

d umeskar « neγ ad iyi-teṭṭef tkellabt », d tugna γef uεaqeb meqqren i yettaγen anelmad 

ara d-yemmeslayen s tutlayt ur nelli d taεrabt186 

Gar tarrayin n useɛreb daγen i isseqdec umnamer; d abeddel n tumast tadelsant i 

yinelmaden n uγerbaz amenzu, axaṭer mazal-iten meẓẓiyit, izmer umdan ad ten-yeγmer 

akken is-yehwa. 

 Dγa aselmad yeqqar i unelmad-is:«ttu lemtul, wid n settik takeddabt»187. S 

wakka, aγerbaz am wakken i d-nenna yessawad ad d-yessuffeγ anelmad seg tmetti-s, 

aya s tγuri n yiḍrisen ur isɛan ara assaγ d yidles-is amaziγ. Rnu γer waya; teẓẓun deg 

wallaγen n yigerdan tasnakta taɛrabt.  

Gar yimedyaten i d-yemlan s waṭas unuγ γef tumast d yiẓuran n ccetla tamaziγt, 

d taγuri n yiwen n yinaw ideg amedyaz yesseqdec yiwet n tseqlebt deg usefru wis tesεa 

uεecrin n Djilali Khaled « Ruḥeγ d asfel »n deg tseddart tis tlata, dγa yenna: 

Ma nnan-d settik d Taseɛditad 

 As-niniγ d lekdeb,  

Nekk setti isem-is Zineb 

Deg ufyir-a, amedyaz yesseqdec sin n yismawen n tlawin «Taseɛdit», d «Zineb». 

Amenzu yemmal-d iẓuran imaziγen, neγ leqbayel. Ma d wis sin yemmal-d iẓuran 

inselmen-aɛraben. Aya, akken ad d-yessenfali umedyaz, dakken amnamer yewwet s 

wayen isɛa d allalen deg yiswi n ubeddel n ccetla n yiqbayliyen s tin n waɛraben. Ayen i 

d-yessenfalin aya, d aseqdec n wawal setti-k, imi tajidat d nettat i d aẓar n twacult.  

                                                                 

186 Ur nesliḍ ara merra tugniwin n tseddart-a, axaṭer ad d-nuγal γer umedya-a deg tesleḍt n ususyugram n 

umazdar, p.232.  

187 Asefru «srid γur-i», afyir w is… taseddart tis…, timerna . p :320. 
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Mi yesseqdec umedyaz isem n Zineb*188, yessken-d amek i yella mgal tasnakta 

taɛrabt-tineslemt, d wamek ur yeqbil ara ad ibeddel lasel-is, neγ ad yeğğ taqbaylit-is 

ama d tutlayt ama d idles. Maca am wakken i t-id-nenna yakan, ynna-d tikti-a s wallal n 

tseqlebt.  

Nezmer ad d-nini belli asentel n tgemmi gar yisental igejdanen n wammud. Ma 

nemmuqqel inawen imettiyen γef usentel-a ad nerr lwelha belli timetti taḍrisant, ladγa 

agraw imetti n uγered tteεraḍen amek ara fken azal i tgemmi-nsen. Yal wa s tarrayt-is, 

axaṭer tigemmi tcudd γer yidles, tutlayt, leεwayed... 

Seg tesleḍt n yinawen imettiyen γef tgemmi tamaziγt, nessaweḍ ad d-nwekked 

amek i tesεa tmetti taγbalut tazrirt γef tletti taḍrisant. Tessedda inawen imettiyen, axaṭer 

tuget n yimedyazen ddren deg tmetti-a tatrart, ttwazerren s umezruy-nsen i yezgan d 

anaḍeh γef tgemmi d tumast. 

Tudert deg tmetti teskaray-d aṭas n yiḥulfan, gar-asen aḥulfu n lxuf. Yal amdan 

γer wacu i yesεa tugdi. Nekkni ad neεreḍ deg uzwel i d-iteddun ad nesleḍ inawen 

imettiyen i icudden γer usentel-a. 

II.1.5. Inaw imetti γef lxuf :  

Lxuf, d aḥulfu i d-yettasen ama γer wulawen n tlawin neγ γer yirgazen. Maca, 

tameṭṭut γas ma tessenfali-d tugdi-s, ur yettili ara wawal fell-as, s unemgal γer urgaz i 

ittbabban lɛib meqqren, ma imla-d i ugraw-is dakken isɛa lxuf γer kra n tγawsa, neγ n 

temsalt.  

Nekkni deg tesleḍt n yinaw n lxuf, nebḍa gar tugdi γer tmeṭṭut akked urgaz. Deg 

waya i d-iteddun, ad nesleḍ aḥulfu-a γer sin n yisfuyla-a, ilmend n yinawen imettiyen i 

d-yettusawlen deg wammud-nneγ.  

 

 

                                                                 

188* aseqdec n yisem n Zineb, yettuγal γer waɛraben inselmen, acku Nnbi Muḥemmed, yesɛa yiwet n 

yelli-s  tamenzut isem-is Zineb.  
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II.1.5.1. Lxuf γer tlawin : 

Timetti n uḍris, temla-d seg lebni-s amek i ḥettmen ilugan imettiyen γef tmeṭṭut 

ad tidir deg tugdi. Ula di timetti taγbalut i illan berra n uḍris tameṭṭut yettuḥettem-d fell-

as luf. Imi Ilmend n Yacine Tassadit: «angal n yisγi yettmudd i urgaz tabγest, i tmettut 

lxuf »189 

Tugdi-a tettuγal γer waṭas n yiferdisen, axaṭer tameṭṭut maci ala yiwwen n 

umdan neγ n temsalt i tettaggad di tmetti. Lxuf-is agejdan yettuγal γer urgaz., imi d 

netta kan i izemmren ad tt-iḥader, ad as-yefk laman ama di twacult, neγ deg ugraw 

imetti s lekmal. Argaz γer-s i yella lğehd, d netta umi yettɛedday rray.  

Tugdi n tmeṭṭut  i urgaz, tettawi-tt-id si temẓi-s yakan, imi tigemmi d ttrebga n 

twacult tettḥettim γef teqcict akken mectuḥen ad teqqader argaz, ad t-taggad. Γef waya, 

argaz amenzu i tettagad teqcict, d baba-s, neγ d gma-s, akked ɛmumi-s. Neγ s wawal-

nniḍen, yessefk fell-as ad taggad argaz yebγun yili di twacult, ama meqqer fell-as ama 

meẓẓi. 

 Leεmer, ur yessemxillaf ara s waṭas, axaṭer leqder n tlawin i urgaz, ur yettili ara 

i yimeqqranen di leɛmer, maca ula i igerdan mecṭuḥen. Deg waya tenna 

Tasaasit.Yassine:  

«Tettugad tmeṭṭut irgazen, acku tetturebba-d, tekker-d deg tugdi n baba-s neγ 

gmas, ɛemmi-s). Assaγ gar teqcict tamectuḥt akked urgaz d assaγ yettilin gar n 

win yesseḥbibiren γer win yuḥwağen lemḥadra, imi d argaz i izemmren ad 

yesseḥbiber γef teqcict»190 

D ayen i tent-yettağğan ad ttaγent awal, ad ddunt s usider n tiṭ  γer lqaɛa, ad 

mmeslayen s ssut rxayen, rnu γer waya ad qedcen γef yirgazen deg twacult-nsent. 

                                                                 
189 Yacine Tassadit, Si tu m’aimes, guéris-moi. Etude d’ethnologie d’effets en Kabylie, Op.cit, p.74. « Le 

code de l’honneur associer l’homme le courage, et la femme la peur» 

190 Ibid, p . 77. « Les femmes craignent les hommes parce qu’elles ont été élevées dans la crainte de leur 

propre père(ou du frère, du l’oncle). La relation de la petite fille à l’homme est celle du protégé a son 

protecteur»  
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Ama d babat-nsent, neγ ayetmaten (deg uxxam n yimawlan-nsent). Neγ ad 

qedcent γef yirgazen-nsen d yimγaren-nsen ( mi ara zewğent ). Amedya n waya d 

taseddart tamenzut n usefru wis rbeεṭac n Sadi Kaci « winnat d tinnat » deg usebter 285, 

ideg yella yetteglam-d tiddi n Tinnat, d wamek i tqeddec deg uxxam γef urgaz-is :  

Terra acembir ɣef uqerru 

Tessers aqerru ɣer tmurt 

Di tuyat la tetthuzzu 

Akken tetthuzzu tsekkurt 

Tecfa imkul d asefru 

I d-yettawin ɣef tmeṭṭut 

Tcewweq mi teftel seksu 

S uḥiḥa teččur tarbut 

Deg win ɛzizen tettraju 

Melmi ara d-yeččar tawwurt 

Deg yinaw-a, ad d-negzu amek i yessefk γef tmeṭṭut deg tmetti n uḍris ad teddu s 

leḥya. Tugna-a iskanay-itt-id usemres n tenfalit « tessers aqerru γef tmurt » da tasrusi n 

uqeerru γer tmurt lmeεna-s ad temmuqqel γer lqaεa, ur d-tetterfad ara aqerru-s, bac ad d-

temmel leḥya-s si tama, akken daγen ur tt-id-ferrzen ara yirgazen si tama-nniḍen.  

Tameṭṭut γas akken deg berra ilaq ad tessers i wallen-is, maca deg uxxam 

yessefk ad tili d tuḥdiqt, ad teg lecγal n uxxam. Seg yinaw-a ad d-nefhem daγen belli d 

tameṭtut i iḥerrzen leεwayed n tmetti akked tsekla i yellan d timawit, d asatal i d-

ssenfalayen yifyar tlata, rebεa d wis xemsa, ideg yessemres umedyaz awal   « tecfa » , i 

d-yettbegginen belli d tameṭtut i yesseḥbibiren γef ucewwiq d yisefra.  

Tameṭṭut tettugad seg urgaz s umata, lamaεna tettugad daγen fell-as, ladγa γef 

uẓayer-ines di tmetti. Ma yemmut baba-s ad d-tegri d tagujilt, γas akken ad tidir 

tirẓaganin, maca ma tesɛa atmaten-is, mazal tesɛa leɛnaya ara s-iḍemnen laman. 

Tugdi d rrehba meqqren, ttettaṭṭaf tameṭṭut  ma yemmet urgaz-is, axaṭer seld 

tamettant-is, ad d-tegri nettat d dderya-s deg lḥif meqqren. D tikti iγef d-temmeslay 

Yacine Tassadit; mi d-tessegza lxuf n tmeṭṭut γef uẓayer-is, mi ara yemmet urgaz-is; 
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tebder-d yiwet n tenfalit i sseqdacen tlawin, dγa qqarent:«Ma yemmut urgaz-iq, d aγrum 

n warraw-iw i yemmuten yid-s»191 

D wa i d addad ideg d-tegra tağğalt-nni n usefru wis rebεa utlatin n Jugurtha 

Segueni « tasga n uxxam » umi yemmut urgaz-is, dγa tessedhuy dderya-s, teqqar-asen 

ha-ta-ya yimensi yettewwa, almi ten-yeṭṭef yiḍes akken s laẓ-nni. Nettat deg tidet la 

tesserkam kan aman d lmelḥ seg wakken tenḥaf; aya d ayen i d-ibanen deg tseddart tis 

tmanya:  

Ad d-tawi lqut ula ansi 

Tağğalt i tarwa-s yuysen 

Terra aman d imensi 

Tessedha-ten ɛyan ṭṭsen 

 Inaw-a yetteglam-d addad adamsan n tmeṭṭut segmi ara yemmet urgaz-is. 

amedyaz yessegza-d  belli yuεer mliḥ γef tağğalt ad d-taf aγbalu n lqut i nettat d 

warraw-is yuysen axaṭer lluzen. 

 Tağğalt ur tufi ara acu ara sen-teessew i warraw-is almi « i terra aman d imensi » 

,tanfalit-a, tesknay-d belli tawacult-a ulac acu tesεa, tewweḍ γer lḥif meqqren. 

Tayemmat tessedḥay arraw-is, teqqar-asen belli kra n wakud kan ad d-yewjed imensi, 

tettraju-ten alma εyan akken ad ṭṭsen i laẓ.  

 Seg yinaw-a nezmer ad d-nini belli aẓayer n tmeṭṭut yettbeddil seg tmettant n 

urgaz-is, rnu γer waya addad-is adamsan yettenqas ma ur d-nennni ara yettfakka maḍi. 

Ɣef tmentilt-a tuget n tlawin deg tmetti taḍrisant ttagadent γef tudert n yirgazen-sent bac 

ur ttuγalent ara d tuğğal.  

Lxuf, ur yelli ara kan γer tlawin, ula d irgazen ttidiren aḥulfu-a,  d asentel iγef 

ara d-nemmeslay deg uzwel ara d-iḍefren. 

 

  

                                                                 
191 Yassine Tassadit, Si tu m’aimes, guéris-moi. Etude d’ethnologie de effets en Kabylie, op.cit, p. 78. « Si 

mon epoux meurt, c’est le pain de mes enfants qui meurt avec lui 
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II.1.5.2. Lxuf γer yirgazen : 

 Deg tmetti n uḍris, neγ di tmetti taγbalut (taqbaylit), argaz isɛa adeg d wazal 

meqqren, xaṭer d netta i d aneγmar. Гer yirgazen i yella lğehd, dγa sɛa ugar n wazal γef 

tlawin. Γef waya, ur ilaq ara fell-asen ad d-mmlen tugdi neγ aya ad d-yessenγes deg 

lhiba-nsen ad asen-yekkes maḍi aẓayer n trugza. 

 Гas aṭas n tugdiwin i izedγen argaz, maca tuget n wayen i yettaggad icudd akk 

γer uẓayer-is di tmetti-s, axaṭer yal tuccḍa ara ixdem, ad as-tekkes tirugza-s. Gar 

tugdiwin-a ad d-nebder: 

II.1.5.2.1. Tugdi n tayri :  

Argaz, yessefk fell-as ad yexdem nnig n tezmert-is akken ad d-yefk tugna yelhan 

ama i twacult-is neγ i tmetti s lekmal. Ur yeshil ara ad yili umdan d argaz deg tmetti-a 

ideg yugten yisuḍaf imettiyen. Argaz afeḥli, ur ilaq ara ad d-yemmel leḥmala-s, ur s-

tettunefk ara akk tegnit ad yessenfali iḥulfan-is.  

Гef waya, γas ma ters tiṭ-is γef kra n yiwet, ad yejmeɛ kan tayri-s deg wul-is, ma 

ifat yesla ḥedd, d tiruggza-s d nnif-is ara yenquqlen. Deg waya i d-tenna Yacine 

Tassadit :«argaz i iḥemmlen, tetteγlay-as trugza-s γer ugraw-is imetti [...] rnu γer waya, 

argaz-a yettmettat γer yirgazen n ugraw, axater dayen ur yettizmir ad yili gar wid 

yettrayin neγ yessedduyen taddart»192 

Tayri d tugdi tamenzut n urgaz, d nettat i izemmren ugar n wayen-nniḍen ad as-

yekkes aẓayer-is deg tmetti. Ad yettusufeγ seg ugraw i isedduyen, γer ugraw 

yettwasudduyen. Neγ ugar n waya, ad ibabb tacmat tudert-is s lekmal. Aya, d ayen i d-

ibanen deg yiwen n yinaw i isseqdec umeskar deg usefru wis sin n Salim Benkhlifa       

« Ulamek », ideg d-yessegzay i tlemẓit i iḥemmel iwacu ur zmiren ara ad kemmlen deg 

wassaγ n tayri-nsen tuffirt. Dγa yesseqdec yiwet n tumnayt i yessawḍen ad aγ-d-tefk 

tugna γef lewɛara n tmetti γer urgaz, d wamek i tezmer ad d-tesseγli deg wazal-is, aya 

mi d-yenna : 

                                                                 
192 Yacine Tassadit, Si tu m’aimes, guérie moi, op.cit., p. 84. « un homme passionnément amoureux cesse, 

au regard de la doxa, d’être un homme.[...]ainsi cette homme meurt alors au groupe des hommes 

mandatés, décideurs de l’avenir de la cité» 
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Tayri-w maci d ikudran 

 Yessegririben lefḥel 

Deg ufyir-a, ameskar yesserwes tayri sumata γer ukeddar, ideg amdan ma 

yegrureb-d seg tqacuct-is γer lewḍa, ad yemmet. Akken ula d tayri, ma yeffeγ lexber γef 

urgaz iḥemmel tametṭut, ad yemmet uzayer-is n trugza. Γef waya, i yugi ad yeg tayri n 

tuffra akked tin i iḥemmel. Aya, yemmal-it-id s tzelγa n tibawt   « maci » i isseqdec deg 

ufyir amenzu. awal lefḥel, yemmal-d tugna iswayes ilaq ad d-iban urgaz deg tmetti-s, d 

wamek i tezmer tayri ad d-tesseγli leqder meqqren i as-tefka (tmetti-a).  

Deg umedya-nniḍen, i d-nessegza yakan deg ilmend n tesleḍt n tmetti n uḍris, ad 

d-neddem taqsiḍt n tayri gar Lidya akked umeskar i ittidiren tayri tuffirt. Ɣas akken 

ilemẓi-nni ur d-yecliɛ ara di tmetti d yisuḍaf-is,  lameεna seg yinawen-is imettiyen ad d-

negzu amek tessedduy tmetti assaγ-a n tayri, d wamek i t-tettwali. Imi s-yenna deg 

usefru wis tesεa uεecrin « i d Lidya » :  

Wa imettel-itt γer ugiṭar 

Wayeḍ yessetḥa ad s-yeg isem 

Deg ufyir-a, amedyaz yefka-aγ-d tugna γef wamek issawaḍen yimdanen ad d-

mmeslayen γef tin iḥemmlen, war ma bedren-d s tidet  γef tmeṭṭut i d-ttmeslayen akken 

ur sen-yettruḥ uẓayer-nsen, ladγa medyazen, imi d nutni umi d-tettezzi tmmdyezt-nsen 

γef ugraw imetti s lekmal.  

Deg yinaw-a amedyaz yefka-d imedyaten γef wamek i ttmeslayen yimedyazen 

neγ irgazen s umata γef tmeṭṭut i iḥemmlen war ma bedren-d isem-is. amedya amenzu 

deg ufyir amenzu, ideg  d-iwekked belli llan wid i tt-ittmettilen γer ugiṭar. D aserwes ara 

sen-yefken tagnit i usenfali n tayri-nsen.  

Ma deg ufyir wis sin, yefka-d amedya n waṭas n yicennayen d yimedyazen ur d-

nbeyyen ara s wudem usrid γef wacu i d-ttmeslayen. Qqaren-d kan kemm. Kra seg 

leḥya, aṭas d tugdi n tmetti, imi akken  d-nessegza yakan, tessawaḍ ad tessuffeγ argaz 

seg ugraw imetti n yimḍebbren, axaṭer  yemla-d tayri-s γer tmeṭṭut. Amedya n usefru 

wis tlata uεecrin n Takfarinas nat Ceεban umi ifka azwel«Kemm», ideg d-yetteglam 
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tilemẓit i iḥemmel war ma ibder-d isem-is, neγ war ma iwekked-d yakan γef wanta neγ 

γef wacu i ittuγal umqim-a ilelli.  

Lxuf ihi, d inaw i yesseddan ddeqs n yisefra, ama γer tlawin, neγ γer yirgazen. 

Ayen iγer nerra tamawt, belli tameṭṭut tettaggad argaz, tettaggad daγen fell-as. Ma d 

argaz yettaggad ugar γef yiman-is d uẓayer-is deg tmetti. Yettbeεεid iman-is γef yakk 

tiγawsiwin ara yessimsen i uẓayer-is.  

Uggten yinawen imettiyen i yesseddan isental n yisefra i nefren d ammud deg 

tmedyazt n udrar n fad. Gar yisental-a, ad naf tayri iγef ara d-nemmeslay deg uzwel ara 

d-yernun. 

II.1.6. Inaw imetti γef tayri : 

 Ilmend  n Duchet Claude , inaw imetti d :«d tagruma tutlayant, neγ tinawt i 

yzemren ad fken ittewlen kra n tegnit tamazrayt neγ timettit ibanen, εla ḥsab n 

igezzumen i yzemren ad d-ttwasegzin »193. Seg tbadut-a, neddem imeslayen d tugniwin 

γef tayri akken ad ten-nerr deg ukatar n yinaw imetti.  

Tayri, d asentel agejdan deg wammud-nneγ. Tessedda aṭas n yinawen imettiyen. 

Γas akken aṭas i d-nemmeslay γef usentel-a deg tesleḍt ama n tmetti n uḍris neγ n tmetti 

taγbalut. Maca nerra ugar n lwelha γer leḥmala gar urgaz d tmeṭṭut, ladγa γef wayen 

irzan tayri tilellit, iγef d-nenna dakken deg tuget tettili-d s tuffra, acku d lɛib deg tmetti 

ad mlilen sin myeḥmalen ma ur zwiğen ara. Maca, deg tesleḍt n yinawen imettiyen 

icudden γer tayri, ad d-nemmeslay γef tewsatin n tayri i d-yettubedren deg wammud-

nneγ, d wamek itent-ttidiren yimdanen. D acu kan, imi d-nemmeslay yakan γef tayri 

tilellit deg tesleḍt yezrin, ad nerr lwelha deg uzwel-a γer tesnaf-nniḍen.  

 

 

                                                                 
193 Duchet Claude , Maurus Patrick, « Entretiens de 2006 », op. cit. , p.15 « l’ensemble langagier ou 

discursif pouvant caractériser un certain moment historiquement et socialement défini, selon des 

découpages plus ou moins justifiés » 
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II.1.6.1. Tayri n tyemmat :  

Tayri n tyemmat weḥd-s, ur tecbi ara iḥulfan n tayti-nniḍen. Axaṭer d leḥmala 

tamezwarut i yettidir umdan, rnu γer waya tcudd γer waṭas n tγawsiwin i s-yettakken 

azal ama γer yirgazen neγ γer tlawin.  

Di tazwara, azal n tayri-a yettban-d acku d nettat i ittcuddun tawacult. D 

tayemmat i yesseḥbibiren γef tarwa-s akked urgaz-is. Гef waya, leḥmala i tettawi 

tyemmat sγur iɛeggalen n twacult-is ladγa dderya-s teqqen s waṭas γer wassaγen i d-

teslalay iγef tesseḥbibir. Ammer ur telli tyemmat ad mfaraqen wat n uxxam.  

Aḥemmel n tyemmat, ur yeqqin ara γer thuski n tfekka, am tayri n urgaz γer 

tmetṭut. Leḥmala n tyemmat, tettili-d seg tlalit yakan, yerna akken tebγu tili tyemmat, ad 

tt-ḥemmlen tarwa-s, ladγa imi i d nettat i d lemri n tudert-nsen, d nettat i ten-yettrebbin, 

iten-yesselmaden akken ad gmun, ad izmiren ad qablen tudert. Aya, d ayen i d-

yessenfali umedyaz deg teγzi n usefru wis waḥd urebɛin n Belaid Tamsaouet «ayen i 

am-nniɣ drus» , deg usebter 331, anda ara d-nekkes kra n yimedyaten i iddan d tikti-a 

ladγa mi yenna:  

Ḥemmleγ udem-im yettfeğğiğ; 

D lemri gar tfekka d yiman 

Ḥemmleγ-kem ah ḥemmleγ-kem 

Ɣas ulamma s yilefḍan. 

 Inaw-a, yettbeyyin-d lehmala meqqren n umedyaz i yemma-s, d ayen i d-yemla 

udiwenni gar-asen. Deg tazwara, iglem-d amek i tt-iḥemmel almi yessaweḍ yesserwes-

itt γer lemri gar tfekka d yiman. Tanfalit-a tessunnuγ-d amek i isefa yiman d wul n 

tyemma-tt almi i icba lemri. Ulac ayen i tetteffer, axaṭer kullec ittban-d γef wudem-is.  

 Deg ufyir wis tlata, amedyaz yettwekkid-d leḥmala-s, d iḥulfan i yezgan deg 

yakk addaden n yemma-as, γas ma tellufḍa ad yeqqim iḥemmel-itt. Awal tellufḍa da 

yesεa xirella n inumak yemgaraden, gar-asen ilefḍan n tfekka d yiselsa, i yettekksen s 

waman. Yella daγen unamek n wammus, γas ma temeṭṭut-a, tesεa yir tugna deg tmetti, 

mmi-s ur tt-ikerreh ara, ad yeqqim dima iḥemmel-itt, d ayen i d-yessenfalay ufyir 

aneggaru « Ɣas ulamma tellufḍa ». 
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Seg yinaw-a ad negzu daγen belli tayemmat, d aγbalu n laman. Tarwa ttwalin 

ulac ayen ara ten-yennalen ma tela yemmat-nsen. Гas ma d ayen i yessaggaden, s 

tihewt-is ur ttkukrin ara. Asatal-a iban-d deg yinaw imetti i d-neddem seg tseddart tis 

tlata n usefru wis waḥd urebεin n umedyaz Belaid Tamsaouet:  

Гas ma aḥric-iw d akerfa 

Ma sɛiγ-kem nekk d agellid 

Ḥemmleγ affeɛfeɛ n tnafa, 

Ɣer yidis-iw ma telliḍ 

Ḥemmleγ-kem ah ḥemmleγ-kem 

Ḥemmleγ yir tirga-w yid-m. 

Deg tukkist-a, yal tugna temmal-d azal i tihewt n tyemmat γer tama ndderya-s. 

Deg ufyir amenzu d wis sin, ad negzu belli tayemmat tif akk sεaya n umaḍal, d asatal i 

d-teskanay tenmegla gar sin n yifyar-a, axaṭer amedyaz yenna i yemma-s « γas ma 

aḥric-iw d akerfa », neγ γas ulac akk d acu i kesbeγ deg ddunit, « ma sεiγ-kem nekk d 

agellid », neγ s tenfalit-nniḍen ma telliḍ s idis-iw ttidireγ am ugellid γas nekk deg lḥif i 

ttidireγ.  

Amedyaz deg udiwenni-a, iwekked-d tayri-s meqqren, d uḥulfu n laman i 

yettidir mi ara tili yemma-s yid-s.tikti-a skanayen-tt-id yifyar wis tlata alma d afyir 

aneggaru, ideg d-inna umedyaz belli yessibnin tanafa-s sdat  yemma-s. Am wakken i s-

yenna: « Ḥemmleγ yir tirga yid-m » neγ s tenfalit-nniḍen γas ma d yir tirga i yettwali ur 

d-yecqi ara, axater mi ara d-yaki ad tt-id-yaf γer-s.  

Seg tγuri n yinawen imettiyen i d-nefka d amedya, nezmer ad d-nwekked amek i 

tesεa tyemmat azal deg tmetti taḍrisant. Tameṭtut-a tcudd γer tayri, laman, asgunfu. 

Tugniwin i s-fkan yimedyazen i tayri-a mlant-d aẓayer n tyemmat deg tmetti 

 Maci ala tayri n tyemmat iγef d-yella wawal deg wammud i nefren seg tmedyazt 

n udrar n fad. Gar lesnaf-nniḍen, nufa-d tayri n tmurt iγef ara d-nemmeslay deg waya 

ara d-irnun.  
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II.1.6.2. Tayri n tmurt : 

Gar yinawen imettiyen igejdanen i d-ibanen deg wammud, d inaw γef tayri n 

tmurt. Imedyazen, s yinawen yemxallafen, fkan-d aṭas n tugniwin γef wamek i 

iḥemmlen tamurt-nsen, γas akken tikkwal, mmalen-d  ɛyan seg tudert deg-s ( deg tmurt-

a), maca ul-nsen icudd γer-s.  

Gar yinawen i d-nekkes γef usentel-a, d amedya n usefru wis tlata n Salim 

Benxlifa umi ifka azwel: « waqil kerheγ tamurt-iw », ideg d-yetteglam addad d tudert 

deg tmurt-is. Гas akken deg tuget n usefru, isseqdac taseqlebt. Ɣer taggara n usefru, 

yemla-d  maci d tamurt-is i yekreh, maca d lbaṭel meqqren i ttidiren yimdanen, ladγa 

ilmeẓyen umi truḥ temẓi-nsen war ma ddren lferḥ, neγ ɛad bla ma ssawḍen γer lebγi-

nsen. Deg waya, nefren-d aḥric wis sin n tseddart tis rebɛa n usefru-a, ideg d-yessegzel 

umeskar γef wacu i ikreh addad n tudert-is d wamek i itt-ihemmel, mi yenna :  

Nekk tamurt-iw d tira 

Ay akken tebɣu tili  

Ɣas d asefru wis meyya 

Awi-d kan tiṭ  ad nwali 

Ma tcerreq-ak a gma ccetla 

Uli ara k-xedmeɣ nekki 

Nekk kerheɣ tamurt-iw 

Ɣas ḥemmleɣ-tt akken-nniḍen. 

 Deg tukkist-a, ameskar yessegza-d belli yerwel seg tilawt i yettidir γer usugen i 

d-yettexlaq s tira. Asatal-a iban-d deg ufyir amenzu ideg yesserwes  tamurt ideg yettidir 

γer tira, rnu γer waya iḥemmel tamurt i d-yessugun akken tebγu tili axaṭer tif tin n tilawt 

ideg yettidir.  

  Seg tγuri n yinaw-a ad negzu belli ameskar deg tseddart-a d amedyaz, yettinig s 

yisefra i d-yettaru. Ayen i d-yemmalen aya d afyir wis tlata ideg d-yenna « γas d asefru 

wis meyya ». iswi n umedyaz deg tira n yisefra-s d asfiqi n ugraw-is imetti bac ad 

yennaḍeḥ akken ad yesseḥbiber γef ccetla-s akken ur t-negger ara. Asatal-a yessenfali-t-

id umedyaz deg ufyir wis xemsa d wis setta ideg d-yenna : 
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   Ma tcerreq-ak a gma ccetla 

 Uli ara k-xedmeγ nekki    

Amyag tcerreq-ak da, anamek-is truḥ-ak war lebγin. Neγ tfut-ik bla ma tfaqeḍ. 

Ikenna rrwaḥ n ccetla, γer ucerreq n lmakla deg tgerjumt n umdan. Deg yifyar ineggura, 

iwekked-d belli iḥemmel tamurt-is, meεna maci akken i tt-ḥemmlen wiyaḍ. Iḥemmel-itt 

s tγessa n umedyaz ur necbi ara imdanen n tmetti. 

Seld tasleḍt n yinaw-a imetti, nezmer ad d-nini ula d tayri n tmurt temxallaf seg 

umdan γer wayeḍ. Yal wa amek i tt-yettwali. Amedyaz, yezmer ad d-yexleq amaḍal-is 

imetti ideg yettidir s usugen d tira, ittibεid γef tilawt γer tsugent.  

Inawen-a imettiyen i d-nefka d amedya, wekkdent-d belli weεrent tmental 

timettiyin d tdamsanin deg tmurt n uγref. Timental-a ttawint imdanen γer layas . Nekkni 

deg tesleḍt-nneγ nefren ad nwali qbel inawen γef usirem ara nwali deg uzwel i d-

iteddun.  

II.1.7.Inaw imetti γef usirem : 

Taγuri n usagem, tessukkes-aγ inawen n usirem, lameεna  ur ugiten ara. Mi ara 

nemmuqel asefru wis waḥd utlatin n Djilali Khaled «asummet n tanafa», deg usebter 

31é, ad naf t-yessenfalay-d ayen i yessaram ad t-yeg, d tzemmar iγer yebγa ad yaweḍ 

γas ulamma di tirga-s kan, axaṭer addad-is deg tmetti ur as-iserreḥ ara ad yeg akk ayen 

yettargu.  

Ma neddem amedya n tseddart tamenzut n usefru-a, ad nerr tamawt belli 

amedyaz yessemres ddeqs n tugniwin n uγanib, bac ad yessenfali asirem-is i yettidiren 

kan deg tirga, dγa yenna :  

Deg tirga-w 

Tekkseγ i uzrem ssem 

Ttɛulluγ-as i wulac isem 

Ssemγayeγ zik deg wass-a 

Ttarraγ rreɛd yessusem 

Akken ad iyi-d-ttḥessisen 
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Tteẓẓuγ deg nnger tukksa 

Ttarraγ ul-iw yusem 

Sigziweγ cceğra-s yes-m 

Tezzuγ deg waγzen tasa. 

Akken i d-nenna yakan, taseddart-a teččur d tugniwin n uγanib, i d-yessenfalin 

ayen iγer yebγa umeskar ad t-yaweḍ. Deg tazwara yenna-d deg  tirga-w, asemres n 

tenfalit-a, yeskanay-d s wudem usrid belli d amenni kan i yettmenni ad yeg ayen iγef ara 

d-yemmeslay γer sdat, maca deg tidet ur yezmir ara ad yaweḍ lebγi-s. Syin akkin ibda 

yessenfalay-d tirga-s. 

 Deg ufyir amenzu yenna-d: « tekkseγ i uzrem ssem », afyir-a s lekmal d 

tumnayt, anda i isserwes imdanen n tmetti-s γef yizerman, ččuren d leḥsed d lkerh almi i 

isserwes ddγel-nsen γer ssem. Deg ufyir-a ad negzu belli asirem amenzu n umeskar ad 

yekkes akk seg yimdanen ccer iten-yezzedγen, ad yessizdeg timetti seg ddγel d lkerh.  

Afyir wis sin, nezmer ad d-negzu sin n yinumak, yiwen yemmal-d asirem, ma d 

wayeḍ yemmal-d tidet i tettidir tmetti. Ad d-nezwir deg unamek n tidet timetti. Ma 

neddem « nekk » deg ufyir-a d ameskar adelsan194, ad d-negzu belli timetti deg tuget 

tettara azal i wid ur t-nuklal ara, reffden win ur nesɛi ara kra n lqima ama deg yidles neγ 

di tẓuri, neγ deg taγulin merra.  

Aya d ayen i d-ibanen deg tmetti taḍrisant n wammuden i nselleḍ. Maca ma 

neddem «nekk» d ameskar i d-yettmeslayen kan γef win i -yettmeslayen, ad d-naf 

asirem n umeskar ad d-yeg seg yisem-is ur nettwassen ara amdan yettwassnen s waṭas, 

ad yuγal d aɛeggal mechuren di tmetti ad yili tadrimt d tmusni. 

Afyir wis rebɛa yettkemmil anamek n ufyir wis tlata. Amedyaz yesseqdec snat n 

tugniwin akken ad d-yemmel anamek lqayen n wayen i yessarem. Mi d-yenna 

Ssemγayeγ zik deg wass-a 

Ttarraγ rreɛd yessuse m.  

                                                                 

194Ameskar adelsan d ayen umi isemma E.Cros: «sujet culturelle», d nekk i yettuγalen γef merra timetti 

neγ γef ugraw imetti s lekmal, ur d-yettmeslay ara kan γef yiwen n umeskar (wali ixef n teẓri, Tarrayt n 

Edmon Cros, p120.) 
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Da amedyaz yesserwes akud γer yimγi, aseqdec n yimerna n wakud «zik» d « 

wass-a », ssenfalayen amezruy. Ayen yebγa umedyaz ad t-id-yini deg ufyir-a, yezmer 

ad d-yessekfel amezruy meqqren i teddert temnaḍt n tmazγa, d tmurt n Lezzayer akken 

ad d-yesken i tsutwin timiranin azal i ilan yimziγen ama s yidles-nsen, amezruy-nsen 

neγ tutlayt-nsen deg tmetti tazzayrit.  

Mi d-yenna ttarraγ rrɛed yessusum, da amdyaz yefka-d tugna γef wamek i 

isarram ad yessiwed ad yessusem yak imesbaṭliyen i isedduyen tamurt d tmetti. Seg 

wakken sɛan lğehd d tezmert isserws-iten γer rrɛed, axaṭer qessiḥ wawal-nsen isɛa azal 

deg tmetti.  

Netta ibγa ad yessiweḍ ad ten-yerr γer umkan-nsen, ad ten-yesgugem akken ad 

d-yerr talwit γer tmurt-is, ad d-yerr azal i ugraw-is imetti.syin akkin, issegza-d ayγer i 

ira ad yesgugem rrɛed-a, mi d-yenna «akken ad iyi-d-ttḥessisen». Amatar udmawan n 

wudem wis tlata «nutni» deg ufyir-a, yettuγal γef ugraw imetti n umeskar, akken daγen i 

yettuγal γef umnamar. Ma iḥess-as ugraw-is imetti ad yizmir ad ibeddel timuγliwin-

nsen. Akken daγen ma iḥess-as umnamar, ad iẓer ayen umi yezmer ad t-yeg.  

Tteẓẓuγ deg nnger tukksa 

Ttarraγ ul-iw yusem 

Sigziweγ cceğra-s yes-m 

Tezzuγ deg waγzen tasa. 

Ifyar sebɛa almi d wis ɛecra n tseddart-a, ččuren d tugniwin i d-igelmen ameskar. 

Ayen i d-ibanen s waṭas deg yifyar-a, d leqseḥ n wul-is ur nesɛi iḥulfan. Almi yessaweḍ 

yessarem ad yeẓẓu deg wul-is tissmin akken ad yizmir ad iḥemmel. Akken ad 

yesğğuğğeg tudert-is f yiḥulfan-is akken tezzegziw ṭṭejra. Ad yessiweḍ ad yerr waγzen d 

aḥninan, ad yesɛu tasa.  

Tasa deg ufyir aneggaru temmal-d tayri, acku γer leqbayel awal-a(tassa), d 

azamul n leḥnana d uḥemmel. asentel n usirem yezga icudd γer unemgal-is «layas», 

tuget n wanda i d-yettwabder usentel-a igellu-d s unemgal-is, acku tuget n yimdanen n 

tmetti taḍrisant qeḍɛen layas. Ma neddem-d amedya n tseddart tamenzut n usefru wis 

waḥd utlatin n Kassa Taarkooubet «Aḥezrureq n tirga» deg usebter 317. Yenna  

umedyaz:  

Uyseγ kra d asirem 
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Imi asirem d layas 

Mi ssarmeγ layas yeddrem 

Asirem yebna fell-as 

Ula d layas d asirem 

Deffir tilaw d tilas. 

Deg tseddart-a, amedyaz yemla-d amek i iqqen usirem γer layas. Neγ ɛad 

yesken-d γer wanda yessaweḍ deg layas, almi yuγal wawal «asirem» yesruḥ anamek-is. 

Aya d ayen i d-ibanen deg ufyir amenzu d wis sin ideg d-yenna:  

Uyseγ kra d asirem 

Imi asirem d layas 

Da amedyaz yessegza-d amek i iqḍeɛ layas deg tudert, ur as-d-yegri kra ara 

imenni, acku γur-s ula d targit tuγal-as d awezγi. Yessaweḍ yenna-d : « asirem d layas ». 

Ayen yeğğan amedyas ad yessemtawi gar layas d usirem; axaṭer deg tudert-is yezga ur 

yettaweḍ ara γer lebγi-s, akken d-yenna netta « Mi ssarmeγ layas yeddrem,Asirem 

yebna fell-as». Ihi, amedyaz neγ ameskar yennum d tudert ideg ur yettnal ara lebγi-s, 

dima layas i zewwir-as-d akken ad as-iẓerreb amenni-s. 

Deg tseddart tamenzut n usefru amenzu n Salim Benkhlifa «Isekkilen war isem», 

n usebter 263, amedyaz yenna-d :  

 

Dacu akka yeḍran yidi  

Yemttuttel deg-i usirem 

Afyir-a, yemmal-d amek i iqeḍeɛ umedyaz layas deg tudert, ur s-d-yegri ara 

wayen ara yessarem. Iɛya deg kullec, ama di tmetti ama deg tmurt. Yessaweḍ yesserwes 

asirem γer lxiḍ γezzifen, mi ara yemttuttel. Akken neẓra lxiḍ mi ara yemttuttel yuɛer 

akken ad as-d-tafeḍ anda-t yixef-is. Deg tuget n lewqat, yettwaγay, yettuγal ur yesliḥ ara 

i usexdem. Akken daγen i s-tedra i usirem-is, yemttuttel, ur s-iban yixef-is almi yuγal d 

layas.  
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II.1.8. Inaw imetti γef  lkerh :  

Am wakken i ittḥulfu umdan s yiḥulfan icebḥen am tayri, tikkwal ittḥulfu s lkerh 

d uγunzu. Aγunzu-a yettili-d ama i yiman yakan n umdan neγ i wiyaḍ. Deg tmedyazt n 

udrar n fad, llan-d yinawen imettiyen iceddun γer uḥulfu-a n lkerh. Deg waṭas n 

tegnatin, imedyazen mlan-d aγunzu-nsen γer xirella n tγawsiwin, n tektiwin, n 

yimdanen... 

Deg tazwara, ad d-nemmeslay γef uγunzu n yiman, acku yeṭṭef adeg meqqren 

deg yisefra umi nga tasleḍt. Aγunzu-a n yiman iban-d deg tgensas yemgaraden, yal wa 

amek i t-id yeglem. Amedya amenzu ara d-neddem d taseddart tis snat n usefru wis 

xemsa uɛecrin n Djilali Khaled:  

Ad qqaren d tazikit 

D tutlayt n wid ur neɣri 

Nekk ad hedreɣ tarumit 

Ɛɛaq taqbaylit 

D ta i d tanmeẓla ɣur-i 

Aγunzu n yiman deg tseddart-a iban-d seg uγunzu n tutlayt tayemmat, acku 

leqbayel ttmeslayen tutlayt taberrani (tarumit), ḥeqqren tutlayt-nsen, neγ s wawal-

nniḍen ḥeqqren iman-nsen almi ttwalin tutlayt n urumi tfaz γef wayla-nsen. Aya d 

lğerrat i d-yeğğa umnekcam. D ayen i d issegza Mohammed Habib Samarkandi : «S 

wakka ad negzu amek i tessaweḍ tsertit n umnekcam ad tekkes tigemmi i yigduden i 

teḥkem. Tikkwal tukksa-a n tgemmi, ittḍala deg teγzi n yiseggasen. Aya igellu-d s lkerh 

n yiman iγef d-mmeslayen kra n yimeskaren  » 195 

Aγunzu n yiman, iban-d deg teγzi n tseddart-a, ladγa deg snat n tenfaliyi ideg d-

yenna: « d tutlayt n wid ur neγri » akked « ɛaq taqbaylit ». Tanfalit tamenzut tessegza-d-

d amek ur tesɛi ara teqbaylit az  al, sseqdacen-tt kan wid ur neγri, neγ wid ur nesɛi ara 

aswir. Ma d asemres n wawal ɛaq, iseken-d akken i wata tamuγli n leqbayel-a ( wid i 

                                                                 
195 Samarkandi Mohammed Habib, Littérature et héritage spirituel dans le monde arabes, L’Harmattan, 

2007, p.172. «On constate maintenant a quel point la politique de colonisation a entrainé une 

dépersonnalisation, parfois intériorisée au fil des ans, et qui peut entrainer la haine de soi dont ont parlé 

certains d’auteur 
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kerhen iman-nsen d tutlayt-nsen imi d leqbayel) γer tutlayt-nsen, acku awal-a 

yettwasexdam i usenfali n uγunfu.  

Tugna tis snat n uγunzu n yiman, tban-d s lkerh n tmurt. Seg wakken qessiḥit 

tegnatin i ttidiren yilmeẓyen, ssawḍen γunzan tamurt-nsen, terra-ten tmara γer yinig. 

Aya dayen i d-tessegzay tseddart tis rebɛa n usefru wis tlatan Salim Benkhlifa «ahat 

kerheɣ tamurt-iw »,  deg usebter 267: 

Truḥ-as tarwa-s i tsedda 

Yak tufa-tt lalla tixsi 

Fell-asen tezwi nnefxa 

Ɣas d igelliden n teẓgi 

Di tmurt-iw akka i teḍra 

Wissen tamurt-ik kečči? 

Ma d nekk kerheɣ tamurt-iw 

Ḥemmleɣ timura-nniḍen. 

Amedyaz deg tseddart-a, isken-d amek almi ssawḍen yilmeẓyen yeγran yesɛan 

aswir ad inigen γer tmura n lberrani. Ad ğğen tamurt-nsen i menwala ad tt-yesseddu. 

Anamek-a, iban-d deg userwes i iga gar wayen iḍran deg tmurt-is d wayen yeḍran i 

tarwa n tsedda.  

Tasedda d tarwa-s, d azamul i yettuγalen γef yilmeẓyen n leqbayel (neγ n tmurt n 

Lezzayer s umata), i terra tmara ğğan tamurt-nsen, akken ad rwun lmerta di tmura n 

medden, γas akken deg lɛezz i d-kkren. Ğğan-d tamurt i dderya n wid ur nesɛi ara ccan 

akken ad tt-seddun, anamek-a iban-d s useqdec n tenfalit: «lalla tixsi».  

Awal lalla, yettuseqdac i tmeṭṭut i isɛan azal di tmetti. Da issemres-it umedyaz i 

tixsi, akken ad d-yesken amek i tuγal tesɛa lqima, γas deg wulac. D ayen i d-nessegza 

akka deg tseddart-a, i d-ixelqen aḥulfu n lkerh n yiman, d tmurt, d ayen i d-ibanen deg 

yifyar ineggura « ma d nekk kerheγ tamurt-iw, ḥemmleγ timura-nniḍen.. 
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ɛla ḥsab n Garabato Carmen Alén , Colonna Romain : «Tamiḍrant n «karuh n 

yiman» tesɛa azal meqqren i tegzi n yiberdan n tiğğin d uγunzu aferdi neγ amazday n 

kra n tutlayt i ittwaγemren, neγ iγef tettuḥettem kra n tesnakta»196  

Aγunzu n yiman ihi, yettlal-d ilmend n waṭas n yiferdisen, iṭeẓẓu deg wul n 

umdan ama i yiman-is, neγ i wiyaḍ. Aγunzu-a yettban-d deg waṭas n tgensas, am lkerh n 

tutlayt tayemmat, n tmurt, d wayen icudden γer uẓar d tgemmi n umdan. 

Akken ad nekfu γef yinawen imettiyen icudden γer uγref nezmer ad d-nini belli 

agraw-a imetti icudd inawen-is γer wamek i yebγa ad d-iban d wamek i yettidir deg 

tidet. Yetteεraḍ ad d-yefk γef yiman-is tugna ilhan γas akken tikkwal maci d tin i d-

tilawt-is.  

Am wakken i t-nwala yakan deg tesleḍt n tγessiwin timettiyin, agraw-a n uγref 

yezga d amazdar, dima yettwaγmer sγur umnamer. Ayen ara neεreḍ ad t-nesleḍ deg 

uzwel i d-iteddun d inawen imettiyin icudden γer umnamer, ama d ayen i d-yeqqar netta 

γef yiman-is, neγ d ayen i d-qqaren wiyaḍ fell-as.   

II.2. Inaw imetti i icudden γef umnamer :  

Nemmeslay-d yakan deg wayen yezrin γef beṭṭu i d-yellan deg tmetti, ayen i d-

ixelqen sin n yigrawen imettiyen igejdanen: aγref akked umnamer. Sin n yigrawen-a ur 

ttemsefhamen ara gar-asen. Wa d aɛdaw n wayeḍ. D acu kan, d agraw n umnamer i 

isɛan taγmert d leḥkem. Aya akk d ayen i d-ibanen neγ i d-yettwagelmen s waṭas deg 

yinawen imettiyen i nwala yessefk fell-aneγ ad ten-nesleḍ akken ad d-nemmel s 

yimedyaten assaγ gar yigrawen-a. 

Assaγ gar umnamer d uγref iban-d maci kan deg yinawen imettiyen i d-yessawel 

uγref, maca seg yakk inawen imettiyen i d-ssawlen sin n yisfuyla-a imettiyen. Iwakken 

ad d-nesken addad-a, ad nesseqdec askasi i d-yellan gar umeskar akked umnamer deg 

usefru wis waḥd uεecrin n Takfarinas Nat Chaabane. Anda i d-yeglem umeskar taugna i 

                                                                 

196 Garabato Carmen Alén , Colonna Romain,  la Haine de soi » en sociolinguistique, L’Harmattan, p.12 

« La notion d’auto-odi (haine de soi) est essentielle dans la compréhension des processus de substitution 

et d’abandon individuel et/ou collectif d’une langue en situation de domination, de minoration et 

d’idéologisation diglossique » 
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s-yefka umnamer i uγref. Dγa yesseqdec, deg tseddart-is neγ deg usefru s lekmal ayen 

umi nsemma ameskar adelsan. D ayen iγef d-yenna Edmond Cros : «Tamiḍrant n 

umeskar adelsan  tuḥwağ tarrayt n usbadu anda i isenned γef umaḍal i ilan assaγen 

akken umeskar akken daγen yesɛa assaγ d wid i s-yezzin. Ameskar adelsan ihi, «nekk» 

nezmer ad t-nessexleḍ akked wayeḍ, «nekk» yetteffer deg yakk imdanen n tmetti»197 

Aseqdec n umeskar-a adelsan deg usefru-a, am tuget n yisefra akk n wammud, 

yella-d akken ad d-immeslay umedyaz γef yiman-is maca daγen ayen akk iγef d-

yettmeslay irza agraw-is imetti iγer yettekki, axater dayen yettidir netta i yettidir akk 

ugraw-is.  

Ma nuγal-d γer umedya i d-neddem. Ad nwali askasi-a gar sin n yisfuyla 

imettiyen, yegla-d s waṭas n tugniwin i d-yesseknen amek i yettxemmim yal agraw γef 

wayeḍ. Di tazwara n usefru, γas akken  d ameskar i yeddmen tameslayt; d netta i d-

yemlan timuγliwin  n umnamer γef uγref, d tarrayin i iḍfer akken ad yeqqim deg 

leḥkem. Dγa yenna: 

Ayγer teskaddbem fell-i 

Teqqarem-as wiḥin ineqq 

Deg ufyir-a, ameskar yessenfali-d aseqdec n uwanek i lekdeb, akken ad icemmet 

tugna n uγref. Yessaweḍ almi i s-yesbub dakken d arebrab, ineqq tirwiḥin. Maca deg 

tidet ur yelli d aγref i d arebrab, maca akken i t-id-yenna umeskar d amnamer i ineqqen 

wid ur nqebbel ara tasnakta-nsen, aya iban-d deg ufyir-a: 

Ma ibγa lḥebs d lɛali 

Neγ ma ulac ar t-nexneq. 

Aseqdec n wawal lḥebs deg ufyir-a, yettuγal am wakken i d-nenna γef tesnakta n 

umnamer, d wayen i ixeddem n lbaṭek deg uγref, almi ittḥulfun yimdanen amzun deg 

lḥebs i ttidiren maci deg tmetti. 

                                                                 

197 Cros Edmon, La sociocritique op.cit. , p.116. «La notion de sujet culturel implique un processus 

d’identification, dans la mesure oû elle se fonde sur un mode spécifique de rapports du sujet aux autres. 

Dans le sujet culturel, en effet, «Je» se confond avec les autres, le Je se masque de tous les autre» 
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Tiririt i d-yerra umnamer i umeskar, yemla-d ugar acu-tent tarrayin i yeṭṭafar 

akken ad yesgugem aγref, ladγa wid i ifaqen s lbaṭel i ttidiren di tmurt-nsen. Dγa yenna-

as:  

Wiyyak tixxer ur ttcetki 

Wi t-yesɛan yid-neγ yendem 

Amnamer deg ufyir-a, yeggez198  yal win ara d-yeccetkin γef tigawin-is, neγ win 

ara ixemmen ad d-yekker mgal-is, acku win i d-yeccetkan ad yendem. Akken ara yidir 

umdan deg tmurt-is di lehna, yessefk fell-as ad yeqbel tikli d umnamer. Ad d-yekker 

mgal agraw-is imetti; ayen d-yemmalen aya, mi s-yenna: 

Гas γul agdud γef tikti; 

Knu kan neγ ad k-teddem 

Deg tazwara n ufyir-a, amnamer yenna-d ɛinani i umeskar, dakken ma ur yebγi 

ara ad yidir deg uγilif, yessefk ad iγul agraw-is imetti, ad as-d-yeffeγ mgal. Akken ur 

yettendam ara, acku amatar udmawan n wudem wis kraḍ asuf unti n umyag teddem, 

yettuγal γef ndama. Ihi, afyir wis sin, yemla-d dakken ilaq amdan ad yeknu i uwanek, 

neγ ad yidir deg ndama. 

Kennu d tiddin akked umnamer, igellu-d s yigemmaḍ yelhan i umdan. Xater ma 

yessaweḍ walbeɛḍ inker agraw-is imetti, yerna yessusem γef yizerfan-is ad yuγal d 

aqeddac-is( n umnamer). Aya dayen i s-yewɛed mi s-yenna:  

Wali lğib-ik ma d ilem 

Ad ak-t-neččar ad yefti. 

Ihi, win yeddan d umnamer, γas « taqemmuct-is ad tellγem», ad yessusum γef  

yizerfan-is, maca ad yerwu adrim., d ayen i d-yemmal ufyir aneggaru « ad ak-t-neččar 

ad yefti », ad yefti da yessemres-it umedyaz akken ad d-yemmel belli win ara yeddun d 

umnamer, ad yedder tudert n yimerkantiyen deg teγzi n leεmer-is.  

                                                                 
198 Menacer 
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Inawen imettiyen icudden γer umnamer fkan-d tugna n tesmilt-a timettit. D 

agraw i isseqdacen lğehd mgal aγref, yekkat akk s wallalen i isεa ad d-ixleγ assaγen n 

teεdawit gar yimdanen n ugraw-a (aγref ) bac ad yidir netta deg tegnatin yelhan.  

Taggrayt :  

Гer taggara n yixef-a, ad d-nini belli inawen imettiyen n tmedyazt n udrar n fad 

ssawḍen-aγ sumata ad nessukkes kra n timawi γef tiddin n tmetti taḍrisant. Tslaḍt n 

yinawen-a imettiyen tewwi-as ad d-naf ticraḍ tumasin n tmetti n uḍris ur yettuγalen ara 

kan γer yiwen n ugraw imetti, maca γer yakk igrawen imettiyen yal wa s yittewlen-is. 

Acku llan yigrawen ilan tumast tutlayant, tumast tasertit, tadelsant atg.  

Deg tesleḍt n yixef-a, nessaweḍ ad d-nwekked belli aγref d agraw i ittwaγemren 

sγur amnamer. Nessaweḍ ad d-nbeyyen tikti-a, axaṭer ayen yerzan akk agraw-a imetti 

yezga-d deg waddad amazdar, ula d tutlayt-is ur tesεi ara aẓayer am tutlayin-nniḍen. 

Tamentilt tagejdant i yerran aγref d amazdar, ur yefki ara tussna, rnu γer waya ittḥessis i 

wayen d-yeqqar umnamer almi yeqqim kan deg yiwen n umkan war amhaz. Aya akk i 

d-nenna yessawzel-it-id Takfarinas Nat Chaabane deg usefru wis waḥd uεecrin « gar 

umusnaw d usnaraf » ideg d-yenna:  

Yedderɣel ugdud meskin 

Terram-t d ulac ur yeqqar  

Ad yerr akka neɣ akkin 

Yettarra-tt kan di tseqqar 

Ɣas ass-a urɛad d-ukin 

Amezruy akken i d-yehqer 

Netta ara d-yesmektin 

D netta ara d-yerren ttar 

Deg tukkist-a, amedyaz yetteglam-d addad n uγref umi isemma netta  « agdud », 

s yiwen n udiwenni akked umnamar. Deg tazwara, yenna belli « yedderγel ugdud 

meskin », deg umedya-a amyag yedderγel, anamek-is ur yesεi ara aswir ussnan. 

Ameskar yesserwes agdud-a γer wulac axater ur yeγri ara. Tamentilt n waya, d 

amnamer, d ayen i d-yeskanay umyag « terram-t ». 
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Taseddart-a tefka-aγ-d tugna belli aγref yuγal ur d-yecliε ara deg wayen i isεan 

azal, yeγfel almi yugi ad yemhez akked ad d-iqaḍeε timettiyin n tmura nniḍen. Tikti-a 

yemmal-itt-d ufyir wis tlata « yerra-tt i teqsar », awal teqsar da yeskanay-d amek i yefka 

uγref afus deg uḥric ussnan i yettakken azal i tmura s lekmal.  

Amedya-a i d-nefka iwekked-d azal n umezruy, ilmend n umedyaz, γas akken 

yeγfel uγref yugi ad d-yaki, maεna ad d-yaweḍ wass ideg ara d-tbin tidet s wallal n 

umezruy, d ayen iγef d-yenna « d amezruy ara d-yerren ttar » axater d win kan i d ttawil 

ara d-iskeflen tidet timettit-tamazrayt n wassaγ gar uqref d umnamer.  

Agemmuḍ agejdan iγer nessaweḍ deg tesleḍt n yinawen imettiyen dakken aṭas n 

yiferdisen i yettikin deg useddu n tesnakta timettit n tmetti n uḍris. Yal inaw yemmal-s 

kra n uttwel iγissi icudden assaγen gar yiɛeggalen n tmetti-a, i yezgan deg yiγisi acku ur 

ssawḍen ara ad frun ugur n umgared asnaktan gar yigrawen imettiyen ladγa wid iγemren 

mgal wid yettwaγemren.    
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Tazwert : 

Tazγenmettit, tessummer-d aṭas n taggayin n tesleḍt, maca taggayt n 

ususyugram tban-d d nettat akk i yuɛren i useqdec. Aya yeqqen γer tbadut i s-yefka 

Duchet Claude   γef waya i nwala yessefk ad d-nuγal ad d-nawi awal akken ad d-

nessegzi ugar tamiḍrant-a. 

Nemmeslay-d yakan deg uḥric n teẓri, tamiḍrant n ususyugram tɛeṭṭel akken i 

d-teffeγ rnu γer waya, tɛeṭṭel daγen akken ad terked tbadut-is. Ilmend n Duchet 

Claude , tamiḍrant-a tettallel deg usegzi n kra n timanin i yellan deg tmetti, dγa 

yettuneḥsab d allal n tesleḍt. Гef waya i d-yenna:« Awal asusyugram d allal n 

tmiḍrant, yettɛawan akken ad d-nxemmem lwaḥid γef wayen yellan deg yinaw( inaw 

i d-yessawalen γef kra n tilawt, inaw i d-yessawalen γef umaḍal γef taγulin 

yemxallafen, inaw n leḥkem, inaw n uzref, inaw n tsertit...). ayen akk i iḍerrun, 

yettili-daxel n uḍris aseklan».199 

Seg tbadut-a, ad nefhem belli  inawen imettiyen ttuneḥsaben d tigensas 

timatutin i d-yettbanen γef tmetti n uḍris, tigensas-a sɛant ittewlen i d-yemmalen 

tiktiwin yemxallafen, d nutenti i d-ibennun asusyugram.  

Bac ad d-nefk tabadut tagejdant i d-ijemɛen akk iferdisen iγef yebna 

ususyugram, ad d-nesmekti i tbadut n Duchet Claude  i d-nebder yakan deg usegzi n 

tezγenmettit d tmiḍranin-is, imi yenna-d fell-as: «asusyugram d tagruma ur nban ara, 

ur nerkid ara, d tiγisit i ilan tigensas ur nemmid ara i isɛan tinezriyin gar-asen, tezzint 

γef kra n yiγermi d iγissi»200 

                                                                 

199 DUchet Claude, «La méthode sociocritique, exemple d’application : le sociogramme de la guerre» 

1971,p.33.in:https://s.space.snu.ac.kr/bitstream/10371/88756/3/3./20le/sociogramme/20de/20la/20gue

rre/20(claude/20Duchet).pdf  consulter le 22/04/2021.  «Le terme de sociogramme est un instrument 

conceptuel, qui aide à penser ensemble ce qui est de l'ordre du discours (des discours tenus sur tel ou 

tel élément de la réalité, discours tenus dans le monde pour des différentes disciplines, différentes 

instances des paroles, discours de pouvoir, discours de Droit, discours de la politique, etc.) et ce qui 

se passe, s'effectue dans le texte littéraire même» 

200 Ducher Claude, «La méthode sociocritique, exemple d’application : le sociogramme de la guerre», 

op.cit. , p.33. « Le sociogramme est un ensemble flou, instable, conflictuel de représentations 

partielles en interaction les unes avec les autres, centré autour d’un noyau lui-même conflictuel.» 

https://s.space.snu.ac.kr/bitstream/10371/88756/3/3./20le/sociogramme/20de/20la/20guerre/20(claude/20Duchet).pdf
https://s.space.snu.ac.kr/bitstream/10371/88756/3/3./20le/sociogramme/20de/20la/20guerre/20(claude/20Duchet).pdf
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Seg tbadut-a, ad nefhem belli llan yiferdisen igejdanen bac ad yili 

ususyugram axaṭer ilaq ad yili d tagruma ur nban ara, ur nerkid ara, i isɛan iγisi, rnu 

γer waya ad yesɛu tigensas yesɛa tinezriyin gar-asent, ara itezzin daγen γef kra n 

uγermu ara yilin ula d netta d iγissi.  

Akken ad nesleḍ isusyugramen akken iwata, yessefk ad d-nesmekti amek i d-

yettlal ususyugram deg umaḍal n yiγbula. D acu kan, asusyugram, ur yemtawi ara d 

usentel, axaṭer bac ad d-nini γef kra n usentel  d asusyugram, ilaq ad d-naf deg-s 

ittewlen iγisiyen. Maca, asentel ur yuḥwaj ara ad yili d iγisi akken ad yettuneḥsab d 

asentel. Ihi, deg waya i d-iteddun, ad d-nekkes tuget n yisusyugramen i yesseddan 

isental n tmedyazt n udrar n Fad ideg d-nefren ammud n yisefra.  

III.1. Asusyugram n umazdar201  :  

Asusyugram n umazdar yebna ilmend n yiwet n timant timettit, i d-ibanen 

swaṭas deg wammud. Tumant-a d leḥqer meqqren d tuγalin di rrif i yedder uγref. 

Asusyusyugram-a itezzi γef yiwen n iγermi iγisi i d-yeggaren amdan dima deg yiwet 

n tegnit tanmeglant deg tmetti-s. Rnu γer waya, llant waṭas n tgensas tiγisiyin i d-

yettaken tugna timettit n yal ameskar. 

Timetti n uḍris deg wammud, deg tugna tamezwarut tettban-d d timetti ifazen, 

ideg ur yelli lixsas, ideg ttidiren yimdanen deg talwit lwaḥid. Maca seld taγuri n 

wammud d tesleḍt n tγessiwin timettiyin n tmetti n uḍris, akked tesleḍt n yinawen 

imettiyen, nessaweḍ ad d-nessukkes  aṭas n yiγisiyen i tettidir tmetti-a, almi i tḥulfun 

yimdanen iman-nsen d imazdaren, ladγa wid i ittikkin γer ugraw imetti n uγref. 

Aḥulfu-a, yella-d d agemmuḍ n waṭas n tegnatin id-yedder weγref, d ayen i d-

ibanen deg waṭas n yinawen imettiyen, i d-yessegzan tamentilt i ten-yeğğan d 

imazdaren .  

Akken neẓra deg tesleḍt n tγessiwin timettiyin n tmetti n uḍris n wammud, 

aγref d agraw imetti i ittuγemren, dima yettili deg waddad wis sin n tmetti, rnu γer 

waya iteddu akken i s-yehwa i umnamer, i s-yekksen aṭas seg yizerfan-is. Gar wayen 

                                                                 
201  Inferieur 
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i s-yettwakksen i uγref, d tutlayt-is, tettwabeddel s tutlayt-nniḍen, ayen d-yeslulen 

γer yimdanen n uγref lγiḍ meqqren si tama, ma si tama-nniḍen, sukksen-d belli ṭṭfen 

aẓayer n yimazdaren, ur sɛin ara azal d uẓayer akken t-yesɛa umnamer . 

 Ula d tutlayt-nsen, ur tettwaseqdac ara deg temsal tunsibin, am uγerbaz, acku 

anelmad yessefk fell-as ad yemmeslay s taɛrabt, neγ ad yettuɛaqeb, aya d ayen i d-

ibanen deg tseddart tamezwarut n usefru wis tlatin n Djilali Khaled :  

Kra n wayen sɛeddaγ lakul 

Гareγ ur sɛiγ aqrab 

D leḥram ad d-iniγ azul 

Ma ur t-id-nniγ s taɛrabt 

Neγ ad iyi-teṭṭef tkellabt 

Abḥal ukreγ-d taqerrabt. 

Amedyaz deg tseddart-a yesken-d belli iffeγ seg uγerbaz, ayen i d-ymlan ata d 

awal « sεeddaγ ». Tallit i yedder deg lakul ur teshil ara ama deg wayen irzan tdrimt 

neγ lewεara n uselmad. 

Assaḍ deg umedya-a d anelmad yenḥafen deg tmeẓi-s, d tikti i d-yessenfalay 

ufyir wis sin « γareγ ur sεiγ aqrab ». imi yessaweḍ yilemzi ittruḥ γer uγerbaz bla 

aqrab, lmeεna-s imawlan-is d tawacult taẓawalit. Aselmad-is ur yerri ara lwelha γer 

temsalt-a, axaṭer ifka ugar n wazal i usmres n taεrabt deg tesmilt. Asatal-a iban-d seg 

ufyir wis tlata almi d aneggaru.  

Deg tazwara, amedyaz yessexdem awal « d leḥram » bac ad dd-yefk tikti γef 

wamek i yettwamneε usemres n teqbaylit deg lakul, ilaq γef unelmad ad yehḍer kan 

taεrabt neγ ad yettuεaqeb nezzeh, d ayen i d-teskanay tenfalit « ad iyi teṭṭef tkellabt » 

s unamek ad yettwet mliḥ. Amedyaz ikenna aseqdec n teqbaylit deg tesmilt γer 

tukerḍa n tqerrabt, d tugna i γ-d-yesfehmen belli yettwagi usemres n tutlayt-a deg 

yiγerbazen n tmurt.  

Agemmud n ubeddel n tutlayt i unelmad deg uγerbaz, yella-d d abeddel n 

yidles s lekmal, acku agrud mi ara d-yimγur deg lakul, igemmu-d γef tutlayt d yidles 

aberrani fell-as, ayen i t-yessibɛiden γef tutlayt-is tayemmat, d yidles n ugraw-is 
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imetti. Aya d ayen iγef yugi umeskar ad ikemmel assaγ-is n tayri akked tin i iḥemmel 

akken ur-iseɛɛu ara dderya taqbaylit, umi ara ibeddel uγerbaz idles d tulayt, d tugna i 

d-ibanen deg usefru wis sin n Salim Benkhlifa, umi ifka azwel « ulamek » deg 

tseddart taneggarut mi yenna : 

Amek ara tzewǧeḍ yidi-i 

Mebla axxam d yizerfan 

Amek ara trebbiḍ mmi? 

Ma zzin-as sebɛa n waklan  

Γas ma tetteled-t d aqbayli 

Lakul ad as-yekkes imawlan 

Deg tukkist-a amedyaz yesken-d belli agraw imetti n uγref ur yesεi ara izerfan 

deg tmetti n uḍris, seg wakken ameskar ur iqbil ara ad yidir bla izerfan, yessawed ad 

yagi zzwağğ di tmurt-is, axaṭer ula d axxam ur t-yeksib.  

Ameskar yugad ad d-yesεu mmi-s ara d-yefrurin seg uẓar aqbaylit, ara yerr 

uγerbaz d aεrab, d tikti i d-yessenfalay deg ufyir aneggaru ideg d-yenna: « lakul ad 

as-ibeddel imawlan », imawlan da anamek-is ur yelli ara d ababat d tyemmat, maca 

iqsed-d yes-sen iẓuran, idles, tutlayt, ansayen d wayen akk icudden γer tgemmi.  

Taggayt tis snat n yimdanen i iḥulfan s umazdar, d tulawin. Ɛla ḥsab n tesleḍt 

n yinawen imettiyen i nesleḍ deg wayen yezrin, nessaweḍ ad d-naf amek  ur tesɛi ara 

tameṭṭut azal deg tmetti am urgaz. Seg tlalit-is alma tuγal d tamγart, tezga tettidir deg 

tesmilt yettwaγemren, almi tessawaḍ tesseqsay γef wayen i tt-yeğğan d tamazdart γef 

urgaz. Tettnadi daγen  ayγer ur tecbi ara argaz deg tmetti-s, ladγa imi ula d nettat 

tesɛa tillal d tixuter meqqren deg useddu n tudert timettit. Aya d ayen i d-yeḍran i 

tağğalt deg usefru wis ḥdac n Sadi Kaci «Taǧǧalt-nni»,  deg usebter 282, imi 

tessteqsa timetti-s ayγer d-yettuḥessem fell-as uẓayer-a n tmazdart, dγa tenna: 

Tettum aggus mi t-ḍeggreɣ  

Ɣef win la iteddun s akal 

Ula d yiwen ur t-nnuleɣ 

Kunwi tessugutem awal 

Ula d tafunart cemmleɣ 
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S ssfa-w tezmer ad teggal 

Acḥal-aya ur d-nṭiqeɣ 

Ayɣer ur cbiɣ s aǧǧal? 

Deg tseddart-a, tağğalt tettcetki i tmetti i s-iḥettmen ad teg kra n tγawsisin 

nnig n lebγi-s, rnu γer waya tettmeslay fell-as deg lbaṭel amzun ur tesɛi ara iseγ, 

axaṭer  weḥd-s war argaz.  

Deg yifyar imezwura, tağğalt tessegza-d tigawin i texdem akken ad d-temmel 

leḥzen-is γef urgaz-is, dγa tḍegger aggus i icebḥen, tcemmel  deg umḍiq-is 

timeḥremt, acku tağğalt ur ilaq ara ad tcebbeḥ. Syin akkin twekked-d belli segmi i 

immut urgaz-is ur tgi ara akk assaγ d urgaz-nniden, d ayen iγef d-tenna: « ula d 

yiwen ur t-nnuleγ », akken yerna mazal  timetti γef yiseγ-is. 

 Seg wakken iγaḍ-itt lḥal, tenṭeq akken ad tessteqsi ayγer ur tecbi ara argaz, 

neγ ayγer ur tecbi ara ağğal, xaṭer netta ur d-tettili ara fell-as tmeslayt ma temmut 

tmeṭṭut-is, ur s-tesbibbi ara tmetti yir tugniwin.  

Seg usteqsi-a, ad d-negzu d akken tameṭṭut twala iman-is deg tesmilt 

yettuγemren sγur argaz, tḥulfa nezzeh s umazdar, almi tessaweḍ ad tennadi γef uzref-

is, ad ttwikksen fell-as leqyud, acku ur tefrin ara ad yemmet urgazi-s. 

Ayen iγ-yeğğan ad d-nini  γef umazdar d asusyugram,  maci kan yesɛa 

tigensas tiγisiyin i t-id-yemmalen, maca dima yessawal-d i tmiḍrant tanemgalt-is tin 

n ufellay202. Deg umedya, tameṭṭut dima tettḥulfu nettat tettuḥqer, tesɛa aẓayer n 

umazdar, s userwes  uẓayer-is γer win n urgaz, neγ daγen ilmend n wayen iswayes 

yettwali netta iman-is deg tmetti. Aya iban-d deg tseddart tis snat n usefru wis tlatin 

n Katia Touat umi tefka azwel « tudert ur nemmut » ideg yenna urgaz i tarwa-s d 

ugraw-is imetti :  

Yenna ur teswa 

Yenna i tarwa 

Tameṭṭut d lmut 

Gezmet-as ssut 

                                                                 
202 Superieur. 
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Adiwenni n urgaz d ugraw-is imetti yemla-d amek ur tesεi ara tmeṭṭut aẓayer 

deg tmetti n uḍris. Anamek-a iskanay-it-id umyag « ur teswa » neγ ur tesεi ara lqima, 

Argaz yessaweḍ almi iwessa tisutwin i d-yernan fell-as « tarwa » ur ttaken ara azal i 

tmeṭṭut axaṭer taneggarut-a ur iwata ara ad tettunefk rray deg tmetti, ur tseεεu ara 

awal-is. D asatal  i d-beggen tenfalit « gezmet-as ssut », neγ sgumet-tt ur tuklal ara 

awal.   

Argaz deg tinawt-a iban-d  d netta i d afellay γef tmeṭṭut, rnu γer waya, d 

netta i d tamentilt tamezwarut i tt-yerran deg tesmilt timettit yettwaγemren, axaṭer  

issegmay-d tarwa-s γef tikti i d-yeqqaren belli tameṭṭut ur teswi ara, yessaweḍ almi i 

tt-yesserwes γer lmut, akken ad as-yekkes tilellit n usenfali, akken daγen ad yeqqim 

dima d netta i d imdebber, ara isedduyen lecγal n twacult d tmetti s lekmal. 

Nezmer ad d-nini γef ususyugram n umazdar yettezzi γef uγermi iγisi n 

uẓayer, acku d aẓayer-a i d-iγef tezzint tgensas tiγisiyin i d-igelmen amek ttidiren 

yimdanen addad amazdar, rnu γer waya, tettqabali-t-id tmiḍrant tanemgalt, tin n 

ufellay. 

III.2. Asusyugram n lḥers : 

I usmekti kan Duchet Claude  yenna-d γef ususyugram: « d tagruma ur nban 

ara , ur nerkid ara , d tiγisiyin, s tgensas ur nemmid ara, i yellan deg tnezriyin gar-

asent, tezzint γef kra n uγermi, ula d netta d iγisi»203. 

Gar yisusyugramen  igejdanen iγef nebγa ad d-nemmeslay, d asusyugram n 

lḥers, iban-d s waṭas deg talγiwin tisusyugramanin i yettusqedcen deg wammud-

nneγ, acku yettarra-d akk γef tewtilin n ususyugram i d-yebder Duchet Claude  deg 

tbadut-is, ladγa tettezzi γef yiwen n iγermi d iγisi i ibedden γef tlelli mgal lḥers.  

                                                                 

203 Duchet Claude, Maurus Patrick, « Entretiens de 1995 », op.cit. ,p.33. « Ensemble flou, instable, 

conflictuel de représentations partielles, en interaction les unes avec les autres, gravitant autour d'un 

noyau, lui-même conflictuel  » 
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Akken ad d-nessegzi tiγessiwin n tgensas tiγermiyin iγef yebna ususyugram n 

lḥers, ad d-nesmekti kra n yisental iγef d-nemmeslay yakan deg tesleḍt i izrin ama tin 

n yinawen imettiyen, neγ tin n tmetti n uḍris. 

Asentsel amezwaru d asentel n tesreḍt, acku am wakken neẓra, tasreḍt tga 

yiwen n lḥers meqqren γef tmetti s lekmal, acku maci kan amdan ur yesɛi ara tilelli 

ad yidir akken i s-yehwa, maca ur yesɛi ara daγen telelli ad yefren tasreḍt i s-yehwan 

akken ad yamen yes-s, neγ ad yeqqim war tasreḍt. 

Tilisa i ttidiren yimdanen deg wayen irzan afran n ddin, neγ afran n ubrid n 

tudert-nsen iban-d deg wammud deg ddeqs n yimedyaten i d-nebder yakan ilmend n 

tesleḍt n yiferdisen yemxallafen, gar-asen ad d-nales amedya n yilemẓi i d-

yettmeslayen γef leḥmala-s i Lidya berra n ukatar n zzwağ,  ladγa netta i yellan 

yessen azal n meyya n teḥdayen uqbel tin akka i iḥemmel ayen i yettwaḥermen di 

tesreḍt. D ayen i d-ibanen deg yifyar-a:  

Cwi ur ssineγ at ddin 

Tili saḥellen deg-i nnger 

Ddnubt-iw ayen din 

Alarmi fell-i yugar 

Ay ssneγ deg teḥdayin 

Di temdinin di tuddar 

Qqlent akk d ayen yezrin 

Lḥasun ɛeddant meyya 

Ulac tin yecban Lidya 

Lḥers n tesreḍt ibanen-d meḥsub deg yakk taseddart, maca ayen ideg d-iban s 

waṭas d afyir amenzu d wiss sin ideg yertaḥ imi ur yessin at ddin. S  tenfali-nniḍen, at 

ddin ammer slan  s wayen yexdem yilemẓi,  ɛeddant meyya n teḥdayin i yessen ama 

di temdinin neγ deg tuddar, ilaq ɛuqqbent s leqseḥ axaṭer aya d ddnub γer-sen neγ  d 

leḥram ur ilaq ara γef umdan ad t-yeg. Rnu γer waya, win akk yeffγen i tesreḍt, 

tettakk-as tmetti yir tugna γas ma yella d amdan yelhan. 

Tigensest tis snat iγer yeqqen ususyugram-a n lḥers, d tigensest n usnulfu d 

tlelli n usenfali. Acku seld taγuri n wammud-nneγ, nerra lwelha dakken imdanen di 
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tmetti ur sɛin ara tilelli n ussenfali, ur zmiren ara ad d-sneflin tiktiwin-nsen akken 

itent-ran ladγa ma llant mgal n umnamer. Aya d ayen i d-ibanen deg waṭas n 

yimedyaten gar-asen ad d-nebder amedya  n tseddart taneggarut n usefru wis rebεa 

utlatin n Kassa Taarkoubet umi ifka azwel « wwet azrem s aqerru », ideg d-yenna :  

Mmel-iyi amek ara newɛu 

Nreffed allaγ yeflan 

Ur yesɛedda, d amenzu 

D netta i yeṭṭfen amkan                        

Ammus yezdeγ-aγ ussu 

Deg usired hban waman 

Yekkes-d qessam-nneγ ɛeyyu 

Tiyita nečča-tt deg uqerru 

Akken i tt-setten yizirman 

Deg tazwara n tukkist-a, amedyaz yettnadi γef tarrayt iswayes-s ara temhez 

tussna deg tmurt-is s tuttra i d-yefka « mmel-iyi amek ara newεu ». amyag ad newεu 

deg umedya-a, lmeεnas ad nemhez, ad nissin. Amhaz n tmetti εla ḥsab n umeskar d 

awezγi, d tugna i d-yettbeggin usemres n tenfalit  « allaγ yeflan », da amedyaz 

isserwes allaγ γer lḥila i yeččuren d imenqiren, γas ma ad tεerḍeḍ ad t-teččareḍ ad d-

neγlen seg-s waman. Akken daγen allaγen n yimdanen deg tmetti n uḍris, ur zmiren 

ara ad ddun d tussna.   

Tanfalit « Tiyita nečča-tt deg uqerru », teskanay-d belli  ur tennarni ara tmetti 

taḍrisant axaṭer imdanen ur fkin ara azal i tussna. Aseqdec n wawal              « aqerru 

» deg ufyir-a ur yelli s unamek-is amezwaru, maca d akenni γef tussna. 

Dγa asegzi n tumnayt-a, daken ameskar d wid akk i t-icuban deg ugraw-is 

imetti, nṭerren deg uḥric n usnulfu akked tussna, xaṭer ur yesɛi ara tilelli, ama d tilelli 

n usnulfu neγ d tin n usenfali..  . 

Ma d tigensest taneggarut iγef nefren  ad d-nemmeslay, d tin n tmeṭṭut. Am 

wakken i d-nebder yakan deg tesleḍt n wazal n tmeṭṭut, nessegza-d amek i yella lḥers 

d lɛessa fell-as. Deg tuget n wanda i d-tettwabder, inawen-is neγ inawen d-yellan 
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fell-as mlan-d amek is-tettwakkes tlelli-s. Anager kra n tlawin kan i ifernen ad rrẓent 

leqyud, am teqcict n yiḍ204, akked yelli-s n win ur nelli d menwala205.  

Akken ad d-nessegzi ugar ayγer i s-tettwakkes i tmeṭṭut tlelli-s, ad d-nesmekti 

γef  tmetti n uḍris, tettwasbedd lɛessa γef tlawin εla ḥsab n snat n sebbat tigejdanin, 

tamenzut tettuγal γer wansayen imettiyen i iressan deg tmetti, i ittwalin tameṭṭut ur 

tesɛi ara tillal206 meqqren deg tmetti am urgaz, rnu γer waya, ilaq ad tḥulfu s lɛessa n 

twacult, ladγa tin n urgaz i tt-iqerben (baba-s, gma-s, ɛemmi-s...), neγ ma ulac ad d-

tawi tacmat i twacult s lekmal.  

S wawal-nniḍen, lɛessa i s-yettusbedden i tmeṭṭut deg tmetti, tettuγal qer 

wansayen i d-yessegman tameṭṭut γef lxuf d uḥader, acku ma ifat tecceḍ, ad d-tawi 

tacmat.Akken tettuneḥsab tmeṭṭut d allal i usefreḥ i urgaz, ladγa mi ara s-d-tettarew 

arrac ara yuγalen d irgazen ad as-fken i ubabat adeg d wazal deg tmetti.  

Si tama-nniḍen, lɛessa-a d tukksa n tlelli i tmetṭut, yettuγal γer uḥras n tesreḍt 

i d-iḥettmen γef tlawin taγessa n tudert i tt-yesseḥjaben deg uxxam. Rnu γer waya, 

iḥettem-as-d ula d taγessa n yiselsa i s-yesḥejben akk tafekka-s. D ayen i tettidir 

tlemẓit-nni i ibeddlen ansayen n tmetti-s s wid n tesreḍt, tuγal teḥjeb di txeddit-is 

akken ur d-tettawi ara ddnub, tbeddel iselsa i tettlus s lḥijab, almi tuγal amzun d 

taklit. Ayen d-yessenfali umedyaz Djilali Khaled deg tseddart tis tlata n usefru wis 

tesεa uεecrin « Ruḥeγ d asfel » mi d-yenna : 

Mi d-telsa lfuḍa ad aγ-teɛğeb, 

 Yal mi ara d-tekker d tislit, 

 Tineslemt terra-tt d taklit. 

Rnu γer waya, tameṭṭut deg wammud ur tesɛi ara azal deg tmetti-s, ur tetteffeγ 

ara melmi s-yehwa, ur tettikki ara deg yiskasiyen γas deg twacult-is kan, ur tesɛi ara 

                                                                 
204Asefru wis ṭseεṭac n Rabah Kadour « Tin Bγiγ », timerna, asebter; 298. 

205 Asefru wis tlatin n Djilali Khaled « Yelli-s mačči d menwala » , timerna, asebter 315. 

206 Rôles. 
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awal, neγ tidmi, ula d argaz ara taγ maci d nettat i t-yettefranen, d tawacult-is ara s-t-

iḥettmen. Ma ifat tḥemmel yiwen s tuffra kan, yerna ma ssawḍen faqen-as ad tt-

ɛaqben tikkwal ssawaḍen γer tmenγiwt. 

Tigensas-a akk i d-nessummer, bnant-d tagrumatiγisit, ur nerkid ara i itezzin 

γef uγermi ula d netta d iγisi. Aγermi-a, iban-d si tama seg leḥris i ttidiren yimdanen, 

si tama-nniḍen iban-d ilmend n tlelli i ttidiren wiyaḍ, neγ xersum i ttnadin. Inawen 

imettiyen i d-yemmalen leḥris n tesreḍt, ssawalen akk γer tlelli n ufran n ubrid n 

ddin, dγa aya iban-d deg tseddart taneggarut n usefru wis xemseṭṭac n Sadi Kaci « 

Lezzayer taḥcict »; ideg d-yenna: 

Nebγa Lezzayer taḥcaycit, 

Maci Lezzayer taḥcict, 

Ara γ-yeqqnen tacacit 

Deg tukkist-a, amedyaz yeglem-aγ-d tudert timettit i yessaram ad yidir, dγa 

yenna: « nebγa Lezzayer taḥcaycit », awal taḥcaycit da isεa anamek n tin i iḥemmlen 

zzhu, ur teččur ara d leqyud. Ur yebγi ara tamurt taḥcict, ur nesεi ara lqima neγ azal 

am tmura n umaḍal. Yessawel-d i tlalit n tagduda ideg ara yidir tilelli n ufran n 

tesreḍt i s-yehwan, yettnadi tamurt ur t-yetteqqnen ara γer tneslemt s yiγil.  

Asatl-a iban-d ladγa deg ufyir aneggaru, ideg yesseqdec tanfalit «ara γ-

yeqqnen tacacit», amyag aγ-yeqqnen da yemml-d taruzi, ma d awal tacacit icudd γer 

tesreḍt tineslemt, acku tuget n lecyax n lğameɛ d tuget n yimusnawen n ddin, 

ttwassnen s tririt n tcacit γef yiqerra-nsen. Dγa, ayen i ira umeskar ad d-yini s 

tenfalit-a « ara γ-yeqqnen tacacit » : ara γ-icudden neγ ara γ-yarzen γer tesreḍt 

tineslemt war lebγi-nneγ. Ihi deg yinaw-a, iban-d leḥers n tesreḍt, d usiwel γer tlelli 

tadeyyanit, neγ γer tlelli n ufran n ddin n umdan war aḥettem. 

Amedya-nnidḍen iban-d deg usefru wis setta utlatin n  Katia Touat umi tefka 

azwel « tudert ur nemmut » anda i tenna deg i tseddart tis ymanya : 

D allen-is ara yeḥjeb 

Win iḍemɛen lğennet 

Yezmer i leɛğeb  

win i d-yennan susmet. 
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Deg yifyar-a, tameskart tessawal i tlelli tadeyyanit n tmetṭut maca ur yelli deg 

wayen i irzan afran n tesreḍt,  d afran n talγa n yiselsa-s. Deg ufyir amenzu d wis sin, 

tameskart tban-d mgal aḥettem n lḥijab i tmeṭṭut. Ladγa imi timentilt itt-yeğğan ad 

teḥjeb, akken ur d-tettarra ara lwelha n urgaz aberrani γer tfekka-s, ayen ara sen-

isbeɛden ddnubat, akken ad kecmen γer lğennet. Dγa nettat tessawel γer tlelli n 

urgaz, twala d akken d netta ara iḥejben tiṭ-is ma ira lğennet ad t-yekcem, maci d 

tameṭṭut ara yeffren tafekka-s.  

Lḥers d lɛessa γef tmeṭṭut, ur d-yettili ara kan uqbel zzwağ, imi ula d tameṭṭut 

i izewğen, tettwaḥres sγur timetti-s, ladγa mi ara tilit d tağğalt. Ad tkemmel akk 

tudert-is deg ukukri d leqyud, acku ayen tga ittban-d i wiyaḍ d lɛib. Si tama, ad tidir 

lḥers adeyyani, axaṭer yessefk fell-as ad teg lɛedda i urgaz-is, tuffγa-s seg uxxam s 

lqis, yerna ilaq ur tt-yettaṭṭaf ara lmeγreb deg berra, ur ilaq ara ad tcebbeḥ, neγ ad tels 

iselsa i d-ijebbden lwelha. Aya d ayen i d-ibanen deg tseddart tamenzut n usefru wis 

ḥḍac n Sadi Kaci umi ifka azwel « tağğalt-nni »: 

Cfiɣ mi iyi-tgam lɛessa 

Tennam irkel nfaq-as 

Mi tɛedda kan lɛedda 

Tislit ad tels ameqyas 

Tqeḍɛem deg-i tuffɣa 

Ḥaca mi ara yali wass 

Tennam akka i tt-id-nufa 

Si lǧed n lǧed n jida-s 

Lḥers deg umedya-a iban-d seg tenfalit « iyi-tgam lεessa », tameṭṭut deg 

umedya-a ur tezmir ara ad texdem ayen i tebγa axaṭer timetti s lekmal tettabaε 

tigawin-is.  

Deg ddin neγ deg tmetti n uḍris, teğğalt tettwaḥres, ur tesεi ara azref ula ad 

teffeγ ala sbaḥ acku am wakken i d-yeglem umeskar, tettili deg tallit n lεedda207, ula 

d ccbuḥ ur tesεi azref ad tecebbeḥ.  

                                                                 
207 Lεedda : d yiwet n tigawt tadeyyanit, txeddem-itt tmettut mi ara yemmet urgaz-is. Tbeddu lεedda 

deg tsaεet tamenzut ideg ara immet urgaz alma εeddan rebεa n wayyuren d εecra n wussan. Deg tallit-
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Seld tigensas-a akk i d-nefka γef lḥers i ittidir umdan deg tmetti, nezmer ad d-

nini belli amdan ur yesɛi ara azal weḥd-s, acku dima yeqqen γer tmetti-s, rnu γer 

waya, ur yesɛi ara tilelli  ufran, neγ n tudert war agraw-is imetti deg waya tenna 

Yacine Tassadit: «amdan iman-is kan ur yettidir ara weḥd-s: yesɛa tallelt deg tigawin 

timettiyin, azal-is yettban-d deg wayen i yezmer ad d-yernu neγ ad d-yawi i ugraw-is 

imetti iγer yettiki.»208 

Taγessa n ususyugram n lḥers  tban-d ladγa imi tt-id-iqubel unamek n tlelli, 

axaṭer snat n tmiḍranin-a ( lḥers d tlelli) bnant-d iγermi iγisi n ususyugram. Rnu γer 

waya, aγermi-a yeqqen γer tegruma n tgensas tiγermiyin  i t-i d-yetteglamen. 

III.3. Asusyugram n ubini n yiman : 

Tasleḍt n wammud, temla-aγ-d tihewt n ususyugram n ubini n yiman. Γas 

akken ur d-yettusenfali ara s telqay am yisusyugramen-nniḍen, imi maci aṭas n 

yimedyazen i d-yessawlen fell-as, maca tihewt-is tban-d ilmend n yittewlen i id-

yefka Duchet Claude  mi d yessbadu asusyugram. Acku d tagruma ur nban ara, ur 

nerkid ara, d iγissi, i itezzin γef tgensas ula d nutenti d tiγisiyin, i yesɛan tinezriyin 

gar-asent, yerna ad zzint γef kra n uγermi ara yilin ula d netta d iγisi209. 

Asusyugram n usbini n yiman yeseken-d yiwet n timant timettit i tettidir 

tmetti, timant-a, d askiddeb n yimdanen γef wiyaḍ, neγ ula γef yiman-nsen imi 

tteɛraḍen ad d-mmlen tugna yelhan γef yiman-nsen d tmetti ideg ttidiren, γas ma 

tidet-nsen ur telhi ara. Teffren deffir n kra n tγawsiwin am tesreḍt, sseqdacen akk 

allalen i d-ttafen akken ad d-binen s tugna i icebḥen.  

                                                                                                                                                                                      
a, tağğalt ur tesεi ara azref ad teffeγ seg uxxam-is seld aγelluy n yiṭi, ur ilaq ara ad texdem rriḥa, neγ 

ad teg akk kra n tγawsa I icudden γer ccbuḥ, ur tesεi ara azref ad tales zzwağ. 

208 Yacine Tassadit., L’izli ou l’amour chanté en Kabylie , op.cit . , p. 18. « L’individu en soi n’a pas 

d’existence indépendante : il est d’abord un rôle dans le jeu social souvent compliqué, il vaut ce que 

sa contribution personnelle peut apporter au (ou aux) groupe (s) dont il fait partie » 

209 Duchet Claude,  «La méthode sociocritique, exemple d’application : le sociogramme de la guerre», 

op.cit . , p.33. « Ensemble flou, instable, conflictuel de représentations partielles, en interaction les 

unes avec les autres, gravitant autour d'un noyau, lui-même conflictuel  » 
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 Llan kra n yimdanen, ssawaḍen ad rrẓen ula s ilugan d wayen i iḥerrem Rebbi 

i swayes-s ttamenen akk medden di tmetti s lekmal, ḥala akken ara ssawḍen γer 

yiswiyen-nsen, ad sfaydin ama seg tedrimt, neγ seg wadeg d uẓayer ɛlayen. Amedya 

n umnamer deg usefru wis waḥd uεecrin n Takfarinas Nat Chaabane umi ifka azwel 

«gar umusnaw d usnaraf » , deg tseddart tis tlata, i yellan yettmeslay i umusnaw, 

yenna-as akken ara yawḍeγ γer yiwswi-w zemmreγ ad geγ ayen yellan, γas yemxallaf 

d tesreḍt, neγ d yilugan n tmetti, d ayen i d-ibanen deg yifyar-a: 

Nettgalla nutni ttγilin    

D tameẓẓuγt kan i ttaken210 

Deg yifyar-a, amatar udmawan «n» n wudem wis kraḍ asget deg umyag 

amenzu n ufyir amenzu yettuγa γef umnamar, ma d amatar udmawan n yimyagen 

«ttγilin, ttaken» yettuγal γef uγref. Ihi, ayen ira umeskar da ad t-id-yini, d akken 

amnamer yezmer ad yeggal γas ḥanet, neγ γas deg lekdeb, akken kan ad t-yamen 

uγref ad yaweḍ ayen ibγa. Γas akken linin di lekdeb yettuneḥsab di tesreḍt d leḥram.  

Timetti n uḍris s umata, ilmend n wakken i d-mmalen yimmdanen, tettban-d 

dakken d timetti yelhan, i iteddun ilmend n yilugan imettiyen d yideyyaniyen, wid ur 

yezmir yiwen ad ten-ixalef, neγ ad ten-yerreẓ. D ilugan-a i iḍemmnen tikli iwatan i 

tudert n yigrawen. Si tama-nniḍen, nezmer ad d-nini dakken timetti n uḍris n 

wammud-nneγ tban-d d timetti i iḍefren tasreḍt tineslemt, aya akken i t-id-nessegza 

yakan mlan-t-id kra n wawalen d tenfaliyin i iqqnen γer tesreḍt-a am: tẓallit, tuddna, 

Nnbi lmustafa... D acu kan, llan wid i γas akken ḍefren tineslemt-a, neγ tasreḍt-a, 

tikkwal ttxalafen-tt, neγ tikkwal xeddmen-d tanmegla nutni yakan i wayen d-qqaren, 

amedya n umeskar deg   usefru wis xemseṭṭac « Lezzayer taḥcict » n Sadi Kaci,  ideg 

d-yessawal imdanen γer tẓallit mi d-yenna: 

Yyaw a medden 

Yyaw γer tẓallit 

Ha-t-an la itedden 

Ssbah d tafejrit. 

                                                                 
210 Ur d-nefki ara taseddart kamel, axaṭer nesleḍ-itt yakan deg uḥric « tasleḍt n yinawen imettiyen deg 

wammud . 
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Deg tseddart-a, ameskar yemla-d belli timetti-s tettabaɛ tineslemt s useqdec n 

wawalt taẓallit, i tedden.. Akken daγen i d-yessegza  mi ara d-yawed lawan n tẓallit n 

lefjer, yessefk γef medden ad kkren akken ad ad ẓẓalen. Maca d netta daγen i d-

yessenfalin tamuγli tanemgalt n tikti-a, mi yuγal yenna-d deg tseddart tis snat n 

usefru-a: 

Teskawem ifadden 

Ğğet-aγ ad neṭṭes, 

Init-as i lmudden 

Ad yeẓẓal weḥd-s.» 

Anda i d-yessenfali dakken iɛdez ad yeḍfer ilugan n ddin-a, s yizen i 

yessaweḍ i lmuden mi s-yenna : « teskawem ifadden », seg unamek n tesseεyam-aγ. 

Sebba n εeyyu-a seg tuddna ladγa ssbeḥ, d tikti i d-yeskanay ufyir wis tlata «ğğet-aγ 

ad neṭṭes », da ad nefhem belli ameskar ur yeggan ara akken iwata axaṭer yeskaray-it-

id lmudden tafejrit. 

Ameskar deg tmetti taḍrisant ilzem  rray ad yeḥbes akk tigawin tideyyaniyin, 

almi yessaweḍ iwessa γer lmudden ad yeẓẓal kan weḥd-s, ad yeğğ imdanen ad 

snefɛen seg yides-nsen.  

Asusyugram n ubini n yiman, maci ala deg wayen irzan tasreḍt i d-iban. Maca 

ula deg usentel n tayri, anda tilemẓit-nni n usefru wis tnin utlatin n Djilali Khaled 

umi ifka azwel « srid ar γur-i »; i iḥemmlen ameskar, teffer fell-as tidet n wayen i 

tettḥulfu γer-s . Temla-as-d tugna n tmeṭṭut i t-iḥemmlen ara ikemmlen yid-s tudert-

is. Syin akkin, tuγal tbeddel-it s urgaz-nniḍen, bac ad tidir deg liser. Aya iban-d deg 

tseddart tlata, ideg d-yella udiwenni gar yilemẓi d tin i iḥemmel:  

Tenna-yi deg wul ffeγ 

Imi kečč d agellil 

Ur tesɛiḍ ara ttawil 

Deg-i tebda tettḥellil 

Mi d-tenna d wayeḍ ara aγeγ 

Yesɛa γas ur yesɛi allaγ 

Mačči d akellex i k-kellxeγ 
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Гur-s ul-iw i yettmil. 

Deg yifyar-a, iban-d dakken tayri ur tesɛi ara azal γer tlemẓit-a, imi γas akken 

tefka-as i umeskar tugna n leḥmala, texdeɛ-it mi d-tufa wayeḍ-nniḍen i isɛan ttawil, d 

amerkanti,maci am netta d igellil. D asatal i d-skanayen yifyar amenzu d wis sin ideg 

teḍleb i yilemẓi ad yeffeγ seg wul-is axaṭer d agellil. 

Tilemẓit γas akken teẓra belli win i tefren bac ad tezweğ yid-s ur isεi ara 

aswir neγ am wakken i t-id-yeglem umedyaz « ur yesεi ara allaγ » imi allaγ da d 

azamul n tmussni, tilemẓit tesmenyef ttawil d tedrimt γef leḥmala d uswir usnan. 

Da ad negzu tilemẓit tcebbeḥ tugna-s, tenna-as ur yelli d akellex i k-kellxeγ, 

maca ul-iw γur-s i yettmil. Ihi, imdanen deg tmetti n uḍris skiddiben deg wayen irzan 

tidet n tnefsit-nsen, ladγa xeddmen tigawin tinemgalin γef wayen i d-sbeyyinen i 

wiyaḍ.  

Taγuri tazγenmettit n wammud tessaweḍ-aγ ad d-naf belli aγermi iγisi n 

ususyugram-a nezmer ad t-id-nessegzi s tenfalit « tilin d tihawt n yiman » axaṭer 

askan n askan n yiman d tilin-is, bnant-d tagruma n tgensas tiγermiyin i d-igelmen 

ususyugram.  

Rnu γer waya abini n yiman-a dima yessawal i unemgal-is tuffra n yiman 

axaṭer am wakken i d-nessegza deg yimedyaten yezrin, dima imdanen tteffren tidet n 

tnefsit-nsen bac ad d-beyynen tugna ibγan ad tt-twali tmetti-nsen fell-asen. 

Ugten yisental iγef d-wwin yimedyazen deg yisefra i nefren ad sen-neg 

tasleḍt. Ɣef waya, tettwaglem-d tmetti n uḍris deg yiḥricen yemxallafen, am waddad 

adamsan n yimdanen. Deg usatal-a, tugna n lḥif tuγal-d deg kra n yimedyaten, 

asentel-a ijmeε-d akk iferdisen isusyugramanen ara t-yerren d asusyugram. Dayen i 

γ-yeğğan ad d-nemmeslay fell-as deg uzwel-a ara d-yernun.  

III.4. Asusyugram n lḥif :  

Deg tmedyazt n Udrar n Fad, asusyugram n lḥif yessedda kra n yinawen 

imettiyen γef timant-a, dγa d-yessegzi addad imetti n  kra nyimdanen, i 
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yettuneḥsaben d imeɛraf neγ d iẓawaliyen. Гas akken ttidiren deg tmurt i isɛan 

lerbaḥ. 

Imdanen deg tmetti ladγa agraw n uγref, xeddmen s leqseḥ akken ad idiren, 

ad d-ḥerrin aγrum-nsen. Aya d ayen i d-yessegza ususyugram n lḥifi γ-yefkan tagnit 

ad negzu leqdicat n yal ass i ixeddmen yimdanen-a akken ad ddren, ad ssidren 

tiwaculin-nsen. Гas akken yuɛer lḥal akken ad ssiwḍen γer yiswi-nsen, maca 

xeddmen tazmert-nsen, neγ ugar. 

Asusyugram n lḥif, iban-d s waṭas deg uwadem n tağğalt deg usefru wis ḥḍac 

n Sadi Kac, i ittidiren lmerta. S tugna n tağğalt-a, iban-d waddad n tuğğal akk umi 

mmuten yirgazen-nsent, ggrant-d ad xedment γef tarwa-nsent akken ad timγur, deg 

yiwet n tmetti ur nettqil ara ladγa tameṭṭut.  

Tağğalt, γas akken terwa lmerta, ulac ayen ur teqdic ara bac ad trebbi arraw-

is. Aya iban-d deg tseddart tis rebɛa n usefru-a ideg d-tettales tağğalt ccfawat n lḥif d 

leqdic i d-tesɛedda akken ad tidir seg wakken tedder lḥif 

Tettum aḍu iyi-iɛawnen 

Asmi d-leqḍeɣ azemmur 

Netta yetthuzzu afriwen 

Nekk ttnadiɣ ɣef wamur 

Rwiɣ kessar d uaswen 

Kif f iṭij, kif d ageffur 

Seg tseddart-a, ad negzu belli tağğalt-a, texdem ddeqs n yirmad akken ad d-

tawi aγrum-is ad tidir, am llqeḍ n uzemmur. Ayen d-yemmalen lḥif meqqren i tedder 

tmeṭṭut-a, d afyir wis xemsa, mi d-tenna : « rwiγ akessar d usawen », d tanfalit i 

yettuseqdacen deg teqbaylit i usenfali n leɛtab meqqren d lḥif qessiḥen. Yerna lḥif d 

leɛtab-a, tettidir-iten deg teγzi n useggas s lekmal war asteɛfu ama d ccetwa neγ d 

anebdu, aya iban-d deg ufyir aneggaru ideg d-tenna : kif iṭij, kif d ageffur.  

Asusyugram aken i t-id-nessegza yakan, d tagruma n tgensas n d-yettbanen 

neγ i itezzin γef kra n uγermi iγisi, aγermi-a yezmer ad d-iban s tγessiwin 

yemxallafen, i d-yebder  Claude .Duchet:«kra n wazal deg ṭbiɛa ( rrbeḥ), kra n 
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tγawsa ( am yidrimen), tamiḍrant tafelsafit ( agacur ), aferdis imetti( aγref, tameṭṭut, 

anaẓur), tigawt tamazrayt ( azbu, ttraḍ)»211 

Iγermi n ususyugram n lḥif deg wammud iban-d deg tmiḍrant n liser i 

yettuneḥsaben d anemgal n timuɛreft212. Ayen i d-igan tanmegla meqqren, axaṭer 

tiwaculin xeddment akk ayen yellan fell-asen bac ad d-ssalint seg uswir-nsent 

adamsan, maca zgant ttidirent lḥif, neγ xersum ttqaḍaɛent kan aγrum i settent., ur 

ttuγalent ara d timesbaγurin, aya si tama.  

Si tama-nniḍen, tella-d tnemegla n lḥif, seg tmurt d wakal ideg ttidiren 

yimdanen. Tamurt-nsen d tamesbaγurt maεna lerbaḥ-is maci d aγref i ten-yettawim, d 

timura tiberraniyin. Tikti-a tban-d deg usefru wis tlata n Salim Benkhlifa umi ifka 

azwel « waqil kerheq tamurt-iw » deg  tseddart tamenzut n ideg d-yenna :  

Ma d nekk tekref tmurt-iw 

Treffed timura-nniḍen. 

Akken d nessegza afyir-a deg tesleḍt n yinawen imettiyen, nenna-d amedyaz 

yesserwes tamurt-is γer tmeṭṭut ikerfen, ur nezmir ad tḥerrek. Axaṭer tamurt-a, tesɛa 

akk lerbaḥ i zemmrent tmura-nniḍen ad sɛunt d tamesbaγurt, maca tekref, ur tesɛi ara 

timusniwin ara yesqedcen igerrujen i tla tmurt-a. Dγa lerbaḥ-is akk d timura n 

lberrani i isfaydin deg-sent.  

Nezmer ad d-nini γef usentel-a n lḥif d ihaw deg yakk timetti n wammud, d 

acu kan, timetti-a tettwali d irgazen i d lγella meqqren n tmurt, acku d nutni kan i 

izemmren ad xedmen γef twaculin-nsen, d nutni daγen i izemmren ad kksen lḥif-a 

γef tmetti s lekmal. Neγ xersum ma ur ufin ara amek ara d-refden tiwaculin-nsen seg 

lḥif-a, rewwlen γer tmura-nniḍen, ttawin tarwa-nsen, xersum d nutni ad idiren akken 

iwata. Am wakken i ira ad yexdem umeskar deg usefru wis tmanya uεecrin n Djilali 

Khaled umi ifka azwel « ruḥeγ d asfel » ideg d-yenna deg tseddart tis xemsa:  

                                                                 
211 Duchet Claude, Maurus Patrick, « Entretiens de 1995 », op.cit ., p35. « une valeur morale (la 

gloire), une donnée matérielle (l’argent), une notion philosophique (le hasard), un élément du social 

(le peuple, la femme, l’artiste, le bourgeois), un événement historique (la révolution, la guerre» 

212 D isem n tigawt n wawal « ameεruf ». Ameεruf anamek-is : aẓawali.  
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Ad ṭṭfeγ tarwa-w deg ufus 

Ulac aḥebbus 

Ad tt-fkeγ d tarewla 

Imdanen deg tukkist-a banen-d smenyifen tarewla seg tmurt wala tudert di laẓ 

d timuɛreft, axaṭer ur ufin ara tifrat-nniḍen akken ad d-ssufγen iman-nsen seg wayen 

ttidiren ama d nutni neγ d tiwaculin-nsen. 

Seld taγuri n ususyugram-a, nessaweḍ ad d-naf dakken tamiḍrant n liser, 

tettuneḥsab d iγermi n ususyugram n lḥif, acku iban-d deg yinawen imettiyen, rnu γer 

waya ha-t-an deg yiγisi akked tmiḍrant i t-id-yettqabalen, i d-yemmalen lḥif. 

III.5. Asusyugram n tismin : 

Asusyugram-a yettwasuddes-d ilmend n tegruma n yinawen deg uḍris, 

inawen-a mmalend amḥezwer yettilin deg tmetti, i kkaten yemdanen ad ffren, akken 

ad d-mmlen iman-nsen lhan, zeddigit wulawen-nsen. Tismin-a gar yiɛeggalen n 

tmetti, tewwi-aγ γer tesleḍt n ususyugram-a acku kra n yimdanen am umedyaz deg 

usefru wis tesεa n umedyaz Sadi Kaci, γas akken ula d netta yettawi arazen gar waṭas 

n yimedyazen, maca, ttlalant-d deg wul-is tismin γef wid i t-yezwaren almi tikkwal 

ittmenni imeḍqan-nsen, neγ yettcukku deg tzemmar-nsen tudyizin. Dγa yettwali 

iman-is yif-iten merra. 

Yemmal-d dima belli aγbel-is maci d tamedyazt, neγ d tasekla, lameεna aγbel 

i t-yerḥan d araz, d waggay n umḍiq gar yimezwura, akken ad izux s uẓayer-ines 

unnig di tmedyazt. Dγa yal aseggas yettikki deg temzizzelt n tmedyazt akken ad yaẓ 

γer yimeḍqan imezwura. Ayen d-imlan aya d taseddart tamenzut n usefru-a:  

Wwiγ araz wis ɛecra 

Usmeγ γef wid iyi-yifen 

Ttuγ wid ifeγ merra 

ṭṭmeɛ γuri d isaffen 

Nniγ-asen amek i teḍra 

Almi wwḍen tesɛa cennfen. 
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 Deg tseddart-a, amedyaz yemla-d ayen i t-yeğğan ad yasem, imi yessenfali-d 

asirem-is meqqren akken ad yawi araz amenzu, s ṭṭmeɛ, ṭṭmeɛ-a yesserwes-it γer 

yisaffen akken ad d-yemmel dakken yebγa nezzeh ad yawi araz-a. Tismin meqqren n 

umedyaz banent-d s usexdem n umyag « ussmeγ », iḥulfa yes-sent umedyaz γef tesεa 

n yimedyazen i t-yezwaren neγ am wakken i d-yenna netta « iyi-yifen ». Seg wakken 

yusem yessaweḍ ad yesteqsi  amek almi maci d netta i yellan deg yimeḍqan imenza,  

yettu aṭas-nniḍen i yif ula d netta.  

Asirem s umdiq amezwaru, ur yeqqim ara kan d amenni, imi yuγal d ṭṭmeɛ 

meqqren almi t-yesserwes umedyaz γer llafɛa. Dγa yenna deg tseddart tis xemsa :  

Wwiγ araz wis sebɛa 

Γas ferḥeγ mazal leḥzen 

Tegguma ad tt-gen llafɛa  

N llehf iyi-seglalzen 

Deg ufyir amenzu d wis sin, amedyaz yemla-d amek i iḥulfa mi yewwi araz 

wis sebɛa, γas akken ilaq ad yefreḥ, maca netta d leḥzen i iḥzen axater mazal ilehhef 

ad yawi araz amenzu.  

Akken i d-nenna yakan almi yesserwes llehf-is d ṭṭmeɛ-is γer llafɛa seg 

wakken izad. Tismin-nni i yellan demmirent amedyaz akken ad yaẓ γer sdat, γas 

akken yettu iswi-s d tamedyazt maci d arazen, yuγal-as γer taggara maci d aḥulfu kan 

s tismin, maca d aḥulfu n ddγel, d lkerh i wid akk i t-yifen, ladγa mi yebda yettaẓ γer 

umḍiq amezwaru. 

Seg yinawen-a, ad nerr tamawt dakken aḥulfu-a n tismin seg tama yettdemmir 

amedyaz akken ad yaẓ γer sdat, ad yesnerni tamedyzt-is, si tama-nniḍen yeslalay-d 

deg-s lkerh d unuγni γer yimdyazen-nniḍen i t-yifen. 

Tismin ur llint ara deg wayen irzan kan amzizel n tmedyazt, maca ula di tayri, 

anda ara naf ameskar deg usefru wis xmesṭac n Sadi Kaci «Bu tissmin»,  ideg 

ameskat yettasem γef tin i iḥemmel seg wayen yellan. Ama seg yimawlan-is, ama seg 

tγawsiwin i tettnal, ula seg ubeḥri i ikeččmen γer turin-is yettemyafi ammer d netta i 
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yellan deg umḍiq-is. Gar wayen iγef ittasem nefren-d amedya-a n tseddart ideg 

yessemres aṭas n tugniwin :  

Acḥal ttasmeɣ si yemma-m 

I kem-yeslemden yal tayri 

Usmeɣ daɣ seg wat uxxam 

I iruḥen uɣen-am-d lemri 

Usmeɣ ula si Qessam 

La kem-ijemɛen s igenni 

Ttasmeɣ a Rebbi ttasmeɣ! 

Qrib kefreɣ si tismin! 

Ameskar deg tseddart-a iḥseb-d aṭas n wid iγef yettasem, gar-asen yemma-s n 

teqcict, axaṭer tesselmed-as tayri. Yuγal isemmed awal-is dakken ula seg wat n 

uxxam yettasem ladγa imi s-uγen lemri, acku mi tesɛa lemri, ad tbedded γer yiman-

is, ad ternu ccbaḥa ugar, ad d-teɛjeb i wayeḍ-nniḍen ammer ahat ad as-tt-yawi. Syin 

isemmed ula seg Qessam yettasem, acku netta izmer ad tt-yawi s igenni, ulama 

yeffeγ rruḥ-is, mazal la yettasem fell-as, almi s-uγalent tismin-a d lehlak, maci d 

agemmuḍ kan n tayri. Seg wakken yettasem, yuγal iccetka i Rebbi, yenna deg yifyar 

ineggura:  

Ttasmeγ a Rebbi ttasmeγ,  

Qrib kerfeγ seg tismin 

Afyir-a ugar n yifyar-nniḍen mlan-d amek tuγal tismin-nni i d-yettilin d 

azamul n tayri γer unemgal-is, γas akken yecbeḥ uḥulfu n leḥmala, yessawel-d i 

unemgal-is axaṭer tuγal d lehlak. Asatal-a iban-d seg wawal « kerfeγ » i yesεan 

lmeεna n ur ttḥerrikeγ ara axater uγalent-as d lehlak almi qrib yekref seg wakken 

yettasem. Tanmegla-a am wakken i neẓra d yiwen n uttwel agejdan i icudden γer 

yiger asusyugraman. 

Tismin tettili-d ama gar yirgazen d tlawin. Tettili-d γef yal taγawsa ladγa ma 

ur tt-yeksib ara walbeɛd ira ad tt-yekseb. Amedya n zzin, iγef d-yemmeslay umedyaz 

Takfarinas Nat Chaabane deg usefru wis setta uεecrin, deg tseddart xemsa mi d-

yenna: 
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Txedmeḍ-iyi a zzin taqsiḍt 

Ziγ aṭas deg-k i yusmen 

Teččureḍ imedden akk tiṭ 

Yeḥsel wul deg-k ma yumen. 

Deg tseddart-a, amedyaz yemmeslay-d γef zzin n tin akken i iḥemmel, yemla-

d amek i tecbeḥ aṭas, almi wwḍen waṭas n yimdanen ttasmen deg zzin-is. Ihi, tismin-

a ttilint-d ula γef tfekka, d wayen i tekseb. Almi yettuγal uḥlfu-a, yettawi-d anemgal-

is. Yettuγal d ayen yessehlaken, neγ d ayen ur nelhi ara. Ɣas akken ccbaḥa telha, 

uγalent tismin slulent-d deg wulawen n yimdanen ddγel.  

Sumata ihi, nezmer ad d-nini belli asusyugram n tismin yedder deg tenmegla i 

nessaweḍ ad d-nγer neγ ad d-naf deg yakk imedyaten i d-nefka. Ldγa imi  tettuγal d 

ddγel akked lkerh. Dγa iγermi n ususyugram-a, d tamiḍrant ṭṭmeɛ, acku banent-d fell-

as tgensas tiγissiyin, gar-asen imedyaten i d-nefka yakan, acku yal win yussmen d 

ṭṭmeɛ i iḍmeɛ ayen akken iγef yusem axaṭer ur t-yufi ara. Rnu γer waya, ha-t-an deg 

yiγisi akked tmiḍrant i t-id-yettqabalen(tismin mgal ṭṭmeɛ )  

III.6. Asusyugram n zik : 

Deg tesleḍt n yinawen imettiyen, newwi-d awal γef umgared i ttwalin 

yimdanen gar zik akked tura, d ayen i d-ibanen deg waṭas n tegnatin deg wammud, d 

tikti iγef d-yettili umeslaly s tenmegla i ddren yimdanen mi i imhez wakud n tmetti n 

uḍris.  Гef waya, nwala nezmer ad neg tasleḍt tazγenmettit i tenmegla-a acku temer 

ad tettuneḥsab d asusyugram ma terra-d γef tewtilin i d-isbedd Duchet Claude , ayen 

ara nennadi deg tesleḍt n uzwel-a. 

Ad d-nesmekti belli taγessa n ususyugram teqqen γer kra tewtilin, tamenzut 

yessefk ad tili tegruma n tgensas tiγisiyin, i itezzin γef kra n uγermi ula d netta d 

iγisi.  

Bac ad yili zik d asusyugram deg wammud, ilaq ad d-yessiwel i unemgal-is 

deg wallaγ n uγref neγ n tmetti s umata. Anemgal-a ad yili d tura neγ d imal, d ayen 

iγer nerra lwelha deg ddeqs n tegnatin deg wammud, axaṭr akken i d-nenna yal 

tikkelt yettili-d userwes gar zik n yimdanen akked tura. 
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Mi nesleḍ inawen imettiyen ladγa γef yinawen icudden γer uγref, nessukkes-d 

ugur n tgemmi, i yellan seg yiwet n tama  d agemmuḍ n tewtilin timettiyin i ittidir 

ugraw-a imetti. 

Seg tama-nniḍen  ugur-a d agemmuḍ n yiγissi i ittnernin deg umhaz n wakud 

gar zik d tura. Ladγa imi akken i d-nenna yakan d akken gar yisental igejdanen n 

tsekla taqbaylit  ladγa tamirant, d asentel n tumast d tgemmi, ayen i d-nufa d ihaw 

deg tmedyazt n tsekla n udrar n Fad, i ikkaten ad d-tɛiwed afares n tilawt s wallal n 

yisefra, i yettuneḥsaben d iqeddicen iseklanen.  

Aya yewwi-aγ ad nger tamawt, d akken amgired yellan zik d tura yesɛa tazrirt 

meqqren tgemmi ama n umdan neγ n yigrawen imettiyen, γef waya i isɛa wakud 

akked tallit n tudert n umaru, neγ n uqeddic aseklan ixutert meqqren deg wayen irzan 

iferdisen i d-ibennun tigemmi-a. 

Akken ad nessiweḍ ad d-nessukkes iγisi d uzrireg (instabilité) n yinawen 

imettiyen i irzan zik, nwala yessefk ad d-asen-d-nales taγuri i yinawen i irzan 

tigemmi, d wayen akk yettuneḥsaben d awellih γef usentel-a deg tmetti n uḍris. Aya 

akken γer taggara ad nessiweḍ ad nemmel ma yettuneḥsab zik d asusyugram ilmend 

n tarrayt n Duchet Claude . 

Ad d-nesmekti di tazwara belli inawen γef zik d iγissiyen, d ayen i d-ibanen 

deg userwes n yimeskaren gar zik d yimal, ama deg wayen irzan lebni, neγ addad n 

tmetti amek yella d wamek yuγal. Ad nɛiwed ad d-nesmekti s umedya n usefru wis 

rebεa uεecrin n Takfarinas Nat Chaabane, di tseddart tamenzut, ideg d-yenna 

umedyaz: 

Tura tbedel tudert-iw  

Axxam aqdim yettwaffeɣ 

Ur mazal ara ad t-zedɣen  

Aqermud teffeɣ-it tezweɣ 

Segmi akka teffeɣ udmawen 

Ulawen ur yezdiɣ yiseɣ 

Ɣas ini-d kan d idɣaɣen 
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Am wakken i t-id-nessefhem deg tesleḍt n yinawen imettiyen i yerzan aγref, 

nefka-d amedya n tseddart-a i d-yeskanayen abeddel gar zik d tura. Aseqdec n wawal 

« tura » i d-yettwaḍefren s uglam n wamek i tuγal taddart, yeffures-d yiwen n yinaw 

iγisi gar wakud amiran, akked zik.  

S wawal-nniḍen gar waddad n taddart tura, akked waddad-is zik, ayen i d-

yemmalen akud d waddad ideg d-yekkes umeskar, d wamek i ismenyef. Inaw-a 

iγissi, yessawel-d γef tγessa n lebni n taddart gar zik d tura, maca daγen yewwi-d ula 

γef yimenzayen n tgemmi gar snat n talliyin-a d wamek i ilaq ad ilin. Aya, d ayen i d-

nessegza yakan deg tesleḍt n yinawen imettiyen i icudden γer tgemmi n uγref 

Ayen iγer nger tamawt, d attwel iγisi n yiwen γef zik, yettban-d deg tezrirt n 

wakud neγ n tallit γef yimdanen, ladγa imi yal mi ara yemhez wakud, ssaramen 

yiwudam ad d-uγalen γer zik, akken ad seγtin kra n tucḍa i tedder tmurt neγ tmetti. 

Deg tesleḍt n tγessiwin timetiyin, nufa-d dakken tuget n yimdanen deg tmetti ladγa 

deg ugraw imetti n uγref, mlan-d tamgirda yellan gar snat n talliyin-a, akken daγen i 

d-mlan lixsas i d-yettilin yal mi ara yaẓ wakud γer sdat. Ammer ufan ad semmden 

tudert-nsen deg waddad i ddren zik-nni. Ma neddem amedya n waya, ad d-nebder 

asefru amenzu n Salim Benkhlifa « isekkilen war isem », ideg d-yenna deg tseddart 

tis snat:  

Wessaγ iles ad yessusem 

Qqdeγ tiṭ ur tettasem 

Mi nemyezgal s tallit 

Nemḥemmal s teqbaylit. 

Deg yifyar-a,  iban-d s waṭas amek ittwali umedyaz zik, d wamek i iṭṭef deg-s. 

Ladγa deg ufyir wis tlata, mi d-yenna : « nemyezgal s tallit », acku deg usefru-s yella 

yettmeslay γef tutlayt-is, maca, yesserwes-itt γer tlemẓit, dγa ittmeslay yid-s. Deg 

teγzi n usefru-a, iglem-d umedyaz amek tedder teqbaylit deg timawit, γas akken zik, 

llan yimdanen ttmeslayen-tt, rnu tesɛa aẓayer-is d wazal-is deg tmetti. Ma d tura, 

tuγal amzun teddem abrid n nnger, ammer ur tt-ssadren ara wat n tsekla, d tmussni. 

Afyir-a i d-nebder ihi, yemla-d iγisi meqqren d-yellan deg zik akked tura.  
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Ula d ccbaḥa n tmurt, tbeddel akk gar zik d wakud amiran, aya iban-d deg 

waṭas imedyaten ideg d-nefren taseddart taneggarut n usefru wis setta uεecrin n 

Khaled Djilali « ruḥeγ d asfel », ideg d-yeglem umedyaz adrar d wamek yuγal dγa 

yenna: 

Uliɣ ɣer udrar bu ccan 

Akken ad urareɣ s udfel 

Uqbel abrid ad yeqfel 

Wwḍeɣ yeffeɣ-iyi leɛqel 

Ulac ilfan d yibekkan 

Yeqqur ula d inijel 

Xarus yekkat yal amkan 

Itij nnig-s yesqelqel 

Tiqreɛtin yeǧǧa usekran 

Dmeɣ-d yiwet ufiɣ-tt tenfel 

Ur s waman, s yibeccan 

Swiɣ-ten kan  

Akken ad ruḥeɣ d asfel. 

Attwel iγissi n yinaw γef zik  iban-d deg tseddart-a seg ubeddel n tugna n 

udrar, akked ubeddel daγen n tgemmi n yimdanen. Abeddel n tugna n udrar tban-d 

deg sin n yiferdisen, amenzu d ccan-is i s-iγlin deg tmetti. D asatal i d-yemla 

umedyaz s useqdec n tenfalit « bu ccan », s ukenni n udrar s ccan, yemla-d azal 

meqqren i yesεa γer leqbayel. Am wakken daγen deg ufyir wis sin, issegza-d amek  

tettidir tamnaḍt-a deg tewtilin yuɛren ladγa di tegrest, ma yewwet udfel, yetteqfal 

ubrid.  

 Abeddel wis sin i inulen adrar, d inig n yimesdurar, ama γer temdinin neγ γer 

tmura-nniḍen, almi ula d iγersiwin nnejlan seg-s. Almi yuγal udrar-a, yettban-d am 

sseḥra, deg wakken ula d inijel iqqur. Aya d ayen i d-yeglem umedyaz s wallal n 

tumnayin i sesseqdec deg ufyir wis sebɛa d wis tmanya, mi d-yenna xarus yekkat kul 

amkan.  
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Tanfalit-a, tettuseqdac akken ad d-yettusenfali unamek n yilem. Ma d 

tumnayt « iṭij nnig-is yesqelqel », akken ad d-yemmel dakken tamnaḍt-a, γas akken 

iban-d deg-s yiṭij, maca ur tt-yesseḥmi ara, teqqim deg tasmuḍi d yilem almi 

tessexlaɛ, seld mi tella zik teɛmer s yimdanen d yisekla d yiγersiwen. 

 Abeddel wis tlata iγef d-yemmeslay umedyaz deg tseddart-a, d abeddel n 

tgemmi, ideg yuγalen yimdanen rran adrar d adeg n ssekkra, rnu γer waya uγalen ur 

ttafen ara ugur neγ leḥya ad sneγlen aman n tasa sdat deg berra, almi sswesxen 

tawennaḍt akked tmetti. Ayen d-yemmalen aya d ifyar ɛecra, ḥdac, akked tnac, ideg 

d-yeglem addad iγer yewweḍ udrar akked tmetti. 

 Deg taggara n tseddart, amedyaz yemla-d anwa akud i yesmenyif, mi d-yenna 

:  

Swiγ-ten kan 

Akken ad ruḥeγ d asfel 

Akken ad d-yemmel amek i iɛemmed ad yessew ibeccan ara t-ihelken, ad iruḥ 

d asfel, wala ad yidir deg wakud amiran ideg tbeddel tmetti imenzayen, tettwahlek 

twennaḍt, yesruḥ udrar ccan-is.  

Tizririn-a akk iγef d-nemmeslay deg yakk inumak-is, mlant-d belli timetti n 

uḍris n wammud-nneγ tettidir yiwen n wugur meqqren deg wayen irzan tigemmi 

sumata. Timetti-a tufa-d iman-is ttbeddilen yimenzayen-is, simmal tettaẓ deg wakud, 

ttbedilen deg-s leɛwayed-is, akked tγessa n tudert n yimdanen. 

Attwel iγisi n yinawen imettiyen i irzan zik deg tmetti n uḍris, issken-d ugnu 

meqqren n tgemmi deg tmetti n uḍris, akken daγen tamiḍrant-a zik, tessawal-d i 

unemgal-is tura, dγa deg yakk inawen imettiyen i d-nebder d imedyaten yettili-d 

userwes gar snat n talliyin-a ama s wudem usrid, neγ s wudem arusrid. Ayen i γ-d-

yefkan tagruma n tgensas tiγisiyin i d-yetteglamen asusyugram-a n zik.  

 Gar tugniwin i d-fka yimedyazen γef tmetti n uḍris, ladγa γef ugraw imetti n 

uγref, d aḥulfu s layas. Asentel-a ilmend n teẓri tazγenmetti isεa akk ittewlen i ilaqen 

bac ad yettuneḥsab d asusyugram. Ɣef waya, nefren ad d-nemmeslay fell-as deg 

uzwel ara d-irnun. 
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III.7. Asusyugram n layas:  

Asusyugram aneggaru iγer i d-neḥbes deg tesleḍt n yisusyugramen, d win n 

usirem. Asusyugram-a n layas nezmer ad d-nini fell-as dakken yeṭṭef amur s wazal-is 

deg wannar asusyugraman n tmedyazt n udrar n fad. Ladγa imi d-yettwagenses s 

waṭas n yinawen imettiyen icudden γer yisental yemxallafen. Γas akken, yeqqim 

itezzi γef yiwen kan n yiγermi iγissi i d-ibanen s talγa Asirem mgal layas.  

Akken ad d-nessegzi tasuddest n tgensas tiγisiyin i d-yebnan asusyugram-a n 

layas, ad d-nuγal akken γer yisental iγef d-yella wawal deg wayen i izrin.  

Layas deg tmetti n uḍris n wammud icud deg tuget γer yilmeẓyen. D nutni i 

igezmen asirem deg tudert-nsen i ttidiren deg tlemmast n tmetti i asen d-iγelqen yakk 

tiwwura n zzhu, ladγa imi tebded γef yimenzayen n nnif akked lḥerma, rnu γer waya 

tetteddu ilmend n tesreḍt i yellan d tilist n zzhu. Tumanin-a, newwi-d yakan fell-asen 

awal deg tesleḍt n yinawen imettiyen icudden γer tesreḍt.  

Gar zzhu iγef yuyes yilemẓi di tmetti n uḍris, d layas n tayri. Acku win i 

ibγan ad iḥemmel berra n ukatar n zzwağ am wakken –nessegza deg wayen i izrin, ad 

ittuɛaqeb. Aya d ayen i d-yedder umeskar deg usefru wis sin n Salim Benkhlifa         

« ulamek », ideg d-yessenfali deg tseddart tis tamenzut mi d-yenna:  

Acu akka yeḍran yid-i 

Yemttuttel deg-i usirem. 

Steqsaɣ iffer n ṭṭejra 

Lǧerdra-s yettmettaten  

Steqsaɣ aman n tregwa 

d yifrax yesččeččiwen 

Tiẓgi, ilel d usigna 

D wayen i seqqḍent wallen 

Steqsaɣ ɣef ccetla 

Di tmetti yesderɣilen 

Steqsaɣ ɣef leḥmala 

Cleqfen-iyi-tt yimcumen  
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Deg tseddart-a, amedyaz deg tazwara yemla-d amek yuyes s useqdec n 

unamek anemgal n tmiḍrant-a « asirem », mi d-yenna: yemttuttel deg-i usirem. 

Aseqdec n wawal yemttuttel γer tama n wawal asirem, yefka-d anamek n layas 

meqqren. Syin akkin, ameskar yessegza-d ayγer yewweḍ γer wemḍan-s meqqren n 

layas, mi d-yebder isteqsiyen yakk i yeddawaren deg wallaγ-is. Dγa γer taggara, 

yessegza-d belli anneγni-s ameqqran, icudd γer leḥmala-s i s-cleqfen yimcumen.  

Awal imcumen deg taggara n tseddart taneggarut, d akenni γef tmetti i ittagin 

yakk iberdan n tayri, imi γer-s dayen ur nelhi ara, almi yessawed isserwes-itt γer 

tderγalt ur nettwali ara tafat mi d-yenna: di tmetti yesderγilen  

Syin akkin, tigensest tiγisit tis snat icudden γer layas, teqqen γer tlisa i 

imugen γef usnulfu d yinig. Acku ilemẓi d umdan s umata deg tmetti n uḍris, 

muggent-as tlisa γef usnulfu ama ussnan; neγ aseklan, axaṭer ur yesɛi ara tilelli n 

usenfali. Rnu γer waya, yettwaqqen, ur yesɛi tazmert ad yeffeγ seg tmurt, acku am 

wakken i t-id-nessegza deg ususyugram n « ḥerraga », ur s-tettunefk ara lvisa213 Aya 

d ayen i d-ibanen deg usefru wis sin n wammud amenzu, mi d-yessegza umeskar 

ayγer i yemmtuttel deg-s usirem. Aya deg tseddart tis tlata mi d-yenna:  

Ččiɣ tita deg uqerru 

Tin-nniḍen deg wafriwen  

Aseqdec n tenfalit « ččiγ tiyita deg uqerru » yessenfali-d tilisa i yemmugen 

γef usnulfu ussnan si tama, imi ulac tilelli n usnulfu, ladγa ma ur yeddi ara akked 

yimenzayen d yisuḍaf imettiyen iγef tbedd  tmetti n uḍris. Ma si tama-nniḍen, iqsed-

d abeddel i d-yellan γef yixemmimen n tmetti, i as-ibeddlen tikli. 

 Ma d aseqdec n tenfalit « tin-nniḍen deg wafriwen », yemla-d dakken rrẓen 

wafriwen-is, asemres n wawal-a afriwen, yessenfali-d yes-s umeskar anamek n yinig, 

acku afriwen cudden γer waffug, i icudden s tama-s γer ubeddel n wadeg neγ n tmurt, 

aya si tma.  

Si tama-nniḍen, awal-a afriwen, yessenfali-d aẓayer unnig n umdan, acku ma 

yečča walbeɛḍ tiyita deg uqerru, ur yeγri ara, neγ ur yesɛi ara tilelli n usnulfu ussnan, 

ur iseɛɛu ara aẓayer yelhan neγ ɛlayen deg tmetti-s. Afriwen d azamul γef ttawilat i 

                                                                 
213 Le visa 
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ittmuddun i umdan tazmert n usiweḍ γer wayen akk i issaram. Dγa s wakka, 

yessenfali-d amek i ttwaqqnen yilmeẓyen ama deg wannar n tussna, ama deg win n 

yinig. Гef waya, tuget deg-sen ma maci akken ma llan qedɛen layas.  

Amedya-nniḍen nekkes-it-id deg usefru wis tnin utlatin « srid γur-i » n 

umedyaz Djilali Khaled i d-yennan deg tseddart tis rebεa : 

Teggra-d temẓi-w tebbusa 

Udem-iw tegguğa-t taḍsa 

Ɛeyyu yeqqel-iyi d tamharsa 

Nnuγnaγ ugar ḥertadem 

Seg tukkist-a, ad negzu belli ameskar, ikcem-it layas yuggad imal ideg 

yettidir, yeffeγ-it usirem deg wayen akken i t-id-yettrajun. Asemres n tenfalit « 

temẓi-w tebbusa » deg ufyir amenzu, teskanay-d tafenwit n layas iγer yessaweḍ 

umedyaz, almi yesserwes temẓi-s γer umdan i yebbusan, d lḥes neγ d lmut kan i t-

yettrajun. Deg ufyir wis sin, ad neεqel agemmud n layas, i d-yeğğan deg tnefsit n 

umeskar leḥzen meqqren.  Ayen i d-yefkan tugna γef usatal-a, d asemres n tenfalit « 

tegguğa-t taḍsa », neγ udem-is ala leḥzen i yressan fell-as, ulac akk ayen i t-id-

yessefraḥn.ameskar deg ufyir wis rebεa, ibeyyen-d s wudem usrid leḥzen meqqren 

ideg yettidir, yesserwes-it γer ḥertadem, d yiwen n wakud, ideg tettexsar tegnewt, 

zgan yigefran γef tmurt. Netta, yena-d belli yennuγna ugar akud-a.  

Agemmuḍ n layas maci kan d leḥzen lamaεna ula d εeyyu yetteγlay-d γef 

bab-is. D tikti i d-yeskanay ufyir wis tlata, ideg d-yenna umedyaz : «Ɛeyyu yeqqel-

iyi d tamharsa ». amedyaz da yemla-d amek i yezga facal γef tfekka-s, d asemres n 

wawal tamḥarsa i d-yettwekkiden tikti-a, axaṭer ulac akud ideg d-ittban yesgunfa. 

Tigensest taneggarut iγef ara d-nemmeslay deg ususyugram-a, d ayen irzan 

asentel n tdamsa n tmurt, iγef d-nemmeslay yakan deg tesleḍt n tγessiwin tideblanin 

n tmetti n uḍris n wammud-nneγ.  

Layas n yimdanen, ladγa n yilmeẓyen acku tuget n yinawen icudden γer 

usuyugram-a, d nutni iten-id-yessawlen; rzan srid γer lḥala tadamsant i tettidir tmetti 

n uḍris. Timuɛreft meqqren i yezzuren gar yimdanen, tessaweḍ ad tneγ asirem deg 

wulawen-nsen, rnu γer waya, aṭas n twaculin i tnull tmettant imi ur ssawaḍen ara ad 
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sseγlin tamɛict-nsen. Aya d ayen i d-ibanen deg tseddart tis rebɛa n usefru wis tlatin 

n Kassa Taarkoubet « Aḥezrureq n tirga » ideg d-yenna:  

Walaγ lmut tettidir 

Walaγ tudert tettmettat 

Nettqewwit izir izir 

Deg wureγ aberkan nufa-t 

Iqemqumen ad as-d-rren lmil 

Mi kfan asluffeẓ ar tufat. 

 

Ameskar deg ufyir amenzu d wis sin, yessenfali-d s tallelt n useqdec n yiwet 

n tumnayt i d-yekanen amek tuγ lmut adeg meqqren deg tmetti, ladγa am wakken d-

nenna yakan, tiwaculin ur ufint ara acu ara ččent, dγa ttmettaten yiɛeggalen seg laẓ. 

Neγ s wawal-nniḍen, ifyar-a ssenfalin-d γelluy n waddad adamsan, d tezmert n lbiɛ 

γer yimdanen, uγalen yakk neγ tuget deg-sen d iẓawaliyen.  

Ilemẓi ihi, iqdeɛ layas, axaṭer timuɛreft d laqalla n tedrimt wwint-as temẓi-s, 

yuγal yettqerriɛ kan lmut, neγ am wakken d-yenna umeskar « yettqewwit izir, izir », 

ladγa imi tadamsa di tmurt-is tettkel ala γef ddheb aberkan, neγ s tenfalit-nniḍen γef  

« lbitrul » , iswayes yedder yakk uγref.  

Tigensas-a tiγissiyin iγef d-nemmeslay suddsent-d tagruma ur nban ara, ur 

nerkid ara, rnu γer waya d tiγisiyin tezzint γef uγermi ula d netta d iγisi. Aγermi-a, 

ilul-d ilmend n layas si tama, akked usirem si tama-nniḍen. Inawen imettiyen n wid i 

d-yemmeslayen γef layas, seknen-d asirem-nsen akken ad iseggem waddad ideg 

ttidiren. Amedya n tseddart taneggarut n usefru wis tlatin, i d-yemmalen layas, maca 

yessawal γer unemgal-is asirem:  

Acḥal kerheγ asirem 

Imi akken i t-iɛelleq layas 

Walaγ layas yeggugem 

Asirem yedda fell-as 

Ay asirem yeddreγlen  

ḥyu-d taḍsa iḥezrurqen 

I targit n war tilas 
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Deg tukkist-a mlalent tgensas tinemgalen. Si tama amedyaz yettmeslay γef 

usirem s userwes γer layas. Deg tazwara yenna « kerheγ asirem », γas akken deg tidet 

d win i yettnadi. Aγunzu n usirem icudd γer layas, d anamek i d-yesken umeskar s 

tenfalit « iεellaq γer layas » 

Deg ufyir wis tlata d wis rebεa amedyaz ixebber-d belli ibda yettlal-d usirem, 

anamek-a tessenfalit-id tumnayt « layas yeggugem » akked « asirem yedda fell-as ». 

Ameskar ihi , yessenfali-d s useqdec n tumnayt,  amek i yeγleb usirem layas, almi 

issaweḍ umeskar ad ikenni layas γer umdan umi iruḥ lmenṭeq, yeggugem.  

Ɣer taggara, iglem-d belli asirem deg tmetti taḍrisant ur yeğhid aea neγ am 

wakken i d-yenna netta « yedderγel », lameεna akken ibγu yili izmer ad d-yeḥyu 

taḍsa i yenγa layas. 

Nezmer ad d-nini ihi belli asusyugram n layas, tban-d tγessa-s ihi ilmend n 

umcarak-ines akked tmiḍrant-is tanemgalt « asirem » , acku snat n tmiḍranin-a 

suddsent-d yiwen n yiγermi d iγisi n ususyugram-a. Akken daγen i yemcarak 

yiγermi-a iγisi akkeḍ tegruma n tgenasas i t-id-igelmen ula d nutenti d tiγisiyin  

Taggrayt :  

Akken i t-id-nemla deg tazwara, tiγbula timettiyin n tmedyazt n udrar n fad, 

ttuγalent γer yittewlen n tmetti taḍrisant, i tt-id-igelmen akken iwata. Гer taggara n 

tesleḍt-nneγ i yinawen imettiyen akked yisusyugramen, nessaweḍ ad d-nerr tamawt 

γer waṭas tamiwin i icudden γer teγbula-a. 

Inawen imettiyen deg wammud wekkden-d belli timetti n uḍris tebna γef 

tesmilin timettiyin, neγ γef yigrawen imettiyen. Yal agraw, isɛa aẓayer-ines, akked 

yiswan-ines, aya iban-d gar yigrawen igejdanen n tmetti: aγref akked umnamer i 

iddren deg tenmegla i d-nesleḍ deg teγzi n yixef-a. 

Ayen iγer yessefk ad nerr lwelha deg tγuri tazγenmettit n tmetti taḍrisant n  

yisefra i d-nefren sef tmedyazt n udrar n fad,  yal agraw icudd γer kra n yinaw imetti. 

Assaγen gar yinawen-a imettiyen slalayen-d iγissi, iγisi-a si lğiha-s yettexlaq-d 

asusyugram. 
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Tasleḍt n yinawen imettiyen, tessukkes-aγ-d sebɛa n yisusyugramen. 

Amezwaru, d asusyugram n umazdar, i d-yeskanayen aẓayer iswayes d-iban yal 

agraw imetti, neγ yal tasmilt timettit. Wis sin, d asusyugram n lḥers, i d-yemlan amek 

tettwakkes tlelli i ugraw imetti n uγref, d wamek i yettnadi yal amdan ad d-yerr 

tilelli-s, aya s tigawin yemxallafen. Asusyugram wis tlata, d asusyugram n ubini n 

yiman, i d-yesseknen lekdeb n tmetti d yimdanen akken ad d-ssiwḍen ad cebbḥen 

tugna n tmetti-nsen. Asusyugram wis rebɛa, d win n lḥif, i d-yesseknen amek ddren 

yimdanen deg tmurt yeččuren d lerbaḥ, ur d-sfaydin deg-s acemma, maca d timura 

tiberraniyin i yeččan tadrimt-is. Asusyugram wis xemsa, d win tismin, i d-yemlan 

amek i tezmer tayri d usirem ad nneqlaben γer ṭṭmeɛ d  leḥsed. Asusyugram wis setta 

d win n zik, i d-yebnan taγessa-s ilmend n tezrirt n wakud d tallit i tettbeddil tmetti, 

ladγa mi tettaf iman-is teɛreq gar wakud n zik d wakud amiran. Ma d asusyugram 

aneggar d win n layas, i d-yemlan addad ideg ttidiren yimdanen, ladγa ilmeẓyen ur 

nufi ara iman-nsen di tmetti-nsen. 

Akken i t-id-nemla, asuyugram-a yeqqen srid γer yisental umi nga tasleḍt, d 

tuget n yinawen imettiyen i d-nessukkes deg wammud-nneγ. Tamentilt tamenzut n 

layas, tcudd srid γer tilist i tga tmetti  i tlelli n yilemẓi, ladγa ayen irzan zzhu d 

uḥemmel. Ma d tamentilt tis snat, tcudd γer tmussni d tlelli n yinig, i yerran tudert di 

tmurt d layas meqqren. Tamentilt taneggarut, terza addad adamsan n tuget n twaculin 

d yimdanen n tmetti n uḍris n wammud-nneγ.  
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Taggrayt tamatut : 

Akken i t-id-yemmal uzwel n tezrawt-nneγ, taγult i neḍfer akken ad neg 

tasleḍt i tmedyazt n udrar n fad, d taγult n tezγenmettit. Iwakken ad nessiweḍ γer 

yiswi-nneγ deg tesleḍt-a i nga, neḍfer tazγenmettit n Duchet Claude .  

I usmekti kan, iswi-nneγ deg tezrawt-a, d asukkes  n yittewlen d lğerrat n 

tmetti i d-ibanen deg wammud n yisefra, iwakken ad naweḍ γer yiswi-a, nefren ad d-

nefk kra n yisteqsiyen iγef tezzi tesleḍt. Maca, nesɛa yiwen n ugnu neγ n usteqsi 

agejdan d netta i iseddan anadi-nneγ s lekmal, ideg nettnadi γef tmussniwin d 

tmuγliwin timettiyin i yellan deg tmetti n uḍris, d wassaγ-is akked tmetti taγbalut neγ 

d timetti n tidet? 

Iwakken ad d-nefk tiririt i ugnu-nneγ, nwala di tazwara belli yessefk ad d-

nesnekwu ammud-a, ad t-nγer akken iwata, bac ad d-nessenṭeq ayen ur d-nettwanna 

ara, s useqdec n taggayin n tesleḍt tazγenmettit, tid i d-yesbedded Duchet Claude , 

iwakken ad nessiweḍ ad d-nejmeɛ akk iferdisen imettiyen n tmetti taḍrisant.  

Deg yixef amenzu n uḥric wis sin umi nefka azwel « tiγessiwin n tmettii n 

uḍris deg wammud », nerra-d γef usteqsi amazzay amenzu n ugnu-nneγ, i icudden 

γer wassaγen imettiyen i itteqqnen ama gar yimdanen neγ gar yigrawen n tmetti n 

uḍris deg wammud.  

Deg-s (ixef amenzu), nerra tamawt belli tawacult tettuneḥsab d tayunt timettit 

i imectuḥen yakk deg tmetti  n wammud. Amhaz n tayunt-a yettban-d  ilmend n 

umhaz n wakud d talliyin deg wammud, am wakken i t-id-nufa deg tesleḍt, tawacult 

ur d-yelli ara fell-as waṭas n uglam akken ad d-iban lebni-s s telqi, maca yella-d fell-

as uwehhi ama  γef yirmad i txeddem akken ad tidir, neγ γef wamek i d-tesseγlay 

lmeḥwağ-is n yal ass. Assaγen i icudden gar yiɛeggalen n twacult teddun εla ḥsab n 

kra n yisuḍaf imettiyen, isnaktanen neγ wid  icudden γer tesreḍt.  

Assaγ gar urgaz d tmeṭṭut, d tasreḍt i t-isedduyen ugar n wayen-nniḍen, d 

ayen i d-ixelqen yiwet n tenmegla deg unamek n tayri, acku aḥulfu-a i iteqqnen gar 

yimdanen, yettuγal d ayen ur nelhi ma issemyager gar urgaz d tmeṭṭut berra n wassaγ 
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n zzwağ, neγ s wawal-nniḍen deg wassaγ n tayri tilellit. Гef waya, i iteqqen yiseγ n 

twacult γer tmeṭṭut, ayen i iskerhen i yakk timetti talalit n teqcict, acku ilmend n 

yixemmimen n tmetti, tameṭṭut d aγbalu n lɛerr ma ur tḥuder ara iman-is d tfekka-s. 

Tugdi-a γef yiseγ n twacult, tefka-d aṭas n tugniwin i tmeṭṭut, ayen i d-ibanen deg 

wammud, am wakken i d-iban deg yixef n tesleḍt n tγessiwin n tmetti n uḍris, 

tameṭṭut tban-d s tugniwin yemgaraden seg yinaw imetti γer wayeḍ, ama d tayemmat, 

d tilemẓit, d tağğalt, d tilellit... 

Aseqdec n wakud, d wawal i d-yellan fell-as deg teγzi n wammud yettgensis-

d tilawt timettit i d-ssunγen yimedyazen akken ad d-mmeslayen γef talliyin 

yemxallafen i tedder tmetti-nsen n tidet, maca s wallal n tmetti n uḍris. Гef waya, 

ammud-nneγ yessemlal gar thuski n wawal d tseklut akked tilawt tamazrayt i d-

yettwallsen deg yisefra yemxallafen. 

 Si tama-nniḍen, ammud i nesleḍ s umata yettak tagnit i yimeγri akked 

umseflid (wid iḥedren lawan n tfaska), ad d-ssukksen tidyanin timazrayin 

yemgaraden, γas akken yal wa anta tallit iγef d-yemmeslay, rnu γer waya akken i t-

nwala deg tesleḍt, tuget n yimedyazen ur d-mmeslayen ara s wudem usrid, yal wa d 

azamul i yesseqdec akken ad d-yissiweḍ izen-is, ayen ara yessemgirden tigzi n 

unamek seg yimeγri γer wayeḍ. Aseqdec n wakud amazray deg wammud iγef nga 

tazrawt yemla-d azerrer meqqren i tla tmedyazt sumata ladγa tin n udrar n fad deg 

usiweḍ n tidet i tedder tmetti taγbalut, maca s useqdec n tmetti tasugnant taḍrisant.  

Ihi, nezmer ad d-nini belli turda tamezwarut i d-nessumer deg tazwara n 

umahil-nneγ i d-yeqqaren belli timetti taḍrisant tessawel-d γef wuguren n tmetti n 

tidet, akken daγen tesɛa assaγ usrid akked talliyin tilawayin i tedder tmetti taγbalut 

tseḥḥa. Tamedyazt n wammud  tettgensis s wudem meqqren tilawt timettit n talliyin 

yemxallafen i tedder tmetti tamaziγt s umata ladγa taqbaylit. D ayen i d-ibanen deg 

tesleḍt n tγessiwin n tmetti n uḍris. 

Tasleḍt deg yixef wis sin n uḥric wis sin umi nefka azwel « inawen imettiyen 

deg wammud »  si tama-s tessaweḍ-aγ ad d-nefk tiririt γef usteqsi amazzay wis sin 

ideg nettnadi γef yinawen imettiyen igejdanen i d-yettusawlen deg wammud-nneγ s 

talγa taseklant. Ideg d-nessukkes assaγen imettiyen gar yiɛeggalen n tmetti d 

yigrawen-is imettiyen.  



Taggrayt tamatut 

 

251 
 

Inawen imettiyen i d-yettusawlen deg wammud, tuget-nsen ttgensisen aḥric 

seg tgemmi n walbeɛd n yigrawen imettiyen. D ayen i d-yemmalen tanmegla 

meqqren deg tesnaktiwin n yal agraw ladγa gar wid iγemmren d wid yettuγemmren. 

Amgired-a, d netta yesseddan s tuget inawen imettiyen, i issawḍen fkan-aγ-d ittewlen 

yemxallafen γef wassaγen imettiyen yugten deg tmetti taḍrisant. D amgired daγen i 

d-ixelqen taɛdawit neγ xersum ugur ur nesɛi tifrat gar yigrawen d yiɛeggalen axaṭer 

yal wa isεa tigemmi-ines ama d tasertant, d tutlayant, d tadelsant, d tadeyyanit atg.  

Inawen imettiyen deg wammud i nefren ihi, ssawḍen-aγ ad d-nekkes sin n 

yigrawen imettiyen igejdanen i yettemgaraden gar-asen, amenzu d aγref wis sin d 

amnamer. Anda i d-yettgensis uγref agraw imetti anasli n tmetti n uḍris, maca ur yelli 

d netta i d aneγmar acku yezga deg waddad wis sin di tmetti. Yettban-d dima deg 

waddad n uzwu, γas maci d azwu n leslaḥ, maca d win n taktiwin, axaṭer teγzi n 

wammud dima yettnaḍah γef yizerfan-is i s-yekkes umnamer, ama deg wayen yerzan 

tigemmi-s tutlayant akked tdelsant, neγ daγen deg wayen icudden γer lγellat d 

tedrimt n tmurt.  

Agraw n umnamer, am wakken i t-id-mlan yinawen imettiyen, yekkat dima 

amek ara yeffer tidet n uγref, s useqdec n tesnakta tanemgalt γef wayen i tettxemmim 

tmetti d wayen ladγa i ttxemmim ugraw-a yettuγemren (aγref). Aya akken ad yezgu 

deg tqacuct n tmetti d tmurt. 

 Ayen iγer nerra lwelha deg tesleḍt n yinawen imettiyen, d talγa n useddu n 

wassaγen deg tmetti taḍrisant. Assaγen-a bedden γef yisuḍaf d wansayen ideyyaniyen 

d ayen i d-ibanen s waṭas deg tenmegla i d-ilulen ladγa gar yiɛeggalen n uγref ur 

nettamen ara s tesreḍt akked tmetti s lekmal ama d aγref neγ d amnamer, imi yal 

yiwen deg-sen amek yettwali tamsalt-a n tesreḍt. Akken i t-id-nemla deg tesleḍt n 

yinawen imettiyen, ddin γer uγref d abrid n laman s yiwen n Rebbi, ma γer umnamer 

d ttawil neγ d allal n leḥkem. D ayen i d-ixelqen snat n tewsatin n tesreḍt, yiwet d 

tasreḍt tasertant, tayeḍ d tasreḍt timettit i ttabaɛen tuget n yimdanen n uγref. 

Igemmaḍ iγer nessaweḍ deg tesleḍt n yinawen imettiyen n wammud n yisefra, 

wekkeden-aγ-d belli turda tis snat i d-yeqqaren yezmer lḥal  inawen imettiyen ad aγ-

d-seknen amek ttwassudden wassaγen ama gar yiɛeggalen neγ gar yigrawen 



Taggrayt tamatut 

 

252 
 

imettiyen n tmetti n uḍris tseḥḥa, acku am wakken nwala, inawen-a ttgensisen am 

wakken d-ssunnuγen assaγen icudden akk iɛeggalen d yigrawen imettiyen. 

Ixef aneggaru deg uḥric wis sin umi nefka azwel « isusyugramen deg wammud n 

yisefra n udrar n fad » iressa γef unadi d tesleḍt n yisusyugramen. Ladγa imi tiγbula 

timettiyin n wammud sɛant assaγ akked tgensas d yiferdisen n tmettit n uḍris. D 

iferdisen-a iγ-d-yessunγen akken iwata timetti-a. 

Tigzi n ususyugram tcudd ɣer tin n yinawen imettiyen, ɣef waya, tasleḍt n 

tineggura-a, tessafes fell-aneγ ad nessiweḍ γer lebni n tmetti taḍrisant n wammud i 

ibedden γef tesmilin d yigrawen imettiyen yemgaraden yal yiwen ila addad-is d 

wadeg-is. Am wakken daγen yal wa isɛa iswan-is. D ayen i d sseknen sin n yisfyula 

imettiyen igejdanen n tmetti n wammud: aγref akked umnamer. Sin n yigrawen-a 

qqnen s wassaγen d iγisiyen, d ineggura-a i d-yeslulen ayen umi isemma Duchet 

Claude : « asusyugram ». 

Taɣuri tazɣenmettit n wammmud tefka-aɣ tagnit ad d-nesnekwu sebεa n 

yisusyugramen: « asusyugram n umazdar, n lḥers, n ubini, n lḥif, n tismin akked win 

n zik akked win n layas». Isusyugramen-a qqnen ɣer tgensas tiɣissiyin i d-tettak 

tmetti ɣef kra n uferdis imetti, tezzint ɣef kra n yiɣermi iɣisi. Isusyugramen-a, 

cudden dima ɣer snat n tektiwin tinemgalin. Ma neddem-d amedya n umazdar, iban-

d deg tmetti n uḍris s userwes n uẓayer n uɣref i yettuɣamren, ɣer win n umnamer i 

yessedduyen timetti. Ammer ulac tikti tanemgalt n umazdar, tili ur d-yettlal ara 

ususyugram. S wakka, nezmer ad d-nwekked belli ula d turda tis tala tseḥḥa acku 

nufa-d deg wammud ddeqs n yisusyugramen. 

Akken ad d-nefk tiririt γef usteqsi  agejdan iγef tebna tesleḍt-nneγ, i nezmer ad d-

nessummer s tallelt n tririyin n yisteqsiyen imazzayen belli tamedyazt n tfaska n 

udrar n fad tettgensis-d  yiwet n tmetti tuddist. Timetti-a taḍrisant tettwazerrer s 

waṭas n yiferdisen, gar-asen talliyin yemgaraden i ddren yigrawen imettiyen 

yemxallafen, tasnakta-nsen tanemgalant wa γef wayeḍ, uguren n tummast d tgemmi 

akked yiγisiyen i d-ilulen ilmend n lfayda d yiswi n yal aɛeggal neγ n yal agraw 

imetti i d-ibanen deg tmetti n uḍris n wammud. Uguren-a akk imettiyen iγef d-yella 
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wawal, llan-d ddaw ukatar aseklan, i iččuren d tugniwin n uγanib i ifkan tahuski i 

yisefra n wammud. 

Tiγessiwin n tmetti n uḍris i nessaweḍ nessukkes-iten-id deg wammud d 

tiγessiwin timettiyen i ibnan γef twacult, d yiwet n tayunt timettit γas mectuḥet maca 

d nettat i d lsas n tmetti s lekmal, syin akkin nufa-d sin n yigrawen imettiyen 

igejdanen amenzu d aγref wis sin d amnamer, yal yiwen daγen yebḍa d igrawen 

imectaḥ. Tiγessiwin-a timettiyin seduyent-tt kra n tesnaktiwin akken daγen i tt-

tessedduy tesreḍt.  

Seg tesleḍt i nga i wammud, nufa-d belli tban-d tesreḍt s waṭas n tugniwin, 

tugna tasertant imi amnamer yesseqdac-itt d allal n uγmar. D abrid n ṭṭaɛa, d ayen i 

swayes ttamnen tuget n yimdanen tgellu-d s tigawin tideyyaniyin am tẓallit, iḍ n 

Qessam... 

Aferdis agejdan i yesseddan timetti n uḍris akked tγessiwin-is, d tutlayt, 

axaṭer aferdis-a d netta i d-ixelqen tuget n yiγisiyen gar yigrawen imettiyin,  d ayen i 

yesselḥan tuget n wassaγen imettiyen n tmetti n uḍris.  

Гer tama n tγessiwin timettiyin, llant tγessiwin tisertanin i isedduyen 

tiwuriwin n tmetti n uḍris, i id-yettehraken seg tγessiwin timettiyin d tsertanin n 

tmetti taγbalut. Deg tγessiwin-a ad naf aṭas n tdeblin i iseddan timetti yal ta ilmend n 

tallit iγef d-yella wawal ladγa imi yuggten yimnekcamen i iṭṭfen akal n uγref.  

Γer taggara, ad d-nini belli deg teγzi n tezrawt-a, neεreḍ ad nesleḍ isefra i d-

nefren seg tmedyazt n udrar n fad s tarrayt tazγenmettit. D tikkelt tamenzut ara 

tettusexdem tarrayt-a deg tezrawt n yisefra, neγ n tsekla tamaziγt s lekmal. Rnu γer 

waya s tutlayt taqbaylit. Azerrew n tsekla s usemres n tezγenmettit, yessawaḍ γer 

tegzi iwatan n uḍris aseklan, akken daγen i d-yettak tagnit ad nefhem timetti tilawayt 

akken iwata. Tigzi-a tettallel asnerni n tsekla, ad nesseγti ayen ixussen, ama deg 

yiḍrisen iseklanen neγ deg tmetti taγbalut. 

Tazrawt-a ihi, ahat ad tili d tallelt i tezrawin-nniḍen s tarrayt-a n tezγenmettit, 

ara yettusxedmen i tesleḍt n tsekla taqbaylit ladγa i wungalen axaṭer ulac win i t-igan 

uqbel aya. 

.
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Salim Benkhlifa  

1. sekkilen war isem 

Cwi kan mi telliḍ kemm 

ɣas ɣur-i d ayen-nniḍen 

Wessaɣ iles ad yessusem 

Qdeɣ tiṭ ur tettasem 

Mi nemyezgal s tallit 

Nemḥemmal s teqbaylit 

Ziɣ tutlayt-iw d taklit 

Yebra unẓar i teslit 

Yebra-d i tmiqwa n ssem 

Deg yisekkilen war isem. 

Nekk ččḥeɣ ɣef kra din 

Rfiɣ ɣef lḥir n umdan. 

Uriɣ tabrat i Rebbi 

Yiwwi-tt umγar azemni 

ɣef uksum i idduri zzman 

Lewqat zeddren deg waman  

ɣef wulawen-nneɣ i iḥman 

I d-yettlalen deg yiselman  

Yenna-d mačči d tiselbi 

Izad rrcem deg wansi. 

Ma tettcabiḍ ɣer umdan 

Igenni yesɛa lemri. 

Ɣas wali lebni n yitran 

Di ddurt ur neksib uḍan 

Taggara tella tziri 

Deg wass i yezwaren ur yeggri 

Ṭṭrad tefra-t-id Ifri 

Tura teqqim-d tayri 

Am uzeǧǧig deg yikedranµ 

Di tcinfirt n mm ilefḍan . 

Cwi kan telliḍ deg wallaɣ  

Tili tudert d anezgum. 

Ɛeqleɣ tiṭ-im mi tettru 

Ferḥeɣ teddreḍ deg yimru 

Gar yiḍuḍan n umedyaz 

I yeǧǧan tawla tetteɣẓaẓ 

Deg uḥulfu mmi-s n laẓ 

Tura nekk mačči d lbaz 

Ma tebɣiḍ d bururu 

S tugna-w cebbeḥ duru. 
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Ɣas nadi issin ddin 

Neɣ rebbi fell-as tassa. 

Win yelluẓen tidmarin 

Yettaki-d gar lmeyytin 

Yessen Nnbi Almustafa 

Yessen Zarathushtra 

D Muḥ Terri n Muḥya 

Yessen takwat n tuffra 

Yetthennin timeẓẓuɣin 

N bu wallan tiwinnaɣin. 

Tin akken Mačči d itbir 

Yeɣli yekker gar-asen. 

D Iɣed-is i d-yeḥyan ṭṭir 

Akken i lebda ad yidir 

Deg umezruy n Yiferɛunen 

Ɣef wakal n Yigriken 

S lebɣi n Yimrabḍen 

D uzamul n Yimaziɣen 

Tilelli n lebda, d aswir 

Nekkni nuɣal-as d unẓir. 

Tif ma medlent wallen 

Neɣ nenser seg yimeddaḥen. 

Ur tettzux yes-neɣ tudert 

Ur tt-tečči fell-aɣ tenzert 

Qim kan ad nɛas tibḥitin 

S nnefxa n bu tuččḥiwin 

Mi ara aɣ-habint tneqlin 

D ass n msenger tiktiwn 

Ad nḥesseb deffir ticcert 

d acu i d-yeggran deg tudert. 

Cwi kan mi telliḍ kemm 

Ɣas ɣur-i d ayen-nniḍen. 

Kemm ɣur-i d tinebgit 

Terba-d amdan tenker-it 

Nekk ɣur-m mačči d amdan 

Yerkeb tiswiɛin n zzman 

Yufa-d leḥsab i yitran 

Yes-sen yessebded igenwan 

Nekk sɛiɣ kan taqbayilit 

Deg yisefra-w d taḥafit 
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2. Ulamek 

Acu akka i yeḍran yid-i 

Yemttuttel deg-i usirem. 

 

Steqsaɣ iffer n ṭṭejra 

Lǧerdra-s yettmettaten  

Steqsaɣ aman n tregwa 

D yifrax yesččeččiwen 

Tiẓgi, ilel d usigna 

D wayen i seqqḍent wallen 

Steqsaɣ ɣef ccetla 

Di tmetti yesderɣilen 

Steqsaɣ ɣef leḥmala 

Cleqfen-iyi-tt yimcumen. 

 

Kukraɣ ad am-iniɣ awal 

Ad d-tiniḍ ta d ssiɛqa. 

 

Amzun d kra i yi-yettfeẓẓen 

Ḥesleɣ deg yimi n tawla 

Ttwaliɣ rrwaḥ i yeffren 

Gar waccaren n lɣula 

Nekk yid-m waqil dayen 

Tefra tfukk, ṭṭbel yefla 

Iǧenniwen-iw akk neṭqen 

Ad bḍuɣ yid-m i lebda 

I yi-yewwten deg yizaylalen 

Ziɣ mazal yid-i nniya. 

 

Ddem akkin iḥulfan-im 

Nekk ɛyiɣ seg tuffriwin. 

 

Ttqaqin deg-i zzhu 

Ssyadi i yi-iḥekkmen 

Ttsuḍuɣ amzun d aḍu 

D nnhati n ɛeyyu n waɣzen 

Ččiɣ tita deg uqerru 

Tin-nniḍen deg wafriwen 

Ur stufaɣ i uḥulfu 

D wayen akk leqqaqen 

Ma tebɣiḍ ad truḍ ɣas ru 

Nekk, ttemɛuqquɣd idemmen. 

 

Ddem akkin iḥulfan-im 

Nekk mačči seg yiɛeṭṭaren. 

Tayri-w mačči d ikudran 

Yessegririben lefḥel 

Ur tt-id-uǧǧiweɣ ɣef waat n zzman 
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Yesrehnen deg-m lasel 

Neɣ ɣef yiḍebbalen n yizenqan 

Yerran asṭebṭeb d amzel 

Tayri-w d tissmin n yedlan 

Tesɛawtesɛin n snasel 

Tis mya ččan-tt yigenwan 

Teɣli-d deg unebdu d adfel 

 

Ddem akkin iḥulfan-im 

Awal, mačči d awal kan. 

 

Mi iyi-d-tenniḍ ḥemmel-iyi 

Γas neffer ɣef flan d flan 

S akken mi d-yesla yitri 

Dindin yeɣli-d seg yigenwan 

Afrux yeḥbes ccnawi 

Yeǧǧa-d tikɛebt i wuḍan 

Ččḥent ṭṭjur n teẓgi 

Γef wallen rrant iḍuḍan  

Qqimeɣ-d nekk d kemmi 

Ad mqerbaben yiɣsan 

 

Ddem akkin iḥulfan-im 

Iwakken ad aɣ-tettu tatut. 

 

S ul-iw ger-d afus-im 

Jeqqem-d ccfawat i yezrin 

Γas rnu nadi deg yidim 

Deg tmiqqwa i d-yettefrurin 

Nekk tayri-w mačči d aclim 

D uhuski n tcenfirin 

Leɛmer-iw mačči d aɣanim 

N Lewnis deg tezlatin 

Mačči d lebɣi n lebɣi-m 

N Xelwi neɣ n At Rzin 

 

Ddem akkin iḥulfan-im 

Γas err timedlin s amkan. 

 

Hemmjeɣ tilist i tsusmi 

Yenhet wakal n yiẓekkwan 

Amek ara tzewǧeḍ yidi-i 

Mebla axxam d yizerfan 

Amek ara trebbiḍ mmi? 

Ma zzin-as sebɛa n waklan  

Γas ma tetteled-t d aqbayli 

Lakul ad as-yekkes imawlan 

Ad am iniɣ tura ttu tayri 
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Tebruḍ i tergin s aman 

Ulamek!.. 

:  

3. Waqil kerheɣ tamurt-iw 

Sɛant tmura lhiba 

Yal yiwet tesɛa Sidi 

Sɛant tmura cciɛa  

Gar tmusni d unadi 

Tilelli nnif d ccbaḥa 

Cemmrent iɣellan d tirni 

Ma d nekk tekref tmurt-iw 

Treffed timura-nniḍen 

 

Urgaɣ targit ifazen 

Tin yeffer jeddi Gaya 

D temseɛraq i yemmuten 

Deg uɛebbuḍ Guraya 

Ufiɣ duru n Masensen 

Uɣeɣ-d tasfift n Muḥya 

Ziɣ targit d tamurt-iw 

Nekk ddreɣ anda-nniḍen 

Ẓriɣ targit ad d-tlal 

Ad yenger di nnger umdan 

Ma ttruɣ ɣef wayen yuklal 

Ɣas wehhit-d s yiḍudan 

A winnat nekk d ameɛlal 

Jmeɛ ɣer-k tisudan 

Tefcel tikti di tmurt-iw 

Ad aɣeɣ abrid-nniḍen 

 

Aḥat ḥemmleɣ tamurt-iw...!?2 

 

Nekk tamurt-iw d aẓeṭṭa 

Tger-it setti-s n setti 

Asɣa-is tečča twekka 

Yeftutes meskin yeɣli 

Andawa lebni yekfa 

Kan akka sɛan kulci 

Ṭṭseɣ ɣef zzher n tmurt-iw 

Muqqleɣ timura-nniḍen 

Tamurt-iw nekk d aẓekka 

Meḍlen deg-s ajenwi 

Asmi akken iɣes yerka 

Yeqqim-d wuzzal-nni 

Ɣur-wet ad as-tinim yerka 

Mazal izellu tikti 

Nekk ttkukruɣ tamurt-iw 

Cedhaɣ timura-nniḍen 
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Truḥ-as tarwa-s i tsedda 

Yal tufa-tt lalla tixsi 

Fell-asen tezwi nnefxa 

Ɣas d igelliden n teẓgi 

Di tmurt-iw akka i teḍra 

Wissen tamurt-ik kečči? 

Ma d nekk kerheɣ tamurt-iw 

Ḥemmleɣ timura-nniḍen. 

 

Ahat kerheɣ tamurt-iw...!?3 

 

Wid ifaqen s uzekka  

Bdan lsas s tɣuzi 

Nekkni neqqar-as telha 

I tmurt yeṭṭsen ur tuki 

Amarezg-nneɣ s tarwa 

I nesɛa tif agudi 

Kerheɣ agdud n tmurt-iw 

Demɛeɣ igduden-nniḍen 

Sliɣ i Sliman yenna: 

«ǧǧiɣ-kem mebla lebɣi 

A tamurt-iw n lɛezza 

Akka i yura fell-i 

Ma d nekk ur xtareɣ ara» 

Ma d yiwen am nekk ad d-yini 

Wellah ar d ǧǧeɣ tamurt-iw 

Ad zeggreɣ s anda-nniḍen 

Dlan i umezruy tuffra 

Idles yeksa-t Ubeɛti 

Agdud isɛan tisura 

Syin i d-yegmer tirni 

Nekkni nettnaɣ ɣef tira 

N Bgayet neɣ n Tizi 

Nniɣ-ak teqqers tmurt-iw 

Ad nfuɣ s anda-nniḍen 

 

Ahat kerheɣ tamurt-iw...!?4 
 

Cettlen-d deg wudem n tala 

Wid-nni i iḥekkmen tikti 

Ɣer(sen tettɣiḍ ccetla 

Ma nɣan afalasṭini 

Ma d nekkni ɣer-neɣ wicqa 

Ewt s rrsas aqbayli 

Wellah ar ɣunfaɣ tamurt-iw 

Rniɣ timura-nniḍen 

Nekk tamurt-iw d tira 
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Ay akken tebɣu tili 

Ɣas d asefru wis meyya 

Awi-d kan tiṭ ad nwali 

Ma tcerreq-ak a gma ccetla 

Uli ara k-xedmeɣ nekki 

Nekk kerheɣ tamurt-iw 

Ɣas ḥemmleɣ-tt akken-nniḍen. 

 

4. Tiktiwin tileqqaqin 

Ma nniɣ-am...! 

Ḥlelliɣ-d seg yigenwan 

Ɛummeɣ-d asif n tatut 

Udem-iw d aḥulfu aqbur 

Luleɣ-d acḥal n tikkal 

Nekk d nniya nesɛuḍur 

Wa yeddem wa d imdukal 

Nettɛebbi yiwen n ujeqdur 

Gar yidmaren-iw yencekkal 

Simmal nettḥawal lehdur 

Nekk yid-s nettenderkal 

Ma nniɣ-am 

Kemm d targit yeṭṭsen  

Nekk d tanafa yukin 

Tella tin ur ssineɣ ara 

Ɣer-ii tayri-s d asefru 

Ttarguɣ-tt acḥal telha 

Targit-is tugi ad tekfu 

Tella tin i ssneɣ kra 

Kra yefti d asaru 

Kra-nni yekri yekfa 

Keffu-nni yefti irennu 

 

Tiktiwin tileqqaqin. 

Ma nniɣ-am... 

Ɣas rǧu qim-d neɣ ruḥ 

Ma teččḥeḍ beddel abrid-im 

Llant ṭṭjur di tezgi  

Yettrebbin fell-i tasa 

Tettqejjim deg-i tayri 

Ma ḥemmleɣ yiwet s tuffra 

Taqsiḍt yerkan iḍelli 

Tecfa fell-as Silyuna 

Seg yiḥulfan-im ɣer ɣur-i 

Ad tawaliḍ yal taɣawsa 

Ma nniɣ-am...! 

Taklit mazal tettamen 

Tezha tenwa-yi d netta 

Ukreɣ i Unẓar tislit 



Timerna I                                                                      Ammud n yisefra 

 

269 
 

Yesseɣli-d lehwa d ijga 

I Urebbit kkseɣ-d tilit 

Zeggreɣ ɣef sebɛa n tirga 

Yeggul mi s-truḥ taklit 

I wasif yesqur targa 

Nekk ɣur-i tayri d tallit 

Tif leqrun tessenguga 

Tiktiwin tileqqaqin 

Ma nniɣ-am...! 

Ilel yeččan aksum-im 

Ɣer cceṭ iḍegger iɣsan 

Tettnadiḍ ɣef ulac ufsix 

Tin yessnen teḍfer tiyita 

Kemm teǧǧiḍ zik-im d uclix 

Tettcewwiqeḍ ɣef uẓekka 

I yigenni mi ara d-isix 

S Irebbiten n lda 

Imi ad yekker ubaxix 

Fell-am ad terkeb tawla 

Ma nniɣ-am...! 

Dayen ɛyiɣ deg yimeslayen 

Deg yiman-im tesɛuẓẓuged 

Teɣli-d tadist i wallaɣ 

D tiktiwin tileqqaqin 

Deg-sen imecceḥ ittelleɣ 

Yiles-im bu texnanasin 

A Qessam nekk ad rewleγ 

Ul-iw meskin ur yessin 

Allen-iw mi ara tent-medleɣ 

Ḥsu d lmut neГ akkin... 

 

5. Zgeɛbur 

Acḥal yedder deg tikti 

Yezdeɣ kra din d aqbur 

Fell-as i tecfa tikli 

Deg umezruy i ǧgan d lbur 

Ḥlawet yid-k tdukkli 

Ay aḥbib tidet ad tt-nesbur 

Summḥeɣ ur tetteɣ imekli 

Ruḥ-d ad neqqim a Zgeɛbur 

Zgeɛbur d aḥbib kan akka 

Di sin nḥemmel lkisan 

Ur zriɣ ansi d-yekka 

Ur cfiɣ mi nemyussan 

Di pari, di Tukyu neɣ di Mekka 

Lḥasun teddun yiɣsan 

La yettmil akka d wakka 

Ad as-tiniḍ zegglen-t wussan 
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Zgeɛbur itett tiɣrit 

Yal mi ara tekker lgirra 

Izeggaray tawaɣit 

Yeḥder i nnger n ccetla 

Iɛac deg yal tallit 

Uqbel Ḥam akked Gaya 

Rebbi deg lǧennet iqceɛ-it 

Yedda d adem ɣer lqaɛa Zgeɛbur2 

Calliope n Zeus tezweǧ-it 

D acu s tuffra ɣef Héra 

Ma nniɣ-ak anẓar yessen-it 

D tidet ur skiddibeq ara 

Yecfa ɣef wakli d taklit 

Ifri d Antée n tmazɣa 

Tarebbit-is d Tanit 

Deg Qerṭaǧ i tt-id-yufa 

Yessen yal d aferɛun 

I d-yefrurin si Tmazɣa 

Cacnaq, Takélot, Osorkon 

Idrumen war tilisa 

Zgeɛbur ɣur-s ikennun 

Wid iɛebden Bouddha 

D Zgeɛbur i d lmaɛun 

Yekrez i umdan tirga 

Zgeɛbur d Amasuni 

Udem-is ifetti ɣef sin 

Yiwen iɛellef tamusni 

S tuffra yezdeɣ tudrin 

Wayeḍ d adrim i isenni 

Ɣer ɣur-s d netta i d ddin Zgeɛbur3 

Yugi araz n Nobel 

Yeẓra wi yemmezlen s ssif 

D wid i iruḥen d asfel 

Yennulfa-d nnig n wasif 

Tamurt-is tezga-d di rrif 

Gar sin n yidurar teḥsel 

Yeḥḍer i ṭṭraḍ n Vietnam 

Yennuɣ d Umarikani 

Yeggul s sslaḥ yettaddam 

Ad yenfu wid ur nelhi 

Yettjir deg Amsterdam 

Yattawi adrim ɣet Haiti 

D Amaziɣ nnig n wakal 

Zgeɛbur yecba tudert 

Yeffeɣ ddin yeǧǧa ccwal 

Idel tasusmi n Tahert 

Nezga akken d imdukal 

Nbeṭṭu deg sin tiḥdert 
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Ɣur-i Zgeɛbur d ceffu 

Yettlal-d deffir wussan 

Tikkwal yettawi-t waḍu 

Ɣer Yigriken d Ruman. 
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Houcine Louni:  

 

6. Asraf: 

 

Mi d-mmeltiɣ ayen ttuɣ 

Dɣa ttuɣ ayen i wum icfiɣ 

Dɣa ttuɣ ayen ur ttuɣ 

Ur cfiɣ mi d-mmektiɣ 

 

Aktayen ssan tigertal 

Ẓẓleɣ allaɣ ɣer yiḍes 

Zziɣ s ul-iw yettektal 

Si tesga ɣer tesga weḥd-s 

Rruḥ si tfekka n wactal 

Di temsal yettarra ifeẓ 

Germec sebleɛ deg yisental 

Sili-d seg uzabuq, ales. 

 

Yedden yezgen yiḍ deg uzal 

Nezzi s anẓul ad neẓẓal 

Allaɣ neǧǧa-t icexxer 

Rruh s umidag n wuzzal 

Ul-iw s nneǧma uhlal 

Nekk s usenduq d ubexxer. 

 

Din ul-iw yenxer 

Rruḥ iwexxer 

Allaɣ mazal icexxer. 

 

Nesber mazal 

Ẓẓal rnu ẓẓal 

Nenda am tuẓẓal 

Neslent tgeẓẓal 

Icax wallaɣ deg ucexxer 

 

Tekfa tẓallit 

Terna tallit 

Beddet alit  

Adret walit 

Yettbeddil yidis wallaɣ 

 

I wul selleɣ 

Yenna-d qebleɣ 

Yeqbel ḥesleɣ 

Neḥsel mml-aɣ 

Ay allaɣ! Igen am teslit. 

 



Timerna I                                                                      Ammud n yisefra 

 

273 
 

Rruḥ yeffeɣ 

Yezzi-d wilfeɣ 

Susmeɣ unfeɣ 

Γas ma sḥisfeɣ...! 

Wexxer ad zziɣ ɣer tesga 

 

A tin nga! 

A lɛib nurga! 

Teḥrem tezga 

Tura thegga 

Γef wallaɣ ad ssusfeɣ 

 

Cerrgeɣ allaɣ d uẓeṭṭa-s 

Kkiɣ akkin nnig tilawt 

Ffɣeɣ i ttuɣ d ccfaya-s 

Γer yiḍ srewleɣ tamawat. 

 

Rriɣ ɣer wuḍan tudert 

Swayeɣ ccehwat s adif 

Urareɣ deg yirebbi n tumert 

Lehwa ɣur-i i d-tessifif 

Ṭṭfeɣ-d ifassen i tezmert 

Nemyeẓmaḍ nger ɣer wasif 

Nezzi-d i ccehwa tamrart 

Neɣreq texneq di ttnasif 

Ukiɣ-d s tidi ɣer tammert 

Tussaf i ṭṭlam d aɣilif 

 

Tettreɣ di lmut taggara 

Ammer iman ad yesteɛfu 

Awi-d zik ddem tura 

Err tikti sgen aḥulfu 

Sseḥfu-d allaɣ di tira 

Selmed tayri d asafu 

Ḥhrmmel nadi-d tisura 

Ldi ula sedrem reffu  

Kref aru, tefrara... 

 

Briɣ i tirga ɣer tatut 

Ddmeγ abrid ɣer tafat 

Zegreɣ-d ṭṭlam ɣer tagut 

Nniɣ i yiḍ: war tufat 

Remqeɣ ass yeẓmeḍ takurt 

Amaḍal yebra i tuyat 

Igenwan s ddaw n tmurt 

Ilem yeččur d ccfayat 
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Deg ugraw zedren yitran 

Win yexsen d yettifrir 

Faḍen ɣer yilem waman 

yettmuju ijeddeb ɣer deffir 

Jehlen waḍuten ttewwan 

Qeccem cengel, hub zzhir. 

Gerbeɛ gerweḥ gar yiɣsan 

Tekker-d lmut ad tidir 

 

Dɣa mmektiɣ-d ayen ttuɣ 

Imi ttuɣ ayen umi cfiɣ 

Dɣa ttuɣ ayen ur ttuɣ 

Ur cfiɣ mi d-mmektiɣ... 

 

 

7. Imeṭṭi n Rebbi 

 

Yezdeɣ wul targit yeqqim 

Di tegit kemm d asenṭi 

tzedɣeḍ ul mebla amqim 

Nekk berra n tiṭ d imeṭṭi 

Urǧin iyi-tru tit-im 

Ukiɣ, ad iyi-teǧǧeḍ xaṭṭi 

 

Ukiɣ ur yi-d-tessakiḍ 

Terẓiḍ-d di tergit yakan 

Faḍeɣ-d ɣer wansi i d-tekkiḍ 

D rruḥ i kem-id-yeccetkan 

Ulamma din ur d-teḥkid. 

 

Yessefra-tt 

Wallaɣ i wul mi d-yettnuḥ 

Am tebrat. 

 

Ad sɣerseγ tagerjumt 

Idmaren ad ten-id-qelɛeɣ 

S leɛyaḍ ɣer tmeẓẓuɣt 

Ad suɣeγ ad am t-id-ssiwḍeɣ 

S ttawil kan ad am-d-iniɣ 

Ḥemmleɣ-kem 

 

Anda telliḍ mi akken ṭṭseɣ? 

Ula si tirga-w tenfiḍ 

Lexyal-im mi t-d-sserseɣ 

S irebbi-w ɣur-m ad d-yeffiḍ 

Ad igen nekk ad d-frawseɣ. 
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Andalla-tt? 

Tzerqaqt-iw tamectuḥt!! 

Din walaɣ-tt: 

 

D lmelk ɣef tewwurt ibedd 

Allen-is ttnadint amkan 

Σerqeɣ gar ugdud s lqedd 

Di tzeqqa n umezgun qqim kan 

Ul d aleqqaq yessawel-d 

 

Nekk walaɣ-tt  

Tazerqaqt yeddemn rruḥ 

Ssewɛadeɣ-tt. 

 

Ul zedɣeɣ am llufan 

Ur yessin ur yettwali 

Yufa win ur t-id-yufan 

D asraf ɣur-i mi d-yeldi 

Zedreɣ telqey d iḥulfan. 

 

Tayuga ilemmden tayri 

Ufan-d amkan deffir-i 

Nekk yid-m neqqim 

Awal yewweḍ-d ɣer yiri 

Zedweɣ Σeddan din yezri 

Nutni ur d-cqin, 

 

I kemm 

Acimi i tbeɛḍeḍ fell-i? 

D ilem gar-i amzun d iḍelli 

Yid-m 

Nebɛid ad nettemwali, 

 

Din i neṭleɣ deg wallen-im 

D tizerqaqin. 

 

D imeṭṭi nekk am lehwa 

Fell-am i d-yettru Rebbi 

Fudeɣ imeṭṭi-m mi iyi-yeswa 

Udameɣ-d ɣef leḥnak-im, 

 

Ddiɣ-d s imi-m  

Γef snat n tcenfirin 

D tileqqaqin. 

 

Fuden waman tiyersi 

Yeffud ffad ur teffuḍed 

yal tiqqit deg-i tfessi 
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Tesserɣay teget tesmeḍt. 

Tessexsid tidi-m yes-i 

Nekk d iṭij iyi-d-tesmired. 

 

Fureγ d iragen nuqal 

Jemɛeɣ-d i tfekka rruḥ-is 

Kemm lḥal-im yettɣawal 

Tbeddleḍ idis 

Ad tbeddleḍ amkan. 

 

Deg umezgun ad iyi-tanfeḍ 

Yesberber iɣes-iw nadam 

Dayen! 

Dayen ass-a ur d-tettuɣaleḍ 

 

Γef usayes ziɣ cennun 

Nekk cennuɣ kan deg wul-iw 

“Uɣal-d, uɣal-d... 

Aqli reqqeɣ 

Teffsi tcedluḥt n wul-iw”. 

 

Kemm teffɣeḍ 

Temdel tewwurt 

Lexyal yers-d d imeṭṭi 

Agraw mazal icennu, 

 

Yal yiwen s taɣect-is, 

 

Wa yettɣawal 

Wa iteddu kan s ttawil 

Wa yekfa awal 

Wa yettfeẓẓa-t di leɛḍil 

D ccna d wawal! 

 

Nekk cennuɣ kan deg wul-iw 

Uɣal-d... 

 

8. Axellal: 

Rezfeγ icu gar yifassen 

Cerrgeγ uḍan ur nefriz 

Yal iḍ wwḍeγ yif ass-nn 

D acu-nniḍen yettinziz 

Yuḍen wul din yunef-asen 

Aṭṭan i wallaγ-iw ɛziz 

 

Sekkseγ i tudert iḍes 

Ddreγ deg uferdis yukin 

Remleγ tirga-w s yiγes 
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S teksumt, adif, aglim 

Regleγ tiregwa γur-s 

Meḍleγ-tt rniγ timedlin 

 

Gar tudert-iw d uẓekka 

Am yiḍelli d uzekka 

Acḥal d abrid mlilen 

Gar wussan akk i d-nekka 

Anwa ass i ten-yifen 

 

Ur tufin ur tettafen 

Di takurt n zzman yexlef 

Gar wass d wass i t-nnḍen 

Urğin zzman isɛa ixef 

Yettensar, ussan jebbden 

Yal ass deg gma-s yeṭṭef 

Yal azal deg yiḍ yebren 

Iḍ d azal i yessinef 

 

Tezzi tfekka 

Send azkka 

D iḍelli ixef yuli 

Seld iḍelli 

D azekka. 

 

Ass-a d idelli n uzekka 

Iḍelli azekka-s d ass-a 

Yemlil yiḍelli azekka 

Deg wass ur yecbin ass-a 

Taggara d lebda i d-tefka 

I tazwara seg i d-tekka 

Ulac ixef am din am da. 

 

Ur tebdi ur tettfakka 

Ur d-tettaf lebda akka 

Yif akka lebda tebda 

Sya γer da 

Yezzi yemda 

D tafekka 

Si tferka 

Γer Mekka 

D Birmuda. 
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Sadi  Kassi 

 

9. Araz n umedyaz 

 

Ass-a mmektaɣ-d akk ussan 

Ideg ttawi arazen 

Ɣef yisefra-nni i d-yusan 

Wa yezleg wayeḍ yewzen 

Wa ɣef tayri wa ɣef yiɣsan 

Wayeḍ ɣef yir imedyazen 

 

Wwiɣ araz wis ɛecra 

Usmaɣ ɣef wid iyi-yifen 

Ttuɣ wid ifeɣ merra 

Ṭṭmeɛ ɣur-i d isaffen 

Nniɣ-asen amek akka i teḍra 

Almi wwḍen tesɛa cennfen 

 

Wwiɣ araz wis tesɛa 

Wis ɛecra iɣaḍ-it lḥal 

Yenna ayɣer macci sebɛa? 

Ay arma wa d lmuḥal 

Ḥullfaɣ teswa-yi lqaɛa 

Asmi uffen fell-i acḥal 

 

Acḥal daɣ fell-i yuffen 

Mi uɣaleɣ d wi tmanya 

ẓriɣ ɣur-i ad d-stafen 

Wid ɣilleɣ sɛan nniya 

Ẓiɣ d tismin i aɣ-ikerfen 

Fiḥel irkel tuzzma d tuzzya 

 

Wwiɣ araz wis sebɛa 

Ɣas akken mazal leḥzen  

Tegguma ad tgen llafɛa 

N llhef iyi-sseglalzen 

Wissen ma tbeddel ssaɛa? 

Mi sliɣ afud igerrzen 

 

Afud igerrzen yeɣli 

Yuɣal d afud igerrẓen 

Ddɣel yella neɣ ur yelli 

Yedderɣel wul iferrẓen 

Ɣas ɣer setta ay nuli 

Neḥsed xemsa i aɣ-d-yessaẓen 

 

Wwiɣ-d araz wis xemsa  

Ẓriɣ d nekk i t-yuklalen 
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Ul yecreh ufrm yrḍsa 

Mi d isem-iw i d-skeflen 

Lameɛna tejreḥ tasa 

D rebɛa kan i ẓrant wallen 

 

Ɣemmsent wallen-iw i rebɛa 

Almi ten-qqneɣ i snat 

Mi ẓriɣ araz wis rebɛa  

Ul-iw yekkaten yekkat 

Seg uqerwi ɣer rrabɛa 

Seg ukerfa ar tirac n sdat 

 

D aymi d-iyi-yezdeɣ zzux 

Mi uɣaleɣ d wis tlata 

Ttuɣ zzux yenɣan afrux 

I lemdeɣ zik di lmerta 

D leɣrur i yi-yeččuren acmux 

Almi beddleɣ am tata 

 

Ɣas wwiɣ-d araz wis sin 

Qqimeɣ nekk d yineggura 

Iwakken ad ruɣ d xemsin 

Ɣas ddiɣ-d seg yimezwura 

Akka yiwen ur yi-ttissin 

Ma skaddbeɣ terra tmara 

 

Wwiɣ araz amezwaru 

Ferḥeɣ ussmen yimdukal 

Wa yenna yessen i usefru 

Wayeḍ yerra-yi s akal 

« Segmi yettaru yettru, 

fkan –as araz ur yuklal» 

 

Iwumi nesra araz  

Ara ɣ-yerren d imuḍan 

Newweḍ almi nettemberraz 

Nettemyerkaḍ am yiḍan 

Mi nemsebḍa nemyeɣẓaẓ 

Mi nemlal ad nemsudan. 

 

 

10. Iḍ n Qessam. 

 

I mm tismin iɣef neḍsa 

Bih-fih la nettru  

Efk-aɣ-id cwiṭ n tasa 

Xersum ad neqqeɛɛed asefru 

Xaṭi-mexṭa ggran-d ass-a 
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Ili-kem kan ad t-naru! 

Iḍ-agi d iḍ n Qessam! 

Am Trebbit s leqlam! 

 

I tmeḥrumt tenɣa tsusmi 

Bru-d meqqar i wawal 

Err-d ayen i yeččuren imi! 

Xersum ad as-selleɣ tikwal 

Ziɣ qessam n melmi 

I yurǧa wul-im s cwal 

Iḍ-agi d iḍ n Qessam 

Kemm talwit-im deg lemnam! 

 

I tderwict yerwan leɛqel 

Bezzaf i triḍ taẓuri 

Efk-iyi-d ciṭ n umuqqel 

Xas allen-im weddrent iẓri 

Xzer-iyi-d xas d assmeɛqel 

Ini-yi-d «ffeɣ-d ɣur-i» 

Iḍ-agi d iḍ n Qessam 

Ffeɣ-d ɣer-m teǧǧiḍ axxam! 

 

Ma tmuqqleḍ mliḥ lemri 

Eǧǧ din allen-im d isefra 

Nɣant-iyi s yal tayri 

Neṭṭef deg tewriqt tura 

A tin iyi-yeǧǧan d tziri 

Snada akka ay terziḍ tura 

Iḍ-agi d iḍ n Qessam 

Tira-m ssiẓiḍent tiramt 

 

Ma tessusmeḍ yeldi yimi  

Err-d ihi nnehtat n lfen  

Nnehta-m d taɣect n tsusmi 

Neddfent tmeẓẓaɣ i tt-yeṭṭfen 

A tin ur nejji ar melmi? 

Sečč aṭṭan ad yesmuɛfen 

Iḍ-agi d iḍ n qessam 

Lehlak-im yusem fell-am 

 

Ma teǧǧiḍ-iyi d aṭuṭḥan 

Eǧǧ ad iyi-tḥemmel lmeḥna 

N yir akud afuhan 

Nḥiɣ d imeṭṭi n leḥanna 

A nnaɣ a Rebbi aqesḥan 

S anda akka ay terriḍ ḥenna 

Id-agi d iḍ n Qessam 

Ḥenna-k iɣḍer-itt nadam. 



Timerna I                                                                      Ammud n yisefra 

 

281 
 

 

11. Taǧǧalt-nni. 

 

Cfiɣ mi iyi-tgam lɛessa 

Tennam irkel nfaq-as 

Mi tɛedda kan lɛedda 

Tislit ad tels ameqyas 

Tqeḍɛem deg-i tuffɣa 

Ḥaca mi ara yali wass 

Tennam akka i tt-id-nufa 

Si lǧed n lǧed n jida-s! 

 

Cfiɣ asmi i yi-yeṭṭef fad 

Mrarɣeq di lexlawi 

Megreɣ deg wayla lqiyyad 

Yerna s umger n urumi 

Lmeḥna-w ass-agi tzad 

Mi awen-sliɣ tennam fell-i 

«Tečča argaz-is werɛad ɛad 

Tedda amzun ur teddi» 

 

Cfiɣ mi rwiɣ lmertat 

Teqqarem «argaz-is d aḍu» 

Cfiɣ mi sxuxment lxalat 

Uɣaleɣ-awen d asefru 

Tenna-m« leḥnak n taǧǧalt» 

I tin yerfan la tettru 

Tin yessusmen «am taǧǧalt!» 

Tun d-iheḍren «deɛwessu» 

 

Tettum aḍu iyi-iɛawnen 

Asmi d-leqḍeɣ azemmur 

Netta yetthuzzu afriwen 

Nekk ttnadiɣ ɣef wamur 

Rwiɣ kessar d uaswen 

Kif f iṭij, kif d ageffur 

Dacu i sɛiɣ gar-awen 

Ḥaca leɛnaya s umzur. 

 

Tettum mi lḥiɣ ɣef tudrin 

Akken ad zenzeɣ lfeṭṭa 

Ad xedmeɣ ɣef tlawin 

Asired, aftal, aẓeṭṭa 

Ass-a ula d mmi meskin 

Tɛezlem-t yuɣal d taḍsa 

«mmi-s n tagǧalt-ihin 

Yelli-tneq ur s-tlaq ara» 
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Tettum aggus mi t-ḍeggreɣ  

Ɣef win la iteddun s akal 

Ula d yiwen ur t-nnuleɣ 

Kunwi tessugutem awal 

Ula d tafunart cemmleɣ 

S ssfa-w tezmer ad teggal 

Acḥal-aya ur d-nṭiqeɣ 

« Ayɣer ur cbiɣ s aǧǧal?» 

 

12. Iman n tudert d lmut 

Ssnen akk medden isem-ines  

Deg wazal-is yakk ssaɣlin 

ẓran xas ma bedden yes-s  

D netta ara ten-yesseɣlin  

Yal wa yettawi-t yid-s 

Ma d udem-is yiwen ur t-yessin 

S kra n win ɛzizen ɣur-s 

D amkan-is i d as-yefka! 

 

Tekkin ɣer Rebbi id-yekka 

Lameɛna deg-i i yettekka! 

 

Ssnen akk medden isem-ines 

Syes-s i yettilin  

Acḥal i ẓid deg yiles 

N  win tebɣa ad teǧǧ meskin 

Udem-is ugin ad t-tekkes 

Beqqun dima ad t-tettwalin  

Ulac win uɣur teḥbes 

Win ɣef tɛedda ad t-terr akka! 

 

Tikkin ɣer Rebbi i d-tekka 

Lameɛna deg-i la tettfakka! 

 

Ssnen akk medden isem-ines 

Am yirgazen, am tlawin 

Xas akken icuba times 

Deg yiles zemren ad t-awin 

Dderz-is ur yesɛi lḥess; 

Udem-is deg-s akk ttagin 

Win tewwet mačči ad as-tales 

Tefka-as yiwet, berka! 

 

Tikkin ɣer Rebbi i d-tekka, 

Lameɛna ɣer ɣur-i ay akka! 
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13. Timmuhbelt 

 

Bɣiɣ ad ddreɣ d llufan 

Akken ur lemmdeɣ tiḥraymit 

Tfuh! Deg-wen ay urfan 

I yi-yesrun ass n tlalit 

Ur seḥsebeɣ i wussan 

Yettɛeddin kfan 

Kif ssbeḥ, kif tameddit 

Ad mmaḥeɣ tin i d-yusan 

S tulet-iw yesfan 

Mi yi-tejɣem su tcenfirt! 

 

Bɣiɣ ad ddreɣ d ameksa 

Ijraɛ, taḍellalt ɣef uqerru 

Ad ketteɣ taqrayt n lmeḥna 

Deg tɣaltin yectaqen zzhu 

D lexrif neɣ d ccetwa 

Lweqt-iw merra 

Am tefsut akked unebdu 

Ssbeḥ meddi d taḍsa 

Jewweq a lɣiḍa! 

Bɣiɣ ad ddreɣ d amehbul 

Deg taddart n yiderwicen 

Ad ẓerreɣ ddunit s wul 

Ad as-ttḥulfuɣ s lemtul 

D sswab d lmeɛqul 

Am uɛejgur gar yimusnawen 

Ad ssusmeɣ am uwtul 

Mi ara d-yejbu lɣul 

S lefhama n yiḥeqqaren 

Bɣiɣ ad ddreɣ d aɛeṭṭar 

Ad ttɛeddiɣ taddart taddart 

Ad ttawiɣ lɛember 

Iɣef ttezzint lxalat 

Ciṭ d asenzi, ciṭ d aqesser 

Akken ad ttuɣ ddemmar 

D wayen heddren di tejmeɛt 

Mi as-kkseɣ ɣef lxaṭer 

I tin mi zzin leswar 

Ad as-ǧǧeɣ ciṭ n ddhubat! 

 

Bɣiɣ ad uɣaleɣ d Rebbi 

Ur ttiliɣ ara d nekk kan 

Yiwen ur yettḍebbir fell-i 

Di lqaɛa neɣ deg yigenwan 

Awal-iw ad iɛeddi 

Fiḥel akk Nnbi 
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Ara tḥeqqrem s yinnan 

Ayen akk bɣiɣ ad yili 

Ad as-iniɣ kan ili! 

Dɣa ad yili, ɣas d cciṭan! 

 

Bɣiɣ ad ddreɣ d ccitan 

Ad sɛerqeɣ lewhi i lɣaci  

Ad ttedduɣ s yilefḍan 

Tezdeg akk ur tettili 

Ad snegreɣ widak yelhan 

D widak yeɣran 

Ulac tayri! Ulac tilelli 

Ad uɣaleɣ d sseltan 

Ad srekbeɣ aṭan 

I wid ḥekmeɣ mebla Rebbi!  

 

14. Winnat d tinnat 

Terra acembir ɣef uqerru 

Tessers aqerru ɣer tmurt 

Di tuyat la tetthuzzu 

Akken tetthuzzu tsekkurt 

Tecfa imkul d asefru 

I d-yettawin ɣef tmeṭṭut 

Tcewweq mi teftel seksu 

S uḥiḥa teččur tarbut 

Deg win ɛzizen tettraju 

Melmi ara d-yeččar tawwurt 

 

Netta ikerrez tigratin 

I unebdu la ittḥebbir 

Ibawen irden timẓin  

Axxam ad yeččar d lxir 

Mi d-ihub waḍu ad as-zzin 

Gar tzemmrin yettseffir 

Ma d lehwa ad as-ddarin 

Tigert ad tuɣal d axmir 

Dɣa ad jemɛen ticekkarin 

Wa ireggem wa isteɣfir 

 

Kksen ad skiwen icifaḍ 

Mi kksen laẓ s temdekkert 

Wa itemmeɣ s acekkaḍ 

Wa yettraqab timegzert 

Nettat tɛus ma ur tcaḍ 

Ma d netta yeṭṭef tiɣmert 

Yewwet aɣrum d asemmaḍ 

Nettat te**a tisigert 

Di dderya ulac leɣlaḍ 
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Ad ɛawnen ma sɛan tazmert 

 

Mi rwan warrac si lmakla 

D timucuha ara s-neggrin 

Asmi ara awḍen ɣer tirga 

Ɣef yimawlan ad ttɣennin 

Acḥal i tecbeḥ ḥenna 

S tqendurt mm tesfifin 

Acḥal i yelha dadda 

S ubernus bu tceččuyin 

Sheblen akk lḥara 

Taddart temmut si tismin! 

 

D tiwizi iten-yessemlalen 

Asmi d-megren deg unebdu 

D tala iten-yesdukklen 

Amzun urzen s usaru 

Seg yimiren myeḥmalen 

Wi izemren ad ten-yebḍu 

Zeɛma d acwaw i iruḥen 

mi as-t-yerra la tettru 

Dɣa mi mmezrent wallen 

Ruḥen qbala s asefru 

Winnat yessefra ɣef tinnat 

I as-d-yessewwen tiɣrifin 

Yecfa mi tettlus taḥramt 

S ddaw tiṭ i d-ttemwalin 

Ul-is yerra-d nnehtat 

Si leɛsiḍat i t-yerwin 

S wudi tesreɛ-it tenɣa-t 

Yeɣli ččant-t tidiwin 

Mi d-yuki tensa tafat 

Kemmlen iḍ akken d issin. 

 

 

15. Lezzeyez taḥcict! 

 

 

Yyaw a medden  

Yyaw ɣer tẓallit 

Ha-ta la itedden 

Ssbeḥ tafejrit 

 

D acu iɣ-d-mudden 

Wid i ɣ-yerran s akal? 

Ur cukkeq ad d-yuɣal 

Wayen irkel hudden 

Teskawem ifedden 
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Gǧet-aɣ ad neṭṭes 

Init-as i lmudden 

Ad yeẓẓal weḥd-s! 

 

Yyaw a lɣaci 

Ad tawim lerbaḥ 

Tṭhur s tsusmi 

Macci am tid n ssbeḥ 

 

Ɣas nkemmed imi 

Si zik ur nerbiḥ 

Ur ɣ-d-isaḥ yiqiḥ 

Tasusmi ar melmi? 

Win yekkaten abendir 

Tḥermeḍ-as ccḍeḥ 

Ah-ya ccix Zubir 

Melmi ara ifreḥ? 

 

Yyaw ay arrac 

Yewweḍ-d lɛaser 

Ad teččarem tirac 

Rebbi ad ken-yenser 

 

Init-as i uqelwac 

Nekk ma d lmummen? 

Ɣef yir inselmen 

Ay cennuɣ tuɣac 

Wi yeẓran tussna ulac 

Ad tt-yerr ɣer ddin 

Ad yettwessi leɛrac 

Ɣef ṭṭaɛa n lwaldin! 

 

Yyaɣ ay atma 

Ha-ta-n d lmeɣreb 

Yyaw ɣer lǧameɛ 

Ɣer Rebbi ad nqerreb 

 

Win yezzin ɣer lqebla 

Yettraju ddheb 

Ma yesɛa lmedheb 

Di ddin neɣ ala? 

Init-as i lumma 

Berka-kem asqizzeb 

Tussna d lefhama 

Xir n myat ḥizeb! 

 

Yyaw ɣer lɛica 

A tarwa n leḥlal 
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Yyaw yakk ḥaca 

Wid-nni ur nuklal 

 

Init-as i cacca 

Ma d Rebbi d-yennan 

Buṭṭit ɣef usennan 

I tessusef lhacya? 

Zẓalet ihi lɛica 

A wid-n yeknan 

A tarwa n Ɛica 

Nekkni n Tinhinan 

« Nebɣa Lezzayer taḥcaycit 

Maci Lezzyer taḥcicit 

Ara ɣ-yerren tacacit» 

 

16. Bu tissmin. 

Acḥal ttasmeɣ seg wallen 

I kem-yeẓran mi d-tɛeddaḍ 

Acḥal ttasmeɣ seg yifassen 

I kem-iḥuzan s leɣlaḍ 

Acḥal ttasmeɣ seg yimawen 

I kem-iheddren war leɛyaḍ 

Ttsmeɣ, acḥal i ttasmeɣ 

Nekk ttquddureɣ d tismin! 

 

Acḥal ttasmeɣ si ccwal 

I izedɣen deg wallaɣ-im 

Acḥal ttasmeɣ si temsal 

I tferruḍ s yimeṭṭawen-im 

Acḥal ttasmeɣ si lexyal 

I tesganed s idis-im 

Ttasmeɣ aṭas i ttasmeɣ! 

Nekk ttuddumeɣ d tismin! 

 

Acḥal ttasmeɣ si tidi 

I kem-idehnen ur telliɣ 

Acḥal ttasmeɣ si tmuɣli 

I kem-yeẓran ur temmiɣ 

Acḥal ttasmeɣ si tili 

Yeddan yid-m ur ddiɣ 

Ttasmeɣ bezzaf i ttasmeɣ! 

Ttcercureɣ d tismin! 

 

xaleAy ttasmeɣ ɣef lhawa 

I am-ikeččmen ɣer turin 

Ttasmeɣ daɣen si nnehta 

I d-tettarraḍ si tismin 

Ttasmeɣ ula si lhedra 
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I am-yeldin ticenfirin 

Ttasmeɣ a tumliḥt, ttasmeɣ! 

Yak nekk rɣiɣ si tismin! 

 

Ttasmeɣ si yal aceṭṭid 

Ay telsiḍ fell-am yeffeɣ 

D lḥamu neɣ d asemmiḍ 

Seg-sen i ssin ttasmeɣ 

Ladɣa mi ara d-yeɣli yiḍ 

Si tismin i ttmettateɣ 

Ttasmeɣ a tuzyint ttasmeɣ! 

Yak nekk kenfeɣ si tismin! 

 

Ttasmeɣ seg wussu d zzwer 

I kem-iẓẓerren timeddiyin 

Ttasmeɣ si zzhu n lxaṭer 

I am-yesmeɣren tidmarin 

Ttasmeɣ ula si ttqacer 

I am-yeslufun i tfednin 

Ttasmeɣ a taɛzizt, ttasmeɣ! 

Yak nekk zziɣ si tismin! 

 

Ttasmeɣ seg ubrid n tala 

I tettaɣeḍ si zik n zik 

Ttasmeɣ seg ubrid n lexla 

Asmi ikem ttɛassan s ẓmik 

Ttasmeq seg «Ih» d «Ala» 

Yerna zzher-im d ubrik 

Ttasmeɣ a tinnat, ttasmeq! 

Yak nekk qqureɣ si tismin! 

 

Ay ttasmeγ seg yidlisen 

I teṭṭfeḍ nutni d yimru 

Ay ttasmeɣ seg yiḍrisen 

Imi ur lliɣ d asefru 

Ttasmeɣ akk seg yijerriḍen 

Ay teqqareḍ a deɛwessu 

Ttasmeɣ a lalla ttasmeɣ! 

Nekk ftutseɣ si tismin! 

 

Acḥal ttasmeɣ si yemma-m 

I kem-yeslemden yal tayri 

Usmeɣ daɣ seg wat uxxam 

I iruḥen uɣen-am-d lemri 

Usmeɣ ula si Qessam 

La kem-ijemɛen s igenni 

Ttasmeɣ a Rebbi ttasmeɣ! 

Qrib kefreɣ si tismin! 
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Usmeɣ seg wid yettdekkiren 

Asmi kem-id-yewweḍ lmijal 

Usmeɣ seg yiɣallen n lekfen 

I yeddan yid-m s akal 

Usmeɣ seg yibeɛɛac ad kem-yeččen 

Ad iyi-ǧǧen ḥunjreɣ seg uẓɣal 

Usmeɣ a tajenniwt ttasmeɣ! 

Cwiṭ hebleɣ si tismin! 

 

Usmeɣ si Ɛeẓrayen ad kem yeddzen 

Ma tzeɛfeḍ-t; mebla rreḥma! 

Usmeɣ si Nnbi ara icefɛen 

Fell-am ass n lqiyama! 

Usmeɣ si lǧennet ad kem-ikesben 

Wamma nekk d ǧahennama! 

Ttasmeɣ a nnger-im ttasmeɣ! 

Nekk ma mmuteɣ d tismin! 

 

Usmeɣ si tqemmuct ikem-issudnen 

Terra-am-d iman abaḥan 

Usmeɣ si tebbuct ikem-yessuṭḍen 

Iles-im d ssekker amelḥan 

Usmeɣ si txenfuct ikem-yesɣudden 

Imi zzher-im d afuḥan 

Ttasmeɣ a tuccent ttasmeɣ! 

Nekk qqerseɣ si tismin! 

 

Ttasmeɣ seg yal acebbeḥ 

Akken ad tifeḍ tulawin 

Ttasmeɣ mi tewwteḍ nneḥ 

Ɣef teqbaylit ɣ-ittlawin 

Ttasmeɣ ma tebɣiḍ ččeḥ 

Maci d urḍan ara ɣ-idawin 

Ttasmeɣ a tawaɣit ttasmeɣ! 

Nekk uḍneɣ aṭas si tismin! 

 

Ttasmeɣ seg uzref ur nelli 

Ma yella ur as-nessin 

Ttasmeɣ mi ulac tilelli 

D tmussni allaɣen fsin 

Ttasmeɣ mi nedder am wulli 

Leqrun fell-aneɣ ttwessin 

Ttasmeɣ a ssixṭa ttasmeɣ! 

Nekk ttwasneɣ s tismin 

 

Ttasmeɣ nekk seg yisekkilen 

Ur yuri ula d agellid 
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Ttasmeɣ nekk seg yismawen 

I am-fkan nekkni ur neqɛid 

Ttasmeɣ akk seg yimyagen 

N tmeslayt-im ur nerkid 

Ttasmeɣ a ssiɛqa ttasmeɣ! 

Nekk la ttaruɣ s tismin! 

 

Ttasmeɣ akk seg tmura 

Yefkan azal i wawal 

Ttasmeɣ akk seg wat n tura 

Yuẓen ɣer sdat n umaḍal 

Ttasmeɣ yak terra tmara 

Si zik nennegra s wacḥal 

Ttasmeɣ a Rreb ttasmeɣ 

Nekk ttnerniɣ di tismin! 

 

 

17. Ijenniwen yenγan iman-nsen: 

 

Nγiγ iman-iw akken nniḍen 

Mačči tikkelt mačsi snat 

Nγiγ iman-iw abrid berdayen 

Gar wid yemmuten ur nettmettat 

Nγiγ iman-iw akken ur iyi-neqqen 

Yijenniwen 

Yenγan iman-nsen di tafat 

D ijenniwen i ineqqen iman-nsen 

I d-yuγalen 

Akken ad awen-mlen tifrat 

Ijenniwen-iw ay imdanen ad awen-qqaren: 

Гurwet! Ansi i tneqqem iman-nwen! 

 

Nekk γas ma nγiγ  

Kunwi ur d iyi-ttɛanadet 

Nekk tudert-iw deg uɛecciw 

Anda i γeggel lmeyyet 

Tafekka-s la tettisliw 

La tettihriw 

Akken ixef-iw ad tt-yessummet 

S ameẓẓuγ mi d-yestewtiw 

Am ttlewliw 

Ass-nni mmuteγ-d γer tudert 

Ijenniwen-iw ay imuddiren ad awen-qqaren 

Balak! ad ttenγem iman-nwen! 

 

Asmi d-luleγ d lğanaza 

Xsint ula d tiftilin 



Timerna I                                                                      Ammud n yisefra 

 

291 
 

Ččet! Susem a winna! 

Azzlet! Ffret timkehlin! 

Iḍ-agi tlul-d ssixṭa 

Iwumi ta? Nekkni ur nuḥwağ tiqcicin 

Nekkni d irgazen ay nebγa 

Mačči d ta! 

Ad d-tawi lɛerr γer tudrin 

Ijenniwen-iw a tullas awen-qqaren 

Semmḥemt-aγ! Ur neqqemt ara iman-nwen! 

 

Asmi d-luleγ d llufan 

Ass-nni rrzen akk ledwaḥ 

Urareγ nekk d wurfan 

I yi-d-heyyan wat n lerwaḥ 

Uγalen fell-i d ccifan 

Yimeɛfan  

I iḥeqqren temẓi-w la smaḥ 

Necfa, tecfam, nutni cfan 

Yiselfan 

I itessen idammen n yimectaḥ 

Ijenniwen-iw ay iṭuṭaḥ awen-qqaren 

Ccafuɛ-nwen! Ur neqqet ara iman-nwen! 

 

Ugadeγ ad iyi-neγ wurγu 

Akken iyi-nγen twaγiwin 

Hubbent-d felli am waḍu 

D lehmum iyi-d-yezzin 

Fiḥel ad nadi γef girru 

Akken ad nettu 

Neγ ad tt-nerr i tkacitin 

Skud mi yella usefru 

Nettaru nettru 

Ad yessasan tizlatin 

Ijenniwen-iw ay imuḍan awen-qqaren: 

Dawit s yisefra! Ur neqqet ara iman-nwen! 

 

Ugadeγ ad iyi-tneγ tayri 

S lkerh n tidet mm tkerkas 

Ula d asirem sdat n lemri 

Iẓerr iman-is d layas 

Imir ad yuγal almi d imeṭṭi 

N taḍsa n yimeṭṭi 

Yeskawen bih fih γer tullas 

Dindin ad yemmeγ ad yerrez lemri 

Ma ifaq s tayri 

I t-yerran kifkif d yimeḥbas 

Ijenniiwen-iw ay ilmeẓyen awen-qqaren: 

ḥemmlet s usirem! Xir ma tenγam iman-nwen! 
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Ugadeγ ad iyi-tneγ taḍsa 

Mi ttaḍsaγ γef win yettrun 

Ad yerwu taḍsaγef tadsa 

Mara yi-d-yaf d ameγbun 

Dγa ad aγ-yeğğ Rebbi d taḍsa 

Ma nettaḍsa 

Taḍsa-nni n wid yettγurrun 

Ad neḍs, ad neḍs ar tteḥbes taḍsa 

Ad nettu neḍsa 

Ha ha ha! Fell-awen a wid i ceffun! 

Ijenniwen-iw a wid i tettun ad awen qqaren: 

Ha! Ansi i tneqqem s teḍsa iman-nwen. 

 

Nγiγ iman-iw s twattra 

Laẓ tilkin ijerbuben 

Tettru ula d leḥmala 

Γur wid ur nesɛi idrimen 

Rwiγ taguni n berra 

Imi akka 

Ay tura si twenza ar iḍarren 

Ğğiγ yemma yeğğan baba 

Mi tseḍḥa 

S mmi-s-ten iten-idullen 

Ijenniwen-iw a wid yerwan ad wen-qqaren 

ɛeccret leḥmala! Ayen s cceḥḥa i tenγam iman-nwen! 

 

Nγiγ iman-iw am wakli-nni 

Ay nγa, s yir awal 

Netta yettargu tilelli 

Nutni d lqefs n wuzzal 

Targit texreb mi d-yuki 

Si tguni 

Bγan ad s-rren isergal 

Ugaden ansi d-yettaki 

Ad iwali 

Wid-nni i t-yerran s akal 

Ijenniwen-iw ay aklan ad awen-qqaren 

Akkit nnγet-ten! Wala ad tenγem iman-nwen! 

 

Nγiγ iman-iw d yiderwicen 

Yenγan iman-nsen mebla amrar 

Fiḥel rrsas neγ ijenwiyen 

Ulayγer tamda neγ adrar 

Ma d rrağ d tullas i t-itessen 

I wakken 

Ad yeggağ ddnub n lɛar 

S nnif d lḥerma nettwassen 
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Ay nessen! 

Jmeγ liman ma nufrar! 

Ijenniwen-iw ay Iderwicen ad awen-qqaren 

Berka-t! Bezzaf i tneqqem iman-nwen! 

 

Nγiγ iman-iw nekk d iḍebbalen 

ḥeqqren yimeddaḥen iferraḥen iceṭṭaḥen 

nγiγ iman-iw d bab n wawal 

Iwumi jemgen iniγman akked 

seg zik n zik ferrun timsal 

Tarwa n lɛeqqal 

Ideg heddren yimγaren 

Ass-a yekfa lmal 

Acḥal i mazal? 

N yiḥeddaden n wawal d yimusnawen? 

Ijenniwen-iw ay imusnawen ad awen-qqaren 

Uγalet-d! Ayγer tenγam iman-nwen. 

 

Nγiγ iman-iw s timawit 

Ar iḍ-a ur nebdi tira 

Nγiγ iman-iw am Teqbaylit 

Si lğed n lğed ar tura 

Melmi ara γ-teğğ twaγit? 

A targit! 

Nelḥa nuzzel neḥbes nemmesla! 

Nerra nɛeggeḍ γef talwit 

Di targit 

Ula d azmam yerra-d nnehta! 

Ijenniwen-iw ay At wawal ad awen-qqaren 

Arut awalen! Ur neqqet ara iman-nwen! 

 

Ur neqqeγ iman-iw am wid yeṭṭerḍiqen 

Yessengaren tirwiḥin kfant! 

Neqqen ur cuḥḥen i yiwen 

Ur cliɛen la zzant la rγant! 

Ur lliγ n Yisunniyen wala n Yiciɛiyen 

Yessamsen 

Tikti n Rebbi tazedgant 

Nekk d aqbayli kan n Yimaziγen 

Yettwaγen 

Seg beṭṭu tesdukkel tγennant! 

Ijenniwen-iw a tudrin ad kent-qqaren 

Sdukklent tadukkli! Ur neqqemt ara iman-nkent! 

 

Nγiq iman-iw γef deɛwessu 

I aγ-izedγen leqrun aya 

Tagmat mi nebγa ad tt-newɛu 

Dγa tiɛdewt teṭṭef-aγ tasga 
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Wis ma tecfiḍ ay agu 

Гef macahu 

Yesrun adrar n Baya 

A mmi ur tettuγaleḍ d aqerru 

Mebla aγurru 

ḥaca ma tsuγeḍ yemma! Yemma. 

Ijenniwen-iw ay imedyazen ad awen-qqaren 

Sefrut isura! Alaṭif ma tenγam iman-nwen. 

Ur neqqeγ iman-iw am Neğma 

Yeṭṭfen tawrirt yemmetten 

Ur neqqeγ la Salas la Nuja 

Yerwn iberdan yessawnen 

Wamma win mi kksen ayla 

Wat Gurara 

Yecfa i uhellil d yiɛessasen 

Ula d bururu yeẓra dγa 

Iwumi akal-a 

Fiḥel iγsan la d-skeflen! 

Ijenniwen-iw ay iheddaren ad awen-qqaren 

Гret imusnawen! Mačči ad tneqqem iman-nwen! 

 

Ur neqqeγ iman-iw am mmi-s n yigellil 

Yerẓan tacbaylit n zzman 

Ur neqqeγ qqareγ aḥlil 

Гef yinzan i γ-d-irebban 

Ma yella kra ad ternum γer lkil 

S usekkil 

Tamaziγt ad taγ amkan 

Ass-a ad tcebbeḥ s umendil. 

Mi ara tγil 

Yis-s i yura La fontaine! 

Ijenniwen-iw ay isefra ad awen-qqaren 

Ffγe! Akken ur tneqqem iman-nwen! 

 

Ur neqqeγ iman-iwnekk d yijenniwen 

Yenγan iman-nsen di tili 

Swehmen ula d ɛezrayen 

Yeɛweq d acu ara sen-yini 

Yugad-iten nutni ugaden 

Wa ay yezwiren 

Гer lḥisab d usteqsi 

Гef ddnub n ddnub ay beben 

Amzun ndemmen 

Amek ara qablen Rebbi?! 

 

Ijenniwen-iw a Rebbi la ak-qqaren 

Caylellah! Yis-k a yiwen! 

Ijenniwen a Rebbi ak-qqaren 
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Aya nelmed-it γur imdanen! 

Ijenniwen-iw a Rebbi ak-qqaren 

Ccah deg-sen! Yak nekkni d ijenniwen. 

 

 

 

18. Hymne a la science: 

 

Tura maci d zik-nni 

Yesseɛyan medden 

I iγillen tekkren 

Mi rwan lemḥani 

Yennulfa-d wayen ur nelli 

D ayen ur nnumen 

Si myal d allalen  

Tesnerna tmussni 

Tamusni d tilelli 

Widak i as-yessnen 

Talsa ad tt-kksen 

Si lhebs n tikti 

Ma tebγiḍ ad tessiwleḍ. 

 

Ayen tazzliwin? 

Ayγer tiγaltin? 

Fiḥel akk aɛeggeḍ 

Di lğib ara t-teddmeḍ 

Ciṭ n tqeffalin 

Mi tettekkaḍ din 

Kullec ad as-tesleḍ! 

D netta, mi ara t-tɛemreḍ 

La k-id-yessakin 

La k-is yesmektin 

Mebla ma yeγleḍ! 

Zik wa ihedder i wayeḍ*uγalen γer tira 

Mi terra tmara 

Snulfan-d lkaγeḍ 

Rren-tt γer niɛra 

Si myal d ccufa 

La as-temmleḍ ad k-tesseḥfeḍ 

Ta γer ta tenṭeḍ 

Tagi n tira 

Tinna n ccfawa 

Tayeḍ deg-s ara tferrğed 

La tilisa la tilas 

Ara yebḍun taxelqit 

Tesdukkel ddunnit 

Akken bγun ilin leğnas. 
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Ayen ara tlemdeḍ deg useggas 

S lğehd d twaγit 

Ad ak-t-id-yerr d tiqit 

Ara d-tagmeḍ deg yiwwas 

 

I unadi d netta i d lsas 

I tebratin d lɛalit 

W ad d-yini diri-t 

Uẓeṭṭa n tussna mm tissas? 

 

Ulac tura lawliya 

Ur d-qqimen yiɛessasen 

Imi tura ṭṭsen 

Mačči am zik tella nniya. 

 

D ayen kfant tmucuha 

N wid i tezzmen 

Mi ḥemmlen lekfen 

Tudert rran-tt d aẓekka. 

 

Caylellah yis-m a tussna! 

D kemm i d-yessekkren 

D kemm i ineqqen 

Гer-m i tuγal leɛnaya. 
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Rabah Kadour. 

19. Tin i bγiγ ad tt-aγeγ 

 

Tin i bγiγ ad tt-aγeq 

D taderqalt 

Ur tettwali ara 

Am tiyaḍ ad tt-ḥemmleγ 

Deg wul-iw ad tili 

Iwacu ad tt-ḥeqreq 

Neγ di rrif ad tt-rreγ 

Yak γur-i tettwali 

S wul, mačči s yiẓri! 

 

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

D taɛeẓẓugt, 

Ur tsell, 

Gulleγ, ad tt-sferḥeγ 

Ul-iw ad tt-iḥemmel 

I wacu ara tt-ḥermeγ 

Ma tebγa ad tt-ɛecqeγ 

Yak nekk γur-i tsell 

Deg yiḍ fell-as γas ttkel! 

 

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

D taneɛyabut 

Ur tleḥḥu 

S yifassen-iw ad tt-refdeγ 

Lḥif fell-as ad yekfu 

Iwacu ara tt-ğğeγ 

Neγ ɛad ad as-anfeγ 

Yal deg wul-iw tleḥḥu 

Si tikli aḍar-is ur iḥeffu! 

 

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

D tamuḍint 

Deg umeṭreḥ 

Lehlak ar d as-tekkseγ 

Ad tt-yeğğ ula d aqraḥ 

Iwacu ara s-kemmleγ 

Ma deg waṭṭan tezdeγ 

Nettat yid-i ad tefreḥ 

S tayri-w ad teğg ameṭreḥ. 

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

D tameγbunt 

La tettru 

Imeṭṭawen-is ad ten-sefḍeγ 
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Ar d as-d-yuγal useḍsu 

Iwacu ara tt-sxaqeγ 

Ma yid-s kan ad ɛiceγ 

Ad tt-ɛahdeq ur treffu 

Lhemm fell-as ad yekfu. 

 

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

D tameṭtut ur tecbiḥ 

Yid-s alamma mmuteq 

Γas akken ur temlih 

Iwacu ur tt-ttmuquleγ 

Neγ s udem-is ur ttaḍsaγ 

Yak γur-i ur teqbiḥ 

Ad tt-aγeγ γas ur tecbiḥ. 

 

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

D tilemẓit n yiḍ 

Yid-s mi ara mlileγ 

Ur yettili usemmiḍ 

Iwacu ara tt-reggmeγ 

Neγ di ccan ad as-kkseγ 

D taqcict kan ad s-tsemmiḍ 

Imi ula d tiyaḍ ḥemmlent nnfiḍ. 

 

Tin bγiγ ad tt-aγeγ 

Telha neγ tesɛa lɛib 

Lɛib-is ad s-tekkseγ 

S lawleyya neγ s tibib 

Tameγra ad tt-xedmeγ 

Teğğel neγ tesɛa arbib 

Awal fell-i ad t-yessuffeγ 

Yir aɛdaw niγ yir aḥbib 

Гef Rebbi kan ad ttekleγ 

Гas ur lliγ seg wat ccib. 

 

20. Seg-s i d-teffγeḍ 

 

Kker ssired sew qeḍran 

Ruḥ qbala ad d-tağweḍ 

Xdem, ẓẓel, ssew aman 

Mi tekfiḍ ad tessirded 

 

Ssub, ali tikli deg yiberdan 

Ad truḥeḍ ad tuγaleḍ 

Mi twalaḍ tugna yelhan 

Dγa imir ad teqqimed 

 

Ssu agertil d lawan 
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Ayen i twalaḍ ad itenneḍ 

Gar wallen-ik maci d urfan 

D takemmust taleqqaqt i tḥemmleḍ 

 

Mi d-yeḥder lḥal d law an 

D aman icebḥanen i d-tessusfeḍ 

I medden acuγer i t-γunfan 

Ula d kečč seg-s i d-teffγeḍ. 
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Takfarinas Nat Ceɛban 

 

21. Gar umusnaw d usnaraf 

 

Ayɣer i teskaddbem fell-i 

Tennam-as wihin ineqq 

Ma yebɣa lḥebs d lɛali 

Neɣ ma ulac ar t-nexneq 

Kkest akkin addad fell-i 

Wehhit ɣer wanda akken ilaq 

Neɣ mačči d amesbaṭli 

Yettergigin sdat n lḥeqq 

 

Wiyya-k dixxer ur ttcetki 

Win tt-yesɛan yid-neɣ,yendem 

Ɣas ɣull agdud ɣef tikti 

Knu kan neɣ ad ak-teeddem 

Eǧǧ-it deg uḥerfi d ukerfi 

Wali lǧib-ik ma d ilem 

Ad t-neččar ad ak-yefti 

Taqemmuct-ik ad tt-tellɣem 

 

D tidet tuɛer tidet 

Ma dnekk ɣur-i ɣur-s azal 

Ɣur-i ɣas ttut tayett 

Ma ilaq mreḥba ay akal 

Tebɣam ad tetti twerqet 

Tebɣam ad yemhu wawal 

Nekk uriɣ-t nniɣ ɣret-t 

Wala ma tewtem uzzal 

 

Neẓra tira-k d timcumin 

Ulac d acu ara yeffren 

Ɣas nettarra tikmamin 

Ad d-ldin ittafttaren 

Cwi kan ur ttwalin 

Ulac win yeɣran, sebken 

Nettgalla nutni ttɣillin 

D tameẓẓuɣt kan i ttakken. 

 

Nekk tira-w deg-sent tussna 

Mačči d amud n tkerkas 

Mazal ad grint dinna 

Mazal ad d-hellint tudrin 

Yiwwas ad d-teɣli lehna 

Anda akken ara ɣlin leḥbas 

Dinna ara tt-tafem tebna 

Tidet-nni iɣef rgagint tuɣmas 
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Nekkni ur necliɛ deg umezruy 

Wala tamusni neɣ idles 

Awer yissin uqerruy 

Awer tt-iseggem yiles 

Ɣef ucruf i d-nesrusuy 

Nesbuḥruy-d i ugdud iḍes 

Mi d-teḥḍer tin n uɣelluy 

Tfut awer d-yedduqqes 

 

Yedderɣel ugdud meskin 

Terram-t d ulac ur yeqqar  

Ad yerr akka neɣ akkin 

Yettarra-tt kan di tseqqar 

Ɣas ass-a urɛad d-ukin 

Amezruy akken i d-yehqer 

Netta ara d-yesmektin 

D netta ara d-yerren ttar 

 

22.  Tiqqit 

 

Rebɛa n tɣummar n ddunit 

Am kemm ur d-ttaken 

Tɣerqeḍ di lebḥer am tiqit 

D kemm kan i igan akken 

 

Ssuturen udem-im di tẓallit 

D aḥellel ikem-ttḥellilen 

Ruǧan di yal talalit 

Ma d kemm ara d-yuɣalen 

 

Tarebbit akked urebbit 

Ɣur-sen i d-tukreḍ allen 

Yessuter-ikem Nnbi d tislit 

Yenna d nekk i tt-yuklalen 

 

Rebɛa tɣemmar n ddunit 

D kemm kan i igan akken 

Kemm d cwit kan n tiqit 

Lebḥur ur tt-id-ttakken 

 

Heyyan-d fell-am timlilit 

Mlalen-d akk yinaẓuren 

Tuɣaleḍ-asen d talalit 

 

Kra ẓran-kem di tissit 

Di lkass-nni yeččuren 

Ɣas yekfa, udem-im mazal-it 
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D udem-im iten-yeǧǧan sekkren 

 

Kra nnan-as d timɣullit 

I izedɣen gar wuffiren 

Terriḍ-d ṭṭeyya-m di taklit 

Mmɣen fell-as yitbiren. 

 

Wiyaḍ nnan-as d tasebḥit 

Di tafat-is i d-faqen 

Yal wa afuss-is temmaḥ-it 

Tcenfirt-im leqqaqen 

 

Neɣ ahat d tissegnit 

Ussmen deg-s yisennanen 

Rran-tt deg walim ucmit 

Yeqqel d leḥcic zegzawen 

 

Tjerḥeḍ tissmin n tlemẓit 

Tessettuḍ-tt i yilemẓiyen 

Tuɣaleḍ-as amzun d tizzit 

Tweqɛeḍ-as deg wafrayen 

Ideg yebbeɛzaq wayen ffren. 

 

23. Kemm 

 

Kemm d tiɣwist n llufan 

Bu tfettusin timeɛdar 

Tacriḥt, yuker-as-tt ttiɛfan 

Ur yebdaddec ɣef uḍar 

Kemm d asirem urǧin ufan 

Widak yesɛukkzen asɣar 

Kemm d layas yestufan 

Winna akken i izedɣen amɣar 

 

Kemm d laẓ ur nsebber 

Teẓẓel afus ɣer timmetrit 

Kemm d tawant ur nqebber 

Teggareḍ aḍar di tbaqit 

Kemm d lǧib ur nettaččar 

Lebḥer ɣer ɣur-m d tiqit 

Kemm d tamcumt ur neḥdaqqer 

Tewwiḍ yid-m tiɣiɣit 

 

Kemm d ajenwi n cceḥnat 

Terriḍ timegraḍ di ttar 

Tɣilleḍ argaz d nneqmat 

Almi teɣliḍ deg uxessar 

Kemm d taṭemmaɛt n ttrikat 
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Tugiḍ faruq n tesɣar 

Tekkreḍ-asen akk i zzrubat 

Kra din irhen-it leqmar 

 

Kemm awal-im d rregmat 

S tmeslayt n yiderwicen 

Ɣur-sen mačči d lḥecmat 

Inɛel bu wid iɛacen 

Ulac taɣerma neɣ snat 

Aḥeq wis yessedramen 

Ulac wagi neɣ tinnat 

D acu-ten sdat yidrimen 

 

Kemm d aḥaruq n tullas 

Akked yirgazen i icaḍen 

Lḥerma i d-rebbant tillas 

ḥebbjen deg-s yiseqdiden 

kemm degmi ara yali wass 

imi-m yeldi d asawen 

Am ufrux yurǧan baba-s 

Melmi ara gmun wafriwen. 

 

Kemm d yelli-s n tgelda 

Yettrebbin deg yiḥeqqaren 

Ur tecbiḍ di tigduda 

Yettɛuzzun wid yeqqaren 

Urɛad tfaqeḍ ar tura 

D acu i iswan yimusnawen 

Afus yelhan i tira 

Tɣileḍ n widak yettnaɣen 

Urɛad tfaqeḍ a lalla 

I wacu-ten yilsawen 

Mačči i usebleɛ n tgella 

Muqqel acu d-ssuffuɣen 

 

24. At tqubbet d wat n tqerɛet 

 

Tura tbedel tudert-iw  

axxam aqdim yettwaffeɣ 

Ur mazal ara ad t-zedɣen  

Aqermud teffeɣ-it tezweɣ 

Segmi akka teffeɣ udmawen 

Ulawen ur yezdiɣ yiseɣ 

Ɣas ini-d kan d idɣaɣen 

 

Tura tebna taddart-iw 

Ssulin tajmeɛt s wuzzal 

Tecqirriw deg yideflawen 
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Maci am tin n wakal 

Ideg ddurin yigrawen 

Ini kan d tajmeɛt d wawal 

Maci d aɣrab hrawen 

 

Mferqaɛen wat taddart-iw 

Yiwen ur yezdi di tlemmast 

Mserwalen akk yixxamen 

Ass-agi ur d-teqqim tallast 

Kra uɣen kra ssenzen 

Diɣ netta ur d-teqqim tardast 

Tin akken ara ɣ-yesdukklen 

 

Rẓan tagersa wat taddart-iw 

Zun akken ur terri tmara 

Ad nerr leɛnaya ɣur-s 

Tadukkli mi s-nemtawa 

D tifidi i ɣ-yewwḍen s iɣes 

Tenɣel-d kan ssɛaya 

Nɣil tekfa lmeɛna-ines. 

 

Diɣ-netta di taddart-iw 

Yiwen ijebbed yettgalla 

Ar win ikerfen ad t-yagar 

Win yennan ih wayeḍ yenna ala 

Yeḥfa yixef iqqers umrar 

Skud ur d-tewwiḍ s ayla 

Tenger ma tebɣa ad tenger 

 

Daymi i d-fetken taddart-iw  

At ičumar d wat n tqubbet 

Akked d wat tcacit mellulen 

Yugin temlel n twerqet 

D yimru ammer ad tt-yessuden 

Qqaren nnbi s tferret 

Di tedwat i d-yessasen 

 

Si tama diɣ taddart-iw 

Yegla uzeggaɣ n tqerɛet 

S tezweɣ n wid yettsetḥin 

Ɣlin-d akk ɣer tqaɛet 

D imexḍa wid ur d-iɣlin 

Ineɛmaren d tfawet 

Izedren gar tɣersiwin 

 

Axaṭer di taddart-iw 

Ayen akken i bɣan yilmeẓyen 

Urǧin i d-isewweq ɣer taddart 
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Ateni ɣef Rebbi ugaren 

Armi kra rran-as tudert 

Akken tt-bɣun ktalen 

Zzher yerna di taɣert. 

 

Anziz yeṭṭfen taddart-iw 

Yeggar-d ɣer yiwen n umɣar 

Ɣiwlet anwa ara t-yesteqsin 

Netta yecfa-d ɣef umnar 

Ad d-yini ma sya neɣ syin 

Ma yella kra i d-tleqcem meqqar 

Aru-t i tarwa ad tissin. 

 

25. Abrid n Ssi Muḥ 

 

Tṭfeɣ abrid n taddart 

Win yessuffuɣen 

Kkiɣ tiɣzert tiɣzert 

Am win yettwaɣen 

Ttnadiɣ-d tisigert 

Seg wawal d-iffɣen 

Seg yimi n bu tamart 

Urǧin yezdiɣen 

Zegreɣ tiqenṭert 

Seg yiṭij yeǧɣeǧɣen 

Ɣer tegrest n tqujjert 

D udfel yessaɣen 

Ur ǧǧiɣ tiɣmert 

Armi deg-i ttnaɣen 

Waṭṭan d tezmert 

Ard msuffaɣen 

Tennexsaf tudert 

Wid-nni msenɣan 

Tezwi deg-i tuzert 

Am wid werraɣen 

Tewweḍ deg-i taččert 

A tarwiḥt yeffɣen 

Kecmeɣ ɣer laxert 

Zẓlen d idɣaɣen 

Nniɣ-asen kkert 

Wehmen wi isuɣen 

Teffeɣ-iten taɣert 

Dɣa sreɣruɣen 

Tɣeẓẓa-ten-id tenzert 

Ndekwin-d wallaɣen 

S nnehta n tedmert 

Nnan-d aql-aɣ-n 

Thaj tmeqbert 
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Bdan la d-teffɣen 

Tekker tmesqerqert 

Gar yimelɣiɣen 

D udmawen n txessart 

Ay amek akken uɣalen 

D tasa taḥeqqart 

Mi yidim merriɣen 

Zzin-d d tindert 

Ad iyi-serɣen 

Tiskert ɣef teskert 

Mnennin yisɣaren 

Gar-asen am teḥrḥert 

Ad mmteɣ daɣen! 

Swejden tiqcert 

Dayen ad iyi-nɣen 

Txuss kan tesɣart 

Taffa ad tt-ssiɣen 

Yiwen bu tčamart 

D udem zeggaɣen 

Indeh-d wexxert 

Fell-i ur d-mmiɣen 

Ɣur-s am tzerzert 

D tazzla iyi-ittaɣen 

Ɣliɣ-as di tɣerɣert 

D Ssi Muḥ ziɣen. 

 

26. Zzin 

 

Zzin-im yettaččar tiṭ 

Tedha la tettagem deg-m 

Sser-im mi s-yerna cwiṭ 

Tnefleḍ ɣer wul yebɣa-kem 

 

Ula d ul yeččur terniḍ-t 

Zzin d sser la ttfeyyiḍen 

S tmuɣli-m qrib tenɣiḍ-t 

Teṭṭef-it tawla dɣa yuḍen 

 

Idim deg wudem-iw tessiḍ-t 

Tura d ul i d-yenneflen 

Mi kem-ẓriɣ tessergagiḍ-t 

D tezweɣ tura ad am-yemmlen 

 

Ad am-temmel d acu i d tiṭ ɣer tiṭ 

D ulawen i yettemyexzaren 

Wissen kan kemm ma teḥsiḍ-t 

Acu gar-asen qqaren? 
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Txedmeḍ-iyi a zzin taqsiḍt 

Ziɣ aṭas deg-k ay yussmen 

Teččureḍ akk i medden tiṭ 

Yeḥsel wul ma deg-k yumen 

 

Txeḍmeḍ-iyi a zzin taqsiḍt 

Ziɣ aṭas deffir-k  uzzlen 

Teččureḍ akk i medden tiṭ 

Teččured i medden akk allen. 

  

27. Amezruy 

 

Deg umezruy tesɛiḍ tizzya 

Meɛna isem-im teddem-it tatut 

D imeyyaten maci d meyya 

Acḥal i iɛeddan d tasut. 

 

Mmɣen-d fell-am d tuzzya 

Zzin-d akk ɣur-m am terbut 

Ulac win ur nekki sya 

Ɣef tbaɣurt teqwa lmut 

 

Suṭṭeḍ tarwam d tirugza 

D igrawliwen ɣef tugdudt 

Idim yiwen ur t-iɣunza 

Ɣas ṭṭraḍ icemmet tafsut. 

 

S adlis-nneɣ mi nerza 

D acu i ɣ-d-yewwi d ttbut 

Nufa stehzan yimenza 

Gǧan tira, amezruy ittfut.  
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Khaled Djilali 

 

28. Ruḥeɣ d asfel. 

 

Ruḥeɣ d asfel  

Ad nerreẓ wala ad neknu 

Ulamma sdat Ferɛun 

Efk ad d-tawiḍ gar lemɛun 

I d aɣ-d-yenna Platun 

Nzan i d-tettaɣ duru 

I ixeddem uɛebbuḍ amcum 

Deg ufus mi qrib ad tt-nesɛu 

S iḍarren ad yeqqel uqelmun 

Ammer ḥsiɣ akka ara teḍru 

Mebla akukru 

Ara knuɣ am Axnatun i Amun. 

 

Ruḥeɣ d asfel 

Neẓra anda tewweḍ teɣri 

Tira teɣleb tasertit 

Akka i tetteg tutlayt tillit 

Deg wayen i d-yenna Mɛemri 

Ikeččem-itt leḥqer am twekkit 

Tarwa-s werǧin i tt-terri 

Ad qqaren d tazikit 

D tutlayt n wid ur neɣri 

Nekk ad hedreɣ tarumit 

Ɛɛaq taqbaylit 

D ta i d tanmeẓla ɣur-i 

 

Ruḥeɣ  asfel 

Mi d-telsa lfuḍa ad aɣ-teɛjeb 

Yal mi ara d-tekker d tislit 

Tineslemt terra-tt d taklit 

Akka i d-yenna Kateb 

Ad tekkes ddnub s tẓallit 

Daxel n txeddit-is teḥjeb 

Tumen ayen akk tga diri-t 

Terẓa yennayer s rrjeb 

Ma nnan-d setti-k d Taseɛdit 

Ad as-niniɣ d lekdeb 

Setti-inu isem-is Zineb. 

Ruḥeɣ d asfel 

Anda reǧǧmen tiwredtin 

Lbarud i d amkan-is 

Akka i d-yenna Lewnis 

D ayen ggugment teɣratin 

Tirugza tewweḍ lḥedd-is 
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Jeddi ijaḥ gar trumyin 

Sut n wid isgujlen mmi-s 

Ad reggmeɣ win ara d-yinin 

Jeddi-k d Arezqi i d isem-is 

Ad geɣ limin 

Ar jeddi isem-is Xirddin 

 

Ruḥeɣ d asfel 

Taɛkemt i tmetti tettifsus 

Tidet-is ma d yal tafrara 

Akka i d-yenna Zula 

Nekkni d amttuttel deg ubernus 

Iɣef nettzux madam yella 

Nessummet lekdeb d awemmus 

Akken ad nẓer tidet deg tirga 

Mennaɣ i tmurt-iw ssus 

Arma s yixef-is yegla 

Ad ṭṭfeɣ tarwa-w deg ufus 

Ulac aḥebbus 

Ad tt-fkeɣ d tarewla. 

 

Ruuḥeɣ d asfel 

Gar widak i yettcukkun 

Dakken tamazɣa d targit 

Mi ara ḥekkun ɣef timanit 

Wa d askeɛrer acekk-it 

Deg umecwar i d-ddan leqrun 

Ur aɣ-d-fkan tameddit 

Nekk ad amneɣ Davidsun 

Ɣef tikti n uɛiwed n tlalit 

Ad menniɣ ad qqleɣ d aqjun 

Wala deg ugeldun 

Ara ad d-tarew teqbaylit 

 

Ruḥeɣ d asfel 

Uliɣ ɣer udrar bu ccan 

Akken ad urareɣ s udfel 

Uqbel abrid ad yeqfel 

Wwḍeɣ yeffeɣ-iyi leɛqel 

Ulac ilfan d yibekkan 

Yeqqur ula d inijel 

Xarus yekkat yal amkan 

Itij nnig-s yesqelqel 

Tiqreɛtin yeǧǧa usekran 

Dmeɣ-d yiwet ufiɣ-tt tenfel 

Ur s waman, s yibeccan 

Swiɣ-ten kan  

Akken ad ruḥeɣ d asfel. 
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29. I d Lidya 

 

Anagar ibda i iḥeemmel wul 

Tazwara icreḍ-d nettat 

Ɣef lǧal-is i d-ilul 

D nettat i t-yeǧǧan yekkat 

Mi bɣiɣ ad as-iniɣ azul 

Ufiɣ-t deg wallen-is, deg wallen-iw tufa-t 

Ibeddel wudem-iw nnul 

Qrib mmuteɣ seg leḥya 

Mi iyi-d-tenna azul Lidya! 

 

Tiririt ɣef usteqsi 

D acu yi-yerran d ameddaḥ 

I d-yecban deg Yusef Uqasi 

Si Muḥend akked Umellaḥ 

D nettat a win ur neḥsi 

Deg ddeq n wayen tecbeḥ 

Simmal tettalwi tfessi 

Da, qelbeɣ inzi n Muḥya 

Akken as-d-yezg i Lidya. 

 

Wa imettel-itt ɣer ugiṭar 

Wayeḍ yessetḥa ad as-yeg isem 

Wa ɣer tzeǧǧigt ur nettɣar 

Wayeḍ yeqqar-as kan «kemm» 

Wa ɣer teslit n unẓar 

Wayeḍ tewtemt n yizem 

Lḥasun yal wa amek yeqqar 

Ɛaziri yenna-d Mirya 

Nekk nniɣ-d Lidya. 

 

Cwi ur ssineɣ at ddin 

Tili ssaḥellen deg-i nnger 

Ddnubat-iw ayen din 

Alarmi fell-i yugar 

Ay ssneɣ di teḥdayen 

Qqlent akk dayen yezrin 

Lḥasun ɛeddant meyya 

Ulac tin yecban Lidya 

 

Anda ḍallaɣ ad d-tban 

S idisan, sdat d deffir 

Tezdeɣ di yal amkan 

Ula d tikkelt ur teffir 

Tezdeɣ ul, allaɣ iẓuran 

Tiṭṭ, imeẓẓuɣen d ucenfir 
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D ta i yid-i i yeḍran 

Tawwurt umi giɣ tullya 

Afeɣ tettawi ɣer Lidya 

 

30. Ameslay:  

 

Ay ameddakel, 

Ddu ay ameddakel ad ak-neḥku 

Deg tmedyazt d acu i nenna 

Mačči d zzyada n usnulfu 

D kra n wayen i nettḥulfu 

Nettak i ɛeyyu asteɛfu 

Nettaf lebγi yennerna. 

 

Ay ameddakel, 

Ad ak-d-neḥku yya-d ad neqqim 

Ahat ad nesfeḍ imeṭṭi 

Ad naweḍ lbeɛd n uleqqim 

Mebla ma nessen timetti 

Mebla aqelleb n uselkim 

Ssut-nneγ ur t-nettreqqim 

Ur nseɛɛu rray di tmetti. 

 

Ay ameddakel, 

Ad ak-neḥku ay ameddakel ddan 

Ad naweḍ mkul tamurt 

Ad nɛeddi tilisa yellan 

Mebla ma nessen tasagurt 

Ad neğğ lxeffa n umdan 

Mebla tussna n yinaγlan 

Ad d-nḥerr lqaɛa d takurt. 

 

Ay ameddakel, 

Ad ak-neḥku γef kra yella 

Ad nefk aman i waẓar 

Mebla tussna n tsekla 

Mebla ma neẓra Aheggar 

Acḥal d zzman i nefla 

Uqbel amezruy nella 

Tutlayt-ayi i nhedder. 

 

31. Asummet n tnafa. 

 

Deg tirga-w,  

Tekkseγ i uzrem ssem 

Ttwulluγ-as i wulac isem 

Ssemγayeγ zik deg wass-a 

Ttarraγ rreɛd yessusem 
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Akken ad iyi-d-ttḥessisen 

Tteẓẓuγ deg nnger tukksa 

Ttarraγ ul-iw yusem 

Sigziweγ cceğra-s yes-m 

Tezzuγ deg waγzen tasa. 

 

Deg tirga-w,  

Tekkseγ i lweḥc jjiɛran 

Sbanayeγ-as-d deg uzal itran 

Teẓẓuγ lebni deg uhuddu 

Tekkseγ-as-d i sdat uran 

Ttakeγ-as-t i win i yegran 

Teẓẓuγ deg uγullu abuddu 

Ttarraγ axfiwen n yimegran 

Ḥninit am yimezran 

Teẓẓuγ deg ṭṭraḍ aḥuddu. 

  

Deg tirga-w, 

Ttwanaseγ s wallen akli 

Seɛraḍeγ-as tilelli 

Teẓẓuγ-as deg wallaγ aγellet 

Ttegγ-as iṭij d tili 

Ttgeγ-as tesmeḍ d tduli 

Teẓẓuγ tawant deg lbayet 

Ttgeγ i uderγal tamuγli 

Ttgeγ-as i uɛiban tikli 

Tteẓẓuγ rruḥ deg lmeyyet. 

 

32. Srid γur-i 

 

Ulac abrid i tikli 

Allaγ xlan-t 

Sebbat llant 

Gar-asent yiwet ad tt-id-nemmekti 

Kra n wamek i sεeddaγ lakul 

Ɣareγ ur sεiγ taqrabt 

D leḥram ma ur d-nniγ azul  

Ma ur t-id-nniγ s taεrabt 

Naγ ad iyi-tettef tkellabt 

Abḥal ukreγ taqerrabt 

 

Ccix-nni deg-i yeggul 

Ad iyi-yissired allaγ d wul 

Yrnna-iyi ttu lemtul 

Wid n setti-k takeddabt 

 

Yeqqeḥqeḥ usirem i d-yezzin 

Zemmen yizuqaq 
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Ɣef wul abeqqaq 

Yiwen-nni ammer ur t-γrin 

Ad qqareγ tella Fransa 

  

Ad menniγ win yunagen 

Ad ttarguγ inafagen 

Maca imeṭqan akk fergen 

Ula d lekwaγed cerrgen 

 

Teggra-d temẓi-w tebbusa 

Udem-iw tegguğa-t taḍsa 

Ɛeyyu yeqqel-iyi d tamharsa 

Nnuγnaγ ugar ḥerfadem 

 

D ayen ur d-yeggri nnfeε 

D zzyada 

Ɣas ma d nnda 

Teqqleγ mi yuqa lisseε 

Tili berkeγ deg uxxam 

Ssber-iw aεebber isumm-it 

Sya rregmat sya tiγrit 

Ad k-yefk Rebbi di tseγlit 

Ad iyi-d-qqaren i nekk ixxan 

Tettef-aγ akk imeṭqan 

Xxah γef zzher deg-k yuqan 

D yid-k awer timlilit 

Akken dγa ad yeqdeε layas 

Imi tluγ 

Ad ttuγ 

Ad εeddiγ ad ččareγ lkas 

Ad as-t-hduγ i tin i ḥemmleγ 

Nekk yid-s ur neεdil 

Tenna-iyi-d deg wul ffeγ 

Imi kečs d igellil 

Ur tesεid ara ttawil 

Deg-i tebda tettḥellil 

Mi d-tenna d wayeḍ ara aγeγ 

Yesεa γas ur yesεi allaγ 

Maci d akellex i k-kellxeq 

Ɣur-s ul-iw i yettmil. 

 

Lewhi d wa yenger yeqseḥ 

Yress yerkeε i wid t-ibγan mreḥba 

Anda i quccent tiktiwin 

D wul ideg temmut tayri 

D tama gar tamiwin 

Tudert n ddel d taẓuri 

Deg yiri alamma d iri 
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Ulac amṭiq i tehri 

D lber ideg kecment tasiwin 

Ddew yilem n tfasniwin 

Abrid-a win i t-yewwin 

Ad d-yass srid γer γur-i 

 

Nekk akked nekk 

 

Nekk d winna 

I d-yekkren ukessar am kunwi 

Talwit lehna 

Tamuγli-inu n usdawi 

Yerna ccna 

Abrid γer sdat yettawi 

Nekk d lwihna 

Neγ d γirna 

D aṭṭan ur nesεi adawi 

Nekk d zzerh i yiswi 

 

Nekk d aneγmas 

D ayi neγ wissen anda 

Nekk d yiwen n mass 

Ad slelliγ tagduda 

Nekk d aserdas 

I d-yefrurxen seg tesεa 

 

Nekk s txidas 

D tkerkas 

D awaγzen selleγ-as i nnda 

Teṭṭsem aṭas 

Yekfa yid d ass 

Aya maci ula d tura. 

 

Nekk d wis ṭam  

Iγer tettargum tifrat 

Nekk d axeddam 

Yettakken azref i lxalat 

Ɣur-i axxam 

Yessemlalayen ccetlat 

Ddaw-aw i ttlam 

Mi iyi-terram 

Ɛedleγ azal d tafat 

Nekk d leεlam 

Nekk d qessam 

Nekk d win ur nettmettat. 
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33. Baba-s mačsi d menwala 

Teγli-iyi-d gar yifassen 

Ur εad iyi-tessen 

Nesdukkel imi d yimi 

Ur tesbidd iεessasen 

Ur d-ttasen 

Ur tt-id-tecqa deg nutni 

S yiwet n tegtit wissen 

Dγa deg wassen 

Uγeγ yid-s tanummi. 

 

Tettas-d γur-i am taysa 

Tcudd tamesla 

Am nettat ulac tayeḍnin 

Tettadi-iyi s lfessa 

Tneqq –iyi s taḍsa 

Tesseḍsay am Mister Bin 

Taḍsa-s mebla tilisa 

Ḥsiγ teḥsa 

Mi ara tt-sudneγ s tismin 

 

Tessaguy maci d kra 

Teγleb tmkerra 

Daγen di ddeqs n tikkwal 

Daxel-iw mi tekker lgirra 

Ad tt-ssudneγ ha-tt tefra 

Ḥninet am Baba Newwal 

Ɣur-s ttafeγ-d timesfra 

Ur yi-ttruḥ kra 

Teγleb achal d amawal 

 

Tikkwal lḥal yettadi 

Ttkukruγ aεeddi 

Leεḍam-iw merra cudden 

Am yiγimi am yibeddi 

Tessugad am Ben Laden 

Qqareγ-as iγallen-im ldi 

Tiḥnineḍ yid-i 

Ad am sserwuγ asuden 

 

Tecba imγan 

Yezzedγen igran 

Rseγ fell-as am uglaf 

Nekk i yebγan 

Γur-s alegγam 

Bnin ugar n uslaf 

Ul alγuγan 
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Tudert γur-s i tt-tettaf 

 

Tecba timiqwa 

I d-yefγen si tliwa 

Tesseḍmaε win yeffuden 

Mebla zzedwa 

S yiwet n nnecwa 

Bninet akter n usuden 

Ziγ n wat n waniwa 

N twacult n yigelliden 

 

D baba-s i tt-id-iceyyεen 

Mi tt-yessedεen 

I wakken ad yi-tessedhu 

Teẓra-iyi am win yewwezεen 

Ad iyi-jemεen 

Di tsebbalt mi cbiγ rebbu 

D nettat iyi-xedεen 

Yelli-s n mass Adabu. 
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Kassa Taakoubet:  

34. Aḥezrureq n tirga. 

Гucceγ-k a lebγi n lebγi 

ḥemmleγ leḥmala n uḥemmel 

tetthuzzu-yi deg yirebbi 

tesselmad-iyi asmuhbel 

uγaleγ-as d Pernanti 

d win, yugi ad ibeddel 

tessejba-d targit tezzi 

Dγa din yeffeγ-itt leɛqel 

 

I tmess i tetten iḥerqan 

Dayen nuγal d leḥbaba 

Ajajiḥ-is d ameqqran 

Ttseyyiḍeγ yes-s imulab 

Ukreγ i temẓi iselman 

Yerra-iyi layas d axennab. 

D acu i yuγen talalit 

D tiɛiqert γer yimeγban 

Ana akka teqqel tcacit  

Rran-tt d cced n lkisan 

Inig, lvisa taḥcict 

Taksumt ceddqen-tt yiselman 

Terza-d targit taderwict 

Deg yirebbi-s tebna lemqam. 

 

Walaγ lmut tettidir 

Walaγ tudert tettmettat 

Nettqewwit izizr izir 

Deg wureγ aberkan nufa-t 

Iqemqumen ad s-drren lmil 

Mi kfan asluffeẓ ar tufat. 

 

Tafunast urɛad d-tenqir  

Ad d-teğğ argaz d aterras 

Deg deg ufrag la yettektil 

Yaxi tettağğa-d ignedyaz 

Mačči d nekk ay at n lxir 

ɛerḍeγ lbenna deg laẓ. 

 

Walaγ tignewt tessusem 

Tettel abernuss n usigna 

Ageffur deg-s itellem 

Tberru-d i kra n tikufta 

Ziγ d nekk i tt-iγaḍen 

tekres tawenza terfa 
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Neggin-as-d yimeṭṭawen 

Zemmten, flan lqaɛa. 

 

Itran gguğan deg-s 

Deg yiḍ ur d-rzin ara 

Terra-tt tziri i uḥewwes 

Yewweḍ-itt lexber tenneγna 

Ayyur lqid yesseγres 

Yecrek yid-i tasumta 

Targit temsebra d yides 

Anda tezdel tnafa. 

 

Acḥal kerheγ asirem 

Imi akken i tɛelleq layas 

Walaγ layas yeggugem 

Asirem yedda fell-as 

Ay asirem yeddreγlen 

ḥyu-d taḍsa i iḥezrurqen 

I targit n war tillas. 

 

35. Tajenwit n ğeḥḥa. 
 

Tettribbim-ten-d i lgirra 

Tesseγrem-ten taḥraymit 

Ddem lfuci, enγ gma 

Sew idammen ḥlalit 

Ur tettleqqim ccetla 

D ayen tuγ, d taqbaylit! 

 

D alexlux-im iyi –yeččan 

Mi kecmeγ deg-s γerqeγ 

Afeγ din ugten waklan 

Nekk d akli ur ttuγaleγ 

Ur ssuguteγ tisudan 

I sidi-k ur ttanzeγ 

Ssneγ azal n yimawlan 

Ad qadreγ nnig-i win yellan 

S teqbaylit ad k-tt-mleγ. 

 

Tajewwaqt-ik tesganay 

Aḥq iḍudan i tt-yekkaten 

Tebḍid ttɛebga seg ugemmay 

Tessengareḍ isekkilen 

Kečč!! 

Ma tebγiḍ ad tiliḍ d amnay 

Hyu-ten-id ttmettaten 

Tutlayt ur tesɛi amalay 

Mmel-iyi wi tt-yessidren? 
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D ta ay d tajenwit n ğeḥḥa 

Tebna γef lekdeb d txidas 

Massinissa d Sirta 

Amezruy ṭṭerb yezzi-as 

Tamanaγt n yidles aɛrab 

Ad ken-id-ɛezzint s yigummas. 

Ečč-t tceddqem di tfekka 

N tmurt ur nekkir si nnfas. 

Tekker mi teṭṭes tnafa 

Tebda acali gar yitran 

Tessejba-d dindin tefra 

Teğğa aseglef i yiḍan 

S ufus aẓelmaḍ tura 

Гef ccwahed sebba i t-yenγan. 

 

Allen ukint, afus yemsed 

Teskef aman i tregwa 

Tezmer s igenni ad t-terfed 

Tameddit gar tẓegwa 

Asekkil yura s ddheb 

Tettruccu-t-id s lfetta 

 

Tkeččem gar yiccer d uksum 

Tettaker i umdan tirga 

Takmamt-is ara k-tkum 

S tamemt d wudi ay teẓda 

Lleγ, mceḥ ay aqjun 

Yettru wuccen d umeksa. 

 

Tneqq kan ur tḥeyyu 

Ahya nniya yettamnen 

Deg tmegraḍ ur tɛeyyu 

Tḥemmel rriḥa n yidammen 

Sufella tedder fleyyu 

S wadda d ileḥḥaḥen 

Deg yiḍ ay gan beṭṭu 

D acu kan  

D ğeḥḥa ay mucaɛen 

 

Ihi ḥesset-d ad awen-d-iniγ: 

«win yebγan ad yemmet yettu 

Win yebγan ad yidir yaru 

Uqbel ad yeččeḥ yimru 

Deg lqaɛa ad ẓẓlen yiḍuḍan».  
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36. Ticettiḍin 

 

Akerrec; axebbec 

Nesḥirciw telqeq 

Nettessu, nferrec 

Tisezwar d lbeqq 

 

Netteffer, nberrek 

Deg tegnit n ddeq 

Deg umeslay neḥnek 

Nesgugem lḥeqq 

Nessarraw tidet 

Deg lekdeb imzenneq 

Nteṭteḍ tiffet 

Nettsuγu nennehheq 

 

Nekkat, nettru 

Nettgalla, nhennet 

Γef uɛebbuḍ nteddu 

Ntett lmeyyet 

Nettanez, nkennu 

I usurdi n lfert 

Nḥemmel lullu 

I uxeddim nexmet 

 

Nettcerrig nettxid 

Neɛceq tifawtin 

Mi i γ-d-yeqres lxid 

Nsenni s tmattin 

A tezdeg tenfiḍ 

Awer tuγalin                                   

Ammus yettcelyiḍ 

Nesṭṭiggiɛ d ssnin 

Aksum n yisiḍ 

Nečča-t s tismin. 

 

Netteẓẓu, nqelleɛ 

Deg teḥirt n tekta 

Bururu yeqleɛ 

Izem yennejla 

Imi yessebleɛ 

Ur yeqqar ahda 

Cci yesseqneɛ 

Ma d bab-is yerγa 

Tamurt tessexlaɛ 

Nuggad γef ccetla 

 

Ula ara d-nini 
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Allaγ yefla 

Гas ma yeγra 

Ulac deg-s 

Udem yemzi 

Amzun d aydi 

I iḥemmel ad iḥelles 

Yettfuḥ yimi 

Am zzagla mi d-tesseγres. 

 

Ulac iswi 

Tekref tudert 

Irehb wulli 

Uccen s tazzert 

Yenger yimγi 

Teḥzen tefsut 

I uqbayli 

Zzedm-d lmut. 

 

Llufan yujjaq 

Uqbel ad d-ilal 

Imi yemma-s d tixnanasin 

I issendafen, ireqq 

D yir awal 

D uɛeddam n tqarqucin 

Lmeyyet iḥzeq 

Yesla indekwal 

Yaf-d iman-is ddaw n tmedlin 

Sselseγ tagrest 

Merra i tsemha 

Trad tmurt d iceṭṭiḍen. 

 

37. Wwet azrem s aqerru 

 

Ufan-dyella deg keffu 

Igduden n tmura yeγran 

Acuγer lqaɛa tremmu 

Kra din γur-sen d ussnan 

Nneɛma tefla-d azru 

Din ur srin i yimegran 

Din wehhi γur-k ad d-yerzu 

Kullec ad k-d-yaweḍ s amkan 

Dinn ulac aγurru 

D tamurt zedγen yimawlan. 

 

Nekkni nestufa i usgunfu 

Nelha-d kan siwa d yixxan 

Ur nestufa i usnulfu 

Tikti teqqenjer deg tiwensan 
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Tamuγli i iwehhan s agu 

Ttwagezmen-as yiferran        . 

Tamusni terba-d zellu 

Tettekkes aqerru 

D timeqbert i s-d-yessan. 

 

Mmel-iyi amek ara newɛu 

Nreffed allaγ yeflan 

Ur yesɛedda, d amenzu 

D netta i yeṭṭfen amkan                        

Ammus yezdeγ-aγ ussu 

Deg usired hban waman 

Yekkes-d qessam-nneγ ɛeyyu 

Tiyita nečča-tt deg uqerru 

Akken i tt-setten yizirman 
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Katia Touat. 

 

38. Leḥmala yuγen tiẓgi. 

 

Nudaγ γef tmurt n yiḥulfan 

Iyi-d-yenfan 

Ufiγ sseḥra di ccetwa 

Yekkaw wul kkawen yimetman 

Zzan waman 

Yekkaw ulad asigna 

Ruḥ a wagi i d-yerzan 

Ur yi-d-yerzan 

Ur as-ssineγ i leḥmala 

 

Ur as-ssineγ i tayri 

Ur yi-tri 

D tteryel nekkini id-luleγ 

Luleγ-d ad aγeγ tiẓgi 

D imezgi 

Am yinebgi i d-izegren allaγ 

Luleγ-d ad afgeγ weḥd-i 

Ruḥ nadi 

Ğgiγ-k weḥd-k mi yuffgeγ 

Ala, ur yi-ttḥemmil ara.  

 

Nekkini d ṭṭejra n yilili 

D lḥentit i d-surrugeγ 

Rẓageγ 

Nekk d illel ur nettqili 

Rwel meqbel ad melkeγ 

Berrikeγ 

Ayen iγef rseγ ad yeγli 

Ayen ɛefseγ, iγef ɛeddaγ 

Ad t-huddeγ 

Ala, ur iyi ttḥemmil ara 

 

Ur yi-ttḥemmil cbiγ aṭan 

Neγ times s ddaw walim 

D agelmim 

Ttidireγ nekk d yizerman 

Ttrebbiγ tiγiredmiwin 

D timeqstin 

Xḍu-iyi keččini yelhan 

Ul-iw d azzu ur d-ihhiḥnin 

Kra din 

Ala, ur iyi ttḥemmil ara 

 

Гur-k ad iyi-tegreḍ γer wul-ik 
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S yixef-ik 

Nekk ad sweγ idammen-ik 

D yisaffen-ik 

Zemreγ ad ak-heggq lekfen 

Гas Гiwel sellek-d tayri-k 

I yiri-k 

Mud-itt i tin-nniḍen 

Ma d-nekk ur yi-ttḥemmil ara 

 

ḥemmel tiyaḍ ma tebγiḍ 

tin tebγiḍ 

Ur uqant ara tullas 

Aṭas iyi-tessuliḍ 

Nnuleγ isiḍ 

Ssers-iyi-d serseγ tilas 

Ur tuhwaneḍ ad yi-terwiḍ 

Zwarayeγ iḍ 

Fiq-d kreh-iyi yiwwas 

Ttxil-k ur yi-ttḥemmil ara 

 

Ttxil-k bru i tayti 

Trewwi 

Ma ulac yes-k ad teglu 

Ad k-tezlu 

Ma tegla ad teglum yes-i 

Ad tt-nerwi 

Tudert iγef nedsa ad aγ-tesru 

Ad as-nebru 

Teğğiḍ lebγi-k yebγa-yi 

Suref-iyi 

Ğğiγ-k yeğğa-yi uḥulfu 

Ur reffu 

Ala, ur yi-ttḥemmil ara. 

 

39. Tudert ur nemmut 
 

Tesɛa-t-id yesɛa-tt 

Irgel-as targa n lebγi 

I t-igan 

Teğğa-t-id yeğğa-tt 

Deg tekwat idfes imγi 

I t-yessegman 

Terba-t-id yerba-tt 

Iγumm-itt s yisem n uwezγi 

Ur d-nettban 

 

Akka i s-yehwa 

Yewwet-d am lehwa 
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Yeččur tawwurt 

Yejγer lqahwa 

Yebra i ttelwa 

Yessebrek tarbut 

Yenna i tarwa 

Tameṭṭut d lmut 

Gezmet-as ssut 

 

Tlul-d lmut 

Tenneγna tmurt 

Terfa tammert 

Tegma s ttbut 

Tjuğğeg d tafsut 

Teḥwes-itt tinzert 

Tenza am lḥut 

Tenqer-itt tagut 

Tesɛa-d tudert 

Tesɛa-d taddert. 

 

Taddert yuran 

Γef tmeṭtut kan 

Iγef yettrusu lɛib 

Winna yessan 

Leḥram yellan 

Deɛwessu ad tbib 

Leḥlal iban 

Tameṭṭut d amdan 

D ccix, d ṭbib 

Eğt-as amkan 

Ffγet izenqan 

Ur tt-ttget d arbib 

 

Ad temγi ad taffeg 

Ad teffel i usefreg 

Ad tbeddel teglimt 

Ad taru azmumeg 

I tliwa ad tessureg 

Гef yiman d taḥkimt 

Kennu ad tcerreg 

Di lebγi-s ad tesseg 

Ad tejγem tiqit 

Ad tedrem talqimt. 

 

Tiẓedt ad as-d-tenfel 

Deg useqqi 

Ccbaḥa ad tt-teɛqel 

Mi ara ad tneggi  

 Ul ad iḥemmel 
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Ad yeḥlu ad isell 

Ad yagi 

Ad yesgunfu leɛqel 

Ad yezwi ddel 

Ur tengi 

Ad yaki 

 

Win yenwan yewret 

Yessuṭṭuḍ lekdeb 

Win iğewlen d tarzeft 

D azref i yeqleb 

Ma lhant i userwet 

Win yesrewten yesleb 

Di ṭtlam yegrareb 

Ur yezri ticlemt 

 

D allen-is ara yeḥjeb 

Win iḍemɛen lğennet 

Yezmer i leɛğeb 

Win i as-yennan susmemt! 

I tejmeɛ i tekseb 

Deg wallaγ d tamment 

Ldint ad neflent 

Tiregwa n ddheb 

 

Tesɛa-tt-id yesɛa-tt  

Teğğa-t-id yeğğa-tt 

Terba-t-id yerba-tt 

Akka i as-yehwa! 
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Jugurtha Segueni 

 

40. Anida kemm? 

 

Qqar-as wissen xersum ma tecfid 

Tafsut asmi d aγ-tefsa 

Abeḥri-s mi γ-yeskikkiḍ 

D ajeğğig i aγ-d-tessa 

Yewweḍ-d unebdu tekkid 

Amnar ur d-teẓẓid ara 

Seg wass-nni ar tizi n wass-a 

Fell-am ur d-tban tansa 

 

Amkan-im wissen anda yell? 

Ma d tigzirt nnig yilem? 

Di tesga tmecceḍ am teryel 

Tawwurt iɛuss-itt yizem 

Timucuha n leqbayel 

Idder-iten-id waγzen yid-m 

Limmer zriγ anida kemm? 

Ad n-asseγ ad d-gluγ yis-m 

 

Tazdayt-nni i ittaɛlayen 

Tewweḍ almi d-tennul itran 

Limmer ẓriγ γur-s ikem qqnen! 

Tewwi-kem gar yifurkan 

Xas ma tbeɛdeḍ d asawen 

Nnig-m d kemm i yellan 

Ad rğuγ ad yeɛyu zzman 

Ad tuγaleḍ almi d amkan 

 

Ahat di lḥebs ikem-rran 

ɛussen-kem sya d sya 

imnayen n tγerma n rruman 

iserdasen n Fransa 

Irebbiten n wat Yunan 

D wat udrar wis xemsa 

Ad anzeγ i Rebbi n tmura 

Ad yi-d-yazen tisura 

 

Imi kemm ziγ d tilellit 

Iwacu ara geγ d lefḥel? 

Adrar d udrar timlilit 

Nekk yidem twalaḍ fiḥel 

Ulac waγzen di ddunit 

Irebbiten neγ tteryel 

Telliḍ kemm yella uḥemmel 

Yir targit deg-s ad nkemmel. 
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41. Tasga n uxxam 

 

Di tesga n uxxam-nneγ 

Sqef yefla, leḥyuḍ γusan 

Γer γur-s mi akken sfeqdeq 

Ufiγ din tafa n yiγsan! 

 

Neğğreγ-ten d tijewwaqin 

Tin ideg suḍeγ ad d-temmeslay 

Jemɛeγ-tent di tewriqin 

Yal ta d taqsiḍt i d-tesmektay 

 

Cfiγ γef yiwen n yiγes 

Iruḥ amzun iqqecqec 

Yenṭeq mi akken suḍeγ deg-s 

Yerra-yi almi d teqcec 

 

Yuγal wallaγ γer γur-sen 

Wussan ideg netturar 

S aγebbar d wafrasen 

Nettḥiri ssbeḥ ad d-nekker 

 

Nekk d tizya-w i d-nettnejmaɛ 

Imawlan send ad d-akin 

Nettruḥu d tirebbuyaɛ 

Nettqeccim-d tibḥirin 

 

Γer tfekka i aγ-kkaten 

Asemmid laẓ d ɛeyyu 

Xas qessiḥit ntettu-ten 

Mi ara nḍil neṭṭef amergu 

 

Tameddit timucuha 

S yiles n jida ḥlawen 

Cfiγ amek i γ-tessedha 

Tesgen-aγ uqbel lawan 

 

Tin akken n Lunğa n teryel 

Tafunast n yigujilen 

Ay nḥemmel aγ-d-tessiwel 

Aɛeqqa yessawalen 

 

Si lkanun seddaw yinyen 

Gar yisufa tceṭṭeḥ tmest 

Uqbel ad texsi dayen 

Ad aγ-taγ nekkni neṭṭes 
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Ad d-tawi lqut ula ansi! 

Tağğalt i tarwa-s yuysen 

Terra aman d imensi 

Tessedha-ten, ɛyan ṭṭsen 

 

I tzeqqa izleg usalas 

I lefnar naddam yeslef 

Mi yerfa yigenni fell-as 

Timiqwa reqqment ssqef 

 

Di tesga n uxxam-nneγ... 
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Belaid Tamsaouet. 

 

42. Ayen i am-nniγ drus :  

 

Ḥemmleγ-kem a tin ḥemmleγ 

Ḥemmleγ leḥmala teγres 

S leḥmala-m ttumḥne  

Ḥemmleγ-kem aglim iγes 

S leḥmala-m γer Rebbi wwḍeγ 

Di tdamcact beddeγ γur-s 

Ɣef leḥmala-m mi s-heḍreγ 

Γer tmurt ibγa ad d-ires. 

 

Ḥemmleγ-kem nnig n yiṭij 

Ḥemmleγ-kem ddaw n waman 

Ḥemmleγ-kem daxel n yirij 

Deg-s ddren yiselman 

Ḥemmleγ udem-im yettfeğğiğ 

D lemri gar tfekka d yiman 

Ḥemmleγ-kem, ah ḥemmleγ-kem  

Ɣas ulamma s yilefḍan 

 

Ḥemmleγ-kem tudert tenger 

Yes-s i tedder lmut 

Ḥemmleγ-kem kemm d yiguḍar 

Wi i d-irewlen i lmut 

Argaz yebγa ad ten-iḍegger 

Tekker teẓẓa-ten tmeṭṭut. 

Yes-m leḥmala-w tedder 

A tin ur tecbi tmeṭṭut 

Gerseγ γas gar yisufa 

Skud tesburred asemmiḍ 

Ɣas ma aḥric-iw d akerfa 

Ma sεiγ-kem nekk d agellid 

Ḥemmleγ aεefεef n tnafa 

Ɣer yidis-iw mi telliḍ 

Ḥemmleγ-kem ah ḥemmleγ-kem 

Ḥemmleγ yir tirga-w yid-m. 

 

Ḥemmleγ-kem nekk d lekfen 

Ammer sdat-m ad zwireγ 

Ḥemmleγ times i kenfen 

Yes-s ammer ad kem-id-ẓerreγ 

Ḥemmleγ aqjun yesseglafen 

Ɣef win yebγan ad kem-yesreγ 

Ḥemmleγ-kem ah ḥemmleγ-kem 

Fell-am temẓi-w ad tt-qemmreγ 
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Ɛecqeγ deg wayyur-nni 

Ukkud tettγimiḍ deg yiḍ 

Ɣer γur-m i d-yeṭṭili 

Ɣas kemmi ur t-id-teẓriḍ 

Yessaram ammer akkeni 

Ad kem-yeddem yid-s ad tiliḍ 

Neγ ahat netta ad d-yeγli 

Tafzim γef twenza ad t-tawiḍ. 

 

Ḥemmleγ-kem s warram-im 

Ḥemmleγ argaz-im yid-m 

Ḥemmleγ-kem kemm d agusim 

D taẓult ccfer-im yeddem 

Ḥemmleγ ula d abages-im 

D umerwed yezgan yid-m 

Ḥemmleγ-kem wissen anta kemm 

Wissen ma tesεiḍ tansa 

Ḥemmleγ-kem mgal leḥkem 

Mgal aqbayli n wass-a 

Ḥemmleγ-kem kemm d yisem 

Win i yuriγ γef tasa 

Ma yella ukren-am isem 

Ad am semmiγ kan YEMMA. 

 

 

43. Nnig n umgired. 

 

Tezdeg d ammus 

Ammus d tezdeg 

Yeskikkiḍ lmus 

Amdan ma yezleg 

Yeskikkiḍ lmus 

Yeskikkiḍ amdan 

Win ur t-yecban  

Ad t-yečč d aεiban. 

D Rebbi i as-d-yennan 

Fell-i zwi ammus. 

 

Berrik neγ mellul 

Werraγ neγ zeggaγ 

Akken i d-ilul 

Aglim-is yesbeγ 

D usbiγ n uglim 

Akken i d-ilul 

Akken i yeqqim 

Wayeḍ d areḍlim 

Ifat ttelqim 

Ddem-as agelzim 
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I d-yenna uẓbul 

Yettmeslay uqjun 

Amdan yesseglaf 

Awal-is d aldun 

Yenγa yesmenṭaf 

Yesmenṭaf yenγa 

Yiles bu uldun 

Lles bu twuγa 

Iḥemmel tummγa 

Ɣef tmenγiwt yerγa 

D nnger i yebγa 

Umdan aṭenṭun 

 

Terfed tmeṭṭut  

Tedist-is d araz 

Tezdeγ di tagut 

Tessaram-it d argaz 

Yezdeγ di tagut 

Yemmut d usirem 

Yewwet-itt tesluğğem 

Urgaz γef tmeṭṭut 

 

Yeffes zelmeḍ 

Nnig ddaw 

Allaγ yeqmeḍ 

Yesbur acwaw 

Acwaw yesbur 

Yessen ad t-yeqmeḍ 

Nnan yesfur 

Tikti n lbur 

Tefka-d legrur 

Yenγan aqrur 

Acku igurred 

Nnig n umgired 

Tlul temdanit 

D aεeqqa n yired 

D tiẓeḍt n ddunit 

Ddunit d tizeḍt 

I d-yenna yired 

Bru i tmecreḍt 

Yebnan γef tinẓedt 

D tayri i d tasreḍt 

Nnig n umgired.  
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 Amawal : 

Awal s tmaziγt  Anamek-is s tafransist 

Aferdi individuel 

Agacur  Hasard  

Aklisen Psychologique 

Amadwan Abstrait 

Amazday Collectif 

Amesγaru Objectif  

Amsuktu Idéalisme 

Angal Code 

Aseglan Code 

Asended  Reflet  

Asusyugram Sociogramme 

Asnafsan  psychologique 

Aγlan Nation  

Igzayanen  Intellectuels  

Iγermi Noyau  

Iγessanen Formalistes  

Iγisi Conflictuel/conflit  

Tafrit Conscience 

Tagraḍrisant Intertextualité  

Takensayt Tragique 

Taknusna  Technologie 
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Tallelt Rôle  

Tamesγara Objectivité  

Tamudemt  Modèle  

Tamuskant tussnant structuralisme génétique 

Tamγiwent  Communauté  

Tanezzut commerce) 

Taqqna  Sacré. 

Tasnalest Sociologie 

Tasnilest  Linguistique  

Tastawayt Typologie 

Taγef-taγessant Superstructure 

Taγessant  Formelle  

Tazγenmettit Sociocritique 

Tiflas  Croyances  

Tigensas  Représentations  

Tigmawit/ tigmawiyin  Naturelle/ naturelles  

Tilγut Complexité  

Timetti n uḍris Société du texte  

Timetti taγbalut  Société du référent  

Timitar  Caractéristiques  
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Agzul :  

Tazγenmettit d tarrayt n tesleḍt n  tasekla , tzerrew aḍris aseklan seg 

daxel γer berra. Tettnadi ittewlen imettiyen deg-s. Tarrayt-a tettak azal i tegzi 

n tmetti tasugnant d wassaγ-is akked tmetti taγbalut.. Tazrawt-a, d tasleḍt 

tazγenmettit n tmedyazt n tfaskiwin amedya n udrar n fad,  s teẓri n Duchet 

Claude . Anda i nesleḍ tiγessiwin timettiyin n tmetti taḍrisant n wammud, am 

wakken i nezrew inawen imettiyen, bac ad nẓer amek i tettwali tmetti n uḍris 

iferdisen imettiyen yemxallafen am tmeṭṭut, tasreḍt, tutlayt, tiflas…  

Tasleḍt n yinawen imettiyen tessaweḍ-aɣ ad d-nessukkes tigensas i 

yettezzin γef kra n uγermi iγissi i d-yessuddusen isusyuggramen yemxallafen. 

 

Résumé  

La sociocritique est une approche d’analyse littéraire qui étudie le texte 

de l’intérieur vers l’extérieur. Elle cherche les caractéristiques sociales dans le 

texte littéraire. Cette approche s’intéresse à la compréhension de la société 

imaginaire dite société du texte et son rapport avec la société du référent 

(société réelle). Il est question dans notre thèse d’une analyse sociocritique de 

la poésie des festivals, le cas d’adrar n fad selon la théorie de Duchet Claude . 

Nous avons analysé dans notre recherche les structures sociales de la société 

textuelle du corpus,et nous avons porté notre attention sur les discours sociaux 

pour cerner  la vision de la société envers les différents éléments sociaux 

comme : la femme, la religion, la langue, les croyances… 

L’étude des discours sociaux nous a permis  de repérer les 

représentations qui tournent autour d’un noyau conflictuel qui produit de 

différents sociogrammes.   

 


